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Ivaniću, zašto negiraš genocid?1

Članovi Predsjedništva države Bosne i Hercegovine, Bakir Izetbegović, 
Mladen Ivanić i Dragan Čović, konačno su potpisali dokument – 
zajedničku izjavu političkih lidera o evropskoj opredijeljenosti i provođe-
nju reformi, čiji je cilj otklanjanje blokada (a zar ih je bilo?) na evropskom 
putu i provođenju reformskih procesa (a zar ih nije dosada bilo?). Tim po-
vodom, predsjedavajući Predsjedništva države Bosne i Hercegovine Mla-
den Ivanić rekao je da se radi o nedvosmislenoj izjavi koja poštuje Dayton 
i Ustav Bosne i Hercegovine.

Nema razloga da predsjedavajućem Ivaniću ne vjerujemo, ali imamo 
razlog da ga javno pitamo: Zašto, gospodine Ivaniću, kršite Dayton i Ustav 
Bosne i Hercegovine, na koji se tako revnosno pozivate? Zašto ne poštujete 
presude Haškog tribunala, na koje vas obavezuje taj Dayton i taj Ustav Bo-
sne i Hercegovine u koji se kunete? Zašto negirate genocid? Nije valjda da 
mislite da su haške tužitelje i sudije Bošnjaci izlobirali? Da su ih podmitili? 

Nisu, poštovani predsjedavajući naše zajedničke države Bosne i Her-
cegovine. Nisu Bošnjaci nikoga ni izlobirali ni podmitili. Bošnjaci sve pla-
ćaju svojom krvlju, svojim suzama i svojim znojem. Bošnjaci nemaju ni 
naftu, ni dolare, ni kraljicu. Oni imaju samo sebe, svoju vjeru u Boga i 
svoju jedinu zemlju i državu, Bosnu! Oni imaju svoj čist obraz i zato se ne 
stide da Vas, gospodine Ivaniću, gledaju u oči i pitaju dokle ćete negirati 
genocid, dokle ćete negirati istinu i pravdu o srpskom zlodjelu?

Naravno, i ja sam bio jedan od onih koji je vjerovao da ste Vi, gospodi-
ne Ivaniću, drugačiji od Dodika, bar kad je riječ o priznanju srebreničkog 
genocida. Vjerovao sam u Vašu spremnost na pokajanje. Vjerovao sam da 
ćete Vi zatražiti oprost od preživjelih žrtava genocida. Vjerovao sam da Vi 
vjerujete u pomirenje, koje je moguće jedino na principu istine i pravde.  
Ali, razočarao sam se u Vas, gospodine Ivaniću, nakon ove vaše izjave: 

1 Objavljeno 1. februara 2015.
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“Haški tribunal je jednostran i bavi se isključivo zločinima u kojima su 
optuženi Srbi.” 

Niste ponudili nijedan dokaz za ovu Vašu tvrdnju, ali jeste omalova-
žili konačnu potvrdu Haškog tribunala o srebreničkom genocidu i time 
usporili proces pomirenja.

Nadalje, Vi znate, gospodine Ivaniću, da to što ste kazali nije istina, ali 
i mi znamo da Vi to govorite da biste bili veći Srbin od Dodika. Eh, vidite, 
to vaše dokazivanje i pokazivanje ko je veći Srbin u Srba na račun države 
Bosne i Hercegovine i Bošnjaka više ne prolazi. Sve je jasno. Jedna je srp-
ska (antibosanska) državna politika s različitim igračima. To bi i bošnjački 
političari, konačno, trebalo da shvate pa da ne dozvole da ih obmanjuju 
jednog po jednog na štetu našeg naroda i naše države. Nažalost, bošnjačke 
sujete još uvijek su jače od osjećaja odgovornosti za narod i državu. Od ove 
bolesti Bošnjaci se moraju liječiti što prije. Prije nego što bude kasno.

Post scriptum 

Pošto su se u zajedničkoj izjavi političkih lidera o evropskoj opredijeljeno-
sti i provođenju reformi obavezali na poštivanje Daytona i Ustava države 
Bosne i Hercegovine, pozivam Predsjedništvo države Bosne i Hercegovine 
da se prije nego što se donese zakon o oduzimanju državljanstva povrat-
nicima sa sirijskih i iračkih ratišta, izglasa zakon o vraćanju prava na pri-
vatno vlasništvo nani Fati Orlović iz Konjević-Polja, kod Bratunca, koja 
predugo trpi nepodnošljiv duševni bol zbog nepravde. Ona nije povratnik 
sa sirijskog i iračkog ratišta. Također, prije zakona o oduzimanju bosan-
skog državljanstva, neka se konačno donese rješenje o osumnjičenim za-
tvorenicima za nacionalnu sigurnost, koji već dugo čekaju, kao i njihove 
familije, da im se kaže zašto su krivi.
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Glupost dana1

“Asocijacija svakom Srbinu na 1. mart jeste da je to bolan datum koji je 
upamćen po ubistvu srpskog svata u Sarajevu. I to vrlo dobro znaju i oni 
koji 23 godine nakon tog događaja i dalje bezobzirno i iritantno pokuša-
vaju nametnuti svoju volju pričom o jedinstvu i kompatibilnosti BiH, koje 
prosto nema” − rekao je Dodik.

Niko tebe, Dodiku, ne može više iritirati nego što ti sam sebe iritiraš 
svojim glupostima i lažima, za koje misliš da će biti istinite što ih više puta 
ponoviš. Nas tvoje gluposti ne iritiraju, niti nas tvoje provokacije zbunjuju, 
niti nam tvoja mržnja može nauditi. Tvoja mržnja tebe razjeda, ali ni to se 
nas ne tiče. To je tvoja bolest, za koju ti očito nema lijeka. Zato mrzi, Do-
diku, do smrti. Zato laži, Dodiku, do besvijesti. Zato se glupiraj, Dodiku, 
dokle ti je volja.

Tvoja spomenuta izjava, koju nisi morao izreći, jer si dobio zamjenu u 
Ivaniću, koji hoće da bude veći Srbin od tebe na račun Bosne i Bošnjaka, ta 
tvoja izjava, Dodiku, samo je jedna od tvrdoglavih gluposti koje ti ponav-
ljaš oživljavajući tako mitove o ugroženosti Srba. No, ta priča je potrošena.

Mit o ubijenom srpskom svatu, kao razlog za srpsku agresiju na drža-
vu Bosnu i Hercegovinu i genocid nad Bošnjacima, ostaje samo kao mit u 
glavama onih koji ne mogu da se pomire s istinom da su oni prolazni, dok 
je država Bosna vječna, kao što su i Bošnjaci vječni u povijesnom značenju 
do Kijametskog dana.

Tako je to bilo i tako će to biti. Ako Bog da.
Bošnjaci, glavu gore. Pouzdajte se u Boga, u sebe, u istinu o sebi i o 

svojoj zemlji, o svojoj državi, koju vam niko ne može ni uzeti, ni ukrasti, 
ni oteti, ni osporiti ako ste jedinstveni, a ako niste, onda je vrijeme da se 
ujedinite uz Allahovu milosti i pomoć. Amin!

1 Objavljeno 2. marta 2015.
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Zašto je Dodik cvilio u Beogradu?1

Nedavno, tačnije 25. juna 2015. godine, Dodik je održao predavanje u Be-
ogradu na tribini Srpskog prosvjetnog i kulturnog društva “Prosvjeta”. Ne, 
ne, nije greška. Tako se kaže na bosanskoj ijekavici “Prosvjeta”, dok bi se 
na srpskoj ekavici kazalo “Prosveta”. Dakle, srpska “prosvjeta”, a ne “pro-
sveta”, kao i srpska “kultura” počinjala je na bosanskom jeziku. To je svi-
ma poznato, i kod prosvijećenih i kulturnih ljudi priznato.

No, ovdje nije riječ o bosanskom jeziku. O tome nema potrebe više go-
voriti. Sve je jasno. I svima je dostupna prosvjeta i kultura na bosanskom 
jeziku onih koju su rođeni u Bosni i kojima je samim time bosanski ma-
ternji jezik. To su prirodne činjenice, koje nije moguće poreći. I to je nešto 
čime se svi Bosanci mogu ponositi, jer bosanski jezik je najbolji i naju-
vjerljiviji znak njihovog porijekla. Jezikom se nosi i prenosi kultura. A Bo-
sna je oduvijek bila mjesto kulture i civilizacije. Oduvijek je bila izdašna 
u širenju svog kulturnog duha i svoje civilizacijske duše. Bosna nije nikad 
bila sebična. Niti je bila povučena u sebe. Bosna je oduvijek bila otvorena 
prema svima. Posebno prema svojim susjedima, pa i onda kada su susjedi 
zloupotrebljavali njenu dobrotu. 

Dakle, ovdje nije riječ o tome, već o Dodikovom nastupu ili istupu u 
Beogradu. Bolje reći, o Dodikovom cviljenju nad sudbinom srpskog naro-
da, koji je ugrožen i zato ga treba homogenizirati. A ko bi ga drugi homo-
genizirao, ako ne Dodik!

Dakako, Dodik je počeo svoju priču o slavnoj historiji srpskog naroda, 
koji je uvijek “uradio što je bilo neophodno da bi obezbijedio preduslove 
za svoj identitet, u uslovima kada je borba za identitet osnovni problem 
današnjeg vremena”. U tu slavnu srpsku povijest Dodik je ubrojao i svoj 
osjećaj da je on, kako kaže, “predsjednik države koja ima iza sebe više 
nego možda mnoge suverene države”.

1 Objavljeno 28. juna 2015.
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No, kratka mu bijaše ta priča o slavnoj srpskoj historiji, jer se moraše 
brzo prebaciti na sadašnju neslavnu srpsku historiju, nad kojom je Do-
dik zacvilio baš tamo gdje treba, u Beogradu, odakle su sve srpske slavne 
i neslavne historije (u novije vrijeme) počinjale i završavale. Dodika ne 
iznenađuje to što su se svi urotili protiv Srba, od Slovenije, Hrvatske, Crne 
Gore, Makedonije pa do Kosova i Bosne i Hercegovine, već ga brinu “mno-
ge srpske zablude”.

Ne, ne, nikako! Dodik nije mislio na srpske zablude na koje mi ili vi mi-
slite, poput srpske zablude o velikoj Srbiji, poput srpske zablude da se agre-
sijom mogu ostvariti veliki srpski ciljevi, poput srpske zablude da se uništi 
jedan narod genocidom, poput srpske zablude da se negacijom genocida 
izbjegne odgovornost za zločin protiv čovječnosti, poput srpske zablude 
da se negacijom prava drugima, posebno Bošnjacima, slavi srpstvo.

Naprotiv, Dodik misli da su sadašnje srpske zablude: zablude odusta-
janja od utvrđenih srpskih zabluda, koje su bile neostvarive upravo zato 
što su zablude, od kojih je zabluda homogeniziranja Srba najvažnija. I to 
baš u Beogradu. I to baš iz Beograda. I to baš od strane vojvode Tomislava 
Nikolića, koji je izdao nalog Mladenu Ivaniću šta treba da radi u Predsjed-
ništvu Bosne i Hercegovine.

Nije li to pravi podvig!? Za kratko vrijeme Dodik je uspio da “homoge-
nizira” srpsku pamet u osobi Tomislava Nikolića. Samo za jedan dan uspio 
je Dodik da probudi i pokrene Beograd da preuzme ulogu “homogenizi-
ranja” Srba. Šta bi tek uspio da ostane u Beogradu više dana, više mjeseci, 
jednu godinu, da ostane u Beogradu zauvijek, da se više nikad ne vrati u 
Banju Luku. Jer, Beograd traga za novim ocem nacije. I novim srpskim vo-
đom koji je u stanju da “homogenizira” Srbe za nove agresivne poduhvate 
na Balkanu (za nove genocide).

Da li je Dodik položio ispit u Beogradu za prvog u Srba, koji može do-
biti mandat za “homogenizaciju” Srba, saznat ćemu uskoro. Ali, ono što 
već sada znamo jeste da je Dodik ozbiljan kandidat za poziciju velikog 
srpskog vođe poput Miloševića.

Što se nas Bošnjaka tiče, Dodik je bolji od Miloševića. Zašto? Zato 
što je u Dodika “što na umu to na drumu”. Milošević nije bio takav i zato 
je mogao homogenizirati Srbe za ratne pohode širom bivše Jugoslavije. 
Dodikova priča, međutim, plaši Srbe. I zato nisam siguran da je Dodik 
pravi izbor za srpsku stvar, za novu srpsku homogenizaciju, ali ne želim 
se miješati u srpsku politiku.
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Želim samo reći da je Dodikova priča o Bosni i Bošnjacima vrlo 
inspirativna za jačanje nacionalne i državne svijesti kod Bošnjaka. Stoga, 
svaki Dodikov nastup ili istup o Bosni i Bošnjacima, kao i o srpskoj ho-
mogenizaciji, poučan je za Bošnjake, jer otvara oči i liječi ih od naivnosti.

Uostalom, nijedna nacija nije se definirala iz sebe same, već je svaka 
nacija definirana u odnosu na svog protivnika, odnosno negatora.

Dodik upravo ima taj zadatak, da osnaži nacionalnu i državnu svijest 
kod Bošnjaka.

Za sada je vrlo uspješan.
 Želimo da tako i nastavi.
 Da homogenizira Bošnjake.
 Ejvala! 



21

Negacija mog jezika jeste  
negacija mene – genocid!1

Jučer si opet raspravljao o meni. U mom odsustvu. Raspravljao si o mom 
jeziku. U Beogradu. I donio si odluku da mene od jučer nema. U mom je-
ziku. Već da me ima u tvom. Kažeš da nisam manjina zato što si odlučio 
da budem tvoja svojina. U svemu. Hoćeš da budem tvoj. Jer bez mene ti si 
niko i ništa. Bez mog, ti nemaš svog jezika. Ja sam kolijevka tvom jeziku, 
i tvojoj književnosti, i tvojoj kulturi. Ti to znaš i zato me negiraš. Negiraš 
sve moje, zato što otkrivam sve tvoje laži i prevare. Otkrivam sve tvoje zlo-
čine mojim jezikom. Zato hoćeš da mi jezik otmeš. Hoćeš da me ušutkaš. 
To ti je navika. Od koje ti se valja odviknuti. Što prije, to bolje. Kao i meni. 
Valja se odviknuti da me se ne tiče šta ti misliš o meni. Niti šta ti govoriš o 
mom jeziku i mojoj kulturi.

Hoću da znaš da sam se ja skroz promijenio. Nisam onaj kojeg ti po-
znaješ. Nisam zagledan u tebe. Nemam straha od tebe. Nisam podanik. 
Ja sam slobodan. E, to tebe zapravo najviše zabrinjava. Jer, sve si učinio 
da budem ovisan o tebi, o tvojim odlukama i tvojim predrasudama. Ali, 
vrijeme je da se ti odvikneš od toga. Vrijeme je da se odvikneš od zablude 
da mene nema. Kao što je vrijeme i da se ja odviknem od varke da tebe 
ima. U mom životu. Ili obrnuto. Ti treba da se navikneš da mene ima. A 
ja treba da se naviknem da tebe nema. Da odlučuješ o meni i mom jeziku. 
Nikada kao danas nisam bio odlučniji u tome da me se ne tiče šta ti misliš 
o meni, o mom jeziku i o mojoj kulturi. Ali, znam da je tebi jako važno šta 
ja mislim o tebi. No, ja o tebi ništa ne mislim. Ni dobro ni loše. Ti meni nisi 
opsesija, kao što sam ja tebi. Ništa me kod tebe naročito ne privlači. Zato ja 
nemam potrebu da uzimam tvoje, kao što ti imaš potrebu da uzimaš moje 
vrijednosti. Ja razumijem tu tvoju potrebu. Ali, ne razumijem tu tvoju po-
hlepu da moju vrijednost usvajaš kao svoju. To si mogao dosada raditi. 

1 Objavljeno 22. augusta 2015.
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Ali, od sada nećeš moći. Ja ti neću dopustiti da moje kulturne vrijednosti 
otuđuješ od mene. Možeš ih koristiti, ali ih ne možeš otuđivati od mene 
kao dosada. Prošla su ta vremena.

Kažeš da ti se ne sviđa ime mog bosanskog jezika. Ti bi da se moj jezik 
drugačije zove. A nisam te ni pitao o tome. Ti nisi ni pozvan, niti prozvan 
da se o tome izjašnjavaš. No, ti si se ipak izjasnio, a da nisi ni svjestan u ka-
kvu si zamku zapao. Nisi ni svjestan kakvu si bruku napravio svojoj naciji 
i kulturi. Koliku si sramotu nanio nauci i umjetnosti. Ali, nije ti prvi put da 
se brukaš pred svijetom. Svijet se navikao na tvoj crni obraz. Ali, ja nisam. 
Ja ne prihvatam tvoju glupost. Bolje je da kažem, ustvari, da ja prihvatam 
tvoju grubost kao pouku da je tvoja negacija mog jezika ništavna zato što 
je ništavna tvoja negacija moga bića kao takvog. Jer jezik je čovjek, a čo-
vjek je jezik. Čovjek bez jezika nije čovjek. Ja sam čovjek zato što imam 
jezik. Ja sam jezik zato što sam čovjek. Te su dvije vrijednosti neodvojive. 
Nema čovjeka bez jezika. Kao što nema ni jezika bez čovjeka. Negirati 
čovjeku jezik znači negirati njega samoga. A to si ti htio postići: negacijom 
mog jezika da negiraš mene kao čovjeka sa svim mojim pravima na život, 
vjeru, slobodu, imetak i čast.

Zapravo, negacijom mog jezika ti mi najavljuješ novi genocid. A još se 
nisi oprao ni od svog starog genocida. Nisi nikad jasno i nedvosmisleno 
priznao svoj grijeh genocida protiv mene. Nisi se pokajao zbog toga. Nisi 
mi obećao da nikad više nećeš ni pomisliti, a kamoli počiniti genocid pro-
tiv mene. Umjesto toga ti negiraš moj jezik. A to znači, ti negiraš samo 
moje biće. A to znači, ti si spreman opet počiniti genocid protiv mene.

Nemaš pojma koliko si me osvijestio zbog toga. Probudio si me iz sna o 
tvojoj dobroj namjeri. Čak sam bio pomislio da si se promijenio – nabolje. 
Slao si mi miroljubive poruke. Pripremao si me da ti oprostim. A onda si 
sve vratio na početak. Odnosno, jučer si u Beogradu označio kraj mojim 
iluzijama. Poslužio si se najvišom institucijom svoje nacionalističke i šo-
vinističke pameti u Beogradu da mi poručiš na dan dvadeset treće godiš-
njice Korićanskih stijena da me nema. Da me ne vidiš. Da si spreman da 
me opet zgaziš. Da si odlučio da mi opet prijetiš, da hoćeš da me uništiš, 
da hoćeš svojim jezikom da mi moj jezik ukloniš. Hoćeš da mi ga isčupaš. 
Hoćeš da mi dušu ubiješ. Svojim jezikom hoćeš da me otruješ.

Ali, ja tebe ne razumijem. Shvataš! Ja imam svoj jezik kojim govorim. 
Koji ti ne razumiješ. Ti si mene udaljio od sebe. Nisam ja od sebe udaljio 
tebe. Ti bježiš od mene. Ti hoćeš da se odvojiš od mene. Kažeš da ne možeš 
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da živiš sa mnom zato što sam drugačiji od tebe. A znam da ne možeš bez 
mene. Ali ti smeta što te prezirem. Zbog tvog zločina prema meni. Zabo-
ravljaš da si ti mene tražio po Bosni da me ubiješ. Nisam ja tebe. A sada 
hoćeš da me usvojiš. Hoćeš da me svojim jezikom poraziš. Ali, zakasnio si. 
Ja nisam više slab. Ja sam sada snažan da ti jasno odgovorim: tebi tvoja, 
a meni moja vjera! Tebi tvoja, a meni moja nacija! Tebi tvoja, a meni moja 
kultura! Tebi tvoj, a meni moj jezik! Tvoj i moj jezik nisu isti. Zato što riječ 
genocid na mom bosanskom jeziku znači tvoj zločin protiv čovječnosti, 
dok na tvom srpskom jeziku genocid znači tvoj nacionalni trofej (republi-
ka srpska), protiv volje mog naroda. Tu se mi razlikujemo. Mi govorimo ra-
zličitim jezikom. Nema prevodioca koji nam može to prevesti osim tvoga 
kajanja i obećanja “nikad više”, kao i moga oprosta i smiraja “nikad više”, 
ali i nikad više mog zaborava. No, ova razlika može biti dobar razlog da se 
upoznamo. Svako na svom jeziku da govori. Svako u svoje ime da dijalog 
vodi. Niko nikoga da ne negira. Niko nikome svoje odluke da ne nameće. 
Svako svakoga da uvažava. Svako svakome da poštuje pravo na život, vje-
ru, slobodu, imetak i čast.

Ti možeš otići kud god hoćeš, ali ne možeš moju zemlju prenositi nig-
dje i nikome! Tu si lekciju valjda naučio. I tu moju poruku valjda si shvatio. 
Na mom bosanskom jeziku!

Osjećam da te iritira ova moja priča!
Ne sviđa ti se ova moja retorika!
Ti si navikao da ja slušam, a ti da govoriš. Navikao si da ti donosiš od-

luke o tome ko sam ja i šta sam, a ja da šutim i da vičem: Dobro je, može 
biti gore!

Ti si mene ocjenjivao po svojim standardima, dok sam ja čekao tvoju 
milost da preživim! Tvoji standardi više ne važe. Ja sam uspostavio svoje 
standarde koji važe i za tebe. Na mom bosanskom jeziku, naravno!

Kao što vidiš, ništa nije više kao što je bilo!
Došlo je vrijeme da ja govorim, a ti da slušaš!
Vrijeme je da shvatiš da ja imam jezik, koji ti ne možeš ušutkati! Koji 

ti ne možeš iščupati!
Sada ja donosim odluke, a ti ćeš šutjeti i vikati: Dobro je, mogla je ka-

zna biti veća!
Ja sam sada tu da tebe ocjenjujem, a ti da čekaš šta ću ja reći o tebi, o 

tvom jeziku i tvojoj kulturi, a ne ti o meni, o mom jeziku i o mojoj kulturi!
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Ako ti je ovo previše od mene, ima jedna utjehu za tebe: ja nisam ne-
girao tvoj srpski jezik, kao što si ti negirao moj bosanski, a mogao sam!

Nisam savjetovao Bošnjacima da srpski jezik zovu vlaškim, kao što 
si ti savjetovao Srbima da bosanski jezik zovu bošnjačkim, a mogao sam!

Ja nisam tebe negirao, kao što ti negiraš mene, a mogao sam!
Eto, vidiš kakvu si glupost napravio. Izložio si negaciji samoga sebe s 

negacijom mene, mog bosanskog jezika i moje bosanske kulture.
Ne očekujem tvoje kajanje, ali nemoj ni ti očekivati moje uzmicanje 

od mog jezika, moje kulture i moje Bosne ponosne!
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Pismo entitetskom ministru prosvjete1

Nepoštovani Dane Maleševiću!
Obraćam Vam se s izrazima svojeg nepoštovanja na bosanskom jeziku na 
isti način kao što ste se Vi meni obratili na srpskom jeziku s Vašim izra-
zima nepoštovanja prema meni, prema imenu, slovu i duhu mog jezika, 
moje nacije i moje kulture.

Ne mogu Vam reći ni da ste gospodin. Jer prava gospoda se ne ponaša 
tako. Ne vrijeđa osjećanja ljudi. Gospoda ne krši ljudska prava. Gospoda 
se ponaša civilizirano. A Vi, Maleševiću, ponašate se kao čoban. Izvinja-
vam se ako sam povrijedio bosanskog čobana. U našoj Bosni čobani imaju 
svoj edeb, lijepo i uljudno ponašanje.

Ne mogu Vas osloviti ni kao ministra, jer ministar znači čovjek koji 
služi svim građanima jedne zemlje. A Vi ne služite svim građanima u na-
šoj zemlji. Vi služite samo Srbima. Štaviše, Vi ne samo da ne služite nesrbi-
ma, već Vi nesrbe omalovažavate na grub i uvredljiv način. Vi Bošnjacima 
nanosite duševnu bol. Ubijate Bošnjacima slobodu i pljujete na njihovu 
ljudsku i nacionalnu čast.

Zbog toga, Vi niste ministar prosvjete i kulture!
Vi ste ministar pomračenja i gluposti!
Pojam prosvjeta na mom bosanskom jeziku znači širenje svjetla u 

mraku. Odnosno, prosvjeta ima zadatak da zamračeni ljudski um prosvi-
jetli znanjem i kulturom. A kultura na bosanskom znači lijep odgoj, koji 
čovjeka upućuje da ima obzira prema osjećanjima, potrebama i pravima 
drugog i drugačijeg. Vi, Maleševiću, nemate ni jedno ni drugo. Vi nemate 
ni svjetlo u duši ni lijep odgoj u srcu. Otuda, dakle, Vi nemate obzira pre-
ma osjećanjima, potrebama i pravima mog naroda.

1 Objavljeno 5. septembra 2015.
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U Vašoj duši je mrak, u kome raste mržnja. U vašem srcu je grubost, u 
kojoj raste bezosjećajnost. Vi se ponašate kao hajduk iza grma, koji čuva 
svoju pljačku. Hajduk koji zna samo krasti. Koji ne zna ni ko je ni šta je 
sve dok ne zaniječe moje ime. To vam je u krvi: da se poigravate nama. Da 
nam krv sisate. Da nam dušu umarate. Vi ništa drugo ne znate, već da od 
hajdučije živite. To su vas naučili vaši djedovi i očevi. Naučili su vas vaši 
bolesni umovi koji u našoj nesreći vide svoju sreću.

Vi se, Maleševiću, pozivate na zakon koji su hajduci napravili da bi za-
štitili svoju hajdučku pljačku. Pljačku stoljeća na Balkanu i Evropi. Narav-
no, hajduka je strah od domaćina koji se vraća po svoju opljačkanu imo-
vinu. Zato vi, Maleševiću, hajduci stari, osporavate Bošnjaku, domaćinu, 
pravo da svoj jezik zove bosanskim, jer se na bosanskom jeziku najbolje 
čuva i izgovara istina o vašoj hajdučkoj pljački. O vašem genocidu.

Nemojte mi samo reći da ne znate da je bosanski jezik stariji od svega 
što vi Srbi imate. Evo, ja ću Vas podsjetiti na to, Maleševiću, da ne možete 
reći da niste znali. Ima još mnogo toga što Vi znate o meni, o mom jeziku, 
o mojoj naciji, o mojoj državi, o mom pravu – bosanskom, ali se pravite 
da ne znate. Vi hoćete da zavodite svoju srpsku pravdu u Bosni, ali niste 
tome dorasli. Bosna je isuviše nježna za vašu grubost. Vi hoćete da poro-
bite Bošnjake, ali Bošnjaci su isuviše gospoda za vaš primitivizam. Bosna 
ima svoju dušu, koju Vi ne razumijete. Hoćete da je ubijete. Ali bosansku 
dušu nikad niko nije mogao ubiti pa nećete ni Vi. Jer bosanska duša govori 
bosanskim jezikom.

Zapamti, Maleševiću, Bošnjaci imaju svoj ponos, koji vi hoćete da zga-
zite. Ali Vi to ne umijete. Jer je ponos Bošnjaka iznad vaše pameti. Ponos i 
prkos koji vi nikad nećete dokučiti. Ma koliko se protezali i istezali u Vašoj 
hajdučkoj pameti.

Danas više nego ikada Bošnjaci imaju oči i vide hajduke iza grma. I 
znaju da ih se hajduci boje. Domaćina koji sigurno dolaze po svoju imovi-
nu u Banju Luku.

Nadam se, Maleševiću, da će Vas ovo moje pismo zateći dok čučite u 
strahu tamo negdje iza grma od moje riječi na bosanskom jeziku, za koju 
Vi znate da je istina i pravda.

Kao što vidite, ništa ne tražim. Ne molim Vas ni za kakva svoja prava, 
koja ste mi oteli i držite ih iza nekog hajdučkog grma. Jer, ja ne vjerujem u 
Vašu srpsku pravdu. Već se molim Bogu: Sačuvaj me, Bože, srpske pravde, 
srpske naopake logike i srpske samoubilačke politike.
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S osjećajem svog bosanskog ponosa i zahvalnosti Vama što ste mi pru-
žili priliku da Vam pišem, primite izraze mojeg nepoštovanja u istoj mjeri 
u kojoj ste Vi iskazali nepoštovanje prema meni i mom narodu u manjem 
bosanskom entitetu.

Pa ipak, u mom nepoštovanju prema Vama ima jedna bitna razlika 
između mene i Vas. Ja se ne hvalim što Vas ne poštujem kao Vi. Nisam 
ponosan što Vam moram vratiti istom mjerom. Ali sam ipak odlučio da 
Vam kažem da nisam više dobar. Nisam više fin. Nisam ni grub kao vi, 
ali nisam ni nježan prema Vama kao dosada. Odlučio sam da budem svoj. 
Odlučio sam da kad mislim i govorima o sebi, svojoj naciji i kulturi da to 
radim kao da Vas nema. Dosada nisam znao misliti o sebi prije nego što 
mislim o Vama. Nekako su mi Vaša osjećanja i prava bila uvijek ispred 
mojih osjećanja i prava. Odlučio sam da to mijenjam. Od sada kad mislim 
o sebi, svojim osjećanjima i pravima, radim to kao da Vas nema. Ali, od-
lučio sam kad Vas slušam da govorite o Vašim osjećanjima i pravima, da 
se previše ne unosim u tu Vašu priču, već da pamtim svoju priču. Da je ne 
zaboravim.

Eto, to je rezultat koji ste Vi, Maleševiću, kod mene polučili nakon što 
ste grubo i primitivno objavili, odnosno pohvalili se, da ne poštujete moje 
pravo na ime mog bosanskog jezika.

Hvala Vam na tome.
Ja se osjećam ponosnim i sretnim što Vam mogu pisati, makar Vi moje 

pismo i ne pročitali.
Ne, ne, ja ipak mislim da ćete Vi moje pismo pročitati!
Kao što inače sve čitate što Vas pogađa u sridu!
Pozdrav iz Bosne na bosanskom jeziku: Selam!
Mir neka je s vama! I s nama!
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Sačuvaj me, Bože, srpske nametnute pravde  
i bošnjačke odmetnute mudrosti!1

Bravo, Inzko, svaka čast!
Slažem se s prijateljem koji mi onomad reče da je posao visokog predstav-
nika u Bosni i Hercegovini najunosniji posao na svijetu. Doro plaćena ili 
naplaćena hladovina. Nije ni zahtjevan, ni naporan. Nije ni odgovoran. 
Nije srkletli. To jest nije stresan. Lahak za pamet, a težak za džep. Sve ide 
polahko. Bez žurbe. Japanci žure. Pa šta? Ništa! Imaju visoku stopu samo-
ubojstava. Zbog poslovne žurbe. Jer žurba je šejtanska. Spas je u saburu: 
strpljen – spašen. Oni koji su u nas tražili brza i pravedna rješenja, morali 
su brzo napustiti Bosnu. A oni koji su pristali na spora i nepravedna rješe-
nja ovdje ostaju i opstaju. Svima leži da su najbolja nedorečena i nedovrše-
na rješenja – u Bosni. Rješenja koja nisu ničija. Koja nisu pravedna. Ako su 
pravedna, onda nisu prihvatljiva za one kojima je krivda na duši. Najbolja 
su rješanja kojima nije niko zadovoljan. Kojima su svi nezadovoljni. Ako 
su svi nezadovoljni, onda to znači da su svi zadovoljni zato što su svi dru-
gi nezadovoljni. Kao i ovi prvi. Gorka je ovo istina, ali je istina. Koju svi 
znaju. Oni koji nisu znali morali su napustiti Bosnu. Oni su bili pravedni 
i efikasni. Provodili su slovo i duh Daytona odlučno i beskompromisno. 
Snažili su bosansku državu. No, čim su ih otkrili, dali su im otkaz. Njih 
su zamijenili drugim visokim predstavnicima, koji su upućeni u bosanski 
paradoks. Oni su taj paradoks doveli do savršenstva. Pogodili ste: Valen-
tin Inzko savršen je za visokog predstavnika u Bosni i Hercegovini. Za 
održavanje bosanskog paradoksa – svih nezadovoljnih, kao zadovoljnih. 
Inzko je skrojen za to, a i posao visokog predstavnika skrojen je za njega. 
Uživam gledajući ga kako uživa u svom poslu za ili protiv svih nas. Srećom 
pa nisam ljubomoran, inače bilo bi muka čekati da Valentin Inzko uradi 
nešto. Principijelno!

1 Objavljeno 18. septembra 2015.
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Pa, ipak, dočekah, rekoh prijatelju. Zar nisi pročitao da je jučer Valen-
tin Inzko podnio izvještaj Ban Ki Munu, generalnom sekretaru Ujedinje-
nih nacija o Bosni? Jesam! Pa? Pa, šta pa? Zar nisi primijetio da je kao ni-
kad dosada bio jasan i odlučan: referendum Milorada Dodika krši Dejton-
ski sporazum. Zar nije zaslužio da mu kažemo: bravo, Inzko, svaka čast! 

Ma nemoj biti naivan. Nema ništa od toga. Inzko je slaba karika. Do-
dik je harambaša. On ne preza ni od koga. Njegova je priča o referendumu 
opasna. Opasnija je nego Karadžićeva početkom devedesetih. Zar si za-
boravio? Prvi koji je progovorio o referendumu oko Bosne bio je Karad-
žić. No, tada je bilo pametnih glava i hrabrih srca u Sarajevu koja su mu 
adekvatno odgovorila. Danas nema pametnih glava. Niti ima hrabrih srca 
u Bošnjaka da adekvatno odgovore Dodiku. Bošnjaci su danas u mišijim 
rupama. U salonima za nadmudrivanje oko ničega. Bošnjaci se pozivaju 
na svoju mudrost. Na mudrost poraženog i poniženog. Mudrost koju im 
otima nametnuta srpska pravda. Od koje Bošnjake boli glava. Ali, ništa 
manje Bošnjake ne boli glava i od odmetnute bošnjačke mudrosti. Koja 
u prijevodu znači bošnjački kukavičluk. Šutnja je mudrost, kažu. Nemoj 
talasati, viču. Nemoj provocirati, savjetuju. Nema ništa od Dodikovog re-
ferenduma, mudro govore. Neće dati međunarodna zajednica, mudro se 
nadaju. Bošnjaci mudri dok na minderu presipaju iz praznog u šuplje. I če-
kaju da im neko drugi uradi njihovu domaću zadaću. U zemlji i svijetu. Šta 
ako se Bošnjacima kaže: bit će referendum. Opasniji po bosansku drža-
vu od Karadžićevog referenduma. Ovaj drugi, Dodikov, samo je nastavak 
onog prvog, Karadžićevog. Dodik je otrovniji od Karadžića. Nije bio. On je 
postao otrovan kad je vidio da u Bošnjaka nema antidota za njegov otrov.

Pa šta ćemo, pitaš. Ništa. Čekat ćemo da se neka mudra glava i hrabro 
srce u Bošnjaka osokoli pa da progovori jasno i glasno u ime Bošnjaka, od-
nosno u ime bosanske države u zemlji i inostranstvu. Zašto me tako gle-
daš? Sumnjivo? Ne vjeruješ mi da ja vjerujem da ima u Bošnjaka pametnih 
glava i hrabrih srca. Ima, prijatelju, ako zatreba. Možda će biti kasno, ali 
bit će ih. Naravno, bilo bi bolje da se što prije jave da nas sve okupe pa da 
kažemo svoju riječ o bosanskoj državi. Kao istinski potomci Kulina bana. 
Kao na Bilinom polju. Da budemo pravi antidot Dodikovom otrovu. Vjeru-
ješ li u to, prijatelju? A šta bih drugo.
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Simiću, nije r(i)ječnik,  
već bosanski rječnik1

Ko se još sjeća Jovana Raškovića, srpskog psihijatra i političara iz Hrvat-
ske? Autora knjige Luda zemlja. Nije bio lud, ali je volio govoriti o ludim 
ljudima. I narodima. Poznat je po čuvenoj izjavi: “Srbi su lud narod..

Ko se još sjeća Matije Bećkovića? On nije Srbin iz Hrvatske. Nije ni iz 
Srbije. On je iz Crne Gore. Ne zna se tačno koje je nacionalnosti. Može biti 
da je Srbin. A može biti da je i Crnogorac. To i nije važno. Važno je da je 
poznat po izjavi da su “Srbi nebeski narod”.

Od “ludog” do “nebeskog” naroda nije dalek put. Ili jeste, ali mi to ni-
smo pratili. Nismo pratili ni obratni hod od nebeskog do neizvjesnog na-
roda, pa sve do izvjesne emisije “Apostrof” na ATV-u, srpskog novinara 
voditelja Vedrana Škore od 23. oktobra 2015. godine. Gosti u emisiji bili 
su mu Krstan Simić, Nikola Poplašen, Dragan Čavić i Mile Drnčić. Svi “ek-
sperti” za sva nebeska i zemaljska pitanja. Ali su ipak pokazali da se “naj-
bolje” snalaze u politici i jeziku, posebno u bosanskom jeziku.

Prvo su se iscrpili oko politike u manjem i neostvarenom bosanskom 
(i hercegovačkom) entitetu, zvanom RS. Psihijatar Jovan Rašković bio je 
u krivu. Srbi nisu lud narod. To se moglo vidjeti i čuti sinoć iz političkih 
i lingvističkih analiza, ocjena i procjena srpskih eksperata. Svi su bili na 
nivou. I svi su bili pametni. Niko nije bio lud. Jedino je voditelj Škoro bio 
nervozan zbog Čavićeve najave da će organizirati javnu pobunu protiv 
Dodikovog režima. Ali i to je kratko trajalo. Škoro se smirio čim je čuo da 
Čavić nije mislio na pobunu, već na protest, kao legalno i legitimno sred-
svo borbe za vlast.

Nakon politike, srpski “eksperti” prešli su na temu o jeziku. Preciznije 
o bosanskom jeziku. Još preciznije o Rječniku bosanskog jezika bošnjačkog 

1 Objavljeno 24. oktobra 2015.
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akademika Dževada Jahića. Jest da Krstan Simić brka pojmove r(i)ječnik 
i rječnik pa nije bilo jasno da li govori o rijekama ili o rječnicima, ali je 
bila jasna Simićeva potreba da proglasi akademika Dževada Jahića ludim 
ili da mu presudi da je lud. Pozvao se Simić na svjedoka jednog Bošnjaka. 
Baš kao u sudnici. Sudija Simić, optuženi akademik Jahić u odsutnosti, 
svjedok protiv njega Bošnjak u odsutnosti. Presuda je glasila: akademik 
Dževad Jahić je lud. I presuda je konačna, bez prava na žalbu.

Zašto je akademik Jahić optužen? Optužen je zato što je napisao u 
suradnji s drugim Bošnjacima Rječnik bosanskog jezika (valjda će Simić 
čitati ovo i naučiti da nije r(i)ječnik), u kojem se vrijeđa srpski narod. Koji 
nije više lud. Nije više ni nebeski. O tome se nema više ništa reći. Sve je 
rečeno. Sve je napisano. Sve je arhivirano i na nebu i na zemlji. I u Haagu, 
dakako.

Sad je ostalo da srpski “eksperti” kažu svoj sud o drugom narodu. Boš-
njačkom narodu. Koji nije otišao na nebo, već je ostao na zemlji. Svojoj 
vlastitoj zemlji Bosni. Narod koji je oduvijek govorio i koji će zauvijek go-
voriti svojim bosanskim jezikom. Koji ima svoj, bosanski rječnik. Nije r(i)
ječnik, Simiću. Koji ne mari šta govori SANU. Niti ga uznemiravaju ma-
halske priče samozvanih “srpskih eksperta”. Ne zbunjuje ovaj bošnjački i 
bosanski narod ni to što srpska Udba hvata izgubljene Bošnjake i uzima 
ih za svjedoke protiv Bošnjaka, koji se usude misliti svojom glavom, koji se 
okuraže progovoriti svojim junačkim srcem, koji se odvaže ustati i osta-
ti uspravnim. Srpska Udba to radi zadnjih sto godina. Dosada im je bilo 
lahko nahvatati tih svjedoka, Bošnjaka, protiv Bošnjaka. Koliko god im 
je trebalo. Ali i tome dolazi kraj. Nakon svega, Bošnjaci su se promijeni-
li. Srpska Udba to sporo shvata i prihvata. Ali će, ako Bog da, shvatiti i 
prihvatiti. Odnosno, odustat će od toga da bošnjačke akademike, poput 
dr. Dževada Jahića, proglašava ludim. Tom bezobrazluku i primitivizmu 
mora doći kraj.

Akademik Dževad Jahić vrijedan je i pošten naučnik, koji zna argu-
mentima braniti svoj naučni rad. Bosanski rječnik (Simiću, nije r(i)ječnik, 
već rječnik, nauči to, molim te) nije ništa novo. To je stari Rječnik bosansko-
ga jezika, koji je akademik Jahić samo aktualizirao na novi način. I ovom 
harangom na ovo izdanje Rječnik bosanskoga jezika pobudio zasluženo 
interesovanje. Posebno Bošnjaka. Stoga u svakom zlu ima i trun dobra.

Srbi imaju pravo da sami sebe nazivaju kakvim god hoće imenima. Ali, 
nemaju pravo da bošnjačkog akademika Dževada Jahića nazivaju ludim. 
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Akademik Dževad Jahić simbol je bošnjačke akademske pameti i zato je 
uvreda njemu uvreda cijelom bošnjačkom narodu.

Niko od Srba ne traži da vole Bosnu. Oni mogu da ne vole Bosnu. Da 
je mrze. Od volje im k’o šokcu post. Mogu Srbi i da se odreknu Bosne. Da 
je izdaju. Ali ne mogu Bošnjake naučiti da ne vole Bosnu. I da ne govore 
bosanski jezik. Jer, Bošnjaci nemaju pravo na izdaju Bosne.

Nadalje, Srbi mogu odustati od svog jezičkog bosanskog identiteta koji 
je ustanovio Vuk Karadžić, koji je napisao Rječnik (Simiću, nije ri(i)ječnik, 
nije ni rečnik, već rječnik, zapamti to). Ali, Bošnjaci nemaju pravo da se 
odreknu jezičkog bosanskog identiteta. Niti će to ikada uraditi.

Bošnjaci nisu lud narod. Nisu ni nebeski narod. Bošnjaci su normalan 
narod. Na svojoj normalnoj zemlji Bosni. Koju vole kao što vole svoj život. 
Jer njima bez Bosne nema života. Jer njima bez bosanskog jezika nema 
duše. A Bošnjak i Bosanac ne može živjeti bez svoje duše. Bez bosanske 
duše. A ona je u njegovom bosanskom jeziku.

I za kraj, akademik Dževad Jahić vrijedan je poštovanja i naše zahval-
nosti. Bosanski rječnik treba nastaviti pisati i usavršavati. Mnogo je veća 
uvreda negirati bosanski jezik nego napisati nekoliko riječi koje se neko-
me ne sviđaju.

Nadam se da su i ludi shvatili da im se ludilo ne isplati. Niti im se ispla-
ti ići na nebo. Dalek je to i težak je to put. A još teži je povratak. S neba.

Zato, nebeski narode, ostaj ovdje na zemlji.
Tu nam je dijeliti zajedničku sudbinu.
U miru i suživotu.
I u ljepoti bosanskog jezika i bosanske sevdalinke.
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Dodik, put up or shut up!  
Progovori suvislo ili zaveži!1

Ovih dana zvali su me iz medija da komentiram izjavu reisu-l-uleme Ka-
vazovića u Švicarskoj. Odbio sam ponudu zato što se tu nema šta komen-
tirati. Reisu-l-ulema je rekao ono što je imao reći. Uvijek je bilo da se go-
vor duhovnog poglavara Bošnjaka nekima sviđa, a nekima ne sviđa. No, 
uvijek je bilo i najbitnije da to što govori vjerski poglavar ima uporište u 
duhovnim vrelima vjere i morala, kao i da izražava brigu muslimana. I 
uvijek je najbitniji iskren nijjet i pošten odnos.

Međutim, kad se pojavio Milorad Dodik sa svojim nesuvislim komen-
tarom na izjavu reisu-l-uleme, našao sam se prozvanim da komentiram 
Dodikov komentar. Prije svega, Dodik je zadnji čovjek na svijetu koji ima 
pravo ocjenjivati izjave i besjede duhovnog poglavara Bošnjaka. Ali, Do-
dik ima naviku da to radi, jer mu je dosada prolazilo s uspjehom da unosi 
sumnju, pometnju i nepovjerenje među Bošnjake prvake. On, ustvari, ima 
potrebu da ocjenjuje ko je u Bošnjaka prvi, ko je najvažniji, ko je najpo-
dobniji, ali i ko je najnepoželjniji. Zna Dodik da je ljudska sujeta otrovna 
igla kojom se može ubosti u dušu i srce Bošnjaka. Osjetio sam to na vla-
stitoj koži kad je Dodik danima ponavljao da je u Bošnjaka reisu-l-ulema 
bitniji od političara. Nažalost, mnogi političari u Bošnjaka povjerovali su 
mu, odnosno nasjeli su na tu Dodikovu igru, kojom je on ciljano udaljavao 
Bošnjake na duhovnom i političkom vrhu jedne od drugih, hraneći sujetu 
kod onih koji su bili malodušni i nedorasli da se izdignu iznad Dodikove 
zle namjere. 

Osobno, bio sam svjestan te Dodikove igre. Ali, nije bilo nikakvog an-
tidota protiv njegove otrovne igle. Sujeta, pakost i zavidnost opasne su bo-
lesti duše, koje nije lahko liječiti. I što je još najgore, te bolesti su prenosive. 

1 Objavljeno 27. maja 2016.
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Te bolesti su prelazne. Očito, Dodik se vraća svom oprobanom receptu, 
vjerujući da će opet uspjeti. On čita moralnu lekciju reisu-l-ulemi Kavaza-
viću, hvali ga i kudi. Hvali ga što se odrekao “govora mržnje” svog prethod-
nika, ali ga kudi što najavljuje da odustaje od toga. Dodik traži definitivnu 
abjuraciju od reisu-l-uleme Kavazovića od svega što ga podsjeća na nje-
govog prethodnika. Zna Dodik da to nije moguće sve i kada bi reisu-l-ule-
ma Kavazović htio, kao što nije moguće da se njegov prethodnik odrekne 
njega sve i kada bi to htio. Zato valja Dodiku izbrizgati novi otrov iz svojih 
usta, jer osjeća da je antidot protiv njegovog otrova jak i efikasan. Shvatio 
je Dodik da su Bošnjaci našli antidot, bar njihovi duhovni autoriteti, bar 
njihov bivši i sadašnji živi reisu-l-ulema, a to je da nema časti ni slobode 
ako se siječe grana na kojoj se sjedi, da nema sreće ni uspjeha ako se ruši 
jedan radi uspona drugoga, da nema mira i sigurnosti ako se širi fitna, da 
nema zajedništva ni jedinstva ako se ništi povjerenje među ljudima, da 
nema spasa ni uspjeha ako se gazi čast i ponos muslimana. 

Shvatio je Dodik da je najjači antidot protiv njegovog zmijskog otrova 
svijest Bošnjaka da se Bošnjak ne smije nikome izvinjavati nakon genoci-
da, posebno ne onima koji negiraju genocid. Bošnjak ima pravo da kaže 
što mu je na srcu i duši, posebno njihov duhovni poglavar, sve dok je crkva 
u Fatinom dvorištu, sve dok Ivanić ne poštuje ustav države kojom predsje-
dava, negirajući bosanski jezik, sve dok srpska politika iz Beograda i Banje 
Luke ne prihvata činjenice o popisu stanovništva u Bosni i Hercegovini 
i sve dok Dodik i njemu slični ćorluče sa svojim kandidatom za načelni-
ka Srebrenice, gdje su Srbi počinili najveći genocid nakon holokausta nad 
Bošnjacima muslimanima, odnosno Mladićevim Turcima vješticama. 

Je li ikad iko čuo da su se Jevreji izvinjavali njemačkim nacistima zbog 
svojih pobuna u nacističkim logorima i svojih oštrih riječi osude holokau-
sta? Nije nikad niko čuo. Zato, nikad niko ne treba da čuje da se Bošnjaci 
izvinjavaju srpskim četnicima zbog svoje pobune protiv genocida, kao ni 
zbog svoje oštre retorike i jasne osude genocida i onih koji negiraju geno-
cid unatoč međunarodnim sudskim presudama. Inat srpske politike, ako 
se ostvari na sljedećim lokalnim izborima u Srebrenici, nije poraz Bošnja-
ka, već još jedna najava genocida nad Bošnjacima od Dodika. Zato je vri-
jeme da mu se kaže: Dodiku, put up or shut up, progovori suvislo ili zaveži, 
dosta je bilo tvoje igre i tvog zmijskog otrova. 

Bošnjaci, ma gdje bili i ma koju dužnost obnašali u svom narodu, 
shvatite da je najefikasniji antidot protiv Dodikove otrovne jezičke igle  
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kontinuitet našeg pamćenja i naše svijesti da svijet ne počinje od nas, već 
da se nastavlja s nama od naših prethodnika do naših potomaka pa sve do 
Sudnjeg dana.

Naša je snaga u međusobnom poštivanju i afirmaciji dobrog i korisnog 
u svakom od nas. 

Allahu milostivi, omili nam međusobnu ljubav i poštovanje uvijek i na 
svakom mjestu. 
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Ivaniću, nejaki smo, ali nismo glupi!1

Poštovani mr. Ivaniću!
Primite izraze mojeg osobnog poštovanja zato što osobno znam i javno 
priznajem da smo, ne tako davno, zajedno radili korisne stvari za naše 
zajedničko bosansko društvo i bosansku državu. Vi kao obećavajući po-
litičar, a ja kao odgovorni vjerski poglavar nadvladali smo tenzije nakon 
nasilnog sprečavanja prvog pokušaja postavljanja kamena temeljca za ob-
novu porušene Ferhat-pašine džamije u neratnoj zoni Banje Luke. 

Nemojte se ljutiti što naglašavam izraze “bosansko društvo” i “bo-
sanska država”. To mi je u mojoj bosanskoj krvi. Jače od mene, starije od 
mene, trajnije i od mene i od Vas. Razumio sam da Vi nemate ništa protiv 
te moje bosanske sudbine, ali ne želite da Vam je ja namećem. To se Vama 
samo čini. To ja ne činim. No, Vi biste, vjerovatno, da ste u mojoj poziciji, 
to činili meni, pa Vam je to logički korektno, ali politički, kako Vi kažete, 
nerealno. 

Pošto Vi, dakle, ne prihvatate ništa što je bosansko kao svoje, nego 
samo kao moje, onda mi nije jasno zašto Vam smeta to što ja kažem da 
je ovo moj bosanski jezik? This is my Bosnian Language! Neka bude i Vaš! 
Neka ne bude samo moj. Ali, ako Vi nećete da bude i Vaš, kako imate obra-
za meni osporavati pravo da bude moj? I zbog toga me optuživati da Bo-
snu prisvajam samo sebi? A zašto i ne, ako se Vi odričete Bosne i svega što 
je bosansko. Pa nisam Vam ja kriv zbog toga. Volite Bosnu kao što je i ja 
volim. Bosna je i Vaša samo onoliko koliko je Vi doživljavate svojom. Ono-
liko koliko je volite kao svoj dom, svoju domovinu i svoju državu. Kako 
možete odbijati da i Vi zovete moj jezik bosanskim jezikom baš zato što ga 
ja tako zovem? Kao moje ime, koje mi je majka dala. Kao moje maternje 
ime, Mustafa, i kao moj maternji jezik bosanski. Kako biste se Vi osjećali 
da ja vama kažem: Zovi se ti kako hoćeš, ali ja te neću zvati tako (Ivan), jer 

1 Objavljeno 28. maja 2016.
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to nije “realno” u Bosni? Jadno bi se osjećali? Ali, ja se ne osjećam jadno, 
već tužno i žalosno što na početku 21. stoljeća moram objašnjavati svo-
jim komšijama ono što je bjelodano svakom čovjeku koji ima oči da vidi i 
zdravu pamet da razumije. 

Zašto me optužujete da prisvajam Bosnu zato što svoj jezik nazivam 
bosanskim jezikom? Bosna je moja, kao što je i bosanski jezik moj na isti 
način kao što je Bosna bila Kulina bana i kao što je bosanski jezik bio Vuka 
Karadžića, koji je na temelju bosanskog jezika standardizirao gramatiku 
našeg zajedničkog maternjeg jezika. Ja nisam iznenađen nedostatkom 
Vaše zdrave političke pameti, koju sam očekivao, već sam iznenađen ne-
dostatkom Vašeg poštivanja moje bosanske inteligencije, što nisam oče-
kivao. Mr. Ivaniću, mi Bošnjaci vojno smo nejaki. Ti to znaš. Ali, nismo 
glupi. Nismo blećci, iako ti se to možda ponekad čini. Nema smisla da nas 
Vi optužujete da Vam mi uskraćujemo ono čega se Vi sami odričete. Nije 
dostojno Vaše inteligencije da nas na tako providan i perfidan način za-
glupljujete vašim antitezama, koje su možda i mogle nekad proći, ali više 
nikada. Zato Vas molim da me dobro razumijete: kad kažem da je moja 
Bosna, da je moja bosanska država, da je moj bosanski jezik, da sam Boš-
njak, ponosni Bosanac, to ne znači da Vama oduzimam pravo da i Vi sve to 
kažete još glasnije i još jasnije. Ali ako Vi to nećete, onda se nemojte ljutiti, 
niti nama osporavati pravo da to kažemo i napišemo u svim našim zva-
ničnim dokumentima države Bosne i Hercegovine. Zar nije zaglupljivanje 
ako Vi javno kažete da ime koje ja sebi nadijem nije za Vas prihvatljivo 
zato što to nije politički realno, a ime koje Vi sebi nadijete, Ivan, mora biti 
prihvatljivo meni samo zato što ste vi Srbin, a ja Bošnjak. Mučno mi je da 
na ovakav način mislim i s vama komuniciram, ali Vi ste mi to nametnuli 
Vašim odgovorom u ime vaše partije (PDP), čiji ste počasni predsjednik, u 
kome se ibretite mojoj reakciji na vaš intervju na TV1. Na isti način govo-
rili ste nesuvislo i zaglupljujuće i u intervjuu na FaceTV sa Senadom Had-
žifejzovićem, nakon čega Vam pišem ovo pismo u nadi da ćete razumjeti 
moju poruku: nejaki smo, ali nismo glupi! Please, poštujte našu inteligen-
ciju. To nam je dar Božiji, kao što je i Bosna i bosanski jezik. To nam niste 
Vi poklonili, niti nam Vi to možete oteti!
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Kritika nečistog uma1

Dodik je bacio rukavicu u lice bosanskim patriotima. Ne boje se bosan-
ski patrioti ni njegovih napuhanih mišića, ni njegovih pristrasnih sudija. 
Mišići mu ispuhuju, a sudije mu se provaljuju. Bosanski patrioti najviše 
se plaše nečistog uma. A šta je to nečisti um, pitaš. Nečisti um je čista su-
protnost čistom umu. Da te podsjetim, veliki njemački filozof Immanuel 
Kant objasnio je svojstva čistog, praktičnog i sudovnog uma. Čisti um je 
spoznaja granica moći ljudskoga uma: Šta mogu da znam?; praktični um 
je moralni imperativ: Šta treba da činim?; a moć suđenja uma je misao: 
Čemu mogu da se nadam? 

Kao što rekoh, nečisti um je sušta suprotnost čistom umu. Nečisti um 
ne traži šta može da zna, već gleda šta može uzeti od onog što mu ne pri-
pada; nečisti um ne pita šta treba da čini, već čeka da neko drugi nešto 
učini umjesto njega; nečisti um ne misli o nadi, već misli o strahu i načinu 
kako da od njega pobjegne. 

O tom nečistom umu hoću da ti pričam; o tom bosanskom nečistom 
umu hoću da te pitam. Otkud je? Kakav je? Kako nastaje? Kako opstaje? 
Kako se čisti? Dokad će trajati? Taj nečisti bosanski um najviše me danas 
brine. Vidim i osjećam njegove simptome, kao i nekada. Javlja se opet u 
ruhu svoje lijenosti, zaostalosti, učmalosti, nemara, neažurnosti, neupu-
ćenosti, lahkoćemnosti, lahkomislenosti, razbijenosti, neosjetljivosti za 
sudbinu naroda i zemlje, za sudbinu nacije i države. 

Dodik nema mišiće kao što ih je imao Karadžić uz podršku Miloševića 
iz Beograda. Vučić nije Milošević, ne zato što se promijenila narav srpske 
politike, već zato što nema više JNA, koja bi se mogla pretvoriti u srpsku 
nečasnu silu. Dodik sa svojim nečistim referendumom hoće da ispita gra-
nice čistog bosanskog uma. Hoće Dodik da vidi koliko je čisti um bosanski 
jak da se suprotstavi njegovom nečistom umu. Zbog toga, bosanski čisti 

1 Objavljeno 12. augusta 2016.
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um mora da se probudi; mora da spozna granice svoje moći; mora da pre-
skoči granice svoje nemoći; mora da se oslobodi simptoma nečistog uma; 
mora bosanski čisti um da prihvati bačenu rukavicu; ne smije bosanski 
čisti um ni da bježi, ni da se sakriva iza leđa neodlučnih, nepouzdanih, 
neprincipijelnih i neodgovornih protektora. 

Pošto zna šta se događa Bosni kad je nečist, bosanski čisti um nema 
pravo da pita šta drugi mogu da znaju, niti šta drugi mogu da čine, niti 
čemu drugi mogu da se nadaju, već čisti bosanski um ima svetu dužnost 
da zna ono što mora da zna, da čini ono što mora da čini i da se nada onom 
čemu mora da se nada. 

Čisti bosanski um mora znati da je Bosna njegova sudbina, njegova 
zemlja, njegova država, njegovo pravo i njegova obaveza da brani čast i 
slobodu svakog čovjeka dobre volje koji živi u njoj. 

Čisti bosanski um mora učiniti da se skupi sav čisti um Bosne, sva 
čista pamet Bosne, sva čista volja Bosne, sav čisti moral Bosne – mora da 
se okupi cijela Bosna oko jedne poruke, a to je da nema podjele Bosne, 
nema otimanja Bosne, nema igre oko Bosne, nema genocida nad Bosnom.

Čisti bosanski um mora se nadati svom očišćenju od naivnosti i 
pakosti. Mora čisti bosanski um ustati u odbranu časti i slobode svoje 
nacije i države. 

Čisti bosanski um mora opet braniti čast i ugled cijelog čovječanstva.
Ne smije Bosna biti opet žrtva nečistog uma. 
Čisti bosanski um mora poraziti nečisti um lijenosti i letargije! 
Ovdje i sada!
Za sva vremena! 
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Šutnja nije zlato1

Jako me postidjela nedavna izjava bivšeg visokog predstavnika Paddyja 
Ashdowna (Pedi Ešdaun), koji je rekao da ga iznenađuje šutnja bošnjač-
kih/bosanskih intelektualaca i političara pred reinkarnacijom starog 
duha srpsko-hrvatske ili hrvatsko-srpske politike za podjelu bosanske 
zemlje. Zbog toga, odlučio sam da liječim stid na način da kažem svoju 
riječ, jer sam shvatio da šutnja nije zlato. Zlato je istinoljubiva riječ. Šutnja 
je sramota, pogotovo kad se “čuje” tako daleko – sve do Londona. Ako iko, 
onda Bošnjaci/Bosansci moraju pustiti svoj glas da se čuje dalje od Londo-
na protiv reinkarnacije zloćudnog duha, koji ih je koštao genocida. Riječ je 
o političkom duhu, koji se vraća u ostatke preživjelog tijela RS-a i HRHB-a. 
Iako različita po tijelu, ova dva vještačka “bića” jedinstvena su po duhu, 
koji im se neprestano vraća nakon poraza.

Za reinkarnaciju Ha-er-ha-beovog duha (Herceg-Bosna) pobrinula se 
Hrvatska demokratska zajednica (HDZ) tako što je organizirala bomba-
stično obilježavanje dvadeset pete godišnjice rođenja antibosanskog duha. 
Budni Bošnjaci/Bosanci nisu bili zatečeni, već su bili iznenađeni koliko su 
u dosluhu ova dva reinkarnirajuća duha, RS i HRHB, koji se ponose svo-
jim rođendanima, slave svoje za ratne zločine osuđene “junake”, imenuju 
ulice imenima osuđenih za ratne zločine te otvaraju domove za mlade 
pod njihovim imenima. Zloćudni antibosanski duh Milošević – Tuđman 
poražen je, ali nije mrtav i zato se ponovno utjelovljuje.

Utjelovljuje se kroz Milorada Dodika i Dragana Čovića. Prvi je rein-
karnacija Radovana Karadžića, a drugi je reinkarnacija Mate Bobana. I 
kao što ne bi bilo Bobana da nije bilo Tuđmana, tako isto ne bi bilo Karad-
žića da nije bilo Miloševića. Zato je za nas Bošnjake/Bosance pravo pitanje 
ko su nasljednici Miloševića i Tuđmana? U ovom pitanju krije se istina 

1 Objavljeno 18. novembra 2016.
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koja je zadesila Hrvatsku, ali i Srbiju, i istina koja danas pravi razliku iz-
među Čovića i Dodika.

Očito, Dragan Čović je reinkarnacija bosanskog Bobana i volšebno 
manipulira hrvatskom politikom te se na isti način sukobljava s Katolič-
kom crkvom, u vezi s pitanjem Bosne i Hercegovine, kao što je to radio 
Boban. Dodik je “(p)ostao” reinkarnacija Radovana Karadžića.

Nije teško zaključiti, Srbija je nakon Daytona iznjedrila Milorada Do-
dika, koji sada kao i Karadžić 1995. godine pruža “tihi” otpor srbijanskoj 
politici. Slobodan Milošević je napravio Karadžića, naoružao ga i dao mu 
nalog da pravi srpsku državu na genocidu. Kad je proces došao do kra-
ja, 1995. godine, kad je paljansko rukovodstvo postalo “faktor” na čelu 
sa zločinačkom Mladićevom armadom, Karadžić je odbio bespogovornu 
poslušnost Miloševiću. Milošević je smatrao da rat i agresiju na Bosnu 
treba okončati. Kad je Vučić zbog straha od međunarodne zajednice i 
kredita MMF-a odbio javno i tajno dati podršku referendumu u RS-u, Do-
dik je otrčao kod starijeg brata Vladimira Putina i otpočeo tajnu kampa-
nju protiv srbijanskog političkog rukovodstva. Dakle, scenarij Beograda 
i bosanskih Srba isti je i danas, nakon više od 20 godina. Današnji Dodik 
ojačao je kao nekadašnji Karadžić (1995) i zato otkazuje (otkazao je) po-
slušnost Vučiću.

Vučić u odnosu na Dodika, ipak, još uvijek ostaje u ulozi Miloševića, 
a Plenković i Kitarović, po svemu sudeći, postaju taoci politike Dragana 
Čovića.

Da li će Čović sa svojom politikom podjele države Bosne i Hercegovine 
povući u sunovrat tandem Plenković – Kitarović, ili će hrvatski tandem 
nastaviti politiku podržavanja Bosne kao suverene države i pomoći Bo-
sni na putu prema EU integracijama, ostaju otvorena i bolna pitanja za 
hrvatski narod u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj. Volio bih da Hrvatska 
ne upadne u zamku podjele Bosne i da ne slijedi politiku koju već duže 
vrijeme sprovodi Dragan Čović.

Reinkarnacija Karadžićevog duha kroz Dodika, kao i reinkarnacija 
Bobanovog duha kroz Čovića, nije opasna samo za Bosnu i Hercegovinu, 
već je mnogo opasnija za Srbiju i Hrvatsku. Hoću da vjerujem da su Vučić 
i Kitarović svjesni toga, kao što smo svjesni mi Bošnjaci/Bosanci i zato di-
žemo naš glas protiv reinkarnacije Karadžić-Bobanovog zloćudnog duha 
koji je Bošnjake/Bosance koštao genocida.
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Nadam se da će se ovaj glas čuti do Londona i Brisela. Ali, najvažni-
je je da ga čuju Beograd i Zagreb. Jer iz Beograda i Zagreba u Bosnu se 
stalno prelijevaju i slijevaju razni reinkarnirani duhovi, od kojih su neki 
zloćudni, a neki su benigni. No, trebalo bi svi jednom da shvate da Bosna 
ima vlastiti autentični duh. Bosnu tuđi duhovi, zloćudni i benigni, jako 
uznemiravaju, a kad je Bosna nemirna, onda niko nije miran.
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Ja se ne stidim svoje epohe –  
a Vi, patrijarhu?1

Povodom srpsko-pravoslavnog blagdana “Božića”, novinar Drago Pilsel 
imao je zanimljiv intervju s patrijarhom Srpske pravoslavne crkve Irine-
jom. Između ostalog, patrijarh Irinej je u intervjuu govorio o Islamskoj 
zajednici u Bosni i Hercegovini. Komentirajući stav reisu-l-uleme Huseina 
ef. Kavazovića da “Srpska pravoslavna crkva potiče nacionalizam i štiti 
dokazane ratne zločince”, patrijarh Irinej je rekao: “Očigledno, pogrešno 
sam smatrao da epoha Mustafe Cerića predstavlja prošlost.” 

Ništa novo i ništa čudno od Miroslava Gavrilovića, koji čim postade 
patrijarh srpski, reče: “Mi znamo šta je otprilike filozofija i psihologija 
islama... Kada postanu ravni po broju, onda oni već dižu glavu (...).” Dakle, 
epoha svakog reisu-l-uleme – duhovnog poglavara Bošnjaka bila je i ostala 
da diže svoju i glavu Bošnjaka muslimana, dok je epoha svakog patrijarha 
srpskog bila i ostala da skida glavu reisu-l-ulemi i glave Bošnjacima kako 
ne bi “postali ravni po broju”. To se, patrijarhu Irinej, zove genocid, koji Vi 
sutra u Banjoj Luci slavite kao Vaš srpsko-pravoslavni trofej. Cijeli svijet 
se zgražava nad tim zločinom, cijelo čovječanstvo se stidi od pomisli na 
srpski genocid, dok Vi pred cijelim svijetom, cijelim čovječanstvom bez 
stida i srama izjavljujete 9. januara 2016. godine u Banjoj Luci da je to “ute-
meljeno na istini Božijoj, na pravdi Božijoj”. Rekli ste to, vjerovatno, zato 
što ste mislili da je “epoha Bošnjaka uzdignute glave prošlost”, te da Vam 
je dopušteno da se lažno na Boga pozivate. Vrhbosanski nadbiskup kardi-
nal Puljić imao je pravo što Vas je na lijep način podsjetio da ni u kršćan-
stvu/hrišćanstvu nije dopušteno da se ljudski zločin pripisuje Bogu. To je 
laž i potvora na Boga istinitog i Pravednog, koji, neka je slavljen i hvaljen, 
strogo zabranjuje ubijanje nevina čovjeka. Svevišnji Bog je jasno kazao da 

1 Objavljeno 8. januara 2017.
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“onaj ko ubije jednog nevina čovjeka kao da je ubio cijeli svijet, a onaj ko 
spasi jednog čovjeka kao da je spasio cijeli svijet”.

*       *
*

Gospodine patrijarhu Irinej, ja se ne stidim svoje epohe o kojoj Vi na ružan 
način govorite. Volio bih znati da li se Vi stidite Vaše epohe u Srbiji u vri-
jeme moje epohe u Bosni? A moja epoha u Bosni jeste epoha mog naroda 
i moje države Bosne i Hercegovine, epoha svih ljudi dobre volje u mojoj 
zemlji, svih onih koji su se suočili s agresijom na suverenu i međunarodno 
priznatu državu Bosnu i Hercegovinu, agresijom koja je planirana, organi-
zirana, sprovedena iz države u kojoj Vi i Vaša crkva stolujete.

Moja, naša bosanska, odnosno Vaša srpska epoha jeste i presuda Me-
đunarodnog suda pravde u Haagu, kojom je država u kojoj Vi i Vaša crkva 
stolujete, osuđena za zločin genocida prvi put u povijesti modernih država.

Moja, naša bosanska i Vaša srpska epoha jesu videozapisi Vašeg vjer-
skog blagosiljanja “ŠKORPIONA”, smrtonosne falange poslane iz države u 
kojoj Vi i Vaša crkva stolujete.

Moja epoha, epoha mog naroda i moje države Bosne i Hercegovine 
obilježene su genocidom, istrebljenjem, međunarodno presuđenim zlo-
činačkim poduhvatima u cilju nestanka bošnjačkog naroda i rušenjem 
preko hiljadu džamija uz znanje i podršku države u kojoj Vi i Vaša crkva 
stolujete.

Moja epoha bili su moji stalni napori da se, nakon izvršene agresije i 
genocida, država u kojoj Vi stolujete prestane miješati u unutrašnje odno-
se u Bosni i Hercegovini, da Srbija prestane razbijati državu Bosnu i Herce-
govinu, da prestane pružati secesionističku podršku vlastima u manjem 
entitetu države Bosne i Hercegovine.

Moju epohu obilježila su stalna negiranja i poricanja genocida poči-
njenog nad mojim narodom u Bosni i Hercegovini od organa vlasti države 
u kojoj Vi stolujete. To negiranje genocida još uvijek traje.

*       *
*

Vašom izjavom da ste nezadovoljni stavom i ponašenjam mog nasljednika, 
reisu-l-uleme Kavazovića, dâ se naslutiti da “moja epoha”, odnosno epoha 
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borbe za očuvanje jedinstvene i suverene države Bosne i Hercegovine i za 
zaštitu mog narod od genocida – još uvijek traje. Ta epoha nije završena 
jer se Vi i Vaša crkva nikada niste jasno i nedvosmisleno pokajali i izvinili 
mom narodu za zlo koje ste mu nanijeli. Naprotiv, Vi i Vaša crkva nikada 
niste ni odustali od “epohe” koja je zadesila mene, moj narod i moju drža-
vu Bosnu i Hercegovinu.

*       *
*

Smatram da bi Vaše poruke mira i suživota imale smisla za sve nas u Bosni 
i Hercegovini te da bi bile iskreno shvaćene ukoliko bi javno priznali da 
je u Srebrenici počinjen genocid, da taj genocid osuđujete, da se zbog toga 
kajete i obećajete da se to više nikad neće ponoviti te da jasno i nedvosmi-
sleno kažete da podržavate jedinstvenu i suverenu državu Bosnu i Herce-
govinu. Ništa drugo ne biste rekli osim onog što je utvrđeno međunarod-
nim priznanjem, međunarodnim pravom i međunarodnim presudama, a 
što je priznao cijeli svijet. Takav Vaš mali napor bio bi od neprocjenjivog 
značaja za moj narod, moju državu, ali i za sve koji žive u Bosni i Herce-
govini, uključujući i narod kojem Vi pripadate i duhovno ga predstavljate.

* Malo dobre volje može promijeniti svijet i usrećiti ljude u istini, prav-
di, miru i pomirenju!

** Poziv je otvoren za vijeke vjekova!
*** Bosna je zemlja koja voli srcem i koja se može srcem voljeti!
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Kome i zašto Mladen Ivanić prijeti?1

Predsjedavajući Predsjedništva države Bosne i Hercegovine Mladen Iva-
nić je danas (18. februara 2017.) održao konferenciju za novinare u Banjoj 
Luci, na kojoj je optužio Bosnu za napade na Srbiju. Kulminacija bosan-
skih napada na Srbiju, kako Ivanić tvrdi, jeste pokretanje procesa revizije 
presude po prethodnoj tužbi države Bosne i Hercegovine protiv države 
Srbije za genocid, koji srpska politika uporno negira, iako je genocid u Sre-
brenici i oko Srebrenice dokazan na Međunarodnom sudu pravde u Haa-
gu. Genocid su počinile srpske vojne i policijske snage u Bosni, a Srbija 
je odgovorna zato što to nije spriječila, a mogla je, odnosno morala je to 
spriječiti i kazniti počinioce genocida po međunarodnim obavezama kao 
članica UN-a.

Mladen Ivanić je jako ljut što se revizija prethodne tužbe protiv Srbije, 
kao strane države, pokreće u ime Bosne i Hercegovine, kao njegove doma-
će države, bez njegove suglasnosti, odnosno bez političkog konsenzusa. 
Onomad je Mladen Ivanić izveo dio vojske države Bosne i Hercegovine 
bez konsenzusa, štaviše, protiv odluke Ustavnog suda države Bosne i Her-
cegovine, dok su pokretanje revizije i agentura za podnošenje revizije na 
Međunarodnom sudu pravde u Haagu legitimni i legalni na temelju od-
luke Predsjedništva iz 2002. godine. Dakako, ovaj argument ne služi da 
opravda beskonsenzusno donošenje odluka u Predsjedništvu, već služi da 
pokaže političko licemjersvo bez granica.

Ivanić je jedan od razboritijih srpskih političara, koji nastoji biti rea-
lan, ali u korist lične promocije i srpske političke dogme, koja je, kao i sva-
ka dogma, moralno i politički slijepa. Moralno je slijepa zato što osporava 
pravo žrtavama genocida na istinu i pravdu; politički je slijepa zato što ne 
zna kako da hoda u demokratskom svijetu.

1 Objavljeno 18. februara 2017.
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Ivanić prijeti onima što dižu glas protiv moralnog i političkog sljepila 
srpske politike, koju brani Mladen Ivanić i ostali srpski političari. Oni tra-
že od bošnjačkih žrtava genocida da odustanu od svoje slobode savjesti. 
Međutim, srpska politika ne razumije da Bošnjaci razumiju da oni nemaju 
pravo da odustanu od borbe protiv genocida u svijetu. Uistinu, pokretanje 
revizije nije pitanje nikakvog političkog konsenzusa, već je to pitanje mo-
ralne savjesti, koja ne podnosi nemoralne kompromise. Stoga, današnja 
Ivanićeva prijetnja nije upućena Bošnjacima, već je ta prijetnja uperena 
protiv savjesti čovječanstva, o čemu bi srpska politika trebalo ozbiljno da 
razmisli prije nego bila šta poduzme da spriječi žrtve genocida da dobiju 
moralnu satisfakciju u ime svih žrtava genocida u svijetu.

Niko nema pravo ubijati nadu žrtvama genocida u istinu i pravdu. Boš-
njačke žrtve genocida imaju moralnu i pravnu obavezu da pokažu svim 
žrtvama genocida u svijetu da imaju razlog da vjeruju u međunarodne 
institucije pravde.

To bi trebalo biti razumljivo i razboritom Mladenu Ivaniću, osim ako 
ga srpska politička dogma nije već toliko opila pa je izgubio i ono malo 
razboritosti koja se ponekad kod njega manifestirala.
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Gdje je ovdje nesporazum?1

Srpska politika o genocidu ostaje ista?
Bosanska politika nije viša ista!

Eto, u tome je nesporazum oko donošenja novog krivičnog zakona u Bo-
sni, čijim bi usvajanjem zakonski bilo sankcionirano negiranje genocida 
i širenje mržnje. Naime, srpska politika bila se navikla da se o srpskom 
genocidu nad Bošnjacima ne priča i ne piše. Sve je bilo kao da ništa nije 
bilo. A ako je nešta i bilo, neka se o tome ne priča i ne piše. Neka žrtve 
genocida žive s time u tišini svoga bola, a srpski dželati neka se u tišini 
ne stide svoga zločina genocida. Tu vrstu srpske logike opisao je Mladen 
Ivanić: “Zaista mislim da su ovo stvari koje treba ostaviti po strani jer o 
njima nemamo isti pogled i bolje ih je ne dirati. (...) Znamo da ne možemo 
ubijediti jedni druge i bezveze se raspravljamo, umjesto da to ostavimo po 
strani, i neka svako ima svoju priču i bavi se njome (...).”

Strašno i ogavno, zar ne? Strašno, jer nam se još jednom otkriva po-
mračeni um. Ogavno je, jer još jednom moramo slušati negaciju genocida 
od onih koji se pozivaju na realnu politiku, koja negira genocid. Ali, onda 
shvatimo da srpski pomračeni um ovako razmišlja: kako to da sada Boš-
njaci stalno pričaju i pišu o srpskom genocidu nad njima, a dosada o tome 
nisu ni pričali, ni pisali. Očito se kod Bošnjaka nešto “strašno” promijenilo. 
Prema tome, Bošnjaci izgledaju srpskoj politici strašno i čudno zato što ne 
odustaju od svoje priče o genocidu koji su preživjeli. A po dosadašnjem 
srpskom iskustvu trebalo je da Bošnjaci odustanu od te priče, onako sami 
od sebe, dragovoljno, ali pod srpskim pritiskom. Zato se srpska politika 
pita: Otkud sad ti Bošnjaci koji se ne boje da govore i pišu o srpskom ge-
nocidu nad njima? Nije ih bilo ranije?! U čemu je srpska greška pa su se 
Bošnjaci koji su preživjeli genocid okuražili da glasno i jasno govore i pišu 

1 Objavljeno 18. juna 2017.
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o srpskom genocidu nad njima ne samo u Srebrenici i oko Srebrenice, već 
o genocidu u zadnjih sto godina?

Dakle, srpska politika je u većem čudu što Bošnjaci nisu ušutkani nego 
Bošnjaci što srpska politika negira genocid. Srpska negacija zločina geno-
cida nad Bošnjacima bila je srpska politička norma, koju niko nije smio 
osporavati. Zato, oni koji sada tu ustanovljenu srpsku političku normu os-
poravaju predstavljaju problem za srpsku politiku, koja bi da nastavi staru 
praksu sakrivanja, minimiziranja i negiranja genocida. Stoga, po starom 
običaju, srpska politika od Beograda do Banje Luke negira genocid nad 
Bošnjacima, posebno genocid u Srebrenici i oko Srebrenice, i nakon što 
je Međunarodni sud pravde izvan svake sumnje (beyond doubt) utvrdio 
i presudio da je vojska i policija takozvane republike srpske počinila ge-
nocid nad Bošnjacima u Bosni. Dosada je to prolazilo bez otpora od stra-
ne Bošnjaka. Bošnjaci su uglavnom slijegali ramenima. Šutjeli su i trpjeli 
srpsku političku, mentalnu, intelektualnu i historijsku hegemoniju. To se 
sada, na srpsku žalost, sve promijenilo i zato je srpska politika uznemire-
na. Otkud Bošnjacima ta hrabrost da glasno govore i pišu o genocidu?

Očito, srpska politika nije računala da će se to ikad desiti. Zato su po-
činitelji genocida tako nervozni, jer su mislili da će biti opet sve po sta-
rom. Sad vide da neće i zato su tako preglasni u negiranju genocida i zato 
im smeta krivični zakon o negaciji genocida.

Zato Bošnjaci ne smiju nikad odustati od priče o srpskom genocidu ne 
samo zbog sebe već zbog cijelog svijeta, a ponajviše zbog srpske politike, 
koja mora shvatiti da mora priznati genocid nad Bošnjacima, da se zbog 
toga mora Bošnjacima ispričati i od njih oprost zatražiti te svom narodu 
objasniti da je zločin genocida, zločin protiv čovječnosti koji srpska politi-
ka mora osuditi kad-tad i obavezati se u ime srpskog naroda da taj zločin 
nikad više neće počiniti.

Bošnjaci imaju povijesnu dužnost pamćenja i podsjećanja na genocid, 
koji je nad njima počinjen!

Srbi imaju povijesnu dužnost da osude svoj genocid!
Srpska negacija genocida nad Bošnjcima historijski je potrošena!
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Jedan savjet bosanskim Bošnjacima  
i bosanskim Srbima1

Najprije savjet bosanskim Bošnjacima: 
Bošnjaci moji, kad slušate srpske političare, neka su vam uvijek na umu 
proročne riječi oca srpske nacije Dobrice Ćosića, koji je rekao: “Mi lažemo 
da bismo obmanuli sebe, da utešimo drugoga, lažemo iz samilosti, lažemo 
iz stida, da ohrabrimo, da sakrijemo svoju bedu, lažemo zbog poštenja. La-
žemo zbog slobode. Laž je vid srpskog patriotizma i potvrda naše urođene 
inteligencije. Lažemo stvaralački, maštovito, inventivno.”

*       *
*

A savjet bosanskim Srbima je onaj što ga je nekoć Aleksa Šantić Bošnjaci-
ma ispjevao:

Ostajte ovdje! ... Sunce tuđeg neba,
Neće vas grijat kô što ovo grije;
Gorki su tamo zalogaji hljeba
Gdje svoga nema i gdje brata nije.

*       *
*

Bošnjacima je bitno da imaju na umu to što je otac srpske nacije Dobrica 
Ćosić rekao kako bi im bilo jasno da je Dodikov govor na Kozari čista laž ko-
jom on “obmanjuje sebe i tješi druge oko sebe, zbog slobode i laži kao vida 
srpskog patriotizma.” Uistinu, Dodikova retorika na Kozari izgledala je 
jadno i bijedno ne samo meni, već svim ljudima zdravog razuma, posebno  

1 Objavljeno 3. jula 2017.
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razumnim bosanskim Srbima u Bosni i srbijanskim Srbima u Srbiji. Jer, i 
njima su bile na umu proročne riječi njihovog oca nacije Dobrice Ćosića. 
Jer, i oni su se naslušali tih Dodikovih laži više nego mi bosanski Bošnjaci 
u Bosni. Jer, i njima je Dodika preko glave, koji na Kozari pozva bosanske 
Srbe da se odreknu Bosne i “okrenu Srbiji”. Eh, baš tada mi zazvoniše u 
glavi riječi Alekse Šantića i poželjeh da ih moje komšije bosanski Srbi čuju: 
Ostajte ovdje, komšije moje! Ruke njihove neće vas grliti kô što grle moje. 
Ne idite tamo gdje Bosne nema i gdje sevdah nije. Dodik vam laže da nema 
Bosne. On vas tješi dok vas plaši. Ali, Bosna nije nikome strah. Bosna te 
voli i kad je ti mrziš. Bosna te trpi i kad je ti pljuješ. Bosna je istina i kad je 
ti lažeš. Bosna je slobodna i kad je ti gaziš. Bosna je svoja i kad je ti otimaš. 
Bosna je moja i kad je ti udaraš. Bosna je tvoja i kad je ti ostavljaš. Bosna 
je živa i kad ti umreš. Bosna je sretna i kad je ti proklinješ. Bosna je velika 
i kad se ti osiliš. Bosna je moja hiža i kad je ti pališ. Bosna je moja sudbina 
i kad je ti negiraš.

*       *
*

I bosanskim Srbima je bitno to što im savjetujem da ostanu ovdje u Bosni 
i da ne slušaju Dodika, koji ih okreće prema Srbiji. Upamtite, Dodik prola-
zi, a Bosna ostaje. Razumni ljudi se okreću prema onome što ostaje, a ne 
prema onome što nestaje. Pošteni ljudi prihvataju istinu, a odbacuju laž. 
Bosna je istina, a Dodik je laž. Pročitaj još jednom šta je rekao otac srpske 
nacije Dobrica Ćosić – bit će ti sve jasno.

*       *
*

Bošnjače moj, čitaj i uči u ime tvog Gospodara, Koji je stvorio Bosnu i u 
njoj tebe i mene da budemo slobodni, sretni i zadovoljni. Da budemo po-
nosni Bosanci.
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Dodik slavio stari i najavio  
novi genocid uz Drinu!1

Milorad Dodik je u Bratuncu 7. jula 2017. godine potvrdio tezu da je onaj 
koji negira počinjeni genocid spreman počiniti novi genocid. Dodik je 
rekao: “Poznati su projekti raznih fondacija, prije svega islamskih, koje 
su tražile i usmjeravale svoje pare kako bi se ovdje uz Drinu vratili na-
kon otadžbinskog rata muslimani i da bi ponovo okupirali Drinu na taj 
način (...).”

Ovo nije puka i slučajna izjava frustriranog srpskog političara u liku 
Milorada Dodika, već je to izraz srpske genocidne politike, koja se kroji u 
Srpskoj akademiji nauka i umjetnosti (SANU) i u Srpskoj pravoslavnoj cr-
kvi (SPC) u Beogradu. Dodik je samo eksponent te i takve politike. Dodik 
može biti nije ni svjestan šta priča u prisustvu srbijanskog ambasadora 
Stanimira Vukičevića, ali mi Bošnjaci nemamo pravo biti naivni i indife-
rentni prema ovim genocidnim prijetnjama. Dodik je u Bratuncu, zaista, 
ozbiljno zaprijetio Bošnjacima koji se vraćaju svojim kućama i imanji-
ma uz Drinu da to ne čine, jer to je, ocjenjuje Dodik, “ponovna okupacija 
Drine nakon otadžbinskog rata”, tj. nakon prethodnog srpskog genocida 
nad Bošnjacima uz Drinu. Dakle, ovom izjavom Dodik potvrđuje stari i 
najavljuje novi genocid nad Bošnjacima sve dok ih srpska politika (čitaj 
“srpska zločinačka vojska”) potpuno ne istrijebi tako da se više nikad ne 
vrate uz Drinu, jer je njihov ponovni povratak njihovim kućama i ima-
njima za srpsku politiku ponovna okupacija uz Drinu. (“Kakva nečuvena 
drskost”)?!

Ako ova Dodikova izjava nije najava novog genocida nad Bošnjacima, 
ako ova izjava srpskog političara koji tvrdi da govori u ime srpskog naroda 
nije objava novog sukoba – novog rata do konačnog istrebljenja Bošnjaka 

1 Objavljeno 13. jula 2017.
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uz Drinu, šta je onda ova izjava? Kome i čemu ona služi? Kome i za koga je 
namijenjena ova Dodikova poruka: Nasilno protjerani Bošnjaci sa Drine 
ne vraćajte se na Drinu svojim domovima i imanjima, jer ćete biti ubijeni, 
bit ćete očišćeni novim genocidom. (Strašno!)

Znamo da Dodik laže, petlja, izaziva, vrijeđa, ponižava, pljuje ljude, 
želi pažnju javnosti kao malo dijete, ruga se žrtvama genocida u lice. Zna-
mo da su njegove riječi luđačke i prazne, ali ova njegova izjava u Bratuno-
cu ne može biti zanemarena. Ova izjava jest luđačka, ali nije prazna. Ova 
izjava je puna mržnje i zla, prema kojem mi Bošnjaci ne smijemo ostati 
ravnodušni. Dodikovu bratunačku izjavu od 7. jula 2017. godine Bošnjaci 
ne smiju prešutjeti. Svi što nas ima od mašrika do magriba moramo di-
gnuti svoj glas protiv Dodikove genocidno-huškačke retorike protiv našeg 
naroda uz Drinu i u cijelom Podrinju. Dodik mora čuti naš protest, mora 
shvatiti da nas ima, da će nas biti i da ćemo se vratiti na Drinu i cijelo Po-
drinje unatoč njegovim genocidnim prijetnjama. Vratit ćemo se uz Alla-
hovu pomoć i finansijsku potporu cijeloga svijeta, uključujući i islamski 
svijet. Bosna nije Palestina. Bosna je evropska zemlja, gdje važe evropska 
pravila poštivanja ljudskih prava. To što je Dodik naučio od nekih svo-
jih doušnika iz Izraela o tome kako se krše prava povratnika na njihova 
imanja nakon što im je zemlja nasilno oduzeta – ne važi u Bosni. Bosna 
je uvijek bila na Drini, Uni, Savi i Neretvi. I uvijek će biti, ako Bog da… Za 
vijeke vjekova.

Bošnjaci moji, vaš glas se mora čuti protiv Dodikove bratunačke naja-
ve novog genocida nad Bošnjacima na Drini!

Sad i odmah!
Srpska politika priznaje i poštuje samo onoga koji joj pokaže zube i ko 

joj u lice kaže da je se ne boji! Tako im je bilo u Hrvatskoj i na Kosovu! Tako 
će im biti i u Bosni, ako Bog da! Kad-tad! Ako nastave politiku genocida!

Milorad Dodik je velika kukavica, osim kad je u čoporu svojih slijepih 
sljedbenika!

Post scriptum

Pozivam srbijanskog ambasadora Stanimira Vukičevića, koji je viđen u 
Bratuncu na skupu na kojem je Dodik slavio stari i najavio novi genocid 
nad Bošnjacima, da se javno i nedvosmisleno ogradi od Dodikove retori-
ke u Bratuncu, da osudi Dodikovu prijetnju bošnjačkim povratnicima uz 
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Drinu te da traži od Aleksandra Vučića i patrijarha Srpske pravoslavne 
crkve Irineja da politički i moralno discipliniraju Milorada Dodika kako 
bi Bošnjaci znali da to što Dodik priča nije ni politički stav srpskog Beo-
grada ni moralni stav Srpske pravoslavne crkve. U protivnom, srbijanskog 
ambasadora Stanimira Vukičevića treba proglasiti personom non grata u 
Sarajevu.
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Oglas: Traži se bosanski prevoditelj za Dodika1

Dodik se konačno izjasnio da “ne razumije” bosanski jezik. On je naprosto 
opsjednut bosanskim jezikom, kojeg u njegovoj glavi sad ima, sad nema. 
Ne zna ni on tačno kad ga ima, a kad ga nema, ali zna da “ne razumije” 
nas što ga podsjećamo da ga ima i da mu treba bosanski prevoditelj da mu 
prevodi s bosanskog na srpski i obratno – sa srpskog na bosanski jezik.

Ali, to nije lahak posao. Moglo bi se reći da je to gotovo pa nemoguć 
posao zato što ne postoje ekvivalentne, tj. istoznačne, istovrijedne i jedna-
kovrijedne bosanske riječi za mnoge izraze ili sintagme koje Dodik koristi 
na svom srpskom jeziku kad govori o Bosni, bosanskom jeziku, bosanskoj 
kulturi i Bošnjacima. Naprimjer, ne postoji u bosanskom jeziku sintagma 
“ne voljeti Bosnu”. Ta sintagma postoji samo u srpskom jeziku i to u vo-
kabularu Milorada Dodika. Prema tome, bosanski prevoditelj, ma koliko 
bio obrazovan u bosanskom jeziku, ne bi mogao tu srpsku dodikovštinu 
prevesti na bosanski jezik zato što takav ekvivalent jednostavno ne po-
stoji u bosanskom jeziku, kao što, recimo, u jeziku miroljubivih Eskima ne 
postoji izraz za riječ ‘rat’, jer nisu bili ratoborni i kao što u jeziku Indijanca 
ne postoji izraz za riječ ‘laž’, jer nisu bili lažljivi.

Jezik, dakle, nije samo sredstvo za komunikaciju. Jezik je mnogo više 
od toga. Jezik je odraz ljudskog duha, izraz ljudske duše, ogledalo ljudskog 
karaktera, stanje ljudske psihe, kazalo ljudskog morala, slika ljudske kul-
ture. Ne postoji ni rečenica u bosanskom jeziku: “Nema Bosne.” To se može 
naći u srpskom jeziku (a ponegdje i u hrvatskom), kao izmišljena dodikov-
ština, koju nije moguće prevesti na bosanski jezik zato što ta misao ili taj 
pojam da nema Bosne jednostavno nije moguće naći u bosanskom rječni-
ku. Također, ne postoji u bosanskom jeziku “srpska voda”, “srpska šuma”, 
“srpska livada”, “srpski kamen”, “srpska zemlja”, “srpski konj”, “srpska 
ovca”, “srpska republika”. Nijedna od tih sintagmi ne postoje u bosanskom  

1 Objavljeno 31. jula 2017.
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jeziku i zato bi bosanski prevoditelj bio na velikim mukama da to što Do-
dik govori na srpskom jeziku prevede na bosanski jezik. Ustvari, to ne 
samo da je nemoguće prevesti na bosanski jezik već je to i strogo zabranje-
no prevoditi na bosanski jezik, zato što je to nemoralno i kriminalno, jer 
graniči s genocidom. Negacija bosanskog jezika jednaka je negaciji ljud-
skog prava na život, vjeru, slobodu, imetak i čast.

Jer, kao što smo već rekli, jezik nije samo sredstvo komunikacije. Je-
zik je bīt, bitak i biće mog postojanja. Negacija mog jezika, negacija imena 
mog jezika jednaka je negaciji mog bitka i mog bića, a to je najava novog 
genocida. Dodik i a la Dodici imaju pravo da iskazuju sav svoj srpski ata-
vizam, primitivizam, netrpeljivost i mržnju prema Bosni i Bošnjacima. 
Imaju pravo da govore što god hoće na svom srpskom jeziku, ali nemaju 
pravo tražiti od nas da to prevodimo na bosanski jezik, koji je čist od srp-
skog atavizma i primitivizma, primitivizma koji negira Bosnu, koji negira 
Bošnjake, koji negira genocid, koji se ruga zdravom razumu, koji nas sva-
kodnevno vrijeđa.

Stoga, neka bude znano svima da bosanskim jezikom govore svi oni 
koji vole Bosnu, koji o Bosni lijepo govore, koji vole bosanske šume i livade, 
koji pjevaju bosanske sevdalinke, koji nikome zla ne misle, koji vjeruju 
da je bosanski jezik neotuđivi prirodni dar, Božiji dar svima koji su ga 
dostojni.

Dakle, dokaz da postoji bosanski jezik, kao autentični i zaseban en-
titet u zbiru svjetskih jezika jeste srpski jezik, kojim Dodik govori, a koji 
niko ne razumije osim srpskih nacionalista i separatista poput Dodika, 
koji nama Bosancima olakšava da se od njega i njegovog nacionalističkog 
srpskog jezika i primitivne srpske kulture distanciramo.

Bosna pripada onima koji je vole!
Bosanski jezik je jezik onih koji govore o ljubavi, a ne o mržnji; o miru, 

a ne o ratu; o toleranciji, a ne o sukobu; o pomirenju, a ne o svađi; o čovje-
koljublju, a ne o čovjekomržnji!

Bošnjaci su častan i ponosan narod na Balkanu i u Evropi, narod koji 
zna svoje nacionalne i jezičke korijene, korijene koji su duboko u bosan-
skoj zemlji, a grane im se izvile visoku u nebo!

Ima, ima,
ima Bosne.
I uvijek će je biti.
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Ima, ima,
ima bosanskog jezika.
I uvijek će ga biti.
Nek se ori, ori, ori.
I bosanski govori.
Ima, ima.
Ima Bošnjaka.
I uvijek će ih biti.
Od mašrika do magriba. 
Bošnjak je Bošnjaku brat do groba.
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Na djelu je talačka kriza  
koju je izazvao Ivanić1

Dragi moji! 
Ima više vrsta talačkih kriza – od terorističkih do političkih. Talačke krize 
poput one u moskovskom pozorištu 2002., u Beslanu, u ruskoj republici 
Sjevernoj Osetiji – Alaniji 2004., u Mogadišu 2017., te u Melburnu 2017. 
godine bile su terorističke. Zbog tih talačkih kriza stradali su nevini civili.

Političke talačke krize nisu terorističke, ali sadrže verbalne prijetnje, 
koje izazivaju strah kod onih koji se osjećaju kao taoci političke retori-
ke. Posljednja izjava Mladena Ivanića, člana Predsjedništva Bosanske, da 
“Bosna neće u NATO sve dok Srbija nije u NATO-u” podsjeća na prijetnju 
sa svojevrsnom objavom talačke krize u Bosni.

Dakle, svjesno ili nesvjesno, svjedeno je, Mladen Ivanić se javno de-
klarisao kao protagonist političke talačke krize u Bosni. Žrtve te talačke 
krize jesu većinom bosanski građani, koji odbijaju da im se sudbina kro-
ji prema volji i interesu Srbije, koja ima pravo da bude vojno neutralna, 
mada je to priča samo za naivne, kojih više nema ni u Bosni ni u Evropi, ali 
Srbija, pogotovo Mladen Ivanić, kao član Predsjedništva Bosanske, nema 
nikakvo pravo da bosansku državu i bosansko društvo drži kao taoce s 
Damaklovim mačem iznad njihovih glava.

Ivanić treba – morao bi – biti pažljiv u svojim izjavama, posebno ova-
kvim koje kod nas bosanskih građana izazivaju strah i osjećaj da smo ta-
oci srpske (ruske) politike, koja se još uvijek nije jasno i nedvosmisleno 
ogradila od srpskog genocida nad Bošnjacima unatoč pravosnažnoj presu-
di Međunarodnog suda pravde u Haagu. Previše je smjelo i krajnje neod-
govorno od strane Mladena Ivanića izjaviti u lice bosanskim građanima 
da Bosanska2 ne može ništa uraditi za svoju sigurnost u okviru NATO-a 

1 Objavljeno 6. augusta 2017.
2 Termin “Bosanska” autor koristi umjesto Bosna – urednička napomena.
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bez volje Srbije, koja je, po međunarodnim punopravnim presudama, od-
govorna zato što nije spriječila srpski genocid nad Bošnjacima u Bosni.

Hoću da vjerujem da je to bio Ivanićev lapsus linguae pa bi i njegovo 
izvinjenje bosanskim građanima bilo primjereno, ako ga ponudi odmah 
i bezuvjetno. Ivanić bi trebalo da zna da je volja većine bosanskih građa-
na legitimnija za pitanje bosanskih vojnih alijansi nego volja cijele Srbi-
je. Bosna je nezavisna država, u kojoj svi njeni građani imaju ista prava i 
dužnosti, kao što je i Srbija nezavisna država, u kojoj bi trebal da svi njeni 
građani imaju ista prva i držnosti.

I kao što nije primjereno da bilo koji srbijanski građanin, posebno po-
litičar, javno očituje svoju političku lojalnost u korist Bosne, a na štetu 
Srbije, tako isto nije primjereno da bosanski građanin, posebno političar, 
očituje svoju političku lojalnost u korist Srbije, a na štetu Bosne. Je li ikad 
iko čuo Rasima Ljajića, koji ima najduži mandat ministra u svim srbijan-
skim vladama – je li ga ikad iko čuo da je javno rekao da Srbija ne može 
nešto uraditi bez bosanske dozvole (izuna)? Nije ga nikad niko čuo. I neće 
ga nikad niko čuti. Ne zato što mu to nalaže politička kultura, već zato što 
ga je tako odgojila srpska politika. Očito, mi Bošnjaci/Bosanci propustili 
smo da politički odgojimo Mladena Ivanića da misli i djeluje bosanski, a 
ne srbijanski.

Očito, niti smo mi Bošnjaci/Bosanci dobri učitelji, niti je Mladen Iva-
nić dobar student da se posveti bosanskom državničkom i patriotskom 
gradivu iskreno i predano. Možda ovo bude početak tog procesa, jer kriza 
pokreće kreativnost. A talačka kriza u Bosni koju je Mladen Ivanić iza-
zvao jeste veliki izazov za sve bosanske građane, posebno za bosanske ge-
nerale, koji bi trebalo da se oglase jasnom i nedvosmislenom deklaracijom 
o svojoj odanosti sigurnosnim ciljevima NATO-a na Balkanu i u Evropi. 
Nema vremena za kalkulaciju. Glas bosanskih generala, koji imaju šta reći 
o NATO-u i za NATO treba da se jasno i daleko čuje. Mladen Ivanić vas 
je, bosanski generali, prozvao tako što vas je uzeo za svoje taoce u korist 
srbijanske (ne)utralne sigurnosne politike, iza koje stoji Rusija, koja se nije 
pokazala kao prijatelj Bosne nakon što se kukavički poslužila pravom veta 
u Vijeću sigurnosti UN-a protiv rezolucije o srpskom genocidu u Srebre-
nici, čime je pokazala da je ispod civilizacijskog nivoa u pogledu srpskog 
genocida nad Bošnjacima.
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Pouka i poruka 

Bošnjaci/Bosanci, imajte na umu da smo mi taoci politike Mladena 
Ivanića!

Na djelu je talačka kriza u Bosni, koju je Mladen Ivanić (ničim iza-
zvan) izazvao!

Rješenje ove talačke krize u Bosni jeste da Mladen Ivanić povuče svoju 
izjavu o narušavanju sigurnosnog suvereniteta Bosanske, te da se ispriča 
bosanskim građanima i da jasno i nedvosmisleno izjavi da će ubuduće 
slijediti većinsku volju bosanskih građana u pitanjima mira i sigurnosti 
svih građana bosanske zemlje i države, a ne interes Srbije, s kojom Bosna 
hoće da ima dobre susjedske odnose, ali ne kao vazal, već kao suvereni i 
ravnopravni partner.
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Bosnu niko ne može oteti od babuna!1

Niti iko može Bosnu uništiti od hajduka! 
Bosna je vječna koliko je vječan ovaj prolazni svijet!

Tako je to bilo oduvijek i tako će to biti zauvijek, ili vavijek, ili za vijeke vje-
kova – bosanski heretici (babuni, bogumili, patareni, katari, albižani...), 
a to su sve Dobri Bošnjani, nikad i nikome nisu dali Bosnu niti su se ikad 
ikome predali, pa ni hrišćanskim inkvizitorima u Žiči 1221. god., kada ih 
je Sinod Srpske pravoslavne crkve prokleo: “Svi koji se nazivaju hrišćani 
i hrišćanice a ne klanjaju se svetim ikonama i krstu časnomu, da budu 
prokleti.” Ovo pogubno prokletstvo s njih je skinuo slavni Mehmed Fatih 
1463. godine. 

Dakle, otada pa sve do danas i ubuduće Dobri Bošnjani se osjećaju bla-
goslovljeni, jer imaju svoju slavnu Bosnu, imaju svoju zlatnu hižu, imaju 
svoju časnu vjeru, imaju svoju bogatu kulturu, imaju svoj jezik, imaju svoj 
živi bosanski duh i svoju dobru bošnjačku dušu.

Naime, novinar Aleksandar Trifunović s portala Buka ponukao me na 
današnji komentar svojim prvim pitanjem vladiki Hrizostomu, u opšir-
nom intrevjuu povodom njegovog ustoličenja za mitropolita drabrobo-
sanskog u Sarajevu: “Ima li Bosne i Hercegovine?” − pita Trifunović vladi-
ku Hrizostoma. 

Nije važno kakav je odgovor. Važno je kakvo je pitanje. To vam je isto 
kao kad bi vas neko upitao: Ima li Sunca i Mjeseca? Šta biste mu odgovo-
rili? Odgovorili biste mu: “Pa ti ili si lud ili si glup!” No, Trifunović nije ni 
lud ni glup. On je samo rezultat antibosanske mantre, koja se ovih dana 
ponavlja u srpsko-hrvatskim krugovima.

1 Objavljeno 5. septembra 2017.
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No, mnogo više sam ponukan da u ovom komentaru dana ispravim tri 
kriva navoda vladike Hrizostoma, koja su mu se potkrala u intervjuu, te 
da mu ukažem na neka pravila kućnog reda koja još uvijek važe u Bosni 
od Djeda Rastudije (1230).

Prvo, krivi je navod vladike Hrizostoma da u Bosni postoji “nacional-
na zajednica Bosne i Hercegovine, kao što su Muslimani”. Takva nacija u 
Bosni ne postoji. Postoji vjera islam, po kojoj se oni koji joj pripadaju zovu 
“muslimani”, ali ne kao nacija, već kao vjerska ili duhovna kategorija. To 
vladika Hrizostom može naučiti iz posljednjeg bosanskog cenzusa (popi-
sa stanovništva).

Dakle, u Bosni žive etnički Bošnjaci, nacionalno Bosanci, i vjerski ili 
duhovno muslimani. Prema tome, kad novoustoličeni mitropolit dabro-
bosanski govori o stanovnicima u Bosni i kad hoće da nešto kaže o drugi-
ma, posebno o autohtonom ili aboridžanskom bosanskom stanovništvu, 
onda treba da zna razliku između etničke, nacionalno-državne i vjersko-
duhovne odrednice ljudi o kojima javno priča.

A što se tiče bosanskih okupatora prije 500 godina i odnosa prema nji-
ma, već sam rekao da je veliki Mehmed Fatih 1463. god. oslobodio Dobre 
Bošnjane ili babune u Bosni od hrišćanskog prokletstva, od kojeg ih Sinod 
Srpske pravoslavne crkve nije nikad oslobodio. Nadalje, pa svima je jasno 
da je u petnaestom i šesnaestom stoljeću bilo bolje biti vezir u Istanbulu 
nego čoban na Balkanu. Nije li i današnje stanje na Balkanu isto kao i u 
vrijeme Osmanske carevine? Na djelu je devširma (danak u krvi), jer nam 
“dragovoljno” odvode djecu s Balkana na Oxford, Harvard i Sorbonu, jer 
im je tamo bolje biti ugledni profesor i inžinjer nego čoban na Balkanu. 
Naravno, nekadašnji kao i sadašnji okupatori civliziraniji su od nas pa su 
nam dobro došli, s tim što o bivšim možemo nekažnjeno pričati što hoće-
mo, jer ih više nema ovdje, a o sadašnjim moramo govoriti sve najbolje, jer 
su ovdje da nas spase od crne mitomanije i slijepog ahmakluka.

Drugo, novoustoličeni mitropolit dabrobosanski Hrizostom, između 
ostalog, u intervjuu veli: “Stotine, hiljade godina ovaj prostor se zvao Bo-
sna i Hercegovina i on je pripadao isto Srbima koliko Hrvatima i danas 
Muslimanima.” Ovo je krivi navod. A ovo je ispravka: nije se oduvijek ovaj 
prostor zvao Bosna i Hercegovina, već se ovaj prostor oduvijek zvao Bosna 
– ime Hercegovina pridodato je da se time razbija pojam bosanske cjeline. 
Mnogo bi povjesnije i pravije bilo da se Srbija zove: Srbija i Vojvodina, a 
Hrvatska: Hrvatska i Dalmacija, nego što se država Bosna zove: Bosna i 
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Hercegovina. Nadalje, kriv je vladikin navod da je hiljade godina prostor 
Bosne i Hercegovine pripadao Srbima i Hrvatima. A ovo je ispravka: pro-
stor Bosne i Hercegovine hiljadama je godina pripadao i danas pripada 
Dobrim Bošnjacima, koji su imali svoju Bosansku crkvu, svoju bosansku 
hižu i svog bosanskog Dida. Prisvajanje ili svađa oko Bosne srpske i hr-
vatske historiografije svakim danom sve više blijedi, jer se bude svjetski i 
bosanski povjesničari, koji su objektivni i dokazuju da su Dobri Bošnjani, 
Bošnjaci, bosanski Aboridžini, a ostali da su doseljenici ili došle u Bosni. 
O vladikinom cinizmu kad kaže “i danas Muslimanima” nekom drugom 
prilikom, ako Bog da.

Treće, ovako zbori novoustoličeni mitropolit dabrobosanski Hrizo-
stom u intervjuu novinaru Trifunoviću na portalu Buka: “U Sarajevu ima-
mo tzv. religijsko vijeće, koje je formirao Žak Klajn, kao neku zastavicu 
da pokaže Amerikancima kako je on nešto uspio u Bosni i Hercegovini. 
Međureligijsko vijeće je obična farsa koje ništa ne radi.” Ova konstatacija 
nije samo krivi navod, već je ovo zloćudna najava da nema ništa od među-
religijskog dijaloga kroz Međureligijsko vijeće, koje nije osnovao Žak Klajn 
za Amerikance, već su ga osnivali časni ljudi i patriote ove zemlje Bosne 
poput kardinala Puljića, Jakoba Fincija i moje malenkosti, te prihvatili u 
Sarajevu mitropolita dabrobosanskog Nikolaja kao jednakovrijednog par-
tnera u obnovi porušenog Sarajeva od srpsko-crnogorskih granata koje 
su držale ovaj grad pod opsadom duže od nacističke opsade Staljingrada. 
Ako vladika Hrizostom ne zna šta je Međureligijsko vijeće Bosne i Herce-
govine uradilo za dvadeset godina na međuvjerskom dijalogu u domovini 
i svijetu, onda je to znak da je vladika neupućen u bosanski ili sarajevk-
ski realni život, a ako vladika Hrizostom zna šta je Međureligijsko vijeće 
Bosne i Hercegovine uradilo, a ovako o njemu ružno govori, onda je ova 
njegova ocjena zlonamjerna i ipso facto kontradiktorna, jer pobija njegovo 
navodno zalaganje za međuvjerski dijalog u Bosni. O Međureligijskom vi-
jeću Bosne i Hercegovine može ovako pričati samo onaj koji nije potpuno 
trijezan pa ne zna šta priča. Prethodnog dabrobosanskog mitropolita Ni-
kolaja mi smo primili u Sarajevo s dobrodošlicom. On se imao gdje vratiti 
u očuvanu Saborsku pravoslavnu crkvu u Sarajevu, dok se muftija banja-
lučki Ibrahim ef. Halilović nije mogao ni mrtav ukopati u haremu Ferhat-
pašine džamije, koju su pravoslavni Srbi 7. maja 1993. godine sravnili sa 
zemljom te odvukli njen zidni kamen i haremske nišane na smetljište ili 
pobacali u rijeku Vrbas. Osobno sam, u svojstvu reisu-l-uleme Bošnjaka, 
koji su u svojoj zemlji Bosni doživjeli srpski genocid, pomogao da se uredi 
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ničim oštećeno sjedište mitropolita dabrobosanskog Nikolaja u Sarajevu, 
dok je (ne)kontrolisano pijana rulja srpskih mladića smrtno kamenovala 
Bošnjaka Murata Badića iz Cazina prilikom našeg prvog pokušaja obnove 
porušene Ferhat-pašine džamije u Banjoj Luci 2001. god. Nakon ovakve 
ocjene novoustoličenog dabrobosanskog mitropolita Hrizostoma o Među-
religijskom vijeću Bosne i Hercegovine jasno mi je zašto je ubijen Murat 
Badić u Banjoj Luci 2001. god. Jasno mi je, također, nakon ove izjave zašto 
u Beogradu ne postoji Međureligijsko vijeće poput ovoga u Sarajevu. Ne 
postoji zato što su u Beogradu većina pravoslavni, koji nemaju volje za 
međuvjerski dijalog, a u Sarajevu može zato što su u Sarajevu većina mu-
slimani, koji imaju volje za međuvjerski dijalog. To sam htio da novousto-
ličeni mitropolit dabrobosanski Hrizostom ima na umu.

Isto tako, novoustoličeni mitropolit dabrobosanski Hrizostom treba 
da zna nekoliko pravila kućnog reda u Bosni:

Prvo, Bosna pripada onima koji je vole i poštuju i koji se ne odriču 
njena imena!

Drugo, Bosna nije nikad bila srpska svojina, niti je ikad bila srpska 
kolonija, niti će ikad biti srpska igračka, da bi se mogla bacati s kraja na 
kraj po zlovolji onih koji misle da je nema. Ima Bosne i uvijek će je biti s 
Božijom voljom i bosanskom silom!

Treće, kad se ulazi u Bosnu, sagne se glava da se ne udari u gornji prag 
bosanske hiže. Sagne se glava, ali se ruke rašire, i srce se otvori, i osmjehu-
je se, jer Bosna je zemlja Dobrih Bošnjana, koji misle dobro svakome koji 
misli dobro njima!

Četvrto, Bosna ima domaćina, ima svog Dida, koji je nevidljiv, ali je 
prisutan, koji je zabrinut, ali je nasmijan, koji je povučen, ali je prkosan, 
koji je umoran, ali je odlučan, koji je stidan, ali je hrabar, koji je gažen, ali 
je uspravan, koji šuti, ali je glasan, koji ne hoda, ali je svuda po Bosni.

Peto, uvaženi mitropolite dabrobosanski Hrizostome, kućni red bo-
sanski nalaže mi da Vam poželim dobrodošlicu, ali i da Vam ukažem da 
su srpski snajperisti i granate s okolnih sarajevskih brda u Sarajevu ubili 
mnogo djece. Ne očekujemo od Vas izvinjenje, niti sažaljenje, jer za to je 
prošlo vrijeme, ali očekujemo da to imate na umu kad hodate ulicama Sa-
rajeva. Sarajevo je grad koji ima srce i dušu. Budite i Vi dio tog sarajevskog 
srca i te sarajevske duše. Možete Vi to ako hoćete!
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Da, tako je, dragi moji!
Mržnja je otrov za onoga koji mrzi, a ne za onoga koga mrze. Mržnja ra-
zjeda duhovno i moralno tkivo mrzitelja, dok duhovno i moralno tkivo 
omraženog postaje otporno na svaki otrov mržnje i pretvara se u ljubav 
prema samome sebi, a kad čovjek voli samoga sebe, onda može i da voli, 
odnosno da ne mrzi, drugoga. Jer, ustvari, onaj koji mrzi drugoga i izmišlja 
laži o njemu da bi sebe istaknuo i nadvisio, čini to zato što mrzi samoga 
sebe, zato što ne voli samoga sebe, već žudi da postane kao onaj kojeg 
on mrzi. No, nema mržnje bez razloga, a razlog za mržnju je najčešće 
bolesna ljubomora ili zavist prema onome koji se lažno ogovara zbog ili 
radi mržnje. Mrzitelj mrzi omraženog zato što je omraženi nadmoćan 
u odnosu na mrzitelja po svojoj naravi, ili po svom duhu, ili po svojoj 
inteligenciji, ili po svojoj vjeri, ili po svom moralu, ili po svojoj naciji, ili 
po svojoj dobroti, ili po svojoj ljepoti, ili po svojoj povijesti, ili po ukupno-
sti svega nabrojanog. Zašto bi neko ogovorao i lažno predstavljao sebi i 
drugima nekoga zbog ili radi mržnje, ako je taj neko niko i ništa. Tu se 
nema šta mrziti. Mrzitelj mrzi samo onoga ili ono što nema kod sebe, a 
žarko bi želio da to ima, jer to što ima njegov omraženi, a on nema, čini 
ga malim i neznačajnim. Mrzitelj nastoji na svaki način da omraženog 
omalovaži kako bi on, mrzitelj, postao velik u očima onih koji ga inače 
ne primjećuju. Kao što ni omraženi ne primjećuje mrzitelja zato što mu 
u njegovoj životnoj priči nije bitan. Zbog toga mrzitelj mora stalno da se 
nameće da ga omraženi primijeti, tj. da obrati pažnju na njegovu mržnju, 
koja se manifestuje u vidu sto ili hiljadu puta opetovanih kleveta i laži 
na račun omraženog očekujući da kleveta i laž mogu postati istina ako 
se sto ili hiljadu puta ponove i to baš u školskim udžbenicima, jer duša i 

1 Objavljeno 9. oktobra 2017. Reakcija na sadržaj udžbenika historije za teći razred gimnazije u 
Srbiji, autora Radoša Ljušića, prema kojem su “Bošnjaci poturčeni, a Hrvati pokatoličeni Srbi” – 
urednička napomena.
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mozak djece ili tinejdžera su kao tabula rasa (‘prazna ploča’), na koju se 
može upisati sve što učitelj želi, sve što mrzitelj mrzi, sve što je beogradski 
SANU nacrtao u svom Drugom memorandumu:

− Umanjiti odgovornost Srbije za počinjene zločine i razaranja, i op-
tužnicama, potjernicama i montiranim sudskim procesima protiv 
državljana BiH, Hrvatske i Kosova staviti je u ravnopravan položaj 
sa državama u okruženju

− Odvratiti pažnju regionalnih i međunarodnih medija sa završenih 
sudskih procesa protiv bivših pripadnika srbijanskog političkog, 
obavještajnog i vojnog vrha i političkog vrha Republike Srpske koji-
ma se sudi u Haškom tribunalu

− Susjedne države BiH, Hrvatsku i Kosovo dovesti u položaj da odu-
stanu od tužbi najavljenih pred međunarodnim sudovima

− Pokajničkim akcijama dovesti Srbiju u jednak položaj sa stradalim i 
oštećenim državama iz okruženja

− Insistirati na zatvaranju Haškog tribunala i na suđenju generalu 
Ratku Mladiću pred domaćim pravosuđem

− Destabilizovati vlade susjednih država, provocirati unutrašnje ne-
zadovoljstvo i nemire i slabiti oštricu optužbi protiv Srbije− Poma-
gati otcjepljenje Republike Srpske

− Insistirati na konstitutivnosti Srba u Hrvatskoj, Crnoj Gori i Kosovu 
i izvršiti tranziciju srpskih zajednica u državama regiona u unitar-
nu, svesrpsku zajednicu

− Zaustaviti odvajanje Vojvodine, spriječiti dalju regionalizaciju Srbi-
je i oslabiti djelovanje Islamske zajednice u Sandžaku

No, ti velikosrpski ciljevi ne mogu se postići kroz ljubav, već samo kroz 
mržnju, s tim što vajni mozgovi SANU-a nisu još uvijek shvatili da mržnja 
ne ubija omraženog, već mrzitelja. Za tu spoznaju očito da srpskoj pameti 
treba još dosta, ako joj bude ikada dovoljno, vremena da shvati da mržnja 
ubija mrzitelja, a ne omraženog.

Zbog toga, Bošnjaci ne treba da se uznemiravaju, niti treba da ih srpska 
mržnja u školskim udžbenicima opterećuje, niti uopće treba da ih dotiče 
to što ih komšije Srbi mrze zbog njihove vjere, nacije, jezika, kulture i po-
vrh svega zbog njihove dobrote i ljepote. Naprotiv, Bošnjaci treba da svoje 
mrzitelje hrabre da se još više truju svojom mržnjom prema njima, jer ih 
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to jedino može onesposobiti – njihova vlastita mržnja, koja ih razjeda u 
njihovoj utrobi, i u njihovoj duši, i u njihovom mozgu, i u njihovom biću.

Bošnjaci ne smiju mrziti ni svoje klevetnike ni svoje mrzitelje, zato 
što oni to ne umiju. A ne umiju zato što ih nikad niko nije učio da mrze, 
posebno da mrze svoje komšije. To je bošnjačka prednost, ma koliko bila 
teška i ma koliko bila naivana. Jer, Bošnjaci su shvatili da mržnja škodi 
mrzitelju, a ne omraženom.

Tako treba da čitate link ispod!
Tako treba da se osjećate dok budete čitali na linku ispod klevete i laži 

na račun Bošnjaka, kojima srpski učitelji u Beogradu truju mržnjom svoju 
djecu i sve pojedince i narode koji nisu Srbi, jer Vuk Stefanović Karadžić 
je davno rekao (1849) u Beču: “Srbi svi i svuda”, a to je u školski udžbenik 
vjerno prenio Radoša Ljušić, koji je za žaljenje, jer ne zna ni šta priča ni 
šta piše. Ljušić samo provodi ono što je u Memorandumu 2 beogradskog 
SANU-a.

A mi Bošnjaci samo gledamo svoga posla od sada pa dovijeka – za vije-
ke vjekova, jer Bosna je vječna zemlja koliko je vječan ovaj prolazni svijet, 
jer Bošnjaci su oduvijek i zauvijek bili i ostali nacija koja voli svoje, ali ne 
mrzi tuđe.

Tako je bilo i tako će biti, ako Bog da!



68

Zašto je Dodik frustriran?1

Milorad Dodik nije danas ni frustriran ni bijesan zbog žarke želje za isti-
nom i pravdom za žrtve zločina, ma čije da su i ma koje da su. Dodik je 
danas frustriran i bijesan zato što mu se omaklo da ispuni plan Memo-
randuma 2 beogradskog SANU-a: − Pokajničkim akcijama dovesti Srbiju u 
jednak položaj sa stradalim i oštećenim državama iz okruženja.

Dodik je prvu kvotu Memoranduma 2 ispunio. Ponašao se pokajnički 
dok je trebalo. Dok mu je to otvaralo vrata u međunarodnoj zajednici i 
dok su u njega Bošnjaci gledali kao u nekog normalnog srpskog političara. 
A onda kad je to potrošio, Dodik se latio druge kvote plana, a to je izjed-
načavanje srpske krivice za rat i zločin, posebno nad Bošnjacima u Bosni, 
posebno u Srebrenici, jer je takozvana “RS” jedini trofej neuspjelih srpskih 
ratnih pohoda krajem dvadesetog stoljeća. Svi ostali pohodi (Slovenija, 
Hrvatska, Kosovo, a u posljednje vrijeme Crna Gora i Makedonija) propali 
su. Memorandum 1 beogradskog SANU-a, kao i Memorandum 2 svugdje 
doživljavaju sramni poraz, osim, na prvi pogled, u Bosni i to baš zahvalju-
jući Dodiku, koji se natječe s Vučićem u tome ko je prvi u Srba.

Zbog toga, Vučić nije tako žestok, kao Dodik, u osudi oslobađajuće 
presude Naseru Oriću. Vučić danas poziva Srbe da budu mirni, da ne 
kukaju, da ne budu frustrirani, ali ih ipak podsjeća da su baš oni, Srbi, 
bili najveće žrtve na Balkanu u procesu raspada bivše Jugoslavije. To je, 
naravno, poznata srpska mantra, koja se u zadnje vrijeme ponavlja kao 
izraz duha Memoranduma 2 beogradskog SANU-a. Možda i jest tačno 
da su Srbi najveći gubitnici ili stradalnici, ali nisu drugi krivi za srpske 
gubitke i srpska stradanja, najmanje Bošnjaci, već su krivi oni koji su Srbe 
nahuškali da krenu u osvajačke ratove do genocida nad Bošnjacima. Na 
to bi Vučić trebalo danas da podsjeti Srbe ne bi li se otrijeznili od naci-
onalističkog i agresivnog pijanstva, koje ih već dugo drži nesvjesnim i 

1 Objavljeno 9. oktobra 2017.
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bijesnim pa nisu u stanju da priznaju grijeh genocida nad Bošnjacima, 
da se izvinu i da se zavjetuju pred Bogom i svijetom da to nikad i nikome 
neće više učiniti.

Rekoh, Vučić nije bijesan kao Dodik, zato što se Vučić raduje svakom 
Dodikovom promašaju u ispunjavanju Memoranduma 2 beogradskog 
SANU-a. Dodik time gubi poziciju najsrpskijeg Srbina. Vučić ne dâ niko-
me ispred sebe, makar to bio i Dodik, koji je zasad najveća konkurencija, 
da ne kažemo najveća opasnost za Vučića, jer može oteti srpsku stvar od 
Vučića i uzeti je u ime beogradskog SANU-a u svoje ruke i to baš preko 
Bosne. Obojica, i Vučić i Dodik, vuku korijene iz Bosne i zato je njihova 
međusobna borba tako zanimljiva i tako žestoka. Dodik je mislio da će mu 
neki Bošnjaci pomoći da se Naser Orić nepravedno osudi, ali sad vidi da 
laž ima kratke noge i kod Bošnjaka, posebno onih koji svoju izdaju vjere i 
nacije pretvaraju u vrlinu. Ali, prodane duše u Bošnjaka brzo ispare, jer ih 
Bog i narod preziru.

Nije cinizam, ali Milorad Dodik je Bosanac i zato je za žaljenje, jer u 
Bosni provodi samo ono što je zacrtao beogradski SANU. Dodik ne voli 
Bosnu. To je čista patologija, koja je neizlječiva, zato što onaj koji mrzi svoj 
rodni kraj nije u stanju da voli drugoga. Dakle, Dodik je frustriran današ-
njom oslobađajućom presudom Naseru Oriću, jer mu nije pošlo za rukom 
da ispuni očekivanja svojih mentora iz SANU-a, a to je da se Bošnjaci ne 
smiju osjećati moralno nadmoćni zbog srpskog genocida. Zato treba po 
svaku cijenu, makar i lažno, optužiti bilo kojeg Bošnjaka za zločin nad 
Srbima, posebno u Srebrenici i oko Srebrenice. Danas se to nije dogodilo 
zato što se zločin nad Srbima u Srebrenici i oko Srebrenice nije dogodio. 
U Srebrenici i oko Srebrenice dogodio se srpski genocid, koji Srbima valja 
priznati, pokajati se i javno se zavjetovati pred Bogom i svijetom (Urbi et 
Orbi) da to više nikad neće ponoviti nikome i nigdje.

I Čović je danas za žaljenje, zato što kao bosanski komšija sa zapadne 
strane neće moći utješiti Dodika, ali hoće mu danas biti pri ruci u trenu-
cima njegove žalosti što ne može da ispuni očekivanja svojih mentora iz 
vajnog beogradskog SANU-a. Dodik i Čović se ne slažu ni u čemu osim u 
razbijanju Bosne i omalovažavanju Bošnjaka.

Pa ipak, ima nade za bolje dane!
Danas je istina i pravda pobijedila!
Naser Orić je oslobođen!
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Srebrenica danas lakše diše!
Bosna danas lakše podnosi svoju brigu za svoju djecu, za svoje duhov-

no blago i za svoj moralni ugled!
Hvala Allahu svevišnjem na blagodati volje za slobodom!
Na blagodati volje za voljom!
Na blagodati volje za životom!
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Sram da bude Mladena Ivanića1

Sram Vas bilo, Mladene!
Shame on you, Ivaniću!

Ivaniću, zašto niste spriječili Crnu Goru, drugo oko u vašoj agresivnoj gla-
vi protiv Bosne i Bošnjaka do genocida, da prizna Kosovo?

Niste, jer tamo većina nisu Bošnjaci!
Vi ste srpski junaci samo nad onima koji su goloruki, kao onih šest 

bosanskih mladića, koje su vaši srpski junaci, Škorpioni, kukavički 1995. 
godine ubili na pravdi Boga: Safet Fejzić (17), Azmir Alispahić (17), Sidik 
Salkić (36), Smail Ibrahimović (35), Dino Salihović (18) i Juso Delić (25).

Samo zbog njih svaki Srbin bi trebalo da se crveni od stida i srama 
pred Bogom i svijetom do Sudnjega dana! Ali, vi umjesto toga iznova proi-
zvodite nemir i nanosite duševni bol ljudima i narodima oko sebe po redu 
u Hrvatskoj, zatim Crnoj Gori, zatim Makedoniji. Sad vam je Bosna došla 
na red, jer je vaša srpska politika izvor nestabilnosti na Balkanu – bila i 
ostala! Nije vama ni do Kosova ni do Bosne. Vama je na pameti samo jedno 
– haos, nered i nerad.

Sada ste nanišanili Bakira Izetbegovića, jer mislite da su ga Bošnjaci 
izdali. Možda neki i jesu, ali nemojte se u njih uzdati. Oni su slabi. Oni 
koji su uz Bakira zato što ga vi napadate – mnogo su jači. Nemojte u to 
sumnjati, Ivaniću!

Sram vas bilo!
Shame on you!
Dragi moji!
Čitajte i učite da znate gdje ste i s kim ste!

1 Objavljeno 15. novembra 2017. Reakcija na izjavu Mladena Ivanića da neće biti priznanja Kosova 
dok su srpski predstavnici u institucijama Bosne i Hercegovine i da se previše značaja daje stavu 
Bakira Izetbegovića o priznanju Kosova – urednička napomena. 
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Sutra je za sve ljude zdrave pameti dan D1

Sutra je važan dan ne samo za Bosnu i Bošnjake, žrtve genocida, već za sve 
ljude zdrave pameti i dobre volje u svijetu zato što je presuda srpskom vi-
sokom vojnom oficiru, generalu Ratku Mladiću, za genocid nad Bošnjaci-
ma poruka svim genocidnim generalima u svijetu da se genocid ne isplati. 
Sve ispod toga bilo bi ispod ljudskog i civilizacijskog dostojanstva. Jer, rat-
ni zločinci imaju pravo na kaznu. Zato mi očekujemo da će haške sudije 
ispoštovati to pravo, pravo na kaznu, koje imaju dokazani počinitelji za 
ratni zločin genocida.

Dakako, treba odvojiti individualnu od kolektivne odgovornosti. To 
nama u Bosni nije nikad bilo sporno. Međutim, oni koji nas ponekad op-
tužuju da im mi namećemo kolektivnu krivnju, nisu korektni zato što oni 
nisu u stanju da naprave tu razliku prema samima sebe u smislu da se 
jasno i glasno ograde od pojedinaca koji su počinili zločin genocida nad 
Bošnjacima u njihovo ime i da ih osude.

Mi u Bosni još uvijek nismo čuli zvanični stav ni od Srba u Bosni ni 
od Srba u Srbiji da se ograđuju od pojedinaca poput Radovana Karadžića 
i Ratka Mladića, već se, umjesto toga, srpska politika s njima identifici-
ra bez stida i srama. Štaviše, njihov zločin genocida u srpskim medijima, 
kako u Bosni, tako i u Srbiji, do besvijesti se veliča. Prema tome, nismo 
mi krivi što srpska politika sama sebi navlači kolektivnu krivnju ratnog 
zločina genocida nad Bošnjacima u Bosni. Ovo je prilika da pozovemo 
zdravu pamet i dobru volju, koja sigurno postoji u srpskom narodu, da se 
oni sami oslobode kolektivne krivnje za genocid tako što će se jasno i gla-
sno ograditi od pojedinaca, ratnih zločinaca, i tako nama olakšati da i mi 
razlikujemo srpsku individualnu od srpske kolektivne krivnje za genocid.

Sutra, ako Bog da, pruža im se prilika da to urade. Nadam se da tu 
priliku neće propustiti zarad sretnije budućnosti svoje i naše djece! Amin!

1 Objavljeno 21. novembra 2017.
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Krivi su i svi oni koji Mladića veličaju  
kao genocidnog junaka!1

Mi Bošnjaci ne krivimo cijeli srpski narod za najteži zločin genocida. Na-
žalost, srpski narod sam sebi nameće krivnju genocidnog naroda zato što 
nema ni duhovne, ni moralne, ni intelektualne, ni političke sposobnosti 
za katarzu, koja bi nam olakšala proces pomirenja! Ali, to se ne može ni 
očekivati od “nebeskog naroda”! Tek kad se srpski narod sa svojom Pravo-
slavnom crkvom spusti na zemlju, može nešto od toga (katarze) da bude, 
ako Bog da!

Jedno moje zapažanje: Haške sudije vele da su utvrdile da je bila geno-
cidna namjera kod Srba u šest općina, ali da srpska vojska nije uspjela da 
poubija dovoljno Bošnjaka da bi se to moglo okarakterizirati kao genocid, 
ali se u žalbenom postupku na to može pozvati – da je postojala srpska 
genocidna namjera da unište Bošnjake u cjelini ili dijelom samo zato što 
nisu kao oni. Hvala Bogu da nisu!

Ali, mi treba da znamo da im ne smijemo nikad više dopustiti da nas 
poubijaju toliko da bi se to moglo okarakterizirati kao genocid! To je pou-
ka i poruka za nas!

Koliko sam razumio, zbog izdvojenog mišljenja sudije Alphonsa Orija, 
izostala je presuda za genocid u šest općina! Šteta za Holandiju! To je bila 
prilika da se makar malo iskupi!

Allahu milostivi, omili nam život i podari nam sabur da sve ovo izdr-
žimo za Tvoj rizaluk!

Amin!

1 Objavljeno 22. novembra 2017.
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Kako primitivne poruke  
mijenjaju Bošnjake nabolje?1

Nije Vasić najavio novi genocid nad Bošnjacima slučajno, niti se Dodik 
narugao ezanu u Banjoj Luci nasumce.2 To je izraz njihovog urođenog i 
naslijeđenog primitivizma, od kojeg se ne mogu izliječiti. Naime, riječ pri-
mitivizam, koja je nastala od latinske riječi primitivismus, definira se na 
ćirilici srpskog jezika ovako: “Примитивизам је свe оно неадекватно 
понашање особе или групе људи, тј. понашање које није у складу 
са већ одређеним оквирима понашања ментално здраве особе или 
више особа у међусобној комуникацији.” Nadalje, “примитивци 
сматрају да ће уз примитивне начине понашања на најлакши начин 
доћи до масовног успеха код шире масе, јер имају способност надања 
да ће њихов примитивизам бити препознат као авангарда или 
необичан дар”. 

Obojica, i Vasić i Dodik, znaju da “njihovo ponašanje nije u skladu 
sa već određenim okvirima ponašanja mentalno zdrave osobe”, ali oni 
znaju i da će “njihov primitivizam biti prepoznat kao avangarda” u srp-
skom narodu. To je znao i Milošević, to je znao i Karadžić, to sada znaju 
i Vasić i Dodik. Nema tu ništa novoga i nepoznatoga. Sve je isto i sve se 
ponavlja po istom scenariju srpskog političkog primitivizma. No, ima tu 
samo jedna mala, ali važna razlika, koju Vasić i Dodik još nisu dovoljno 
shvatili, a to je da Bošnjaci/Bosanci nisu isti kao u ranom i kasnom dobu 
Miloševićevog i Karadžićevog primitivizma. Naime, u to doba su Bošnja-
ci/Bosanci bili hipnotizirani Miloševićevim i Karadžićevim političkim 
primitivizmom pa nisu bili u stanju razumjeti šta im se sprema i kuda ih 
taj otrovni primitivizam može odvesti. Sada Bošnjaci/Bosanci razumiju 

1 Objavljeno 20. jula 2018. 
2 Rajko Vasić, bivši generalni sekretar Saveza nezavisnih socijaldemokrata (SNSD), stranke na či-

jem je čelu Milorad Dodik – urednička napomena.
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Vasićev i Dodikov primitivizam, kao i primitivizam beogradskog novina-
ra Zlokobnog Marića. 

Evo kako Bošnjaci/Bosanci počinju razmišljati nakon Vasićevog i 
Dodikovog opetovanog primitivizma. Naime, ovih dana jedan Bošnjak/
Bosanac postavio mi je zanimljivo pitanje: “Zašto mi branimo Dodiku da 
ode iz Bosne? On stalno ponavlja, naročito kad je u Beogradu, da ne voli 
Bosnu te da će bosanska država propasti. Onaj ko tako govori o bosanskoj 
državi ne zaslužuje da ga Bosna nagovara da u njoj ostane. Naprotiv, ta-
kvima treba reći da idu iz Bosne i to što prije. Neka ide gdje mu je drago u 
Srbiju, ali nema pravo ništa ponijeti iz Bosne. Sve dok se ne kaže Dodiku 
da ide iz Bosne, on će vikati da će se otcijepiti, te da će raditi protiv bosan-
ske države i da će Bosni prkositi svojim primitivizmom. Onoga trenutka 
kad mu Bosna kaže sikter zato što me mrziš, Dodik će prestati da maše 
zastavom srpskog separatizma ili srpskog iredentizma” − zaključuje ovaj 
Bošnjak/Bosanac. Moram reći da sam bio zatečen ovim pitanjem i ovim 
razmišljanjem jednog Bošnjaka/Bosanca, jer dosada nisam ni čuo ni vidio 
Bošnjaka/Bosanca koji bi mogao postaviti ovakvo pitanje i ovako rezeno-
vati u smislu: “Šta ga imaš moliti, neka ide u Srbiju kad je navr’o, ali Bosnu 
ne smije dirati, Bosna ostaje tu gdje je uvijek bila u svojim granicama od 
Drine do Une i od Save do Neretve.” 

A onda me ovaj odvažni Bošnjak/Bosanac oštro pogleda, pa nastavi: 
“Znaš, razmišljao sam i oko toga da li je Bosna ‘islamska’ ili nije? Svi zna-
ju da nije, ali ipak nas stalno zbog toga optužuju i stalno nam zbog toga 
prijete. Mi nikad nismo izustili da hoćemo ‘islamsku Bosnu’. Naprotiv, 
kad god imamo priliku, mi se pravdamo i peremo od toga, ali džaba, oni 
nas i dalje optužuju za to. Onomad nas nasikirani Čović optuži usred 
Brisela da mi od Bosne pravimo ‘islamsku državu’. Nešto, mislio sam da 
ako bismo mi izustili da hoćemo ‘islamsku Bosnu’, oni bi, vjerovatno, pre-
stali da nas zbog toga optužuju, već bi nastojali da nas od toga odgovore i 
ponude nam baš ono što nama treba – građansku bosansku državu, koja 
se po hitnom postupku prima u EU i u NATO. Ja sam” − veli ovaj malo 
čudni Bošnjak/Bosanac − “naučio nešto svih ovih godina rata i mira, a to 
je da te Evropa sluša i razumije tek onda kad shvati da joj ugrožavaš njen 
mir i sigurnost. Sve dok si fin i kooperativan, Evropa te ne primjećuje, već 
ti nameće pravilo da ‘onaj ko je zločast treba ga nagraditi zato što može 
biti još zločestiji, a onaj ko je dobar treba ga kazniti zato što može biti još 
bolji’.” 
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Eto, tako Vasićeve i Dodikove primitivne poruke mijenjaju Bošnjake/
Bosance – nabolje za Bosnu i za bosanski patriotizam, bosansku odvaž-
nost i odlučnost. Ali, iznad svega, Vasićeve i Dodikove primitivne poruke 
mijenjaju bosansku svijest na način da za sve za što se optužuje Bosna ne 
treba Bosna da se pred njima ni pravda ni pere od njihovih primitivnih 
optužbi, već Bosna treba da im u lice kaže da je ponosna baš na ono za što 
je optužuju – na islamsku kulturu, na bosanski ezan, na bosansku čast i 
bosansko dostojanstvo. Samo tako mi Bošnjaci/Bosanci možemo pobije-
diti taj njihov prokleti primitivizam.

Danas smo s Prijedorom uz ovu dovu:
Neka tuga bude nada!
Neka osveta bude pravda!
Neka majčina suza bude dova!
Bože milostivi, neka se više nikada i nikome ne ponovi Prijedor! 
Amin!
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Kriza (ne)čiste pameti1

− (ne)čiste duše 
− (ne)čiste riječi
− (ne)čiste namjere 

Niko ga nije ni pitao, ali Dodik ima potrebu da saopći: “Mi smo Srbi, a ne 
Bosanci koji govore bosanski i pišu na bosanskom.” Nije ga niko ni pitao, 
ali i Ivanić ima potreba da saopći: “Kosovo i Republika Srpska dio su srp-
skog prostora.” Niko ih i ne sili (ili sili, ne znam), ali neki sarajevski mediji 
(portali) imaju potrebu da saopćavaju kad Dodik kahne i kad mu Ivanić 
otkahne.

Kad neko ima potrebu da nešto saopćava, znajući da to što saopćava 
nekog drugog iritira ili vrijeđa, onda je to znak da taj ima nečistu pamet, 
nečisti dušu, nečistu riječ i nečistu namjeru. On svojom mrzovoljnom 
pričom sebe hrabri da bi drugoga obeshrabrio i uplašio. On zapravo time 
pokazuje da nije pouzdan u svoju nečistu pamet, pa govorom mržnje 
hoće da je očisti i učvrsti u uvjerenju, koje zdrava pamet ne prihvata, koje 
čista duša ne osjeća, koje iskrena riječ ne izražava, koje dobra namjera ne 
poznaje. 

Ustvari, kad neko stalno ponavlja da jeste nešto što ustvari nije, od-
nosno da nije nešto što ustvari jeste, onda to znači da on sam ne vjeruje u 
to što govori i zato ima potrebu da to ponavlja kako bi sam sebe uvjerio u 
svoju vlastitu laž. Jer, ako je nešto istina, onda nema potrebe to ponavljati. 
No, ako je nešto laž, onda to valja njegovati dok ne postane iluzorna sa-
blast. Očito, Dodik zna da njegovi podanici vole iluzije koje on širi. Očito i 
Ivanić zna da mora ići u stopu s Dodikom kako bi sačuvao glas. Očito, neki 
sarajevski mediji (portali) znaju da su čitani ako objave što ima u nečistoj 

1 Objavljeno 5. augusta 2018.
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pameti, nečistoj duši, nečistoj riječi i nečistoj namjeri. Jer, očito je, sarajev-
skim medijima (portalima) nedostaje čiste pameti, čiste duše, čiste riječi, 
čiste namjere. Ustvari, tu čistu “robu” niko više i ne traži na medijskom 
(portalskom) tržištu. Jer, samo se nečista “roba”, to jeste nečista pamet, 
nečista duša, nečista riječ, nečista namjera kupuju (prodaju) u današnjim 
medijima i portalima. 

Ništa novo u Bosni. Sve je po starom, osim što od sada znamo da je Do-
dik Bosanac, da govori bosanski i da piše na bosanskom. Isto tako, novo je 
i to da Ivanić ne živi na Kosovu, već u Bosni, tj. bosanskom prostoru gdje 
su oduvijek živjeli ponosni Bosanci, kojima nisu nikad smetali ni Srbi, ni 
Hrvati, ni Jevreji, ni Romi, ni stranci, kojih je ovih dana puno Sarajevo. 
Ponos je biti Bosanac u Bosni, kao i u Srbiji, kao i u Hrvatskoj, kao i na 
Kosovu... Nije li predsjednik Srbije Bosanac? Nije li trener srbijanske fud-
balske reprezentacije Bosanac? Nije li izbornik nogometne reprezentacije 
Hrvatske Bosanac? Nisu li osam reprezentativaca u hrvatskom nogomet-
nom nacionalnom timu Bosanci? Jesu svi to što jesu – Bosanci i ne mogu 
biti osim to što jesu. Kome pravo, kome krivo! I sunce je danas izašlo na 
vrijeme Allahovom voljom! Kome pravo, kome krivo! 

Bosanci moji, gore glavu! Kome pravo, kome krivo! 
Bosna je zemlja slobodnih ljudi, koji vole sve ljude koji vole Bosnu!
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Samo Dodikovo “njet” spašava NATO  
u Bosni za Bosnu1

Čovjek ne zna u čemu je hajr. Ali, ne zna ni u čemu je za njega zlo. Primjer 
za to je Milorad Dodik, koji je mislio da je srpsko “NJET” za NATO hajr za 
njega i srpski narod, a ono ispada da je to za njega i srpski narod zlo kao 
što je “NJET” bilo zlo za srpski narod od “Z-4 plana” u Hrvatskoj do Ram-
bujea za Kosovo.

Na drugoj strani Bošnjaci/Bosanci mislili su da je srpsko “NJET” za NATO 
zlo za Bosnu i Bošnjake/Bosance, ali se pokazalo da je to hajr. Jer, da Dodik 
nije upotrijebio srpsko “NJET” za NATO-m ne bi generalni sekretar NATO-a 
Jens Stoltenberg tako snažno pohvalio bosanski doprinos NATO-ovim ope-
racijama. Time je NATO jasno stavio do znanja srpskoj politici u Bosni da ra-
čuna na bosansku vojnu silu, te da neće ostaviti bosanski mir i sigurnost na 
milost i nemilost vojno “neutralnoj” Srbiji, jer to je priča samo za malu djecu.

Prema tome, Dodiku ne ostaje ništa, već da hitno povuče srpsko 
“NJET”, iako to ne bi bilo dobro za Bosnu, jer sve dok važi srpsko “NJET” za 
NATO, Bosna ima šansu da se oslobodi straha od novog genocida. Stoga, 
Dodika treba čvrsto vezati oko vrata za srpsko “NJET” za NATO, jer će tako 
NATO biti još aktivnije zainteresiran da primi bosansku vojnu silu u si-
stem svoje odbrane, što svakako odgovara Bosni i Bošnjacima/Bosancima 
kao siguran štit od novog srpskog genocida, jer onaj koji negira svoj doka-
zani i pravosnažno osuđeni genocid, spreman je počiniti novi genocid na 
isti način kao i prethodni.

Stoga, hvala generalnom sekretaru NATO-a Jensu Stoltenbergu na 
ohrabrujućoj poruci da je NATO prisutan u Bosni i da cijeni bosansku voj-
nu silu u NATO-ovim mirovnim operacijama, uključujući i domaće ope-
racije ako zatreba.

1 Objavljeno 3. januara 2019.
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(H)ajdučka memetika  
kao biološka genetika1

Otkad je Charles Darwin (Čarls Darvin, 1809–1882) izašao u svijet s idea-
jom o biološkoj evoluciji, gotovo su svi naučnici bili opsjednuti potrebom 
da za svoju naučnu disciplinu ustanove metodu evolucijskog razvoja i ge-
netskog naslijeđa iz jedne u drugu generaciju. Tako je britanski evolucijski 
biolog Richard Dawkins (Ričard Dovkins, 1941) došao na ideju o “memu” 
(engl. meme), ideju koja označava ponašanje, oponašanje ili stil, koji se 
propagira i širi od osobe do osobe unutar jedne kulture. U stvari, “mem” 
djeluje kao jedinica za prijenos političkih i kulturnih ideja, simbola ili tra-
dicija, koje se mogu prenositi od jednog do drugog uma poezijom, prozom, 
guslama, ritualima ili drugim načinima koji su prenosivi i umno usvojivi. 
Naime, Dawkins smatra da su “memi” jedna vrsta kulturnih “genā”, koji 
se samorepliciraju i mutiraju. Ovu teoriju o kulturnim “memima” kao bi-
ološkim “genima”, Dawkins je objasnio u svojoj knjizi Sebični geni (The Se-
lfish Genes). Slijedom toga 1990. godine ustanovljeno je polje istraživanja 
o toj temi, polje koje je nazvano “memetika”, a tiče se prijenosa i naslijeđa 
“memā” (kao “genā”) u pojmovima kulture, politike i tradiciji uopće.

*       *
*

Iako neki misle da je Dawkinsova teorija zastarjela i potrošena, ona nama 
ovdje i sada u Bosni uveliko rješava zagonetku uzroka srpskog genocida 
u Bosni nad Bošnjacima u periodu od 1992. do 1995. god. Naime, Petar II 
Petrović Njegoš (1813–1851) pobrinuo se da u svom Gorskom vijencu posi-
je klice “memā”, kao “genā”, koji su prenosivi i srpsko-crnogorskom umu 
usvojivi:

1 Objavljeno 4. januara 2019.
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Po Crnici Turke isjekosmo
i grad Besac s zemljom izravnasmo

Da čistimo zemlju od nekrsta
Borbi našoj kraja biti neće
Do istrage Turske ili naše
Nekršću se gore usmrdiše
Odža riče na ravno Cetinje
Udri za krst, za obraz junački
Da krstimo vodom ali krvlju!

Trijebimo gubu iz torina
Nego udri dokle mahat možeš
A ne žali ništa na svijetu 
Sve je pošlo đavoljijem tragom
Zaudara zemlja Muhamedom

(O ovim Njegoševim “memima” Michael Sells je napisao odličan rad u 
zborniku koji je uredio Scott Davis [Skot Dejvis] Religion and Justice in the 
War over Bosnia [New York: Routledge, 1997], pp. 23–43).

*       *
*

Mnogo je srpskih i crnogorskih pjesnika, pisaca i političara koji su naslije-
dili Njegoševe “meme” i mutirali svoj glas za podršku agresiji i genocidu, 
ali srpski pjesnik Branko Radičević (1824–1853) najbolja je kopija Njego-
ševih “memā”, što je najjasnije i najsnažnije izraženo u stihovima njegove 
memitsko-njegoševske pjesme Ajduk:

Kuća moja čarna gora, 
a postelja kamenovi, 
moja braća sve od skora, 
ali sami sokolovi, s njima s’ vinem s 
ove gore kao munja na zlotvore.

Strašno li se zlotvor sili, 
sve krvavi pokri krili, 
ljube ljubi, đecu gazi, 
časnome se krstu plazi, 
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na kolju nam ječe braća − 
al’ mu ajduk zajam vraća.

Zaman silno Ture gledi 
da dosadi kaurinu, 
turske krvce on ne štedi, 
već se diže u planinu, 
silna četa amo gazi, 
no malo se kogođ slazi.

Oh ala mi raste kika 
kad pušaka stane cika, 
kad zagledam turska skota, 
pa kad mi se s konja smota, 
kad mu glavu pseću zbrijem 
pa na kolac kad nabijem.

Turskim glavam’ goru kitim, 
o ajdučke divne sreće! 
Turskim šaram ponositim 
kitim srpsko svoje pleće: 
Turska puška Ture bila, 
tursko blago zadobila.

Čekaj, ago, koji danak 
da t’ bijele bijem kule, 
da boravim laki sanak 
pored tvoje vjerne bule, 
da ti, ago, lulu pijem, 
a kuranom kavu grijem. 

Da ti konja tvoga jašem, 
da bos tapkaš pored mene, 
da ti britki ja mač pašem, 
baka prelu da t’ priđene, 
da t’ osedlam kō paripa: 
Da viš kako aga đipa.

Pa da t’ onda dočnem sreću: 
Da ti glavu srubim pseću, 
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da ti kulu njom okitim, 
ispod kule meso itim, 
nek ti vrane glavu kljuju, 
psi se psine nablaguju.

Niko tebe ne ćede pomoći, 
rode mili, u preteškoj noći, 
al’ s’ u goru diže sinak pusti, 
pa dovati rukom mrak taj gusti, 
ajduk kliknu, šara puška planu, 
a Srbiji bijel dan osvanu.

*       *
*

Pretpostavljam da vam se, kao i meni, krv sledila u žilama čitajući ove 
srpske “meme”, kao srpske kulturne “gene”, koji se i dan-danas samorepli-
ciraju u srpskim školama i na srpskim fakultetima i mutiraju u glavama 
srpskih političara, poput Milorada Dodika, koji negira genocid i ruši bo-
sansku državu. No, za utjehu mogu vam samo reći da škola na Ilidži, koja 
je prije agresije na Bosnu i genocida nad Bošnjacima nosila Radičevićevo 
ime, više to ime ne nosi, kao i to da Radičevićeve pjesme bosanska djeca 
više ne uče napamet, kao što smo mi učili iz oblasti srpskog romantiz-
ma. Ali, zato jedna škola u Banjoj Luci nosi ime ovog srpskog pjesnika, 
a srpska djeca u školi uče njegove pjesme napamet kao primjer srpskog 
romantizma.

Dakle, Njegoševi kao i Radičevićevi “memi” njeguju se u srpskim i cr-
nogorskim akademskim inkubatorima, koji kad se prošire do ušiju srpskih 
i crnogorskih političara mutiraju ili mijenjaju glas, kao izraz njihove poli-
tičke zrelosti (puberteta) za novi genocid, jer je onaj koji negira prethodni 
dokazani i pravosnažno osuđeni genocid spreman počiniti novi genocid 
na isti način.

Odmah da kažem onima koji bi radi pjesničko-umjetničkog dojma u 
Njegoševom Gorskom vijencu i Radičevićevom Ajduku zanemarili njihove 
zarazno prelazne “meme”, koje su Bošnjake/Bosance koštali genocida – da 
im kažem da je samo još bošnjačka/bosanska naivnost opasnija od ovih 
srpskih i crnogorskih “memā”. Ovo je najbitnija pouka i poruka koju sam 
vam htio kazati. Ali, odluka je vaša. (The Choice is Yours.)
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Allahu sveznajući, pouči nas da vidimo odakle nam dolazi opasnost!
Allahu svemoćni, osnaži nas u namjeri da čitamo i učimo znakove 

vremena!
Allahu milostivi, omili nam istinu, pravdu, mir, ljubav i pomirenje s 

onima koji nisu zaraženi mržnjom prema nama! 
Amin!
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Bosna priznaje, a Srbija ne priznaje,  
ali je i ona pod protektoratom!1

Milorad Dodik je u krivu (sinoćni intervju koji je dao Al-Jazeeri). Nije 
samo Bosna pod protektoratom. Pod protektoratom je i Srbija, samo što to 
Srbija ne priznaje. Ali su pod protektoratom, u manjem ili većem obimu, i 
sve druge “nezavisne” države nastale raspadom bivše Jugoslavije.

Zašto je to tako? To je tako jer se nijedna od šest država (Bosna, Slove-
nija, Hrvatska, Makedonija, Srbija i Crna Gora, uključujući i sedmu državu 
Kosovo), nije potpuno odmakla od Jugoslavije – mentalno, pravno, poli-
tički i ekonomski. Zapravo ove “nezavisne” države nisu doživjele držav-
notvornu punodobnost, mada su starije od osamnaest godina. Budući da 
ih je majka, kojoj plaču zbog gladi, već odavno odbila od svojih grudi, ove 
infantilne države hrane se mlijekom na flašicu. Mlijeko proizvodi Među-
narodni monetarni fond (MMF), a flašice proizvodi Brisel. Niti je mlijeko 
ukusno kao majčino, niti je ambalaža jeftina kao domaća, ali u nevolji je i 
gorčina slatka, a i skupoća je u nuždi saburom pokrivena.

Samo su Slovenija i Hrvatska donekle izuzetak. Naime, ove dvije dr-
žave imaju Vatikan, koji ih je preko reda rebaptizirao nakon ateističkog 
komunizma. Što se tiče ostalih postjugoslavenskih “nezavisnih” država, 
one su na čekanju ne bi li im se Brisel smilovao da im otvori vrata Evrop-
ske unije. Ove države ne čekaju da ih Vatikan rebaptizira, već se od njih 
čeka da se samo-reciviliziraju ili da ih sam Brisel civilizacijski prevaspita. 
Prema dosadašnjem iskustvu, samo-recivilizacija nije izvjesna. Ostaje da 
se vidi da li je Brisel spreman i sposoban da ih civilizacijski prevaspita. 
Čini mi se da je i taj postupak neizvjestan. Najizvjesnije je, međutim, da će 
protektorat još dugo potrajati i nad Srbijom, i nad Bosnom, i nad Kosovom, 
i nad Crnom Gorom, i nad Makedonijom sve dok se ove države same –  

1 Objavljeno 23. januara 2019.
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ne reciviliziraju i demokratiziraju po standardu zdravoga razuma i njiho-
vih životnih potreba.

Je li to moguće? Jest moguće pod uvjetom da se bosanski Dodik i nje-
mu slični upamete na način da shvate da je Srbija pod protektoratom kao i 
Bosna, pa čak i više nego Bosna. Jer, oko Srbije se nadmeću velike sile, gdje 
Srbija izigrava mečku koja nije ničija, a to znači da je svačija, jer neutral-
nost je samo izgovor za totalnu ovisnost o svima, a ovisnost o svima znači 
biti niko i ništa u borbi svih oko srbijanske neutralnosti.

Nadalje, Dodik treba shvatiti da nije Bosna ta koja ide u euroatlantske 
sigurnosne i civilizacijske integracije preko Srbije, već obratno – Srbija je 
ta koja ima šansu da se preko Bosne vrati u svijet sigurnosno-civilizacij-
skih procesa suvremenog svijeta. Nisam sretan, ali Bosna i Srbija u nera-
skidivom su odnosu kao tijelo i nokat. Svaki pokušaj da se nokat čupa iz 
tijela bolan je i krvav, ali obrezivanje viška na noktu prstiju nužno je da bi 
prsti lijepo izgledali. Nažalost, Dodik još uvijek to ne shvata i zato uporno 
kida nokte s bosanskih prstiju, izazivajaći bosanskom tijelu bol i krv.

Umjesto toga, Dodik mora shvatiti dok je u Sarajevu, što prije, to bolje, 
da nema drugog puta, već Bosnu voditi u euroatlantske integracije zbog 
mira i sigurnosti za sve, zbog recivilizacijskog zahvata bosanskog tijela i 
duše, ali i srbijanskog tijela i duše, jer sve dok Bosna ne kaže Srbiji da je slo-
bodna, Srbija nikad neće biti slobodna od svoje krivnje i svog prokletstva 
zbog genocida, prokletstva koje je prati pa ne umije biti king (“kralj”), već 
samo kingmaker (“sluga kralja”), svejedno da li Sulejmanu Veličanstvenom 
ili Putinu Novopečenom.

Nije Srbija spas za Bosnu, već je Bosna spas za Srbiju. To je jasno svima 
koji imaju zdrav razum i čistu pamet. Nadam se da će Dodikov razum 
ozdraviti u Sarajevu i da će mu se pamet pročistiti da to vidi, radi sreće i 
spasa srpskog naroda kako u Bosni, tako i u Srbiji.

Primjetno je da, otkad je došao u Sarajevo, Dodik manje psuje i mekše 
govori. To je dobar znak da prihvata liječenje od bolesti bezobrazluka. Na-
ročito nakon susreta s Putinom, koji je, očito, ostavio edukativne poruke 
i za Aleksandra Vučića i za Milorada Dodika. Ako je to tako – hvala mu 
velika i od nas – gdje nas čuo i ne čuo!
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Otvoreno pismo Dodiku 
i srpskom narodu u Bosni i Srbiji1

Poštovane komšije Srbi u Bosni i Srbiji!
Pišem vam povodom Dodikove prijetnje da će bosanski Srbi izaći iz Bosne 
ako mi, Bošnjaci/Bosanci, nastavimo tražiti da se promijeni atribut “srp-
ski” na imenu manjeg bosanskog entiteta.

Prije svega želim da znate da nije zlo u imenu, već je zlo u genocidu 
nad Bošnjacima/Bosancima, genocidu koji vi Srbi poistovjećujete sa svo-
jim srpskim imenom. Taj genocid utvrdio je i osudio Međunarodni sud u 
Haagu! To je, dakle, vaša historijska greška i sramota, a nije greška i sra-
mota žrtava genocida što traže da skinete svoje ime s tog zločina genoci-
da. Nadam se da ste, nakon svega, kadri to shvatiti.

Poštovane komšije Srbi u Bosni i Srbiji!
1) Priznajte grijeh genocida nad Bošnjacima/Bosancima, pokajte se 

zbog tog grijeha pred Bogom i svijetom, zatražite oprost od žrtava geno-
cida i zakunite se Bogom i časnom riječju da više nigdje, nikome i nikada 
nećete taj grijeh počiniti! Ozakonite tu srpsku zakletvu kroz srpski parla-
ment i pokažite da ste civilizovana nacija u Evropi i svijetu.

2) Oslobodite se kolektivne krivnje za srpski genocid nad Bošnjacima/
Bosancima tako što ćete se jasno i nedvosmisleno ograditi od pojedinaca 
iz vašeg naroda, koji imaju svoje ime i prezime, a koji su u vaše ime poči-
nili nepobitni zločin genocida nad Bošnjacima/Bosancima u Bosni! Nisu 
Bošnjaci/Bosanci ti koji nameću Srbima kolektivnu nacionalnu krivnju za 
genocid, već su Srbi ti koji sami sebi nameću tu krivnju kako bi abolirali 
individualnu krivnju za genocid na račun nacionalno-kolektivne krivnje 
cijelog srpskog naroda. To je za svaku naciju na svijetu naopaka logika, 
osim za trenutnu logiku vaše srpske pameti i politike.

1 Objavljeno 29. januara 2019.
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3) Osudite jasno i nedvosmisleno ratni znočin genocida nad Bošnjaci-
ma/Bosancima i nemojte slaviti pravosnažno osuđene ratne zločine kao 
srpske nacionalne delije. Pokažite da ste naučili lekciju i da zaslužujete da 
budete u društvu civiliziranih nacija, koje ne slave zločin genocida, već taj 
zločin osuđuju i rade na prevenciji istoga kod kuće i u svijetu.

4) Ako niste znali, onda da znate da je svjetski “Veliki Brat” zaključio 
da, nakon srpsko-albanskog sukoba, Srbi i Albanci ne mogu više ni živjeti 
zajedno ni dijeliti državnu i političku vlast na Kosovu, dok su Bošnjaci, 
unatoč srpskom genocidu nad njima, morali nastaviti živjeti zajedno sa 
Srbima te dijeliti državnu i političku vlast s njima u Bosni bez obzira na 
sve. Jeste li se ikad upitali kome je bila gorča ta bosanska pilula – žrtvama 
genocida ili njihovim dželatima? Može li iko zamisliti da nakon holokau-
sta Jevreji u Izraelu nastave živjeti zajedno s nacistima i da s njima dijele 
državnu i političku vlast? Ali, Bošnjaci/Bosanci su po mnogo čemu poseb-
ni, pa i po tome da trpe i ono što drugi ne bi nikad trpjeli. To može izdržati 
samo veliko i široko bosansko srce od Kulina bana pa do naših dana.

5) Mit koji Vi, Dodiku, širite o tome da bosanski Srbi trpe zato što se 
prisilno drže u bosanskoj državi da zajedno žive s Bošnjacima/Bosancima 
te da s njima, bez srpske dobre volje, moraju dijeliti državnu i političku 
vlast, jer Hrvata gotova i da nema tamo gdje su bosanski Srbi u većini, 
f lagrantna je zamjena teza. Nisu bosanski Srbi ti koji trpe Bošnjake/Bo-
sance u Bosni, već su Bošnjaci/Bosanci ti koji trpe bosanske Srbe, koji ne 
polahko, već brzo i sigurno, u zadnje vrijeme uveliko uz zlokobnu pomoć 
Hrvata, istiskuju Bošnjake/Bosance iz najviših organa državne vlasti te 
brzo i sigurno zauzimaju položaje u najvišim i najvažnijim bosanskim dr-
žavnim institucijama vlasti poput bosanskih vanjskih poslova, bosanskog 
tužiteljstva, bosanskog sudstva, bosanskog sigurnosnog sistema, bosan-
ske vojske, bosanskih medija, bosanske kulture, bosanskog neba i bosan-
ske zemlje.

6) Taj vaš mit, Dodiku, o “moranju”, te vaša “prijetnja” da ćete “izaći” 
iz Bosne zato što Bošnjaci/Bosanci traže da se promijeni atribut “srpski” 
iz imena manjeg bosanskog entiteta nije ništa drugo nego utvrđivanje već 
ostvarene srpske (hrvatske) dominacije na račun prava Bošnjaka/Bosana-
ca u gotovo svim segmentima bosanske države. Vi, Dodiku, nikad niste ni 
imali, niti ćete ikad imati namjeru da izađete iz Bosne. Ovu galamu oko 
toga pravite s namjerom da ovladate Bosnom, stalno vičući “drž’te lopova” 
dok bosansku državu ne pokradete radi rusko-srpskih interesa na Balkanu  
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i Evropi. No, zaboravili ste da Bosnom nikad niko nije vladao osim autoh-
tonih Bosanaca. Svima se samo činilo da je Bosna samo njihova. Bosna je 
onih koji je vole i poštuju!

Post scriptum

Nažalost, Bošnjaci/Bosanci glože se među sobom oko preostalih mrvica 
vlasti, mrvica koje ne znaju kako da poberu po podu, ne radi nacional-
nog spasa i državnog ponosa, već radi ličnog interesa i osobnog spasa. To 
je gorka istina, koju mi Bošnjaci/Bosanci moramo okusiti i shvatiti da će 
nas ta gorčina pratiti sve dok ima onih među nama koji su podobni da ih 
srpska politika dresira kao odbjegle kerove za lov na bošnjačke/bosanske 
heroje. To su oni koji su spremni da šire bošnjačku/bosansku samomržnju 
(self-hatered), poput Mustafe Čengića, koji se od svoje samomržnje samo-
izjeda u svom nacionalnom i moralnom suicidu poput suicidnih džihadi-
sta na Bliskom Istoku.

Allahu svemogući, osvijetli nam pamet i ojačaj nam ljubav u srcu za 
vjeru, naciju i državu. Amin!
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Dodikov savjetnik  
čita moja javna pisma1

To je baš onako – komšijski, zar ne? To je i bila moja namjera. Da Perišić 
čita moje otvoreno pismo Miloradu Dodiku i Srbima u Bosni i u Srbiji. Nije 
bitno da li ga je čitao po službenoj dužnosti ili iz vlastite radoznalosti. 
Bitno je da je Perišić pročitao moje otvoreno pismo i da je razumio moju 
poruku na čistom i čitkom bosanskom jeziku. Ljudi ne čitaju ni zatvorena, 
jer ih malo ko danas piše i prima, a kamoli otvorena pisma. No, bitniji od 
toga jeste Perišićev poziv da napišem “jedno pismo i Bošnjacima” i obja-
snim im zašto u bosanskom entitetu “Federacija” bosanske države “više 
gotovo da nema Srba”.

Priznajem, bio sam na trenutak zatečen tim Perišićevim izazovom. A 
sjećam se k’o danas da su Sarajlije strašno patile što su pojedini Srbi, jedan 
po jedan ili u grupama, napuštali Sarajevo uoči srpsko-crnogorske agre-
sije na grad, tokom srpsko-crnogorskog granatiranja grada te nakon pot-
pisivanja Dejtonskog mirovnog sporazuma. Pravim Sarajlijama, posebno 
Bošnjacima, ali i autohtonim sarajevskim Srbima, Hrvatima, Jevrejima i 
ostalim bilo je teško gledati kako pojedini Srbi napuštaju Sarajevo prije 
srpsko-crnogorske agresije na grad, jer im je to bio kobni znak da se nešto 
strašno sprema protiv grada. No, ipak je većina Srba ostala u Sarajevu do 
Daytona, a onda ih je SDS, njih 120–150 hiljada, jednostavno prisilio da 
napuste Sarajevo.

Meni to u početku, posebno tokom 1993–1994. godine, nije bilo sasvim 
jasno. Pitao sam se zašto Bošnjaci tuguju za Srbima kad ih srpska vojska 
danonoćno granatira s okolnih sarajevskih brda? Odnosno, nisam mogao 
shvatiti zašto pojedini Srbi odlaze iz Sarajeva kad ih niko ne tjera, kad 
njihove sarajevske komšije pate zbog njihovog odlaska? Ni dan-danas nije 

1 Objavljeno 31. januara 2019.



91

Bosna i bosanski Srbi

mi jasno zašto su pojedini Srbi napuštali Sarajevo i druga bosanska sela 
i gradove da bi se tijesnili u svom čistom ili nečistom srpskom toru, ma 
kako se zvao?

Nasreću, na pitanje zašto su Srbi doživjeli egzodus u Bosni i ko je za 
taj njihov egzodus odgovoran, najbolji i najjasniji odgovor dao je Momčilo 
Krajišnik, koji nakon što je Dayton potpisan na Skupštini manjeg bosani-
skog entiteta RS, na pedeset šestoj sjednici, 17. decembra 1995. godine do-
slovno kaže:

“Zadatak ove Republike i prvi strateški cilj da se mi odvojimo od Musli-
mana i Hrvata i nema niko pravo da zasniva strategiju Srpskog Sarajeva 
na ostanku u zajedničkoj državi. Tako da je isključena bilo kakva opa-
snost ili želja sa kopčom i rješenjem Sarajeva, mi ne želimo da ostanemo 
sa Muslimanima i Hrvatima. Niko ne može sada novo rješenje praviti 
da ostanemo skupa niti to ljudi u Sarajevu žele, odnosno narod, niti želi 
rukovodstvo Sarajevo, ali je jedna manjkavost naših poslanika koji vide 
opasnost, da bi ako ostanemo u muslimanskoj-hrvatskoj federaciji, da 
bi Sarajevo bilo kopča unija. Ima samo jedan problem, gdje ćemo sada 
ljude iseliti, da se kaže iselićemo ih tu i tu, na taj i taj način. Treba nam 
vrijeme, jer je ovo iznenađenje, jer ni u jednoj varijanti ništa nije pred-
viđano. Zato nam treba i vrijeme za političko rješenje i konačno razlaz i 
na kraju krajeva najbolje rješenje da se Sarajevo iseli i da se naše lokacije 
smjeste ljudi i da se mi i tu ako imamo opasnosti sa tom kopčom konač-
no raskopča. (...) to rješenje ne dovodi do uspostavljanja unije nego do 
raspada jer nam je to prvi strateški cilj. (BCS ERN 0215-4843 English ET 
0215-4758-0215-4917, str. 107)” .

Uz ovu jasnu, odlučnu i skroz srpsko-torsku poruku Momčila Krajišz-
nika, korisno je da Srđan Perišić pročita prilog na portalu Slobodne Bo-
sne kako je Krajišnik otjerao Srbe iz Sarajeva. Upravo ovaj prilog mene 
oslobađa obaveze da pišem pismo Bošnjacima i objašnjavam im ko je 
odgovoran što “više gotovo nema Srba” u većem bosanskom entitetu 
“Federacija” u bosanskoj državi. No, to ne oslobađa samo mene obaveze, 
koju mi nameće Srđan Perišić, pravo komšijski nema šta, već oslobađa 
i moje Bošnjake krivnje za egzodus Srba, na koji se sada srpska pamet i 
politika žali, odnosno krivi žrtve genocida. Inače, Momčilo Krajišnik 
je odslužio svoju zatvorsku kaznu za ratni zločin u Bosni i sada se time 
hvali, dok ga Srbi slave kao svog nacionalnog junaka. No, ako je Srđanu 
Perišiću ovaj srpski ratni zločinac, Momčilo Krajišnik, nedostupan da 
mu objasni ko je pokrenuo, nadgledao i provodio egzodus Srba u Bosni 



92

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

(120–150 hiljada), preporučujem mu da pročita još uvjerljivije objašnjenje 
i obrazloženje Dragana Bursaća, tog fenomena egzodusa Srba u Bosni, 
objašnjenje koje je dostupno na portalu: http://www.6yka.com/. 

Nadam se da će Srđan Perišić pročitati i ovaj moj otvoreni odgovor, 
službeno ili privatno − svejedno mi je, odnosno ovaj moj odaziv njegovom 
pozivu da objasnim ne samo Bošnjacima već i njemu samome ko je kriv 
što “više gotovo nema Srba” u “Federaciji”. Zapravo, Srđan Perišić mi je, 
svjesno ili nesvjesno, pružio priliku da mu ovo objasnim uz pomoć pravo-
snažnog ratnog srpskog zločinca Momčila Krajišnika, ali i uz pomoć Srbič-
na, poput Dragana Bursaća, koji ne liči ni na Dodika ni na Vučića, pa mi je 
drago da imam komšije Srbe i u Bosni i u Srbiji s kojima mogu razgovarati 
u “Pohvalu razuma”, a ne u “Pohvalu Erasmove ludosti”. Nije li to, doista, 
veliki napredak u komšijsko-bosanskoj komunikaciji? Dakle, Bosna je, 
unatoč svemu, na putu svoga bosanskog nacionalnog, kulturnog, jezičkog, 
ljudskog i komšijskog napretka. Nije li tako?

A što se tiče Srebrenice, Markala i opsade Sarajeva, preporučujem pro-
fesoru Srđanu Perišiću da umjesto što čita otvorena pisma upućena dru-
gima, pročita na desetine presuda međunarodnih mjerodavnih sudova o 
tome šta se dogodilo u Srebrenici, Markalama i oko Sarajeva. U tim pravo-
snažnim presudama, sudije s međunarodnom reputacijom sve su jasno i 
precizno napisale, uz kritičku pomoć međunarodno priznatih advokata, i 
oko toga, za razumne i umne ljude, nema spora. Oko toga se mogu sporiti 
samo oni koji su površni, polupismeni i, što može biti najgore, zlonamjerni 
pa iskrivljuju istinu i obmanjuju javnost svojim zlim namjerama. Očito, Sr-
đan Perišić ili nije čitao presude međunarodnih sudova ili ih je čitao, ali nije 
kadar shvatiti značenje tih presuda, ili sve shvata, ali ne priznaje istinu, jer 
mu to ne odgovara. Stoga sam jako razočaran da predsjedavajući bosanske 
države ima takvog savjetnika, koji je ili površan, paušalan i lijen da se upo-
zna sa činjenicama, ili je zlonamjeran pa mu jedino ostaje da se poigrava s 
osjećanjima žrtava genocida. Eh, baš zbog toga imam potrebu da ponovim 
ono što sam napisao u otvorenom pismu Miloradu Dodiku i Srbima u Bosni 
i Srbiji: “Priznajte grijeh genocida nad Bošnjacima/Bosancima, pokajte se 
zbog tog grijeha pred Bogom i svijetom, zatražite oprost od žrtava genocida 
i zakunite se Bogom i časnom riječju da više nigdje, nikome i nikada neće-
te taj grijeh počiniti! Ozakonite tu srpsku zakletvu kroz srpski parlament 
i pokažite da ste civilizovana nacija u Evropi i svijetu.” To vam je, zasigur-
no, najbolji savjet od komšije, koji vam kaže: Ostajte ovdje, jer sunce tuđeg 
neba neće vas grijati k’o što vas bosansko grije!
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Je li ratni zločinac Krajišnik  
vjesnik novog genocida?1

Da, osuđeni srpski ratni zločinac Momčilo Krajišnik zlokobni je vjesnik 
novog genocida nad Bošnjacima/Bosancima. Zato što negira genocid i 
zato što se u srpskoj politici i kulturi doživljava, kao uostalom i svi drugi 
osuđeni srpski ratni zločinci od Biljane Plavšić do Radovana Karadžića, 
kao nacionalni junak i što mu se pruža medijska i druga mogućnost u Bo -
sni i Srbiji da svoja ratno-zločinačka djela pravda kao srpski nacionalni 
trofej.

To je isto kao kad bi osuđeni ratni zločinac Adolf Eihmann (Ajhman) 
nekim slučajem vaskrsnuo iz “Inferna”, gdje mu je mjesto, da okupi stva-
raoce “Trećeg rajha” (Drittes Reich, 1933–1945) kako bi zaprijetio Hannah 
Arendt (Hana Arent) da će se njezinom narodu, Jevrejima, ponovo dogo-
diti holokaust ako nastavi izvještavati iz Jerusalema o njegovom i zločinu 
drugih stvaralaca “Trećeg rajha” (Hannah Arendt, “Eichman u Jerusale-
mu: izvještaj o banalnosti zla” [Eichmann in Jerusalem: A Report on the 
Banality of Evil]).

Dakako, ne može se dogoditi da Eihman vaskrsne iz “Inferna”, niti da 
okupi stvaraoce nacističke ideologije zato što su odgovorni Nijemci prove-
li nad sobom denacifikaciju i ogradili se od stvaralaca “Trećeg rajha”, ali i 
zbog toga što su Jevreji vigilantni, budni i oprezni na svaki zlokobni znak 
antisemitizma.

Ovdje se, nažalost, može dogoditi da iz “Inferna” vaskrsne osuđeni 
ratni zločinac Momčilo Krajišnik i da serbes okuplja stvaraoce genocidne 
ideologije zato što srpska pamet i politika uporno odbijaju da nad sobom 
provedu degenocidifikaciju te odbijaju da se ograde od stvaralaca “Republio-
ke Srpske”, kao nositelja i provoditelja te zlokobne ideje. Ali, vaskrsavanje  

1 Objavljeno 1. februara 2019.
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osuđenih srpskih ratnih zločinaca, stvaralaca “Republike Srpske”, te rat-
ne tvorevine iz koje su Bošnjaci/Bosanci protjerani i u kojoj su masovno 
poubijani, o čemu svjedoče na stotine otkrivenih i neotkrivenih masov-
nih grobnica, nije moguće ne samo zato što su srpska pamet i politika 
neodgovorne već i zato što Bošnjaci/Bosanci nisu vigilantni, budni i opre-
zni na zlokobni znak za novi genocid, koji, evo, Momčilo Krajišnik javno 
najavljuje.

Da, tako je. Panična reakcija Momčila Krajišnika na moje otvoreno 
pismo Miloradu Dodiku i Srbima u Bosni i Srbiji rezultat je njegovog i 
iznenađenja stvaralaca srpske genocidne ideologije, jer su očekivali da su 
se Bošnjaci/Bosanaci umirili i pomirili s njihovim a la ćosićevskim krea-
tivnim i inovativnim lažima, jer im se učinilo da im niko više ne stoji na 
putu da nastave institucionalno obnavljati započeto zlo kroz “Republiku 
Srpsku”.

Ali, i ne samo to. Mi, Bošnjaci/Bosanci, suočeni smo sa snažnom srp-
skom subverzijom, a to je demoralizacija našeg naroda, posebno žrtava 
genocida na način negiranja, minimiziranja i izjednačavanja žrtve i dže-
lata. Srpska politika ne prihvata jednakost Bošnjaka/Bosanaca, kao uosta-
lom ni Hrvata ni ostalih nesrba u manjem bosanskom entitetu sa srpskom 
većinom nakon genocida, ali srpska politika silno želi da Bošnjaci/Bosan-
ci budu jednaki s njima u njihovom zlu genocida. Oni samo u tome vide 
Bošnjake/Bosance jednake s njima i nigdje više. To je to što danas radi osu-
đeni ratni zločinac Momčilo Krajišnik, kao udruženi zločinački poduhvat 
kroz asocijaciju takozvanih stvaralaca “Republike Srpske”. Krajišnikova 
retorika iz 1992–1995. godine nije se promijenila ni za jotu.

Nasreću, svi Krajišnikovi navodni argumenti i razlozi za srpski zločin 
genocida nad Bošnjacima/Bosancima kroz stvaranje “Republike Srpske”, 
koje je Krajišnik iznosio na sudu u Haagu, ne samo da su pobijeni već su 
bili dokaz da se osudi za ratni zločin protiv čovječnosti. Ali, kao što kaže 
arapska poslovica: Osramoćeni se ne stidi svoje sramote (al-rezilu la jur-
zelu), pa tako ni osuđeni ratni zločinac Momčilo Krajišnik nema stida ni 
pred Bogom ni pred svijetom, koji ga je osudio za njegovo sramno djelo 
zločina protiv čovječnosti.

Umjesto priznanja, kajanja i stida pred samim sobom i svijetom za 
svoj ratni zločin protiv čovječnosti, Momčilo Krajišnik prijeti da će se Srbi 
udaljiti od Bosne ako mi nastavimo da njega i njegov udruženi zločinač-
ko-stvaralački poduhvat osporavamo.
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A kao da se već ti takozvani stvaraoci zla u Bosni nisu udaljili od Bo-
sne i bosanskog komšijskog duha?

I kao da već nisu izdali Bosnu i sve što ovu zemlju krasi?
I kao da već nisu učinili sve što su mogli da nas unište, kao što su ne-

kad uništavali babune, patarene i bogumile?
Ima li išta još što ti stvaraoci zla genocida u Bosni nisu nad nama Boš-

njacima/muslimanima probali kako nas više ne bi bilo ovdje i sada?
Nema ništa!
I zato osuđeni ratni zločinac Momčilo Krajišnik i njegovi takozvani 

stvaraoci hajduci treba da znaju da nema ničeg više čime nas mogu zaplaa-
šiti, ucijeniti i obeshrabriti. Sve smo prošli i doživjeli što živ čovjek može 
proći i doživjeti.

Ali, ono što je najbitnije jeste da nam nisu, niti će nam ikada oteti riječ 
istine, niti su, niti će nam ikad odsjeći naš bosanski jezik, kao što su to 
radili našim precima.

Bošnjaci/Bosanci moji!
Neka se na mom nišanu napiše ovo:
Sine moj!
Treba da živiš međ ljudima!
Jezik imaš!
Treba da živiš međ vucima!
Zube imaš!
Sine moj!
Treba da znaš razlikovati čovjeka i vuka!
Vuka i čovjeka!





Zlo je krenulo iz Beograda:  
Osvrti na politiku Srbije
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Prisvajanje pametnih Bošnjaka1

Ne razumijem zašto srbijanski političari, poput Rasima Ljajića, i srbijanski 
intelektualci, poput Jovana Delića, profesora savremene srpske književ-
nosti na Filološkom fakultetu u Beogradu, uznemiravaju srbijansku jav-
nost zbog izjave muftije sandžačkog Muamera Zukorlića, koji je na jedan 
blag i uvjerljiv način kazao na svečanosti povodom otvaranja Bošnjačkog 
centra u Beču, gdje je i promovisana Enciklopedija sandžačko-bošnjačke 
književnosti – ono što je svima poznato, a to je:

− Kad god je trebalo (srpskoj nauci, kulturi i umjetnosti) pametnih, 
bilo je: “Hajmo kod Bošnjaka.” 

Tako je, govoreći o Meši Selimoviću, muftija Zukorlić rekao da je ge-
nijalac koga Srbi prisvajaju. “Meša je nesporno genijalac, ma šta mi mislili 
o tome. Srpska kultura ne može bez njega; kada njega sklonite, tu osta-
je rupa. Srpska kultura i umjetnost ne mogu ni bez reditelja Emira Ku-
sturice. Da su Srbi mogli bez Kusturice, ne bi ga na ovaj način prihvatali, 
forsirali i plasirali. Emir Kusturica je trenutno najveći srpski prosvjetitelj, 
poslije svetog Save” – podvukao je muftija.

Komentar Rasima Ljajića na ovu muftijinu izjavu nije relevantan, zato 
što sam Ljajić, kao takav, nije nikome relevantan, pa ni srpskoj politici, osim 
u mjeri u kojoj im treba da uradi prljavi posao na međunarodnoj sceni, ali ni 
bošnjačkom narodu, jer ga ne predstavlja ni na koji način. Nažalost, nije sam, 
ali jest jedan u Bošnjaka koji prodaje njihovu čast i slobodu za sitne pare za 
svoj položaj u srpskoj politici. Ništa više i ništa manje. Ljajić nikome dobra 
ne čini, jer ga svi preziru zato što nije ničiji osim svoj za svoj lični interes.

Nas je više iznenadila burna reakcija srbijanskog profesora Jovana De-
lića, koji je pokazao nervozu zbog istine koju je muftija kazao, nervozu na 
koju nismo dosada navikli. Naime, profesor Delić kaže:

1 Objavljeno 30. januara 2015.
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“Kada bi se sklonili Selimović i Kusturica, ostala bi rupa i ne daj Bože 
da se sklone. Oni su srpsku kulturu izabrali” (op. ali to ne znači da su oni 
Srbi, oni su Bošnjaci) “i oni joj pripadaju” (op. oni pripadaju bošnjačkoj 
kulturi bez obzira šta Delić misli). “Oba znaju da su” (op. Bošnjaci, ali po 
nagovoru oni su) “Srbi i to su pismeno potvrdili”. Delić podseća da je Meša 
Selimović u testamentarnom pismu (op. nismo vidjeli to pismo) Srpskoj 
akademiji nauka naveo da je Srbin, da pripada srpskoj kulturi i književ-
nosti, ali i da poštuje svoje roditelje i islamizovane pretke (op. Bošnjake).

“To što je Meša napisao u Sjećanjima je nešto najmudrije što je jedan 
Srbin čiji su roditelji bili” (op. Bošnjaci muslimani) “muhamedanske vere 
napisao. Nisu Selimović i Kusturica jedini koji sebe smatraju” (op. isto bi 
bilo kao kad bi se smatrali Kinezima, ali oni, jednostavno, ne mogu po-
stati Kinezi, kao ni Srbi zato što su se rodili kao Bošnjaci u Bosni, koji su 
stariji od Srba) “Srbima, jer se čitav niz ljudi muhamedanske vere” (op. 
Bošnjaka muslimana bili prisiljavani) “osjećao pripadnicima srpskog na-
roda” – ističe profesor Delić.

Nisam čuo da je bilo (t)ko od srpskih političara i profesora nagovarao 
Ekrema Jevrića da iskrivi svoje porijeklo u korist srpske nacije, pa čak i kad 
bi Ekrem htio ostaviti pismeni testament da je “Srbin”, jer takvi Srbima ne 
trebaju. Njima trebaju bošnjački biseri poput Mehmeda Meše Selimovića. 
Njima trebaju bosanski “dukati” poput Zorana Đinđića i Aleksandra Vučića.

Dosada sam imao respekt prema srpskim intelektualcima, ali nakon 
primitivnog komentara profesora Delića nemam više respekt prema srp-
skoj inteligenciji, jer sam shvatio da tu nema ni pameti ni inteligencije, već 
se radi o banalnom primitivizmu i prljavom nacionalizmu, koji se valja u 
svoj svojoj prljavoj i neostvarenoj mašti. No, u tome i jesta naša prednost, 
mislim na Bošnjake po nacionalnom određenju i Bosance po državnom 
opredjeljenju, jer dok god ima srpska kultura i umjetnost takvih ćoraka 
kao što je Delić, bošnjački biseri i bosanski dukati sve više će sjati i sve 
više zračiti bošnjačkom mudrošću i bosanskom odlučnošću. Stoga, izjavu 
profesora Delića treba shvatiti kao doprinost jačanju bošnjačke nacional-
ne svijesti i bosanske državnosti. I na kraju, neka nam i ovo bude na umu: 
Zukorlić je rekao i da je “ime broj jedan u novinarstvu” urednica Politike 
Ljiljana Smajlović iz Banje Luke, a da su joj i otac i majka muslimani.

On se pozabavio i Muhamedom Jusufspahićem, za koga je rekao da je 
“glasniji od svih arhijereja i vladika” i da “više promoviše pravoslavlje nego 
svi oni zajedno”.
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Nijedan sud ne može osloboditi  
Srbiju krivice1

Današnja presuda Međunarodnog suda pravde (ICJ) u Haagu da Srbija nije 
odgovorna za genocid u Hrvatskoj nije me ostavila ravnodušnim. Napro-
tiv, ova presuda jako me zabrinula, ne zato što se to nije očekivalo, već 
zbog obrazloženja da se država koja pod tim imenom nije zvanično posto-
jala do 1992. godine, ne može smatrati odgovornom za teške zločine.

Naime, Srbija je u pisanom odgovoru na tužbu navela da zvanično po-
stoji od 27. aprila 1992, te Sud smatra da prije tog datuma Srbiju nije obave-
zivala Konvencija o sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida.

Ovo obrazloženje Međunarodnog suda pravde na temelju ove pravne 
logike treba zabrinuti čovječanstvo, posebno nas na Balkanu, jer ko može 
garantirati da Srbija ili neka druga balkanska država neće uraditi isto ono 
što je Srbija već uradila – prvo rasturiš postojeću državu, zatim počiniš 
zločine protiv čovječnosti u drugim, novonastalim državama, potom 
promijeniš ime svojoj državi i onda pred Međunarodnim sudom pravde 
besramno pravdaš zločine tvrdnjom da je nova država nastala nakon tih 
zločina, te da nije bila potpisnik Konvencije o sprečavanju i kažnjavanju 
zločina genocida, pa je Sud neće kazniti, premda cijeli svijet zna da je po-
činila zločine protiv nevinih ljudi.

Ovo je strašno i zastrašujuće. Ovo je velika sramota za međunarodno 
pravo. Ovakva pravna i moralna logika sumrak je savjesti čovječanstva. 
Zato sam zabrinut i pitam se kamo ide čovječanstvo? Kamo ide međuna-
rodno pravo?

Siguran sam da se danas njemački filozof Georg Wilhelm Friedrich 
Hegel veseli u svom grobu zato što je danas potvrđena njegova ideja o 
nužnosti i opravdanosti nasilja radi uspostave i očuvanja države, dok se 

1 Objavljeno 3. februara 2015.
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njegov kolega Immanuel Kant pak prevrće u svom grobu zato što je me-
đunarodno pravo, kao moralni imperativ za uspostavu mira i sigurnosti u 
svijetu, izgubilo svoj smisao i svoj pravni i moralni ugled.

No, Hrvatska može ipak biti zadovoljna da je svojom tužbom, baš kao 
i Bosna i Hercegovina 2006. godine, stavila svjetsku savjest na kušnju i još 
jednom pokazala moralnu krizu čovječanstva danas.

S druge strane, Srbija nema razloga za zadovoljstvo, jer je nikakav sud, 
pa ni ovaj i ovakav Međunarodni sud pravde u Haagu, ne može osloboditi 
krivice, jer postoje živi ljudi koji pamte, koji nikad neće pristati na zaborav.

Živ čovjek može oprostiti, ali zaboraviti nikad!
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Moje pismo Vučiću,  
premijeru Srbije1

Poštovani gospodine Vučiću!
Pišem Vam ovo pismo u Briselu, nakon završene 26. godišnje sesije Crans 
Montana Foruma. Ovdje je bio i bivši predsjednik Srbije Boris Tadić.

Nije bilo prilike da razgovaram s Tadićem, ali sam saslušao njegovo 
izlaganje na današnjoj (subota, 13. juni 2015.) sesiji o temi Religija i mir u 
svijetu.

Da, upravo hoću da kažem da me Tadićevo pojavljivanje i obraćanje 
u Briselu na Crans Montana Forumu podsjetilo na naš razgovor s njim u 
Beogradu o potrebi otvaranja bošnjačko-srpskog dijaloga. Obojica, Tadić 
i njegov prijatelj Ljajić, toga su dana tu ideju, koju smo muftija Muamer 
Zukorlić i ja predložili, prihvatili.

Mislili smo da je Tadić ozbiljno mislio o potrebi otvorenog i iskrenog 
bošnjačko-srpskog dijaloga, ali se pokazalo, kao i mnogo puta, da to nije 
bilo ni ozbiljno ni iskreno.

No, kada sam čuo vašu izjavu u Novom Pazaru da ste spremni da raz-
govarate sa svim Bošnjacima, onima u Sarajevu i Novom Pazaru, pomislio 
sam da ste vi drugačiji od Tadića, da ste ozbiljan državnik i iskren čovjek.

Lijepo mi je zvučalo kad sam čuo da ste rekli:

“Meni nije teško da govorim i o sopstvenim greškama, nikada mi nije 
teško da ih priznam, nikada mi nije teško ovako javno da kažem. Mi 
smo vjekovima živeli zajedno, mi ćemo vjekovima morati da živimo za-
jedno. Ko god misli da pravoslavci i muslimani mogu da žive odvojeno 
ili da nekih nema, a da drugih ima više, taj grdno griješi...”

1 Objavljeno 13. juna 2015.
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Rekli ste:

“Da otvorimo pravi dijalog, srpsko-bošnjački. Da više nikada ne bude 
sukoba između nas, da gledamo da gradimo zajedničke domovine i raz-
mišljamo o budućnosti...”

Državnički, nema šta. I ljudski, također.
Kasnije ste slično ponovili u Sarajevu na otvaranju Sarajevo Business 

Foruma, kad ste rekli da “teške teme” između Bošnjaka i Srba treba da 
budu “otvorene i zatvorene”.

To ste i pojasnili riječima:

“Ja sam ovdje zato što smatram da mi moramo govoriti jedni sa drugi-
ma. Neophodno je da preuzmemo odgovornost, a ne da pustimo druge 
da se brinu za nas. To je naš posao. Spremni smo govoriti o svim teškim 
temama s Bošnjacima, spremni smo otvoriti te teme i zatvoriti ih. Mora-
mo razmišljati o zajedničkoj budućnosti naših zemalja. To je fer ponuda, 
jer moramo živjeti zajedno.”

Moram priznati da su me te vaše izjave ohrabrile da pomislim da ste 
drugačiji od Tadića i da, zaista, dolazi vrijeme otvorenog i ozbiljnog boš-
njačko-srpskog dijaloga, jer sam svjestan da dijelimo ne samo prostor u 
Bosni i Sandžaku, već imamo i zajedničko povijesno pamćenje, koje nas 
katkad približava, a katkad udaljava. Nastojao sam da zaboravim vaše 
izjave i stavove o muslimanima za vrijeme agresije na moju zemlju.

Mislio sam, gosp. Vučiću, da ste se Vi promijenili te da ste shvatili da 
se za ozbiljan, konstruktivan i plodan dijalog s Bošnjacima mora biti do-
sljedan i uvjerljiv od prve do zadnje riječi i od prvog do zadnjeg koraka.

Nažalost, Interpolova potjernica koju je vaša država pokrenula pro-
tiv Nasera Orića te, konsekventno tome, njegovo hapšenje u Bernu nije u 
duhu vaših izjava u Novom Pazaru i Sarajevu.

Nije mi jasno, gosp. Vučiću, gdje je greška: u Vašim izjavama ili u po-
stupku Vaše države, čiji ste Vi premijer?

Možda Vaše državne službe ne prate Vaše ideje i izjave. Ako je to tako, 
onda očekujemo da ispravite grešku i time pokažete da su Vaše izjave o 
potrebi otvaranja iskrenog bošnjačko-srpskog dijaloga državnički uvjerlji-
ve. U protivnom, niste nas uvjerili u iskrenost i dosljednost. U protivnom, 
niste drugačiji od onih koji su, također, obećavali da su spremni za otvo-
ren i iskren dijalog s Bošnjacima.
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Gosp. Vučiću, potjernica Srbije protiv Nasera Orića nije poruka za 
otvoren i iskren bošnjačko-srpski dijalog. To je loša i uznemiravajuća po-
ruka Bošnjacima.

Samo odustajanje od potjernice protiv Nasera Orića može bit znak da 
ste Vi drugačiji i da Vaša javno izrečena riječ ima vrijednost ozbiljnog dr-
žavnika i iskrenog čovjeka.

Nadam se, gosp. Vučiću, da Vam je ova naša bošnjačka poruku u nefor-
malnom bošnjačko-srpskom dijalogu jasna i nedvosmislena.
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Bilo bi dobro da makar šute1

I dok cijeli svijet suosjeća sa žrtvama genocida nad Bošnjacima u Srebre-
nici i oko Srebrenice, povodom dvadeset godina od genocida, Srbija i Ru-
sija ne umiju makar da šute ako već nemaju obraza ni stida pred Bogom 
i svijetom zbog zločina genocida koji je srpska vojska počinila u Bosni i 
Hercegovini.

Čak ni bivši predsjednik Srbije Boris Tadić nije mogao ostati po strani, 
već se uključio u odbranu srpskih interesa uputivši oštru kritiku vladi 
Srbije zato što “nije na vrijeme reagirala na pisanje rezolucije o Srebrenici 
koju predlaže Velika Britanija”, ali, “još nije sve izgubljeno”, uzviknuo je 
Tadić, nudeći svoju uslugu, jer “trebalo je ranije to učiniti kako bi sadržaj 
rezolucije bio pogodan i za naše interese” − naglasio je Tadić svoju naa-
knadnu pamet.

Možeš, Tadiću, mijenjati šta hoćeš, ali ne možeš promijeniti istinu o 
srpskom genocidu nad Bošnjacima muslimanima, koji su Vam bili krivi 
samo zato što su bili živi, a sad su Vam krivi zato što Vas njihovi mezari 
vječno podsjećaju na Vaš zločin protiv čovječnosti – genocid.

I umjesto da Beograd prizna grijeh, iza čega slijedi pokajanje i traženje 
oprosta, Vi se, Tadiću, prepirete u Beogradu oko toga ko je od vas kriv što 
ne zna da pokrije zločin, odnosno da zaustavi donošenje rezolucije o sre-
breničkom genocidu u UN-u.

Zato vam je potrebna Rusija da upotrijebi veto i na taj način bude sau-
česnik u vašem zločinu genocida. Nadam se, ipak, da Rusija neće nasjesti 
na vašu priču i pristati da sudjeluje u zločinu protiv čovječnosti.

To je najmanji civilizacijski čin koji Rusija može učiniti – da ne stoji na 
putu osude genocida nad Bošnjacima u UN-u.

1 Objavljeno 17. juna 2015.
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To je najmanje što se očekuje od Rusije – da bude na visini moralne 
odgovornosti i ljudske svijesti o pravu čovjeka na život.

Uskoro ćemo saznati da li je Rusija na toj razini moralne odgovornosti 
i ljudske svijesti.

O Beogradu sve znamo i zato nas ne iznenađuje ništa što dolazi iz Ben-
ograda, pa ni oni koji se svijetu predstavljaju kao demokrate, poput Borisa 
Tadića.
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Vučiću, od volje ti, k’o šokcu post1

Konačno znamo da Srbija neće podržati rezoluciju o Srebrenici u UN-u, te 
da je hapšenje Nasera Orića srbijanska državna akcija, iza koje stoje srbi-
janski predsjednik Tomislav Nikolić i srbijanski premijer Aleksandar Vučić.

Naša očekivanja da je Vučić drugačiji nisu se ostvarila. Još jedna šteta 
u nizu šteta kao pokušaja da se otvori bošnjačko-srpski dijalog za dobrobit 
svih.

U svom posljednjem obraćanju u vezi s bošnjačko-srpskim odnosima 
u Bosni i Sandžaku, Vučić je u svom stilu pokušao da bude dopadljiv svi-
ma: Bošnjacima pravdajući se Srbima i Srbima pravdajući se Bošnjacima.

U toj priči Vučić je rekao nešto što se ne može prešutjeti, a to je broj 
Srba i Bošnjaka na Balkanu. Rekao je: “Hoćemo li se prebrojavati pa da Srbi 
dično viču kako nas je 8,2 miliona na Balkanu, a Bošnjaka 2,8 miliona?”

Nećemo se prebrojavati, ali hoćemo vam kazati, Vučiću, da Bošnjaka 
na Balkanu ima oko 10 miliona. Naravno, uključujući i Bošnjake u Turskoj. 
Stoga, kad opet budete “prebrojavali” koliko nas ima na Balkanu, treba da 
imate tu činjenicu na umu.

Što se tiče Vašeg dolaska ili nedolaska u Potočare, tj. u Srebrenicu, kod 
nas u Bosni se kaže: Od volje ti k’o Šokcu post!

Pošto ste vi, Vučiću, Bosanac, kao što je bio i Vuk Karadžić, vi razumi-
jete ovu bosansku narodnu mudrost pa vam je nema potreba objašnjavati.

Vaš dolazak ili nedolazak u Potočare nije nikakava “dodatna poteško-
ća” za nas Bošnjake. Naprotiv, to je vama poteškoća, koju vi rješavate tako 
što svaki put odgađate suočenje s neodgodivom istinom o genocidu nad 
Bošnjacima, ne samo u Srebrenici. Dokad će to tako biti, mi ne znamo, ali 
znamo da će i tome doći kraj, kad-tad.

1 Objavljeno 20. juna 2015.
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Vučiću treba otkazati  
gostoprimstvo u Potočarima!1

Rusija je danas pokazala cijelom svijetu da je na strani zla, da pripada 
mračnoj strani historije. I neka tamo ostane zajedno sa Srbijom.

Treba otkazati gostoprimstvo Aleksandru Vučiću na dženazi u Po-
točarima u subotu, 11. jula, jer je nedopustivo da neko javno i bestidno 
negira genocid u Srebrenici i oko Srebrenice, a onda se cinično pojavi na 
dženazi žrtvama tog srpskog genocida. To licemjerje nije podnošljivo, po-
sebno nakon današnjeg veta Rusije, koji je iznudila Srbija, čitaj Vučić.

Narode moj!
Danas je ipak pobijedila istina. Danas imamo razlog da se osjećamo 

sretnim i ponosnim, jer pripadamo civilizacijskom svijetu, koji je protiv 
zla genocida.

Hvala Velikoj Britaniji na upornosti, koja je prisilila Rusiju da pokaže 
svoje pravo lice, a to je da je saučesnik u najvećem zločinu protiv čovječ-
nosti nakon holokausta.

Hvala svim deset članica Vijeća sigurnosti UN-a na moralnoj hrabro-
sti, što su glasale za Rezoluciju.

Kina je razočarala!
Još jednom: Vučiću treba otkazati gostoprimstvo u Potočarima!
Bar toliko dostojanstva imamo, kao narod i kao država.
Nema pomirenja bez jasnog i nedvosmislenog priznanja srpskog geno-

cida u Srebrenici i oko Srebrenice!

1 Objavljeno 8. jula 2015., nakon što je Rusija blokirala usvajanje rezolucije u Vijeću sigurnosti 
Ujedinjenih nacija o Srebrenici kojom se osuđuje genocid u julu 1995. godine, koju je predložila 
Velika Britanija i podržale Sjedinjene Američke Države i zemlje Evropske unije – urednička na-
pomena.
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Vučiću, pravo u Potočare1

Priznajem! Aleksandar Vučić me impresionira svojim otvorenim, direk-
tnim i često drskim izjavama. To valjda i priliči radikalnoj srpskoj školi, 
koju je Vučić savladao s odličnim uspjehom. I zato je sada srbijanski pre-
mijer. Radikal, koji me ne ostavlja ravnodušnim svojim posljednjim “ra-
dikalnim” izjavama o zajedničkom datumu za sve stradale u ratovima na 
ovim prostorima. Mislim da misli na prostor Balkana. Ovaj svoj radikalni 
prijedlog Vučić je najavio da će iznijeti u Beču. Na to su mu odmah pre-
mijer Hrvatske Zoran Milanović i premijer Kosova Hašim Tači odgovorili. 
Radikalno, naravno. Kako i priliči. Hrvatskoj časti i kosovskoj besi.

Ima i Bosna svog premijera. On se o tome nije oglasio. Spas je u šutnji. 
Ne samo spas. U šutnji je i mudrost. Što više šutiš, sve više čuvaš mudrost. 
Što više govoriš, sve više trošiš glupost. Zato je najbolje šutjeti. Jer nikad 
ne znaš šta može iz tebe izletjeti. Kao što je izletjelo iz radikalnih usta 
Vučića, pa su mu Milanović i Tači odmah radikalno usta zatvorili.

To jest radikalno (ne bih o licemjerstvu) od Vučića. Ali je isto tako ra-
dikalno (ne bih o dvoličnosti) od Milanovića i Tačija. Obojica su prebrzo 
odbacili jednu ideju. O pomirenju. Na Balkanu. Oh, kako to gordo zvu-
či. Hoću li, Bože, i to dočekati?! Za mog života?! Pomirenje na Balkanu?! 
Možda?! Nakon što čovjek ode na Mars?! I povede sa sobom sve ove što su 
uvijek za rat! Ove što nisu nikad za mir! Nikad za pomirenje!

Rekoh, trebalo je da šute. Kao što mi u Bosni šutimo. I čekamo da vi-
dimo šta će se dogoditi. Mudrije je čučati iza grma nego izaći na mejdan 
golih prsa. Vučić je izašao na mejdan. Trebalo ga je pustiti da prošeta. Po 
mejdanu mira. Nakon što se prošetao po mnogim mejdanima rata. Samo 
onaj koji je okusio rat zna šta znači mir. Samo onaj koji je osjetio mir zna 
šta znači opet početi rat. Vučić ima oba iskustva. Iskustvo rata, koji je  

1 Objavljeno 9. augusta 2015.
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počeo. I iskustvo mira, koji mu se nametnuo. Vučić je sada u tom stanju. U 
miru koji mudro podnosi. I ratu koji više ne podnosi.

Makar što je prepisana, ali Vučićeva radikalna izjava: “Od mržnje i 
iskopavanja starih rana ne možemo da živimo” − zaslužuje moju pohvalu. 
Onako baš iskreno. Odavno nisam nešto tako lijepo čuo od jednog politi-
čara. No, volio bih da je Vučić svoj radikalizam tu zaustavio.

Međutim, Vučić ne bi bio radikal da može sebi zapta dati (zapt znači 
“kontrola”). Njegova sljedeća izjava baš me razočarala: “Nikoga nismo vri-
jeđali, niti smo prijetili na proslavama koje je organizovala država. Nije 
bilo incidenata, mi smo se s poštovanjem odnosili i prema komšijama i 
prema žrtvama” − veli Vučić.

Mi u Bosni jest da nemamo drčnog zviždača u premijeru, kao što ga 
imaju Hrvatska i Kosovo, ali, nakon genocida, mi u Bosni imamo pojača-
ne senzore za svaku izgovorenu riječ. Posebno onu koja nam dolazi preko 
Drine. Bosna i kad šuti, ona govori. Ponekad je njena šutnja snažnija od 
govora. Ako Bosna šuti, to znači da nije razumjela o čemu Vučić govori. 
Bosna ne razumije to što Vučić naglašava da u Srbiji nisu nikoga vrijeđali. 
Pa zar je trebalo da ikoga vrijeđaju? Nisu nikome prijetili na proslavama 
koje je organizirala država. Pa zar je trebalo nekome prijetiti? Veli Vučić: 
“Mi smo se s poštovanjem odnosili i prema komšijama i prema žrtvama.” 
Pa zar je trebalo da se s nepoštovanjem odnose i prema komšijama i pre-
ma žrtvama?

Nažalost, Vučiću, to nije tako. Gotovo da nema srpskog okupljanja dr-
žavnog ili nedržavnog, a da nas u Bosni ne vrijeđaju, od sramnih riječi: 
nož, žica, Srebrenica do gnusnih provokacija Dodikovih o nestanku bo-
sanske države. Svako Dodikovo pojavljivanje i oglašavanje u okviru dr-
žavnih ili nedržavnih proslava u Beogradu za nas u Bosni predstavlja vri-
jeđanje, prijetnju i odnos nepoštovanja i prema nama, vašim komšijama, 
i prema našim žrtvama genocida. Zato je bilo bolje da je Dodik šutio. Da 
nije podržao Vučićev prijedlog. Inače bi bilo bolje da Dodik šuti. Bolje bi 
bilo za Srbe i za Srbiju. Dodik je već odavno izdao Bosnu. Sad mu je na red 
došla Srbija. Ali to nije problem Bosne. To je problem Srbije. To jest, Dodik 
je problem Srbije, a ne Bosne.

Naravno, svima je jasno, pa i Vučiću, i Milanoviću, i Tačiju, da tek kad 
je “mirna Bosna”, miran je Balkan, mirna je Evropa! Zato je lahko odredi-
ti datum i mjesto za zajedničku molitvu za mir na Balkanu. Jedanaesti 
juli u Potočarima! O tome je Evropski parlament donio dvije rezolucije, u  
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kojima poziva članice Evropske unije i zemlje zapadnog Balkana da 11. juli 
obilježavaju kao dan sjećanja na srebrenički genocid.

Vučić je, dakle, riješio najteži problem za svoj prijedlog:
Datum: 11. juli!
Mjesto: Potočari!
Nadam se da će Vučiću to biti polazna tačka u Beču kad bude iznosio 

svoj prijedlog.
Imat će našu podršku!
Milanović i Tači neće biti protiv!
Proces istinskog mira i pomirenja na Balkanu može početi!
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Pismo nezvanom gostu1

Može biti da ti se čini da ti pišem iz zabave. Ali meni nije do zabave. Nije 
mi do tvog cirkusa. Nije mi do smijeha. Nije mi ni do plača. Ne znam više 
plakati. Nemam više suza. Sve su mi suze istekle. I oči moje su zaspale. 
Oči moje ne mogu više da gledaju svijet ovaj... Ali duša moja ne spava. 
Duša moja budno sanja. Neću da ti kažem šta sanja. Moja duša. Ti to ne 
razumiješ. Tvoja duša, ako je imaš, nema osjećaj. Tvoja duša nema dušu. 
Nek’ te ljuti što te podsjećam: “Ubijte jednog Srbina, mi ćemo stotinu mu-
slimana.” A možda se ti i ne ljutiš što te podsjećam. Možda ti je to ostalo 
u krvi. Nije ti više to na jeziku. Jezik si malo promijenio. Ne podsjećam te 
na to zato što volim, već zato što si me probudio svojom novom izjavom da 
dolaziš u moju zemlju bez mog poziva. Zato hoću da ti kažem da si nezva-
ni gost. A nezvanom gostu mjesto je za vratima. Trebalo bi da ti znaš ovu 
bosansku mudrost, jer su ti korijeni iz Bosne. Neću da te pitam gdje ti je 
rodoljublje. Znam, nije tamo gdje je moje. U tome je razlika između mene 
i tebe. Ali, tvoje pravo ili krivo rodoljublje tvoj je izbor. Moje rodoljublje 
je moj izbor. Nismo isti rod. Naravno, svako ima pravo da pripada svom 
rodu. Nismo ni ista zemlja. Naravno, svako ima pravo da voli svoju zemlju. 
Svako ima pravo i obavezu da brani suverenitet i teritorijalni integritet 
svoje zemlje, odnosno države. Niko nema pravo da ugrožava tuđi državni 
sustav. Posebno ne sudski sustav ili sistem. A ti to upravo radiš. Ugrožavaš 
sudski sistem moje zemlje. Ne poštuješ sudski sistem moje države.

Dolaziš u moju zemlju 9. januara 2016. godine sa cijelom svojom vla-
dom da mi prkosiš. Dolaziš da se inatiš negacijom genocida. Dolaziš s po-
rukom da se genocid isplati. Dolaziš, ako dođeš, kao da mene nema. Kao 
da me ne vidiš. Kao da me ne čuješ. Kao da ništa ne razumiješ. Kao da 
ništa ne prepoznaješ. Osim tvoje potrebe da me uništiš. Ne znaš zašto. 

1 Objavljeno 24. decembra 2015., povodom najave Aleksandra Vučića da dolazi u Bosnu 
9. januara 2016.
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Ali, ja ti silno smetam. Ne znaš kako da me se kutarišeš. Ali, znaš kako da 
me mučiš. Znaš kako da me uznemiriš. Znaš kako da mi poručiš: “Ja dola-
zim sa svim mojim kod svih mojih na dan koji tebe podsjeća na genocid” 
Nije da nemaš drugog posla tog dana. Imaš, imaš mnogo drugog posla. 
Ali, toga dana bitnije od svega je da dođeš u moju zemlju i da mi izravno 
poručiš da genocid nije dovršen. Da još uvijek važi pravilo jedan naprema 
sto. Šta, jezik ti se ukočio?! 

Nemaš riječi da me uvjeriš da si se promijenio. Da si sazrio. Da si shva-
tio svoj grijeh. Da si se kanio ćorava posla oko mene. Oko moje zemlje. 
Oko moje države. Koga to ti i tvoja vlada branite od mene? Od mene kojeg 
si napola uništio genocidom? Kaži mi, molim te. Ima li pameti koja može 
shvatiti da one koji su počinili genocid treba zaštititi specijalnim vezama 
s tobom i tvojom vladom od onih nad kojima je počinjen genocid? Znam, 
ima takva pamet koja nije nalik ni na jednu drugu pamet u svijetu. Eh, 
vidiš, meni valja živjeti s tom pameti. U mojoj zemlji. Odbijam da se navi-
knem na to. Ali, ti me uporno navikavaš. Po svaku cijenu. Ne uspijevaš, ali 
me zamaraš. Ali me ne ubijaš. Ja sam živ i ne dam da me zgaziš. Smeta ti ta 
moja upornost. Smeta ti moja sloboda i čast. Ti to nazivaš mojim inatom. 
Time pravdaš svoj inat. Ali, postoji razlika između mog i tvog inata. Tvoj 
inat je inat genocida. A moj inat je inat slobode. Moj inat je inat mira i su-
života. Tvoj inat je inat negacije istine i pravde. Moj inat je inat afirmacije 
istine i pravde. To ti ne voliš da čuješ: istina, pravda, mir i pomirenje. 

Ako ovo nije tačno, dokaži to djelom. Kaži svom rodu, a mojim kom-
šijama u Bosni da odustanu od slavljenja genocida. Kaži im da ti i tvoja 
vlada osuđujete genocid. Kaži im hrabro, kao što ti znaš biti hrabar. Kaži 
im da ti i tvoja vlada ne želite vrijeđati žrtve genocida u mojoj zemlji. Kaži 
im da tvoja sreća nije u nesreći drugoga. Kaži njima i dokaži nama da si 
se promijenio. Da si sazrio. Da si se opametio. Da si okajao svoje grijehe 
iz mladosti. Kaži Evropi da si spreman da prihvatiš evropske vrijednosti. 
Da si spreman da poštuješ pravo svakog čovjeka na život, vjeru, slobodu, 
imetak i čast...
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Kakve poruke Bosni šalje  
srpska vojna vježba na Drini?1

Dodik je onomad poručio da su srpski pozitivni glasovi na referendumu 
srpske puške i artiljerija!

Protiv koga?
Zna se! Protiv onih koje su preživjeli genocid!
Dodik negira genocid!
Nije li združena srpska vojna vježba na Drini zajednički udruženi po-

duhvat za novi genocid?
Šta je Vučić mislio kad je onomad govorio da želi da se otvoriti srpsko-

bošnjački dijalog?
Je li mislio na dijalog riječima ili na dijalog puškama?
Da li su se Vučić i Dodik pitali kako se osjećaju porodice žrtava geno-

cida u Podrinju kad vide vojnike u crnim uniformama, slične onima koji 
su ubijali njihove najmilije, i kad čuju pucnjavu u podrinjskim dolinama?

Je li združena srpska vojna vježba na Drini srpski udruženi “dijaloški” 
poduhvat s Bošnjacima ili protiv Bošnjaka?

Znaju li Vučić i Dodik voditi dijalog silom argumenta riječi, ili im je 
argument vojne sile jedino oružje kao i dosada?

Šta znači Vučiću i Dodiku osuda terorizma, koju su onomad bošnjački 
prvaci potpisali kao čin svoje dobre volje i spremnosti da se suprotstave 
svakom obliku terorizma?

Znači li im to, posebno Vučiću, kao znak dobre volje za bošnjačko-srp-
ski dijalog, ili će se time poslužiti kad god hoće za udruženu srpsku vojnu 
vježbu u Podrinju, kao što to sada čine?

1 Objavljeno 29. augusta 2016.
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Ne sprema li se Bosni Rajhstag [Reichstag fire]?
Da li je bosanska šutnja odgovor na srpske preglasne vojne vježbe [či-

taj provokacije], čiji je cilj izazivanje straha kod bosanskih stanovnika?
Ima li razlike između iznenadnog i najavljenog terorizma, kao sred-

stva za izazivanje straha kod ljudi?
Ko treba da se obrati bosanskoj naciji u situaciji u kojoj je nacija zbu-

njena stranim vojnim vježbama u njenoj blizini?
Ko treba da kaže bosanskoj naciji da se ništa ne brine ili da se osigura 

zalihama vode i hrane na neodređeno vrijeme?
Njemačkoj naciji ima ko reći? Kancelarka Angela Merkel!
Ima li ko to reći bosanskoj naciji? Zasad nema!?
Bošnjaci imaju mnogo pitanja bez odgovora!?
Ko je odgovoran!?
Odgovoran je onaj koji je tražio glasove od Bošnjaka i dobio ih da bude 

za njih odgovoran!
I za njihovu državu!
SAČUVAJMO ZEMLJU, UREDIMO DRŽAVU!
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Zašto Izetbegović ne treba primiti Nikolića  
ako posjeti Sarajevo?1

Prvo, bošnjački član Predsjedništva države Bosne i Hercegovine ne tre-
ba primiti predsjednika Srbije Tomislava Nikolića zato što je flagrantno 
prekršio odluku Ustavnog suda države Bosne i Hercegovine i time poka-
zao nepoštovanje (disrespect) prema građanima ove zemlje. A onaj ko ne 
poštuje ustavnu instituciju bosanske države nema pravo da očekuje da 
Bosna poštuje instituciju njegove države.

Drugo, onaj ko dolazi u Bosnu s dobrim namjerama ulazi kroz širom 
otvorena vrata, a ne na poluotvoreni prozor. Devetog januara 2017. god. 
Tomislav Nikolić je u svojstvu predsjednika Srbije ušao u Bosnu kroz polu-
otvoreni prozor, a zna se ko ulazi kroz prozor i s kakvim namjerama. Zbog 
toga je predsjednik Nikolić izgubio povjerenje građana bosanske države.

Treće, Mladen Ivanić je trenutno predsjedavajući Predsjedništva drža-
ve Bosne i Hercegovine iz srpskog naroda pa je primjereno da predsjedni-
ka Srbije Nikolića primi Ivanić, koji se ionako brine isključivo o srpskom 
narodu u Bosni i Hercegovini. Ustvari, obojicu, i Ivanića i Nikolića, poseb-
no u posljednje vrijeme, zanimaju samo Srbi u Bosni i Hercegovini. Pred-
sjedavajući Ivanić kvalificiran je da predsjedniku Srbije Nikoliću odgovori 
na sva pitanja koja se tiču Srba u Bosni i Hercegovini. Očito, ostali bosan-
ski građani njima nisu bitni.

Četvrto, bošnjački član Predsjedništva Bakir Izetbegović neće ništa 
novo ni čuti ni naučiti od srbijanskog predsjednika Tomislava Nikolića ako 
ga primi u Sarajevu i s njim razgovara. Ali, ako ga ne primi iz navedenih 
razloga, građani države Bosne i Hercegovine naučit će da imaju državnika 
koji ima stav o onima koji ne poštuju njihovu državu i koji javno i bezo-
brazno krše odluku Ustavnog suda. Posebno Bošnjaci zaslužuju da vide da 
imaju državnika koji drži do njihove časti i slobode.

1 Objavljeno 20. januara 2017.
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Post scriptum

Stalno se opetuje mantra kako je Srbija garant Dejtonskog mirovnog spo-
razuma za Bosnu, pa, stoga, Srbija ima pravo da se miješa u unutranja pita-
nja Bosne radi zaštite Srba. Prije svega, Srbija nije nikakav garant, već rav-
nopravni potpisnik Dejtonskog mirovnog sporazuma u ime države Srbije 
sa državom Bosnom i Hercegovinom. Dejtonski mirovni sporazum nije 
potpisan između naroda (Bošnjaka, Srba i Hrvata), već između suverenih i 
nezavisnih država Bosne i Hercegoivine, Srbije i Hrvatske. Garant tih pot-
pisa jeste međunarodna zajednica, prije svih Sjedinjene Američke Države.

Prema tome, ozbiljan dijalog u Bosni i s Bosnom, koji je nužan, ne 
može se svoditi na dijalog između dvaju naroda, što može izazvati sum-
nju kod trećeg naroda, već dijalog u Bosni i s Bosnom ima smisla samo 
ako je dijalog ravnopravnih, suverenih i nezavisnih država – Bosne, Srbije, 
Hrvatske i Crne Gore.

Neprimjereno je da se dva bosanska susjeda stalno pozivaju na svoje 
ustavne obaveze i pravo na specijalne veze – Srbija da brani Srbe, a Hrvat-
ska da brani Hrvate u Bosni, ali nikome nije jasno od koga to Srbija brani 
Srbe u Bosni, kao što nikome nije jasno od koga to Hrvatska brani Hrvate? 
Siguran sam da ni jedne ni druge ne ugrožavaju Bošnjaci, ni ostali narodi 
i narodnosti koje žive u Bosni.

Zbog toga, vrijeme je da Srbija, ako se toliko brine o Srbima u Bosni, 
ispita ko to, zaista, ugrožava Srbe u Bosni. Siguran sam da bi ozbiljno istra-
živanje pokazalo da Srbe u Bosni ugrožava Milorad Dodik, kao što bi istra-
živanje pokazalo da Hrvate u Bosni ugrožava Dragan Čović.

Nadam se da ima pameti i u Srbiji i u Hrvatskoj da shvate i prihvate 
ovu našu poruku. Mislim da bi im to bilo od velike koristi, ako su spremni 
da to razumiju.

Bosna nikad nije ugrožavala svoje susjede. Uvijek su susjedi ugrožava-
li Bosnu, ali je nikad nisu osvojili. Nikad niko nije Bosnu osvojio prevarom 
i silom.

Bosna se osvaja samo ljubavlju i dobrotom, a nikako mržnjom i geno-
cidom!

To bi trebalo da znaju bosanski susjedi!
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Gdje smo mi i šta radimo?1

Dragi moji!
Pretpostavljam da ste vidjeli sliku (Vučić u sredini, patrijarh srpski Irinej 
s njegove desne, a Milorad Dodik s njegove lijeve strane) i da ste pročitali 
tekst o srpskoj ugroženosti, srpskom jedinstvu i srpskom najavljenom do-
kumentu za koji je Vučić sinoć izjavio da je “benigni dokument koji će svi 
priznati”.2

Ništa sporno! Srpska pamet ima pravo da se skuplja i okuplja, ima pra-
vo da se osjeća ugroženom, ima pravo da se ujedinjuje, ima pravo da piše 
memorandume, deklaracije, proglase i oglase o svesrpskoj usaglašenoj po-
litici. U tome nema ništa ni novo, ni čudno ako nas pamćenje ne izdaje. 
Ustvari, sve je isto kao i prije. Oni kuju nove planove, a mi...? A mi isto tako 
imamo pravo da pitamo i dužnost nam je da odgovorimo na pitanja kao 
što su:

Je li Aleksandar Vučić novi Slobodan Milošević a Milorad Dodik novi 
Milan Babić?

Je li priča o ugroženosti Srba u svim zemljama regiona stara mantra za 
nove agresivne srpske pohode?

Ponavlja li se isto srpsko nacionalno ludilo kao na početku devedese-
tih godina prošloga vijeka?

Jesmo li mi u Bosni svjesni opasnosti?
Jesmo li spalili iluzije?
Jesmo li se izliječili od naivnosti?
Jesmo li sposobni da se okupimo oko jednog bosanskog stola radi jed-

nog bosanskog cilja?

1 Objavljeno 10. augusta 2017.
2 Tekst predstavlja reakciju na najavljeno usvajanje zajedničke deklaracije Srbije i Republike Srp-

ske o očuvanju kulturnog identiteta Srba – urednička napomena.
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Jesmo li išta naučili iz iskustva prethodnog genocida?
Jesmo li sigurni da nam se genocid neće ponoviti?
Ko je zadužen da prati šta nam se sprema i šta nam se može desiti ako 

ne zbijemo redove u zaštiti od novog genocida?
Važno je da znamo odgovor na pitanje da li je travnička jacija sahih ili 

nije sahih, ali je mnogo važnije da znamo odgovor na pitanja koja se tiču 
našeg opstanka. Narod koji ima iskustvo genocida mora poredati priorite-
te za svoj opstanak, mora rasporediti uloge i zadatke svakom pojedincu i 
svakoj grupi kako bi svi znali šta treba da rade za sigurnost nacije, mora 
se izdići iznad frakcijskog interesa na razinu nacionalnog i državnog in-
teresa, narod koji ima iskustvo genocida mora biti savjestan i odgovoran. 
Mantra o srpskoj ugroženosti i svi Srbi u jednoj državi nije benigna. To je 
jako opasno i toga mi u Bosni moramo biti svjesni.

Vučić slatko priča, ali mi u Bosni imamo gorko iskustvo od Miloševi-
ćevih slatkih riječi. Dodik slatko viče o srpskom nacionalnom ponosu, ali 
Srbi u Hrvatskoj imaju gorko iskustvo. Valjda u tome ima pouka i poruka 
za sve razumne ljude. Vrijeme ludila je prošlo. Svi treba da se urazumimo 
i da shvatimo: ili ćemo svi biti pobjednici ili ćemo svi biti gubitnici. Bolje 
je da svi budemo pobjednici, a to znači da poštujemo život, vjeru, slobodu, 
imetak i čast jedni drugih.
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Kako vidim budućnost odnosa  
Bosne i Srbije1

Sutra u službenu posjetu u Sarajevo dolazi srbijanski predsjednik bosan-
skog porijekla Aleksandar Vučić. Ništa neobično, osim što su ljudi uzne-
mireni Vučićevom provokativnom retorikom pred svaki njegov službeni 
dolazak u Bosnu. Kad se onomad spremaše da dođe u Srebrenicu, Vučić 
je imao potrebu da saopći da je tražio od ruskog predsjednika Vladimi-
ra Putina da Rusija upotrijebi pravo veta da se u Vijeću sigurnosti UN-a 
zaustavi britanska inicijativa osude srpskog genocida u Srebrenici nad 
Bošnjacima, unatoč pravosnažnoj presudi Međunarodnog suda pravde u 
Haagu o toj činjenici. Putin je poslušao Vučića. Rusija je upotrijebila veto i 
tako spriječila Vijeće sigurnosti UN-a da usvoji prijedlog rezolucije Velike 
Britanije o osudi srpskog genocida u Srebrenici povodom 20. godišnjice 
(2015). Vučić je u Beogradu slavio tu anticivilizacijsku pobjedu Rusije u 
korist srpske genocidne politike u Bosni. Slavljenik genocida nad Bošnja-
cima Aleksandar Vučić sutra dolazi u Sarajevo.

Isti se scenarij ponavlja. Pred svoj službeni dolazak u Sarajevo, Vučić 
ima potrebu da objavi Urbi et Orbi da Ratko Mladić, osumnjičeni za ratni 
zločin opsade grada Sarajeva, između ostalog, ima njegovu i države Srbije 
punu podršku i zaštitu. Ratko Mladić je državljanin Srbije. Nismo znali? 
Pa šta je onda Mladić tražio u Bosni? Gađao “Velušiće”, blizu Sarajeva, gdje 
žive “muslimani” (za svakog Srbina 100 muslimana).

Nadalje, pred dolazak u Sarajevo Vučić je u TV emisiji Milomira Mari-
ća izračunao koliko je bilo Srba prije srpske agresije na Bosnu u gradovima 
poput Sarajeva, Mostara i Zenice, a koliko ih ima sada. Ima ih mnogo ma-
nje nego što ih je bilo prije srpske agresije na Bosnu i genocida nad Bošnja-
cima. Vučić je htio reći da su Srbi bili ugroženi i kad su pokretali ofanzivne  

1 Objavljeno 6. septembra 2017.
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ratove iz Srbije protiv svojih susjeda, a i sada su Srbi ugroženi, kad su nji-
hovi porazni ratovi završeni. Naravno, prema Vučićevoj logici, krivi su 
susjedi što su se našli na krivom mjestu kuda se srpska vojska kretala, 
a i sada su susjedi krivi što su se Srbi odazvali pozivu srpske politike da 
napuste mjesta gdje su živjeli i presele se (humano?) u mjesto gdje su “svi 
Srbi u jednoj državi”. Za taj velikosrpski cilj Srbima se danas nudi Dodikov 
referendum. Najavljena deklaracija o spasu srpstva na liniji je ove mantre.

Vučić često ponavlja kako ne voli gledati u prošlost, već voli da gle-
da u budućnost, posebno kad je riječ o srpsko-bošnjačkom dijalogu ili 
pomirenju. “Mi moramo da živimo zajedno s Bošnjacima” − veli Vučić. 
Razumijem Vučića i potpuno se s njim slažem: nemoj da gledamo u 
prošlost, hajde da gledamo u budućnost. Moramo živjeti zajedno ili jedni 
pored drugih! Ustvari, to je pravi razlog za moj današnji komentar dana – 
da Vučiću objasnim kako ja iz bosanske perspektive vidim budućnost. A 
vidim je ovako:

1) Srbija ubuduće neće nikad ni pomisliti, a kamoli upotrebom vojne 
sile izvršiti agresiju na Bosnu ni preko Drine ni preko Save, kao što je to 
činila u prošlosti.

2) Genocid koji je počinila srpska vojska nad Bošnjacima u Bosni od 
1992. do 1995. godine jeste prošlost. Srbija je svjesna tog svog genocidnog 
grijeha, duboko se ispričava Bošnjacima, te traži od njih oprost i obećava im 
da se to ubuduće nikad više neće ponoviti. Ratnu prošlost ne možemo mi-
jenjati, ali možemo učiniti da nam zajednička budućnost bude mirotvorna.

3) Ubuduće Srbija neće ni na koji način ugrožavati teritorijalni integri-
tet i državni suverenitet Bosne, kao što je to činila u prošlosti.

4) Srbija će ubuduće poštivati bosanski jezik kao općepriznatu kul-
turnu i civilizacijsku tekovinu Bosne i ni na koji način neće, kao što je to 
činila u prošlosti, omalovažavati jezičke, kulturne i civilizacijske vrijed-
nosti Bosne.

5) Odbacujući navike iz prošlosti, Srbija se obavezuje da će u buduć-
nosti poštivati nacionalni identitet Bosne i Bošnjaka te da neće ni na koji 
način osporavati bošnjačku etničku pripadnost, bosanski nacionalno-dr-
žavni identitet i vjersku ili duhovnu opredijeljenost Bošnjaka/Bosanaca.

6) Srbija ne samo da neće ugrožavati bosanski mir i sigurnost, kao što 
je to činila u prošlosti, već će, kao dobar susjed, biti na liniji odbrane bo-
sanskog mira i sigurnosti u slučaju da bilo ko napadne Bosnu.
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7) Za razliku od prošlosti, Srbija se ubuduće obavezuje da neće Bosnu 
tretirati kao tursko-osmansku pokrajinu, već kao suverenu i poštovanja 
vrijednu naciju i državu, koja ima svoje autohtono ime i svoje aboridžan-
sko pravo na jednakopravnost u familiji evropskih nacija i država.

8) Srbija se ubuduće neće miješati, kao što je to činila u prošlosti, oko 
pitanja bosanskog vojnog savezništva, posebno kada je riječ o NATO-u, 
zato što Srbija želi da bude vojno neutralna i zato što Bosna ima pravo da 
bira svog vojnog saveznika, kao suverena država, kao što i Srbija ima pravo 
da bude vojno neutralna ili da bira svog vojnog saveznika, kao suverena 
država.

9) Ubuduće Srbija neće, kao što je to činila u prošlosti, ni na koji način 
podržavati secesionističku politiku u Bosni na štetu teritorijalnog integri-
teta i državnog suvereniteta Bosne. Srbija će ubuduće poštivati i riječju i 
djelom međunarodno priznatu državu Bosnu i Hercegovinu i neće se ni 
na koji način miješati u unutarnja nacionalna i državna pitanja Bosne i 
Hercegovine.

10) Srbija obećava da se bilo šta što je u prošlosti uznemiravalo Bosnu 
od strane Srbije nikad više neće ponoviti u budućnosti.

Eto, to sam htio reći Aleksandru Vučiću, srbijanskom predsjedniku 
bosanskog porijekla, povodom njegove sutrašnje službene posjete Sara-
jevu. Htio sam mu potcrtati ovih deset bosanskih civilizacijskih normi ili 
zapovijedi.

Dakako, bolje je za naše potomke da im govorimo o boljoj budućnosti 
nego da im pričamo o lošoj prošlosti.

Jesmo li svi spremni da krenemo tim putem?
Imamo li svi iste namjere?
Sumnjamo li u govor drugoga i kad nam drugi govori to što je za nas 

dobro?
Ima li načina da otklonimo sumnju?
Ima li načina da vratimo povjerenje?
Ima li načina da budemo iskreni jedni prema drugima?
Ima li načina da se promijenimo i okrenemo od prošlosti prema bu-

dućnosti?
Ima načina da se Vučić i Srbija okrenu od prošlosti prema buduć-

nosti ako Vučić i Srbija shvate i prihvate navedenih deset bosanskih  



124

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

civilizacijskih normi koje imaju utemeljenje u Starom, Novom i Posljed-
nem zavjetu (Kur’anu) Božanske objave!

Ima načina, ako nas Vučić sutra uvjeri da je svjestan da Ratko Mladić 
zaslužuje njegov prezir i osudu, a ne zaštitu i ponos za zločin srpske opsade 
Sarajeva, opsade koja je trajala više nego nacistička opsada Staljingrada!

Ima načina ako Vučić sutra u duši osjeti sram i stid od spoznaje da se 
nalazi u gradu u kojem je ubijeno 1.600 (hiljadu i šest stotina) sarajevske 
djece od srpskog granatiranja sa sarajevskih brda!

Ima načina ako se Vučić više nikad ne bude hvalio da je on jedini srp-
ski političar koji nije, niti će, izručiti osumnjičene za ratni zločin genocida 
nad Bošnjacima!

Ima načina ako Vučić, uistinu, krene putem bolje budućnosti tako što 
će osuditi prošlost, koja je, gradu koji će sutra posjetiti, nanijela veliki bol 
i patnju!

Vučiću, hošgeldiniz u Sarajevo!
Ovo je vječni grad, koliko je vječan ovaj svijet!
Ovo je neuništiv grad, koliko je neuništiva ova planeta!
Welcome!
Dobro došao u Bosnu, odakle su ti korijeni!
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Vučić sjedi na dvije stolice,  
ali do kada?1

Pitanje je sada za Vučića i za Srbiju. Odgovor na njega Vučić sprema danas 
ili sutra. Ne znamo da li će Vučić pitati Srbiju kako da odgovori na to pita-
nje, ali Rusiju sigurno hoće.

Naime, jučer je Hoyt Yee, zamjenik pomoćnika američkog državnog 
sekretara, kojemu je, između ostalog, u radnom opisu i Balkan, posjetio 
Beograd, gdje je Vučiću jasno poručio da “ne može sjediti na dvije stolice 
u isto vrijeme” (cannot sit on two chairs at the same time), tj. ne može se 
koketirati malo s Rusijom malo s Evropom – Zapadom. To je mogao samo 
Tito, ali opet je bilo sve pod kontrolom Zapada.

Vučić nije Tito, a Srbija nije Jugoslavija. Vučiću je predugo ostavlje-
no da pomisli da može igrati igru sa dva lica – jednim ruskim, a drugim 
evropskim. Ta Vučićeva igra sa dva lica možda može proći u Bosni, ali u 
Americi ne može. To je ono što se bilo počelo zaboravljati – da je Amerika 
itekako prisutna na Balkanu.

Zato jučerašnja poruka Vučiću nije poruka samo njemu, već svim poli-
tičarima na Balkanu, da je politika sa dva lica neodrživa. To posebno važi 
za Bosnu, posebno za Bošnjake. Jedan od išareta da je vrag odnio šalu jeste 
izraelski protest zbog imenovanja jedne sarajevske škole imenom Musta-
fe Busuladžića. Time se nije uvećalo ime Mustafe Busuladžića, ali jest se 
umanjila bošnjačka moralna i politička kredibilnost kod onih koji misle 
da to nije trebalo uraditi ni Busuladžićevim potomcima ni našem naro-
du. Naravno, o Mustafi Busuladžiću treba povesti raspravu i valorizirati 
njegov intelektualni, duhovni, ali i moralno-politički lik i djelo, ali ne na 
način da se njegovim imenom na bilo koga pokazuje prstom, kao što se to 
ponekad radi u Hrvatskoj.

1 Objavljeno 25. oktobra 2017.
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Bošnjaci su zaradili ili zaimali moralni i politički kredibilitet u svijetu 
strpljivim radom i korektnim odnosom, posebno prema holokaustu. Taj 
kredibilitet ne smije se dovesti u pitanje zato što ako ga izgubimo, izgubili 
smo status žrtve genocida, status koji je najviše vrednovan u jevrejskim 
zajednicama u svijetu, pa tako i u Americi. Ne smije se od gotovine praviti 
veresija. Bošnjaci ne smiju gubiti ni moralni ni politički kredibilitet, koji 
su s mukom i žrtvom stekli. Jer, kad se jednom izgubi moralni i politički 
kredibilitet kod istinskih prijatelja, onda ni oni ne čuju vaš glas za bosan-
sku istinu i pravdu. A ponekad samo jedna nesmotreno izgovorena riječ ili 
neoprezno učinjeni potez može vam poništiti moralni i politički kredibi-
litet i kod prijatelja, a to je gubitak koji je kasnije teško nadoknaditi. Ili je 
ponekad nenadoknadiv.

Ako išta, to sam naučio i iskusio u svom radu kao reisu-l-ulema i zato 
sam zabrinut kad vidim da se ovih dana poigrava(mo) oko našeg moral-
nog i političkog kredibiliteta u svijetu. Zbog toga, poruka Hoyta Yeea, za-
mjenika pomoćnika američkog državnog sekretara, koju je uputio jučer 
Vučiću, mi u Bosni, posebno mi Bošnjaci, moramo shvatiti ozbiljno i od-
govorno! Mora se posjetiti Jevrejska zajednica u Sarajevu i mora se pitati 
kako se osjeća s nama i među nama. To su radili naši davni preci i tako 
nam ostavili u amanet da i mi to radimo, da prema Jevrejskoj zajednici u 
Sarajevu imamo korektan odnos. I zbog tog korektnog odnosa naših pre-
daka prema Jevrejskoj zajednici, kad je protjerana iz Španije 1492. godine, 
Jevreji su širom svijeta, posebno Jevreji u Americi, bili uz nas kad nam je 
bilo najteže. Ime madam Albright ne smijemo nikad zaboraviti!

*       *
*

Alija rahmetli govorio je da mi Bošnjaci nemamo pravo na dvoličnost. To 
pravo imaju samo veliki i snažni. Mi moramo biti jasni i precizni u komu-
nikaciji sa svijetom, koji ionako zna više o nama i našim mogućnostima 
nego mi sami. Zbog toga mi, odnosno naša ulema, naši intelektualci i po-
litičari, moramo svakog dana objašnjavati našem narodu šta za nas znači 
članstvo u Evropskoj uniji. Koje su prednosti, a koje opasnosti za naš op-
stanak i naš vjerski, nacionalni i kulturni identitet ulaskom u veliku fami-
liju Evropske unije, koja broji oko 500 miliona stanovnika. Mi smo tu kao 
praška na njihovom obrazu, koju oni mogu otpuhati jednim dahom. Zato 
nam valja dosta učiti; dosta međusobno razgovarati; dosta se oslobađati  
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loših navika podjela, sujeta, pakosti i odmazde; mnogo pratiti šta se oko 
nas događa; mora se izaći među narod i objasniti mu naš položaj, naše 
prednosti i naše slabosti.

No, iznad svega moramo shvatiti da je naš spas u Božijim rukama te 
u našoj sposobnosti da komuniciramo sami sa sobom i sa svijetom onako 
kako smo komunicirali u ratu i u miru. Dakako, važna nam je komunika-
cija s muslimanskim svijetom, ali nam je još važnije da primijetimo i shva-
timo da Palestinci žive u okruženju 400 miliona muslimana, ali i nakon 
gotovo jednog stoljeća nemaju nezavisnu i suverenu državu, a to znači da 
nemaju pasoš. Mi, Bošnjaci muslimani, živimo u okruženju 500 miliona 
kršćana, ali imamo nezavisnu i suverenu državu, a to znači imamo bosan-
ski pasoš, s kojim možemo putovati Evropom bez vize i obilaziti cijeli svi-
jet. Zbog toga Bošnjaci moraju biti jasni i precizni oko svog opredjeljenja 
za evropski put, jer “Bosna je evropska država” − govorio je Alija rahmetli. 
Ali, to ne znači da odustajemo od našeg državnog (bosanskog), vjerskog 
(islamskog), nacionalnog (bošnjačkog/bosanskog) i kulturnog (multiet-
ničkog i multikulturalnog) identiteta.

Pouka: Muslimanski svijet ubi se pričom o brizi i pomoći Palestinci-
ma, ali Palestinci su i dalje tu gdje jesu – bez države i bez pasoša.

Poruka: Lijepo i pošteno s muslimanskim svijetom, ali vodi računa o 
sebi i svom položaju u Evropi, koja nije savršena, ali jest dovoljno politički 
uređena i moralno odgovorna da još uvijek vodi računa o ljudskim pravima.

A nama upravo to treba u Bosni – poštivanje ljudskih prava, a to pret-
postavlja poštivanje prava na život, vjeru, slobodu, imetak i čast.
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Bakir govori istinu! Vučić laže!1

Nije Bakir Izetbegović, već je Dobrica Ćosić Atasrb (‘otac Srba’) rekao da je 
Kosovo albansko, te da to treba što prije priznati. Bakir je to samo potvr-
dio. No, pogriješio je što se nakon toga pravdao srpskim političkim lažima. 

Pa zar ima još neko u regionu i u svijetu ko ne priznaje Kosovo? Nema 
nikoga osim političkog reketaša Mladena Ivanića, koji u Sarajevu sjedi na 
dvije stolice, poput svog mentora u Beogradu Aleksandra Vučića.

U tome ih revnosno slijedi reketaš Dragan Čović, koji voli da pije bo-
sansku ka(h)vu s novinarima u Sarajevu kako bi ih svečano obavijestio 
da mu Dan bosanske državnosti ne znači ništa. Čović je to tako nježno i 
kulturno kazao novinarima da bi mu i veliki Krleža pozavidio. I pokajao bi 
se Krleža što je nekoć rekao: “Sačuvaj me, Bože, srpskog junaštva i hrvat-
ske kulture.” Te dvije političke “vrline” danas haraju Bosnom: srpsko lažno 
junaštvo i hrvatska podmukla kultura.

Pokajao bi se i Atasrb Dobrica Ćosić što je nekoć rekao: “Laž je srpski 
državni interes.” Jer, očito da to više nije tako, u što se uvjerio i sam Vučić 
kad mu je onomad iz Amerike poručeno da ne može sjediti na dvije sto-
lice. Povukao bi danas Atasrb Ćosić i svoju drugu izjavu, koja bi se mogla 
ubrojati u njegovu rijetku istinu, kad je rekao: “Srbe je toliko puta u istoriji 
spašavala laž.” Pokajao bi se Atasrb Ćosić zbog te izjave zato što je, naža-
lost ili nasreću, i ta izjava laž, a koju je htio prodati za istinu. Jer, ovoga 
puta Srbe ne spašava njihova laž, već ih spašava naša bosanska istina, a to 
je da je Kosovo republika te da bosanska država mora što prije priznati Ko-
sovo kako bi se uspostavile albanske i bosanske pokidane rodbinske veze.

Reakcija srpske politike na izjavu člana Predsjednišva bosanske drža-
ve Bakira Izetbegovića pokazuje da je Bosna talac, talac kojeg Vučić, Iva-
nić i Dodik bukvalno drže u zatočeništvu protiv bosanske slobodne volje.

1 Objavljeno 15. novembra 2017.
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Dakako, to nije film o otmičarima i taocima za noćnu zabavu (have a 
fan). Ovo je reality show otmičara, koji imaju namjeru iznuditi otkupninu, 
koji imaju političke ciljeve i koji prijete ubojstvom talaca, u slučaju neispu-
njavanja njihovih zahtjeva.

To je srpska istina, koliko i srpska laž. Srpska je laž, koliko i srpska isti-
na da Srbi ne odustaju od svog nauma da nas ovdje nema, a ako nas i ima, 
čini im se kao da nas nema. Ili kao da među nama ima samo jedan koji 
im smeta, ostali su i gluhi, i nijemi, i ćoravi, oni se ne miču sa svog mjesta, 
čak ni onaj što piše knjigu o “ubicama i lopovima”. To su oni koji su bili uz 
rahmetli Aliju, kojeg general sad mnogo voli kao rahmetliju.

Svi ti generali i vajni bosanski intelektualci mudro šute da ne bi do-
datno razbjesnili otmičare, koji drže puške na gotovs pa ako iko pisne, bit 
će gotov. I u sebi šapću: “A što mu je trebalo da kaže da će priznat Kosovo, 
treba da šuti, kao što mi svi šutimo. Jer, Bosna je uvijek šutke padala.”

Oni zaboravljaju da to više nije tako!
Bosna više nikad neće šutke pasti sve dok ima makar jedan koji će 

pustiti svoj avaz da se čuje do neba. Zato, Bakire, neka si im rekao da će 
Bosna priznati Kosovo, soon, ako Bog da.

Nezavisnu Republiku Kosovo priznao je civilizirani svijet. RS, tu tvo-
revinu na genocidu, niko nije priznao osim Vučića, koji s tim sada prijeti 
ako Bosna prizna Kosovo.

Ima li šta ogavnije od te Vučićeve prijetnje? Nema! Ali, ima istina koja 
nas bode u oči, a to je da se Vučić nije ni za jotu promijenio.

Ne smijemo se ni mi mijenjati, već se moramo probuditi i motriti šta 
se oko nas događa.

Ne samo jedan, već svi moramo biti kao jedan. Amin!



130

Ana Brnabić, sram te bilo!  
Shame on you!1

Gotovo sam bio odustao od političkih komentara, jer mi od politike po-
činje bivati mučno. Posebno beogradska, koja zagađuje ne samo Bosnu, 
već cijeli Balkan, Evropu pa sve dolje ili gore do Rusije. I taman kad po-
mislim: evo došli su do pameti, miloševićevska avet im se iznova probudi 
ili iznudi kosovski atavizam. Vele, Milošević je bio veliki srpski vođa, ali 
nije znao voditi srpski narod do pobjede “bez kapi krvi”. Ovaj vođa ovdje 
i sada to zna, jer ima premijerku koja zna da se u Srebrenici nije dogodio 
genocid, već samo “strašan zločin”, zbog kojeg se huda premijerka “oseća 
loše”. Nije rekla kako i koliko se “loše oseća” zbog tog “strašnog zločina”, 
koji nije genocid, jer valjda, po njezinom aršinu, da bi se taj “strašni zlo-
čin” mogao nazvati genocidom morali su svi ili najveći broj Bošnjaka ili 
“prokletih Babuna” u Bosni biti genocidno očišćeni. A pošto se to nije do-
godilo, jer srpsko-crnogorski junaci nisu to promptno odradili, a morali 
su, onda 8.372 ubijenih ljudi (muškaraca) u Bosni na dan 11. jula 1995. nije 
genocid unatoč pravosnažnoj presudi Međunarodnog suda u Haagu o srp-
skom genocidu nad Bošnjacima. 

Ovu premijersko-srpsku blasfemiju nisam mogao prešutjeti iako mi 
je i dalje mučno od te beogradske politike kad pomislim s kakvim nam 
susjedima valja živjeti i kakve sve gadosti nam od njih valja svakodnevno 
slušati. Ali, valja nam i živjeti s njima i slušati njihove laži, koje ih, kako 
reče “otac srpske nacije” Dobrica Ćosić, “hrabre da sakriju svoju bedu”. I, 
doista, ima li veće srpske “bede” od ove Brnabićkine? Ima li išta ogavnije 
na ovome svijetu od namjernog vrijeđanja žrtava genocida? Ima li išta sra-
mnije od sramne negacije istine o genocidu nad Bošnjacima u Bosni? Ima 
li veće laži od ove Brnabićkine laži, koja je tako snažno hrabri da sakrije 
srpsku genocidnu “bedu” po političkom zadatku? Jer, samo se tako može 

1 Objavljeno 12. septembra 2018.
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biti premijer u Srba ili u Srbijanaca u Srbiji. Nikako drugačiji i nikako s 
istinom, već samo s lažima koje sakrivaju srpsko-ćosićevsku “bedu”. 

Žao mi je što se srbijanska premijerka, koja se zalaže za evropsku 
perspektivu “loše oseća” zbog strašnog zločina u Srebrenici. Volio bih da 
se srbijanska premijerka nikako i ni na koji način ne “oseća” prema meni, 
mom narodu, mojoj zemlji, mojoj naciji, mom bolu, mojoj patnji... Volio 
bih da se srbijanska premijerka uopće ne oseća loše ni u vezi sa “strašnim 
zločinom” u Srebrenici, ni u vezi s genocidom, koji ona negira iako ne zna 
o čemu priča, niti zna šta se u Bosni dogodilo, nita šta se sada događa. Ali, 
ima jedna druga stvar, koja mene mnogo više brine od toga kako se neko 
u Srbiji “oseća” u odnosu na genocid nad Bošnjacima u Bosni. Mene brine 
što je ta srpska laž, koja hrabri Srbe da sakriju svoju “bedu”, prelazna na 
neke Bošnjake, poput Hamdije Lipovače iz Bihaća, za kojeg sam dosada 
mislio da ima zehru pameti, da ima zrno bosanske časti i dostojanstva pa 
da se spasi od srpske laži da je teško biti Srbin u Bihaću, dok nije smio izu-
stiti kako je biti Bošnjak, ali ne samo Bošnjak, u Beogradu i u Banjoj Luci. 
Žao mi je što moram reći, ali ne osjećam se više počasnim građaninom 
Bihaća, a tu čast svojevremeno mi je dodijelio Lipovača kao gradonačelnik 
Bihaća. Nažalost, osjećam se postiđenim. 

Eto, to je ta srpska laž o kojoj Dobrica Ćosić govori, laž koja ne služi 
samo da hrabri Srbe da sakriju svoju “bedu”, već ta srpska laž treba da se 
širi svuda oko njih i oko nas, posebno među onima koji su žrtve srpskog 
zla i zločina sve do genocida. Eh baš, to je sada upravo na djelu u Bosni – 
širenje srpske laži među Bošnjacima, koji su od svega umorni i zato je neke 
od njih lahko na trenutak obmanuti i navesti na njihovu srpsku otrovnu 
priču. No, nasreću, Bošnjaci su danas svjesni samih sebe više nego ikada 
ranije i svjesni su šta im misle susjedi i kad nose darove (Čuvaj se Danajaca 
i kad darove nose), a kamoli kad im nose negativne i negirajuće poruke po-
put ove od Ane Brnabić. To nije put ka pomirenju, gospodo mirovnjaci u 
Beogradu! To je put ka nepovjerenju, koje vi pravite u Beogradu. Nažalost!

Neka je bude sram pred majkama, žrtvama genocida, koje muče svo-
ju muku i boluju svoju bol i tugu, na koju im Ana, ničim izazvana, sipa 
gorku so. 
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Ne kreira li se na primjeru Kosova vanjska bosanska politika u Beogradu? 
Ima li Bosna svog domoćina? Je li Sarajevo glavni grad Bosne? Ili je to Be-
ograd?

Čime je to Srbija zaslužila da je Bosna bespogovorno slijedi u vezi s 
Kosovom na svoju štetu?

Nije li srpska politika dirigovana iz Beograda počinila genocid u Bo-
sni?

Nije li Bosna ta koja postavlja svoja pravila za odnose s regionalnim 
susjedima, uključujući i Kosovo?

S kojim pravom Beograd diktira Bosni s kim će imati diplomatske od-
nose, uključujući Kosovo?

Imaju li bosanski političari avaza da ih čuju oni koji su se borili za 
bosansku čast i slobodu?

Pristajući da bude vazal Srbije u vanjskoj politici, Bosna gubi svoju 
krvlju stečenu slobodu i čast! Da li to bosanski političari razumiju?

1 Objavljeno 15. novembra 2018.
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Gadost nad gadostima:  
Ana Brnabić, Pink Panter1

Poznata srbijanska reprezentativka u košarci Olivera Ćirković skrenula je 
pažnju javnosti knjigom Ja, Pink Panter, u kojoj opisuje svoje pljačke naki-
ta u Grčkoj. Više puta je hapšena; zbog kriminala je osuđena na 12 godina 
zatvora; postala je poznata širom Evrope kao vođa kriminalne grupe Pink 
Panter; uspjela je pobjeći iz jednog od najčuvanijih grčkih zatvora. Ovih 
dana Olivera je u regionalnim medijima doživjela neviđenu promociju 
antijunaka, a tekst njezine knjiga kandidat je za, vjerovatno, najbolji ho-
livudski akcioni triler zbog koga ljudi idu u kino. Olivera objašnjava da je 
njezin kriminal pljačke neznatan u odnosu na pljačku moćnika u državi 
i velikim svjetskim korporacijama. Ona svoje zlo opravdava tuđim zlom 
tako da se na kraju dobije duplo zlo. No, najzanimljivija u Oliverinoj priči 
jeste pljačkaška i kriminalna ležernost, koja kod lahkomislenih ljudi iza-
ziva i određenu dozu divljenja. Ovaj svijet je, zaista, pun strašnih čuda i 
čudovišta. 

Možda nema nikakve veze, ali Olivera Ćirković je Srbijanka kao i Ana 
Brnabić. Ne znam da li su se ikada srele, niti znam da li je Ana pročitala 
Oliverinu knjigu Ja, Pink Panter. Ali, uvjeren sam da Ana Brnabić ima isti 
nagon za krađu i pljačku kao i Olivera. Razlika je samo u predmetu krađe. 
Olivera je ovisna o krađi nakita u grčkim dućanima, dok je Ana ovisna o 
krađi istine u bosanskim srcima. Olivera se po svoj prilici umirila nakon 
što je pobjegla iz grčkog zatvora i nakon što je napisala knjigu, koja se na-
meće Holivudu, dok se kod Ane damar za krađu istine iz bosanskih srca 
upalio tek otkako je postala premijerka Srbije. Valja zaraditi i opravdati to 
važno i visoko mjesto u Srbiji. 

Dakako, Ana Brnabić je čvrsto odlučila da se popne na taj vrh piramide 
srpskih Pink Pantera i da kod Srba bude upamćena kao najveća kradljivica 

1 Objavljeno 15. novembra 2018.
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i pljačkašica, veća i od same Olivere Ćirković. Jer, šta je grčki nakit za srpski 
narod u poređenju s bosanskom istinom o srpskom genocidu u Srebrenici i 
oko Srebrenice? Ništa, naravno. Jer, za Anu Brnabić, kao vođu srpskih Pink 
Pantera, ništa ne znače ni pravosnažne haške presude srpskim zločincima 
za genocid u Srebrenici i oko Srebrenice; ne znače joj ni rezolucije Evrop-
skog parlamenta o genocidu u Srebrenici i oko Srebrenice od 2009. i 2015, 
pa čak ni iznuđena rezolucija srbijanskog Parlamenta od 2010. godine. 

Osim što ništa ne zna o Bosni, niti želi da sazna šta se stvarno događalo 
u Srebrenici 11. jula 1995. godine, Ana Brnabić nema pojma o obimu srp-
skog genocida nad Bošnjacima u Srebrenici i oko Srebrenice. Jer da ima, ne 
bi joj palo na pamet da krade i pljačka istinu iz srca žrtava srpskog genoci-
da. Jer da ima, imala bi makar malo stida i srama pred bosanskim žrtvama 
genocida. Ana Brnabić to nema zato što je nagon krađe i pljačke kod nje, 
kao i kod Olivere Ćirković, jači i od njezinog stida i od njezinog srama. 

Stoga, Anu ne trebe uvjeravati da se u Srebrenici dogodio srpski ge-
nocid, jer više nije ni važno šta o tome misle srpski Pink Panteri dok su 
ubjeđeni da njihova krađa i pljačka bosanske istine ima prođu kod srpskog 
naroda, koji očito još uvijek voli patološke tipove poput Ane Brnabić. Jer, 
ako se u Srebrenici nije dogodio srpski genocid, zašto onda kod srpskih 
Pink Pantera postoji potreba da se to negira? Kako je moguće nešto negi-
rati ako se nije dogodilo? I kakve veze ima hrvatska “Oluja” u Hrvatskoj sa 
srpskim genocidom u Srebrenici i oko Srebrenice? Nikakve, osim u glavi 
Ane Brnabić, koja, poput svakog srpskog Pink Pantera, jedno zlo oprav-
dava drugim svojim zlom i tako cijelo zlo čini duplim zlom – genocidom. 

I ne samo to, srpski Pink Panteri imaju potrebu da gradiraju svoju kra-
đu na način male i velike krađe, pa je tako mala krađa donekle prihvatlji-
va, dok velika krađa nije prihvatljiva, ali se, ako zatreba, može opravdati 
objašnjenjem da je to ipak samo mala krađa. Tako Ana Brnabić, po svojoj 
pataloškoj procjeni, gradira srpski genocid u Srebrenici i oko Srebrenice za 
Radio Deutsche Welle:

– Da li to što ćete uraditi treba da obuhvati i priznanje da je masakr 
u Srebrenici bio genocid? Savjet Evrope je u maju posljednji put tražio da 
priznate Srebrenicu kao genocid. To niste uradili. Jeste li sada spremni?

– Ne, ne mislim da je strašni masakr u Srebrenici bio genocid.
– Sigurno znate da bez toga šanse za priključivanje EU postaju vrlo 

tanušne.
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– Ne. To je bio gnusni zločin. Ratni zločin. Nisam ponosna na to. To 
nije urađeno u ime srpskog naroda i Srbija ne može kolektivno biti okriv-
ljena za ono što se tamo desilo.

– Dva međunarodna suda su presudila da je to bio genocid.
– U redu.
– I Vi to nećete da prihvatite?
– Ne mislim da je bio genocid.
– Vi sada revidirate istoriju, znate li to?
– Ne mislim da je bio genocid. Mislim da je… znate, mislim da je bio 

užasan, užasan zločin, ali genocid je u suštini kada… genocid je kada po-
bijete celu populaciju, žene, decu, a to ovde nije bio slučaj.

– Predsjedavajući sudija Haškog tribunala je 2004. rekao da su, žele-
ći da eliminišu dio bosanskih muslimana, snage bosanskih Srba počinile 
genocid. Cilj je bilo istrebljivanje 40.000 bosanskih muslimana iz Srebre-
nice. Zato je označeno kao genocid.

– U redu.
– Ako to ne možete da prihvatite… zašto…
– Prihvatam da je bio užasan zločin. Srbija je isporučila osobu koja je 

optužena za taj ratni zločin. Isporučili smo tu osobu. Suđeno mu je, sada 
je u zatvoru.

– Ali nećete da načinite korak koji traži Savjet Evrope? Da je to bio 
genocid?

– Da.
– Govorim Vam da je bio užasan zločin…
– To je Vaša crvena linija, zar ne?
– Govorim Vam…
– Vi to nikada nećete uraditi?
– Dala sam Vam odgovor.

*       *
*

I, naravno, Ana Brnabić će isto tako napisati svoju knjigu “Ja, srpska Pink 
Panter, ispovijest”. Kad ne bude više srbijanska premijerka.
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Otvoreno pismo iz Sarajeva  
“prijatelju Bošnjaka” Vučiću1

Poštovani “prijatelju” Vučiću! 
Odavno kanim da Vam pišem, ali me uvijek u tome omete neka mala ili 
velika obaveza. I danas imam obaveza, ali me vaša zadnja izjava Bošnja-
cima: “Iskoristite to… Imate prijatelje u Beogradu i u Srbiji” tako dirnula 
da sam odgodio sve obaveze kako bih vam napisao ovo otvoreno pismo. 
Pismo je otvoreno, jer je otvoren i Vaš poziv Bošnjacima da se obrate ili 
vrate Beogradu i Srbiji, jer tamo imaju prijatelje. Mislio sam da su Bošnjaci 
uvijek imali prijatelje u Beogradu, ali iz ovog Vašeg poziva može se zaklju-
čiti da nisu. Vi, zapravo, velite da Bošnjaci tek sada imaju “prijatelja” ili 
“prijatelje”, dok ste Vi to što jeste: predsjednik Srbije. Sjećaju se Bošnjaci i 
kralja Jugoslavije Aleksandra, koj im je slično govorio. Neki Bošnjaci su mu 
povjerovali, a mnogi nisu stigli, jer im se u međuvremenu dogodio genocid 
u Šahovićima. Vi zasada formalno niste srpski kralj Aleksandar, pa, stoga, 
ni Vaš poziv Bošnjacima nije kraljevski, već vučiji, koji zvuči kao milostivi 
(Miloševićevski). 

Kao Bošnjak, priznajem – velikodušno je od Vas da se na takav “pri-
jateljski” način brinete o Bošnjacima. Mi nismo navikli na takve milosti-
ve pozive iz Beograda. Posebno ne kad Vam je u Beogradu u gostima ili 
na srpskim slavama Milorad Dodik, koji trenutno sjedi u Predsjedništvu 
bosanske države. Od Dodika u Vašem ili u prisustvu Vaših miljenika na 
TVRS-u, ili na konferenciji za novinare, mi slušamo iz Beograda samo pri-
jetnje, psovke i uvrede na račun Bosne, Bošnjaka i svih ljudi zdrave pame-
ti. Zato je ovaj vaš poziv za nas Bošnjake iznenađenje, jer smo vidjeli da ste 
vi, Dodik i patrijarh srpski Irinej ovih dana bili zajedno k’o šipka i bubanj. 
A oni, Dodik i Patrijarh, nisu to što vi pričate. Posebno ovih dana dok su 

1 Objavljeno 15. januara 2019.
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po Bosni orgijale četničko-fašističke pjesme i policijsko-vojne parade, koje 
su bile zastrašujuće za Bošnjake, kao i nekad u Srebrenici i u Banjoj Luci. 
Mi u tim slikama, odnosno srpsko-četničkim memima nismo vidjeli tog 
prijatelja(e) Bošnjaka o kojem(ima) vi pričate. To sve je nama Bošnjacima 
ličilo baš kao nekad u vrijeme milostivog Miloševića: “Svi Srbi u jednoj 
državi.” 

Slučajno sam ovih dana čitao Vergilijevu Eneidu, gdje piše: “Bojim se 
Danajaca i kad darove nose” (lat. Timeo Danaos et dona ferentes). Tako se 
Bošnjaci danas osjećaju nakon vašeg paternalističkog poziva – “boje se 
negatora genocida i kad nude prijateljstva”. Jer, Bošnjaci su se naslušali li-
jepih priča i lažnih poruka od nekadašnjeg jugoslavenskog kralja Aleksan-
dra do sadašnjeg srpskog “kinga” Aleksandra. A jednom su Bošnjaci čak 
povjerovali da biste Vi, sadašnji srpski king Aleksandar, mogli biti preteča 
makedonskom kingu Zajevu. Tome su se Bošnjaci žarko nadali, jer su opet 
naivno vjerovali da su srpska pamet, srpska politika i srpska vjera doži-
vjeli istinsku katarzu nakon poraza srpskih ratnih pohoda od Slovenije, 
Hrvatske, pa onda srpskog genocida u Bosni i masakra na Kosovu.

Ali, to Vam se, Vučiću, očito nije dalo. Nije Vam se dalo da budete srp-
ski, kao makedonski Zajev, koji od male Makedonije pravi veliku priču na 
Balkanu i u Evropi tako što se ponaša civilizirano demokratski i zato što u 
svojoj glavi nema ni etničku predrasudu, ni političku glupost, ni moralnu 
pokvarenost, ni iluzornu Makedoniju, već ima realni kontakt sa sobom i 
sa svijetom. A vi, Vučiću, još uvijek niste načisto šta želite, osim što svaki 
čas odašiljite zbunjujuće poruke svojim susjedima i zato Srbija nema prip-
jatelja na Balkanu. Ako to vi ne vidite, dozvolite mi da vas podsjetim da 
vas vaše drugo oko u glavi, Crna Gora, gleda ispod oka, da s Hrvatskom 
imate zategnute odnose, da Makedonija strahuje od vaše politike, te da 
je Kosovo već godinama u grču, ali i vi s Kosovom. Niste u nekoj ljubavi 
ni s Bugarskom, Mađarskom i Rumunijom. Vašu majku Rusiju vi više vo-
lite nego što majka Rusija voli vas. Važno je da vi imate crveni pokrivač, 
Rusiju, s kojom možete mahati pred očima svojih komšija, posebno pred 
Bosnom, koja vam je zasad ostala i postala jedina meta za dokazivanje 
srpske hajdučije i junaštva, jer ste sve ostale mete na Balkanu promašili. 

Gosp. Vučiću, ima Bošnjaka koji bi vam to donekle halalili, ali vam 
ne mogu i neće halaliti da ih tretirate kao nedonoščad, kojima treba vaša 
beogradska paternalistička briga, kojima treba vaš drakulski zagrljaj u Be-
ogradu. Stvar je, Vučiću, sasvim obrnuta. Vi treba da se pitate da li imate  
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prijatelja(e) u Sarajevu nakon što ste ovaj grad nišanili s brda. Bošnjaci 
nisu nišanili Beograd da se pitaju da li nakon toga imaju u tom gradu 
prijatelja(e). Jer, Bošnjaci znaju da ih (ne)maju, jer, da ih imaju, Bošnjaci u 
Sandžaku bi imali osnovna ljudska prava, koja im pripadaju, a ne bi im se 
dijelila Islamska zajednica da bi se nad njima vladalo, ne bi im se ospora-
valo pravo na registraciju univerziteta, kako bi im se pokazalo da u Srbiji 
nisu ravnopravni, i ne bi ih ucjenjivali da bi ostvarili i najmanje pravo i 
prisiljavali na slijepu pokornost i podobnost. 

No, gosp. Vučiću, glavni razlog što Vam pišem ovo otvoreno pismo je 
da Vam kažem jasno i glasno iz Sarajeva, grada koji ste vi nišanili iz puške 
s okolnog sarajevskog brda – da vam kažem da se više nikad Bošnjacima 
u Bosni ne obraćate kao otkačenoj etničkoj grupi, već kao državotvornoj 
naciji, tj. bosanskoj državi. Vi, gospodine Vučiću, kažite Bošnjacima u San-
džaku da imaju “prijatelja(e)” u Beogradu i pozovite ih na razgovor radi 
rješavanja njihovih problema u Novom Pazaru i cijelom Sandžaku. A što 
se tiče nas Bošnjaka u Bosni, mi smo predstavljeni kroz bosansku državu i 
zato, kad se nama obraćate, obraćajte se kroz institucije bosanske države, 
odnosno poštujte suverenitet i teritorijalni integritet bosanske države, te 
odustanite od podrške Miloradu Dodiku, koji krši sve ustavne, političke i 
moralne bosanske norme. Znam da Vam to ne pada napamet, bar zasad, 
ali sigurno će doći vrijeme kad ćete morati pokazati i dokazati da poštuje-
te bosansku samostalnu i slobodnu državu, a time i da cijela Bosna ima, a 
ne samo Bošnjaci, prijatelja(e) u Beogradu i Srbiji, jer u bosanskoj državi ne 
žive samo Bošnjaci. U njoj žive prije svega Bosanci, kao slobodni građani 
bosanske države, koju čine etničke grupe Srba, Hrvata, Bošnjaka, Jevreja, 
Mađara, Čeha, Italijana, Slovenaca i drugih. Kad se ove činjenice u Beo-
gradu i Srbiji shvate i prihvate, onda mi slobodni građani u Bosni možemo 
reći da imamo prijatelje u Beogradu i u Srbiji, ali samo mi to možemo reći 
bez vašeg sufliranja. Mi u Bosni reći ćemo ko su nam i gdje prijatelji. Ne 
treba nas niko tome učiti.

Ali, najgore od svega što smo saznali u Vašoj izjavi jeste vaša briga za 
Hrvate u Bosni, koja se očituje u vašem žalu što se Hrvati nisu pobrinuli 
za svoj ekskluzivni etnički entitet u Bosni. Nas u Bosni ništa više ne izne-
nađuje iz Beograda, ali ova vaša briga za Hrvate u Bosni na ovaj način 
za nas je, zaista, iznenađenje. To nam je, zaista, neobjašnjivo. Naprotiv, 
nama je žao Hrvata u Bosni što su spali na to da se vi iz Beograda brinete 
o njihovom statusu u Bosni. Žao nam je, ali nam je sada jasnije zašto se 
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Čović i Dodik tako slatko ljube i grle. Ali, ta vrsta “udruženog zločinačkog 
poduhvata” protiv bosanske države već je osuđena. Žao nam je i Vas, i Do-
dika, i Čovića što to još uvijek ne možete shvatiti. Ali, gosp. Vučiću, hvala 
Vama na iskrenosti. Tako nam otvarate oči i liječite nas od naše bosanske 
naivnosti. Nadam se da će Vas ovo moje otvoreno pismo naći na odmoru 
od brige za Bosnom, Bošnjacima i Hrvatima, jer imate i previše briga oko 
Kosova, oko demonstracija u Srbiji, oko Putinove posjete i oko položaja 
Rusije u svijetu. 

Lijep pozdrav iz zimskog Sarajeva, grada heroja koji uživa u slobodi 
bez srpskih granata s okolnih brda. 

Mustafa Cerić, Ph. D.
Reisu-l-ulema i vrhovni muftija Islamske zajednice u Bosni i Hercego-

vini (1993–2012.) 



140

Negatori genocida u Srebrenici – Vučić i Putin –  
nisu prijatelji Bosne i Bošnjaka1

Kao što smo i očekivali: ni jučerašnja posjeta Vladimira Putina, predsjed-
nika Rusije, Beogradu nije prošla bez češanja o Bosnu. A ko bi drugi već 
Aleksandar Vučić, predsjednik Srbije, očešao se, tj. zahvalio se Putinu što 
je Rusija iskoristila veto u Vijeću sigurnosti UN-a da se britanska inicijati-
va o srpskom genocidu u Srebrenici ne usvoji. Ljudi zdrave pameti udru-
žuju se u dobru, dok se ljudi bolesne pameti udružuju u zlu. I još se time 
javno hvale i još se time javno ponose, da ih žrtve genocida dobro čuju.

Ne znam da li je svjestan ili nije, ali Vučićeva identifikacija srbijanske 
države s genocidom u Srebrenici, koji je dokazan i čije je počinioce osum-
dio Međunarodni sud pravde u Haagu, sud koji je podržala i Rusija u UN-
u, jeste navlačenje genocidne krivnje na cijelu srpsku naciju. To, ustvari, 
srpska politika sama sebi radi iz potrebe da kolektivnom krivnjom cijele 
nacije oslobodi pojedince od krivnje za ratni zločin genocida u Srebrenici. 
Trebalo bi, zapravo, biti obrnuto, a to je da se pojedinačnom krivnjom srp-
ska nacija oslobodi kolektivne krivnje. Jer, samo individualizacija zločina 
genocida oslobađa srpsku naciju od kolektivne krivnje.

Denacifikacija njemačke nacije bila je nužna za opću katarzu njemač-
ke nacije. U tome je njemačka nacija bila uglavnom uspješna. Tako isto, 
degenocidifikacija srpske nacije uvjet je za oslobađanje srpske nacije od 
kolektivne krivnje za genocid u Srebrenici. No, pošto se u srpskoj politici 
naopake stvari mjere naopakim aršinom pa im ono što je krivo izgleda 
pravo, a ono što je pravo izgleda im krivo, nije čudno što se umjesto samo-
degenocidifikacije srpska politika razmeće srbo-rusifikacijom genocida u 
Srebrenici. Nebitno je da li je sam Putin svjestan koliko ga srpska politika 
uvlači u svoj zločin genocida u Srebrenici. Bitno je da zapazimo da Putin 
pristaje na tu srpsku manipulaciju.

1 Objavljeno 18. januara 2019.
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Samo je predsjednik Francuske Emmanuel Macron imao kuraži da 
kaže Putinu u lice ono što mu nije niko rekao u Evropi: “Russia Today i 
Sputnjik bili su utjecajni mediji koji su u nekoliko navrata iznijeli ozbiljne 
neistine o meni i mojoj kampanji. Zato nisu bili pozvani u moj stožer... Da-
kle, govorit ćemo otvoreno, ali Russia Today i Sputnjik nisu se ponašali kao 
organi medija i novinari, već kao agenti utjecaja i propagande, i to lažljive 
propagande, ni manje ni više. Nikad to neću tolerirati.”

Nažalost, Balkan nema svog Macrona da Putinu kaže u lice da ruska 
pristrasna prosrpska politika, koja na svojoj savjesti ima mrlju genocida, 
unosi nemir kod svih nacija i država na Balkanu. Ne samo kod Bošnja-
ka/Bosanaca i Albanaca već i kod Crnogoraca i Makedonaca. (Nažalost, 
hrvatska politika u Bosni preko saveza Čović – Dodik u zadnje vrijeme 
prilagođava se srpskoj politici kao nastavak “udruženog zločinačkog po-
duhvata” protiv bosanske nacije i države.)

Sasvim slučajno, ruski ambasadar u Bosni Petar Ivancov postao je 
miljenik Mostara. Istog dana dok je predsjednik Rusije Putin boravio u 
Beogradu, ruski ambasador Ivancov držao je predavanje na Sveučilištu u 
Mostaru o temi: “Rusija u sustavu suvremenih međunarodnih odnosa”. 
Ambassador Ivancov nije zaboravio da u Mostaru naglasi da bi “prisiljava-
nje Bosne i Hercegovine da pristupi NATO-u dovelo do problema budući 
da o članstvu u Savezu u zemlji ne postoji jedinstveno stajalište”. Ova je 
priča ruskog ambasadora smiješna, kao što je smiješna i Vučićeva priča o 
tome da je Srbija vojno neutralna. Ali, za svaki slučaj, Rusija je tu da opre-
mi srpsku vojsku sa svim potrebnim naoružanjima, valjda za odbranu Sr-
bije od bosanskih žrtava srpskog genocida.

Osim toga, ruski ambasador Ivancov u Bosni, onako usput, poput Ru-
ssia Today i Sputnjika, ne ponaša se kao regularni ambasador u suverenoj 
bosanskoj državi, “već kao agent utjecaja i propagande, i to lažljive propa-
gande, ni manje ni više”. Ali, nema Bosna Macrona da mu kaže: “Nikad to 
neću tolerirati.” Umjesto toga, ambasador Ivancov je ostavljen da zameće 
kavgu oko ulaska Bosne u NATO. Ustvari, sada je bjelodano jasno da Ivan-
cov čini sve da na postojeći konsenzus Predsjedništa bosanske države oko 
ulaska u NATO stavi rusko “NJET”, poput “NJET” na osudu srpskog genoci-
da u Srebrenici u Vijeću sigurnosti UN-a. Stoga, posjeta predsjednika Ru-
sije Vladimira Putina Srbiji nije ni obična ni diplomatska posjeta. Ona više 
liči na vježbu rusko-srpskog vojnog saveza protiv NATO-a na Balkanu. To 
bi valjda trebalo da znaju mudre glave u Evropi i Americi.
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A sve je opet oko Bosne, jer je priča o Kosovu završena. Crna Gora i 
Makedonija već su utrle svoj put. Hrvatska se već odavno osjeća kao “su-
pernacija” u odnosu na Balkan, ali ne odustaje od namjere da uzme od 
Bosne ono što joj ne pripada i to udruženo sa Srbijom, onako kako su se 
dogovorili Tuđman i Milošević.

Dakle, oko Bosne se kuha od Ankare preko Zagreba i od Moskve preko 
Beograda. Šta radi Sarajevo? Kao i dosada, čeka šta će se tamo desiti pa 
da zakuka. Ali, kukanje nam više ne pomaže. Spašava nas zdrava i svježa 
pamet, te osmišljena akcija i prodorna državna funkcija. Što prije to shva-
timo, bit će nam bolje i sigurnije. Daj Bože da se probudimo i da kuhanje 
oko Bosne ohladimo u korist naše sadašnjosti i naše budućnosti.

Napomena: Kao kandidat za člana Predsjedništva bosanske države 
2014. godine, imam pravo i obavezu da pišem o ovim političkim pitanjima 
od značaja za moj narod i moju državu.
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Šta je danas Vučić imao  
za doručak u Davosu?1

Pošto sam sedam godina bio učesnik na Svjetskom ekonomskom forumu 
u Davosu (2001–2007), volio bih znati šta je Aleksandar Vučić imao na 
meniju za jutrošnji doručak (breakfast): kuhana jaja ili kajganu, francu-
ski ili švicarski sir, engleski ili indijski čaj, američku kahvu ili italijanski 
espreso?

Bosanska javnost to mora znati. Jer je od prevelike važnosti da se u 
Bosni zna kakao Vučić diše i kako Dodik kiše. Jer od toga ovisi šta će biti 
s nama.

Zaista, spinovanje srpske politike na nekim “bosanskim” portalima 
prelazi granicu bosanskog ukusa i počinje iritirati bosansku zdravu pa-
met. Ima li ikoga u Bosni da kaže da je previše i za ovu širokogrudnu Bo-
snu, da je truju ovim srpskim spinovanjem?

Ima li iko dobar u Bosni?
Ima li išta dobroga u bosanskoj avliji?
Ima li iko da digne glas protiv ove portalske i medijske pošasti koja 

ubija bosanski duh?
Eto, nema nikoga osim Zvizdića iz Bosne u Davosu. Stoga, baščaršijski 

minderaši mogu da odahnu. Ni reisu-l-ulema nam nije više u Davosu. Nije 
njemu tamo mjesto. Njegovo je mjesto zauzeo Vučić, koji nas obavještava 
šta Davos misli o Bosni i o srpskom imenu za manji bosanski entitet, koji 
je nastao na krvi i suzama Bošnjaka/Bosanaca.

A zašto bi neko od nas bio u tamo sniježnom i hladnom Davosu kad 
je mekše sjediti na vrućem bosanskom minderu i vikati “ovako se više ne 
mere”!?

1 Objavljeno 25. januara 2019.
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Baščaršijski minderluk majka je spasa za Bošnjaka!? Ne dotiču ga tuđe 
gluposti dok god ima kod njega šutljive mudrosti, a kad toga nestane, onda 
mu ostaje samo gluha kuknjava i neviđena bruka.

Ali, i to je nešto. Kad kukaš da te niko ne čuje, bude ti lakše, jer pokri-
vaš svoju neukost i učmalost.

A kad se brukaš da se ne vidi, bude ti svejedno šta svijet misli o tebi 
i tvojoj bruci. Važno je da se u Bosni zna šta Vučić poručuje i šta Dodik 
dobacuje!?

Osjećam se nemoćnim da te dvije pojave promijenim, odnosno da 
uvjerim bosanske portale i medije da nije dobro da nas guše srpskim spi-
novanjem, koje nema milosti prema našim bosanskim osjećajima!

Ali, ko zna? Možda nam to bude i od koristi kad se Vučić samoproglasi 
za srpskog kralja Aleksandra II Karavučića!

Hajd’ znaj u čemu je zlo?
Ali, može se znati u čemu nam je hajr. Samo treba zaviriti u svoju bo-

sansku dušu i osjetiti svoje bosansko srce, te zasukati rukave i prihvatiti 
se posla, svako po svojoj dužnosti za što je plaćen. Tu leži odgovor na sva -
ko naše pitanje o Bosni i Bošnjacima u njoj.
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Ko je “Veliki Brat” u Srba – Vučić ili Dodik?1

Ne zna se tačno. Ali to nije ni važno, jer su po svemu isti i zato mogu obo-
jica igrati svaku ulogu po potrebi pozorišne scene. Vučić je trenutno u Da-
vosu, Dodik je jučer bio u Banjoj Luci. SDA-ovo problematiziranje imena 
“svesrpstva” došlo mu kao kec na deset. Ni sanjati nije mogao da mu se to 
potrefi. I to baš sada kad mu najviše treba da pokaže svesrpsko jedinstvo, 
koje bijaše naizgled na rubu raspada.

Dakako, niko od srpskih važnih političkih i drugih glava nije se usu-
dio ne doći na Dodikov poziv jučer u Banju Luku. Svi su morali doći da 
pokažu da su spremni braniti “svesrpstvo” u Bosni, koje su, eto, iznenada, 
k’o grom iz vedra neba, napali vanzemaljci esdeaovci iz Sarajeva. I “veliki 
brat” Vučić zbog toga je ostao u šoku i zato nije mogao ostati po strani. Dva 
puta je u Davosu morao prekidati važne međudržavne razgovore, posebno 
o Kosovu, da bi razgovaro s ugroženim “malim bratom” Dodikom u Bosni.

Inače, “veliki brat” Vučić poznat je po svojim “principijelnim” izjava-
ma da priznaje bosanski državni suverenitet i teritorijalni integritet, te da 
je do tri konstitutivna naroda i dva entiteta u Bosni da se sami dogovore 
oko unutarnjeg uređenja i upravljanja Bosnom. Lijepo od našeg istočnog 
susjeda, zar ne? Ni naš zapadni susjed, “principijelno”, ne zaostaje iza na-
šeg istočnog komšije u priznavanju suvereniteta i teritorijalnog integrite-
ta bosanske države. Lijepo i od njega, zar ne?

Međutim, principi su uzvišeni samo u bajkama o princu koji strast 
kraljevske vlasti žrtvuje za princip čiste ljubavi. U Bosni bi tako bilo ako 
bi neko svoju strast vlasti i slasti žrtvovao za svoj princip razuma i uma. E 
toga ovdje nema ni u bajkama, a kamoli u glavama onih koji se vole samo 
iz mržnje prema drugome. Jer, ovdje je razum neupotrebljiv. Ovdje je upo-
trebljiva ludost. Ovdje je um suvišan. Ovdje bezumnost caruje. Ovdje je 
ljubav besmislena. Ovdje mržnja ima smisla. Ovdje je glupo biti mudar. 

1 Objavljeno 25. januara 2019.
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Ovdje glupost postaje mudrost. Ovdje treba imati “Velikog Brata”, koji s to-
bom dva puta u jednom danu razgovara da te utješi, da te uplaši, da te uz-
digne, da te spusti, da te povuče, da te odvuče, da te vrati odakle si došao, 
te da da te opet pozove da ga posjetiš u Beogradu kad se vrati iz Davosa.

Ovdje ti ne treba ni susjed ni komšija da primijetiš da ga ima, jer ga u 
tvojoj glavi nema, sve je ovdje svesrpsko bez komšije i susjeda druge nacije 
i vjere. Zar nije divno kad nemaš ni komšiju ni susjeda da ga gledaš kako 
prolazi pored tvoje kuće i kreće se tvojom ulicom od svesrpskog junaka? 
Koji ima boljeg ratnog zločinca, ali baš zato ne treba ti komšija koji to za-
paža. A što bi ti gledao komšiju i susjeda koji te iritira. Mislio si da si ih 
sve pobio u Prijedoru, Bratuncu, Srebrenici... A oni se opet odnekud živi 
vraćaju, kao mravi svojim mravinjacima, kao pčele svojim košnicama, kao 
domaćini svojim hižama.

Ustvari, tvoj pogled okrenut je prema bratu u Beogradu i bratu u Zagre-
bu. I gle hrabrosti tvojih susjeda i komšija da ti ospore svesrpsko ime. Oda-
kle im sad to? Ti mislio sve je završeno. Čak ti je i tvoj preosvešteni patrijarh 
Irinej posvetio ili osvetio to svesrpsko ime, koje ti ovdje ne pripada. Znaš i ti 
to, ali te iznenadilo otkud sad to i oni spoznaše, da je to tvoje svesrpsko ime 
na bosanskoj zemlji nebosansko i nepoželjno za tvoje komšije i susjede. Ko-
jima je muka od toga, jer ih to ime podsjeća na kosti njihovih najmilijih u 
masovnim grobnicama širom zemlje.

Nisam sretan što ti je SDA dala priliku da ujediniš srpsku politiku u 
Banjoj Luci, ali sam zadovoljan što si dobio poruku da nije sve gotovo oko 
svesrpskog imena. Nije gotovo sve dok se tvoji susjedi i komšije ne vrate 
svojim kućama i dok im ne kažeš gdje su kosti njihovih najmilijih. Ime ne 
mora ništa da znači, ali ime koje nanosi duševni bol žrtvama genocida 
znači zlo. Stoga, bilo je za očekivanje da ti sam izađeš i kažeš žrtvama ge-
nocida da odustaješ od tog imena zato što ih to vrijeđa i nanosi im duševni 
bol. Ali, to mogu samo veliki ljudi. To nije u stanju učiniti “Veliki Brat” u 
Beogradu, koji se principijelno miješa u bosanska pitanja kad god ga nje-
gov “Mali Brat” pozove u pomoć, kao ovoga puta oko svesrpskog imena. Pa 
makar se nalazio u Davosu.

Bošnjaci/Bosanci moji, nemojte očajavati, niti se razočaravati. Bosna 
je naša sudbina, kao što smo mi sudbina Bosne, ovakve kakva je. Naša je, 
volimo je zato što je nama najljepša. Jer, mi druge niti imamo, niti želimo 
da imamo. Svi neka smo Allahu na amanet. Bit će onako kao je On sve-
moćni odredio. U to mi sumnje nemamo. Amin!
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Sabor SPC-a kao nekada u manastiru Žiča:  
“Svi babuni neka su prokleti”1 

Nakon prethodnih konsultacija s dvjema prvim političkim glavama u 
Srba, Aleksandrom Vučićem, porijekom iz bosanskog Bugojna, i Milora-
dom Dodikom, porijeklom iz bosanskih Laktaša, jučer (18. maj 2019) je 
završen Sabor Srpske pravoslavne crkve (SPC) u Beogradu. Sabor je kon-
statovao Urbi et Orbi da su “animoznost i diskriminacija u odnosu na (pra-
voslavnu ili savoslavnu nap. aut.) Crkvu prisutne, u većoj ili manjoj mjeri, 
gotovo svuda”. Drugim riječima, svi su krivi ili krivovjerni osim Srpske 
pravoslavne ili savoslavne crkve, kojoj se eto onemogućava da širi svoju 
savoslavnu vjeru na Balkanu, iako se Crkva obračunala s prokletim babu-
nima još davne 1221. godine u manastiru Žiča ili u Petrovoj crkvi.

Vremena se mijenjaju, ali duh kletvi i progona Rastka Nemanjića – 
svetog Save – ostao je isti: “Učitelju i načelniku njihovu jezik ureza u grlu 
njegovu, što ne ispoveda Hrista (...). Zli jeretici, trikleti babuni, koji se laž-
no nazivaju hrišćanima, i koji se rugaju našoj pravoj veri, izostavljajući 
iz svetih knjiga reči i preokrećući na zloverje, i koji se otkidaju od svete i 
pravoslavne crkve, i koji se rugaju svetome i časnome krstu, i koji se rugaju 
svetim ikonama i ne klanjaju im se – da budu prokleti (...).” 

To bar najbolje znamo mi u Bosni, Dobri Bošnjani, s kojih nije nikad 
skinuto to Rastkovo − Savino prokletstvo iz manastira Žiče zbog bogu-
milstva. Jer, u našim bosanskim (bogumilskim) ušima još uvijek zvone 
nedavne proklete riječi vladike Atanasija, koji je govorio o muslimanima 
u Bosni, “koji smrde, koji su otpad (...).” Nismo zaboravili ni slike vladike 
Filareta, koji je s puškomitraljezom pokazivao srpsko-pravoslavno-savo-
slavnim vojnicima šta treba da rade s onima koji “ne ispovedaju Hrista...” 
Ali, za nas je najstrašniji podsjetnik patrijarh Pavle, koji je blagosiljao  

1 Objavljeno 19. maja 2019.
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Radovana Karadžića i Ratka Mladića, dva osuđena srpsko-pravoslavna 
ratna zločinca za genocid nad Bošnjacima – za ono što su radili u Bosni. 

Srpska pravoslavna ili savoslavna crkva nikad se nije ogradila od zla 
zločina srpsko-pravoslavno-savoslavnog genocida nad Bošnjacima u Bo-
sni. Naprotiv, Srpska crkva slavi i veliča negatore tog genocida, poput Mi-
lorada Dodika, koji je, baš zbog toga, najveći miljenik sadašnjeg srpskog 
patrijarha Irineja. Štaviše, srpski patrijarh Irinej, kroz jučerašnji Sabor 
Srpske pravoslavne crkve, poručuje da “odnosi s Islamskom zajednicom 
nisu dobri”. Nije patrijarh Irinej precizirao zašto “odnosi s Islamskom za-
jednicom u Bosni i Hercegovini nisu dobri”, ali nije teško pročitati iz te 
mrzovolje da je riječ o nastavku izricanja anateme na vjeru u Bosni, vjeru 
koja nije u duhu srpsko-žičanskog savoslavlja, kao što je to u Beogradu. 

No, postoji i drugi razlog za ovu srpsko-žičansku anatemu u odnosu 
na Islamsku zajednicu u Bosni i Hercegovini, koja se, nakon svega (geno-
cida), pokazala susretljivom, blagom i miroljubivom u odnosu na Srpsku 
pravoslavnu crkvu u Bosni i Hercegovini. Samo u Bosni i Hercegovoni dje-
luje Međureligijsko vijeće, zahvaljujući Islamskoj zajednici, kao većinskoj 
vjerskoj zajednici u Bosni i Hercegovini. To ne postoji u Srbiji zato što je 
Srpska pravoslavna crkva većinska vjerska zajednica, koja nema ni osjeća-
ja ni tolerancije za druge vjere (rušenje džamije u Zemunu Polju). Srpska 
pravoslavna crkva u Srbiji iznad je svih ljudi i zakona. Nekad su pravoslav-
ni sveštenici ljubili ruku Josipu Brozu Titu, a danas Vučić i Dodik ljube 
ruku pravoslavnim preosveštenicima.

Eto u tome je problem na Balkanu – u bahatosti, aroganciji i licemjerju 
Sabora Srpske pravoslavne crkve u Begoradu, koji je jučer morao, ako ima 
išta u svom duhu, duši, umu i srcu od morala i poštenja – morao je donijeti 
sljedeće odluke: 

Prvo, odluku o priznanju i pokajanju za genocid nad Bošnjacima u Bo-
sni te traženje oprosta od žrtava genocida i davanje svetog arhijerejskog 
obećanja da se to pravoslavnim ili savoslavnim Srbima neće više nikad i 
nikome ponoviti. Time bi ovaj Arhijerijski Sabor oslobodio srpsko-pravo-
slavno-savoslavni narod od kolektivne krivnje za genocid i relaksirao bi 
odnose između država Srbije i Bosne, ali i između bosanske i srpske vjere 
i kulture. 

Drugo, odluku o izmještanju srpsko-savoslavne crkve iz privatnog dvo-
rišta Fate nane Orlović, crkve koja ne služi ni Bogu ni ljudima, već Lucife-
ru, koji uživa u produbljivanju nepovjerenja među Srbima i Bošnjacima 
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u Podrinju. Ne znam da li ima iko razuman na svijetu koji može shvatiti 
tu potrebu Srpske pravoslavne crkve da podiže crkvu u tuđem privatnom 
drvorištu. To je van svake pameti, a kamoli vjere koja se poziva na moral i 
službu Bogu. Ta crkva u Fatinom privatnom dvorištu podignuta je samo da 
bi se nanio bol drugome, ali sreća se ne postiže nanošenjem bola drugome. 
Ova istina, očito, ne dopire ni do uma ni do srca srpskog patrijarha Irineja, 
koji ima potrebu da se žali na Islamsku zajednicu u Bosni i Hercegovini 
upravo zato što je blaga, ljubazna i miroljubiva. 

Treće, Sabor Srpske pravoslavne crkve jučer je morao osuditi četničko 
orgijanje na Badnji dan ili Badnju noć u Srebrenici, orgijanje koje je do boli 
u duši i tijelu vrijeđalo žrtve genocida. To bi bio znak da je Sabor Srpske 
pravoslavne crkve civilizacijski, kulturno i moralno pozitivno evoluirao u 
odnosu na Sabor u manastiru Žiča, te da je Sabor sposoban da čita znako-
ve ovoga vremena, u kojem se vjera i moral ne mjere prokletstvima dru-
goga i drugačijeg, već blagosiljanjem komšije i prijatelja, s kojima se dijeli 
zrak, voda i zemlja. 

Četvrto, Sabor je morao poslati jasnu poruku Miloradu Dodiku da ne 
širi nemir i pobunu u Bosni, jer mir na Balkanu i u Evropi ovisi o miru 
u Bosni. Samo ako je “Bosna mirna”, miran je Balkan, mirna je Evropa i 
miran je svijet. To je valjda svima jasno. 

Peto, Sabor Srpske pravoslavne crkve morao je jučer zahvaliti Islam-
skoj zajednici u Bosni i Hercegovini na dobroj suradnji, kao i na suzdrža-
nosti da reaguje na recentne ružne provokacije, koje su dolazile i s blago-
slovom Srpske pravoslavne crkve, poput četničkog orgijanja u Srebrenici i 
Višegradu. Očito, Srpska pravoslavna crkva niti cijeni niti razumije ljuba-
znost, dobrotu i kooperativnost Islamske zajednice u Bosni i Hercegovini 
i zato se ponaša po principu napad je najbolja odbrana. 

Možda, nakon ove zlonamjerne, neprimjerene i neopravdane ocjene 
Sabora Srpske pravoslavne crkve Islamska zajednica u Bosni i Hercegovi-
ni, doista, preispita svoj odnos prema Srpskoj pravoslavnoj crkvi na način 
da ne bude više ni “ljubazna” ni “dobra”, ni “kooperativna”, već da korektno 
i jasno imenuje stvari, ljude i događaje: bobu bob, popu pop. Nadam se da 
će tako i biti, ako Bog da.





Jahači apokalipse
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Oni dolaze iz Beograda u Bosnu1

Opet si zagledan? Zabrinut? Zar u tvojoj duši još ima mjesta za brigu? Zar 
tvoja briga nije iscrpljena? Nije, kažeš. Moja briga nema odmora. Niti moja 
tuga ima kraja. Dok gledam malog Muhammeda u Madaji. Kost i koža s 
ispupčenim očima. Gledam ga očima punim suza. Gleda me svojim po-
gledom moje ranjene duše. Sirija, ta zemlja evlija, ta zemlja velikih učenja-
ka, slavnih junaka. Sirija, ta zemlja drevnih civilizacija, čednih djevojaka 
i ponosnih momaka, guši se u krvi, kupa se u suzama, umire od gladi, 
nestaje u ruševinama. Sirija, zemlja badema, bagrema, čempresa, izopa, 
kumina, korijandera, maslina, palmi, pelina, smokava, šafrana, lana i lji-
ljana, nije više zemlja sedam miliona drevnih žitelja. Prognani su iz svojih 
domova kod bližih i dalekih susjeda. Od Palmire pa sve do Berlina Sirijci 
traže zaštitu od munja i gromova. Što ih isijavaju poznati i nepoznati bom-
baši ubice i samoubice. Sve ide po planu. Sirijci sami sebe progone, sami 
sebe izgladnjuju, sami sebe ubijaju. Niko im ne može pomoći. Oni ne umi-
ju sami sebe spasiti. Nema plana za njihov spas. Niti za njihov samo-spas. I 
zato oni sami sebe progone prema Evropi, sami sebe izgladnjuju u Madaji, 
sami sebe ubijaju u Palmiri. 

Nemoj tako pričati, kažeš. A kako ću, pitam? Pričaj mi nešto lijepo. 
Dosta mi tih apokalipsi. Hvata me strah od tih jahača. Kojih jahača? Pa 

1 Objavljeno 9. januara 2016. - Četiri jahača Apokalipse su biblijske mitske figure, jahači koji će 
se pojaviti na Zemlji, nagovješćujući smak svijeta i simbolizirajući određeno zlo. Donose rat, 
glad, kugu i smrt. Prvi jahač dolazi na bijelom konju i njegova je uloga da zavede ljude, navede 
ih na međusobnu mržnju i simbolizira pohlepu, drugi jahač dolazi na crvenom konju, a njegovo 
metaforičko značenje jesu ratne strahote. Treći jahač jaše na crnom konju i donosi glad i bolesti. 
Četvrti jahač (smrt) dolazi na blijedozelenom konju. Serija tekstova “Jahači apokalipse” nastala 
je kao reakcija na političku krizu u državi koju su proizvele srpske strukture odbijajući da ispo-
štuju odluku Ustavnog suda Bosne i Hercegovine o neustavnosti obilježavanja 9. januara kao 
dana entiteta Republika Srpska. Unatoč presudi Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, entitetske 
vlasti su u Banjoj Luci organizirale proslavljanje 9. januara uz učešće visokih vjerskih i političkih 
predstavnika iz Srbije – urednička napomena.
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tih jahača apokalipse. Stalno su mi pred očima. Ali ne više onih iz Sirije. 
Već ovih ovdje kod nas. Što ih najavljuje da se vraćaju u Bosnu. Da nas 
obilaze. Kako to misliš, pitam. Zar ne pratiš? Ovih dana se u Haagu priča 
da su Bošnjaci sami sebi iznudili genocid. Da su Bošnjaci sami sebe ubili 
na Markalama. Priča u Haagu svjedok zaštićeni da su ubijeni Srebreničani 
živi i zdravi u Americi. 

Danas (deveti januar) Banja Luka slavi tu priču. Svi su se danas okupili 
u Banjoj Luci. I duhovni i svjetovni umovi, da proslave, da najave jahače 
apokalipse. Koji dolaze iz Beograda u Bosnu. Baš kao i nekada. Sve je po 
njihovom zakonu. Njihovom protokolu. I njihovoj pravdi. Dok Bošnjaci 
šute i mudruju. I čekaju šta će biti. Jedni vele: ništa neće biti. Drugi sjede 
na minderu i viču da se ovako više ne mere. Treći ništa ne vele. Njih se to 
ne tiče. Oni se spremaju da nekuda odu. Ne znaju ni oni kuda. Ali im se 
nekuda ide. Kažu, bliža im je Evropa nego onim iz Sirije. A ni Amerika im 
nije daleko. 

Nemoj dalje, rekoh. Ne mogu ni ja više da slušam. Dosta mi je. Ubi me 
priča o Mahiru. Dijete se samo ubilo. Zašto? Pitam, ima li razlike izme-
đu Muhammeda u Madaji i Mahira u Sarajevu? Ima i nema. Muhammed 
umire zbog gladi. Koju uzrokuju zločinci. Mahir se sam ubio zbog mržnje. 
Koju proizvode zloćudnici. Ima li u zlu razlika? Nema! Zlo je uvijek isto. 
Kao što je i bol u mojoj duši uvijek ista dok slušam laži od onih koji danas 
slave zločin genocida. A mene, koji ih na to podsjećam, optužuju da sam 
radikalan zato što ne pristajem na zaborav genocida. Koji oni danas slave 
kao svoju pobjedu. Ali, ja se ne bojim dok god u meni ima duha. Bosanskog 
duha, koji je jači od njihovog zloduha. Zato glavu gore protiv mržnje u Bo-
sni. Zato glas podigni protiv gladi u Siriji. 
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Neki ljudi i narodi ujedinjuju se oko zla1

Vidio sam te jučer u Banjoj Luci. Na crnom konju. U ruci si držao vagu. Je-
zikom si dijelio pravdu. Svi su krivi. Osim onih koji nisu živi. Oni su nevi-
ni. Krivi su ovi što su živi. Oni se bune što dolaziš na crnom konju. Pamte 
te kad si dolazio na bijelom. Znam, bijelog konja čvrsto si zauzdao u Beo-
gradu. Nije ti više do kavge. Riječi koje su zavađale i navodile ljude jedne 
protiv drugih zamijenio si riječima mira i pomirenja. I neka si zavezao 
svog bijelog konja. Prijaju mi tvoje riječi pomirenja. Mada ni ja, kao ni ti, u 
njih ne vjerujem. Ali, ne mari, lijepe su za naše uši. 

Drago mi je što si ostavio i svog crvenog konja. Volio bih da mi kažeš, 
ali da ne slažeš, da si i njega negdje čvrsto zavezao. Da se nikad više ne 
odveže za ratne pohode. Za genocid protiv mog naroda. Sjećam se kad 
si ga jah’o. Dugo si ga jah’o po brdima iznad Sarajeva. Znam to po dugim 
godinama bez vode i hrane… Sarajeva. Ti si to možda zaboravio. Ali ja ni-
sam. Jučer si me na sve to podsjetio. Na tvog bijelog i tvog crvenog konja. 
Mislio si možda da ćeš me impresionirati svojim crnim konjem. Na kojem 
si jučer dojahao iz Beograda da izmjeriš posljedice genocida protiv mog 
naroda. I to baš na jučerašnji dan, kad je sve to počelo. Volio bih da me nisi 
na to podsjećao. Bolje bi bilo i za tebe i za mene da jučer nisi došao. Bio 
sam ti poručio da ne dolaziš kao nezvani gost. Možda si me čuo, ali me nisi 
poslušao. A ja tebe jesam čuo i poslušao. 

Tražio si da sačekam da čujem šta ćeš reći pa da donesem sud o tebi 
i tvom govoru. I, evo, ja to upravo činim. Donosim sud o tvom govoru, 
ali ne i o tebi. Ti se brzo mijenjaš, pa može biti da bih se sutra kajao zbog 
svega što bih danas rekao. Zato tebe ostavljam tebi da sam sudiš o sebi. 
Ali, o tvom govoru imam pravo i obavezu da sudim. Ništa novo nisam čuo 
jučer u Banjoj Luci. Sve je isto. Sve je istosvjesno sa sviješću partrijarha. 
Koji je jučer u Banjoj Luci osvještao zločin genocida. Ne, nikako! Isa, sin 

1 Objavljeno 10. januara 2016.
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Merjemin, “Hristos”, nema ništa s tim. “Hristos” je hvaljen. On je nevin. 
Osvještavanje genocida može biti samo djelo antihrista, jahača na blje-
dunjavozelenom konju. Pomiješane boje znak su teško bolesnih ljudi. Od 
bola i tuge za svojim voljenim. Onih u masovnim grobnicama. Što čekaju 
da im se nađu kosti. Koji čovjek s dušom i srcem može slaviti zlo i zločin? 
Nema tog čovjeka na ovome svijetu. Ima samo onaj koji nema ni dušu ni 
srce. Samo onaj koji nema ni stida ni obraza. Onaj koji se diči svojim zlom 
i zločinom. Genocidom, koji vi jučer u Banjoj Luci ne samo da niste pri-
znali kao svoj grijeh, na koji vam je ukazao cijeli svijet, već ste svoj grijeh 
genocida veličali. Svi u jedan glas, da vas čuje cijeli svijet da ne poštujete 
ništa osim svoje volje; da ne čujete nikoga osim sebe; da vam nije ništa na 
pameti osim vaš inat; da vas se ne tiču osjećanja vaših komšija; niti vas 
briga zašto ih nema u vašem komšiluku. Vi ste odlučili da ih nema. Osim 
u njihovim masovnim grobnicama. I njihovim mezarima. 

Odlučili ste da budete sami. I bili ste jučer sami. Svi k’o jedan u slavu 
ste stali. U slavu zločina genocida. Ali, ne zaboravite! Zlo može da se oživi, 
ali ne može da preživi. Svako zlo je osuđeno na samouništenje ma koliko 
se slavilo. Zlo je u sebi zlo i zato se zlo samo u sebi izjeda. Nema potrebe 
da se sa strane ubija. Niti da se ukida. Zato tvoja prijetnja da niko neće 
moći da ukine slavu početka zločina genocida nema mjesta. Dekretom 
se ne ukida ono što je osuđeno na samoukidanje zato što je nastalo na 
zločinu genocida. Inat ima svoj antiinat. Protiv inata zla stoji inat dobra. 
Bosna je poznata po svom inatu dobra. Nikad niko nije mogao dekretom 
Bosni ukinuti njen inat dobra. Drevni Bošnjaci zbog toga su dobili časno 
ime Dobri Bošnjani. 

Neki ljudi i narodi ujedinjuju se oko zla, a neki oko dobra. Bosna, njeni 
iskreni ljudi i narodi uvijek su se ujedinjavali oko dobra. Zlo nikad nije bilo 
bosanski prozvod. Ako ga ima u Bosni, onda je uvezeno odnekuda. Izbliza 
ili izdaleka. Zato nikakvo zlo u Bosni ne može trajati. Ne može opstati. 
Stoga, ono što u Bosni nije nastalo na zlu i zločinu, ostat će i opstat će dok 
ima Bosne. A to znači do Sudnjega dana. Ali, ono što je nastalo na zlu i 
zločinu, mora nestati samo od sebe zato što ne može opstati samo po sebi. 
Nadam se da sam ja dobro razumio tvoj govor u Banjoj Luci, kao i da si ti 
razumio ovaj moj pogovor u Sarajevu. Želim ti ugodan dan u Beogradu. 
Nemoj biti jahač na tuđem konju. Budi čovjek na svom pragu. 
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Ti slaviš prošlost koja mene ubija1

Znam da čitaš moje poruke. Kriomice, ali ih čitaš. Znaš da pravo govorim. 
Ali, nisi spreman da se ispraviš. Ne dâ ti se da mijenjaš krivu sliku o meni. 
Ti hoćeš da me imaš na nišanu. Hoćeš da me imaš za neprijatelja po svaku 
cijenu. Iako znaš da ti ja nisam dušman. Nisam ti ni prijatelj. Kao što sam 
ti mogao biti da si znao šta to znači. Ima nešto što te sprečava da budeš 
dobar sa mnom. Strah ti ne dozvoljava da se suočiš s istinom. Mojom i tvo-
jom istinom. Da, tako je. Moja istina je i tvoja istina. Kao što je tvoja istina 
i moja istina. No, tvoja laž je samo tvoja laž. 

U tome je razlika između nas. Ja se čvrsto držim svoje istine, a ti se 
slijepo hvataš svoje laži. Računaš da ću popustiti. Da neću izdržati priti-
sak laži. Ali, ja se držim. Ne popuštam. To te najviše brine. Što ja govorim 
jasno i glasno. Istinu o tebi. I tvom zločinu. Koji ti slaviš kao svoju pobjedu. 
I smiješ se dok ja patim. Ali, ja znam da ti u tvojoj slavi imaš jednu veliku 
muku. Koja se javlja kad u tebi savjest progovara. Čudna je ta ljudska sa-
vjest. Ne dâ ti mira. Neuspavljiva je. Budi se taman kad pomisliš da ju je 
laž uspavala. 

Imam i ja svoju savjest. Koja me progoni ako zaboravim. Ne brani mi 
da oprostim. Ali mi ne dâ da zaboravim. Kao što tebi tvoja savjest ne dâ 
da poričeš zločin genocida. Strah te da priznaš. Ali, znam da si na teškim 
mukama zbog toga. Zbog grižnje savjesti,koja te ne popušta. Koja te pro-
goni kad god zaniječeš zločin genocida. Vidiš, u istom smo hâlu. I mene 
moja savjest progoni da ne zaboravim. Dok tebe tvoja savjest progoni da 
ne lažeš. Ne, nije to sukob dvaju savjesti. To je zov istine, koje hoće da nas 
spoje. Istina koja hoće da nam savjest umiri. Da mirno spavamo. Ti sa obe-
ćanjem da nikad nećeš poricati zločin genocida; da nikad nećeš slaviti zlo-
čin; da nikad nećeš zločin ponoviti. A ja da neću nikad zločin zaboraviti; 
da neću nikad izdati čast žrtava zločina; da neću nikad prestati podsjećati 

1 Objavljeno 11. januara 2016.
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na zločin genocida. Da se više nikad nikome i nigdje ne ponovi. Znam da 
te ovo zamara... I nervira. 

Ti bi da pričamo o budućnosti. Veliš, nemoj da se vraćamo u prošlost. 
Pođimo u budućnost. U Evropu koja nas čeka da joj se zajedno pridruži-
mo. Volim to čuti od tebe. Ali, ima nešto što me buni. Buni me vrijeme i 
mjesto tvog govora. Koji nas vraća u prošlost. Tebe na slavni početak plana 
o mom nestanku. A mene vraća u sjećanje na stradanje mog naroda. Kako 
da govorimo o zajedničkoj budućnosti ako ti slaviš prošlost koja mene 
ubija? Jesi li ti ikad o tome razmišljao? Kako se ja osjećam? Znam, nisi ti 
o tome nikad razmišljao. A zašto bi ti o tome glavu razbijao ako te ja na 
to dosada nisam podsjećao. A trebalo je. Od prvog do zadnjeg genocida 
morao sam te podsjećati na tvoj grijeh. I tako ti pomoći da se liječiš. Pri-
znajem, griješio sam. Ali, više neću. Odlučio sam da te odsada podsjećam 
na tvoj zločin genocida dok sam živ. Ne zbog sebe, već zbog tebe. Ti si mi 
stalno na umu. I zato ti pišem da te ne izgubin iz vida. Na mom drumu. 
A ti mene da osjetiš da me ima. Na mom topraku. Ovdje i sada. Za vijeke 
vjekova. Ako Bog da! 
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Bosna je saburom obučena1

Inat nije samo riječ. Inat je avet samovolje. Može biti i dječija igra, ili dje-
čija zabava. Ali, kad je inat igra političara, onda to nije zabava. Onda je to 
mrak pred očima, svjetla se gase, niko nikoga ne vidi, čuje se samo glas 
onoga koji veli: (mi) možemo ignorisati sve odluke i na taj način se inatiti 
narednih sto godina. 

Ništa novo, ali jeste osvježavajuće. Za one koji misle da je sve gotovo. 
Da je sto godina inata bilo dovoljno da Beograd shvati da je Bosna nepo-
djeljiva, nepobjediva, nesalomljiva, nepokoriva, neosvojiva, neprisvojiva, 
neotuđiva. Očito da sto godina nije bilo dovoljno. Treba još sto godina 
inata. Ali, ništa ne brini. Proći će i narednih sto godina inata bez karara. 
Bosna će biti, ostati i opstati moja i tvoja zemlja i država. Šta? Buniš se što 
kažem: ovo je moja zemlja Bosna, ovo je moja Bosna – država! 

Nećeš vjerovati, ali tvoja buna mi veoma prija. Prija mi što mi ne daš 
da je Bosna samo moja. Ja hoću da je Bosna i tvoja kao što je i moja. Ali 
ti nećeš. Ti hoćeš da je Bosna tuđa. Ti hoćeš da je Bosna Srbija. Molim te, 
shvati da Srbija nikad nije bila Bosna. Nikad Srbija nije vladala Bosnom. A 
Bosna jeste vladala Srbijom. Ali, Bosna ne pati od toga. Ne pati Bosna niti 
od kompleksa više niti od kompleksa manje vrijednosti. Bosna je vrijedna 
sama po sebi. Ona ne prijeti Srbiji. Nisi čuo nijednog Bosanca da kaže da 
Bosna može ugroziti teritorijalni integritet Srbije, ali neće. A mi u Bosni 
stalno slušamo da bi Srbija mogla ugroziti granice Bosne, ali neće. Kao da 
Bosna postoji od srbijanske milosti. Nikad Bosna nije bila muhtač niči-
je milosti. Bosna je saburom obučena. Jači je moj sabur nego tvoj inat. U 
tome je razlika. Ti svoj inat goniš da otuđiš Bosnu od sebe, a ja svoj inat 
gonim, svoj sabur imam da sačuvam Bosnu za sebe. I za tebe. 

Slušaj Martina Bubera koji kaže da osnovne riječi nisu riječi za sebe, 
nego parovi riječi. Jedna osnovna riječ je par Ja – Ti. Zato kad kažem “Ja i 

1 Objavljeno 12. januara 2016.
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Moje”, ja kažem par riječi “Ja – Ti” i “Moje – Tvoje”. Ako bi i ti tako mislio 
i govorio “Ja – Ti” i “Moja – Tvoja” Bosna, bilo bi nam svima bolje. Bilo bi 
nam svima jasno o čemu pričamo. Ne bi tebi bilo krivo što ja s ponosom 
ponavljam da je Bosna moja zemlja i moja država. Nemoj da ti je krivo. Ili 
neka ti je krivo. Ne daj mi da je Bosna samo moja. Bori se da bude i tvoja. 
Ne daj da Bosnu ugrožava Srbija. Ni bilo koja druga država u našem bližem 
i daljnjem okruženju. Neka Bosna bude tvoja kao što je i moja. Ali, iskreno 
i pošteno. Voli je kao što je ja volim. Ljubi je kao što je ja ljubim. Nemoj je 
mrziti. Nemoj se narednih sto godina inatiti u nepoštivanju njenih sudova 
i sudskih odluka. Nemoj joj jezik plaziti. I njenu čast i ponos gaziti. Pri-
hvati je kao svoju zemlju i državu. Nemoj je nikom ni davati ni prodavati. 
Čuvaj je kao zjenicu svoga oka. Kao znak svoje časti i ponosa. Nemoj joj 
prijetiti ako nije po volji Beograda. Neka Beograd brine o sebi. 

Bosni je uvijek bilo dobro kada je slušala svoje bosansko bilo; kada je 
pjevala svoje pjesme; kada je živjela u vlastitoj slobodi i sanjala sebe u vla-
stitom miru. I svima je dobro bilo kada je “mirna Bosna”. I svima je lijepo 
kada je Bosni lijepo. Ako Bosna nije mirna, niko nije miran. Jer, od slijepog 
i mračnog inata nema selameta; od inata nema goreg zanata. Nemoj se 
odupirati. Pusti svoju savjest da pobijedi tvoj inat. Nije inat, već je savjest 
neuništiva. O tome ti želim pisati. Idući put. O tvojoj i mojoj savjesti. 
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Majka čeka da progovori tvoja savjest1

Duša nije tijelo. Nije materija. Nije opipljiva, ali je osjetljiva. Nije ovisna, ali 
je svjesna svoga tijela. Tijelo je ovisno o duši. Bez duše tijelo nije ništa. Nije 
duša u tijelu, već je tijelo u duši. Tek kad zaima dušu, tijelo se rađa. Kad ga 
duša napusti, tijelo se raspada. 

Čovjek je vidljivo tijelo i nevidljiva duša. Bît njegova nije njegovo 
vidljivo tijelo, već je njegova bît njegova nevidljiva duša. Koja je u bitku 
svih bića. Bitak je jedna duša iz koje su nastale sve duše. I tvoja i moja duša 
nastala je iz samo jedne duše. Svi smo jedna duša. Mi ljudi na ovoj planeti 
svi smo isti i jednaki po jednoj duši iz koje smo svi nastali. Neovisno o 
našoj volji. Svi smo stvoreni po volji Stvoritelja. Koji ne gleda u sliku našeg 
tijela, već u karakter naše duše. To je vijest koja u tebi i meni formira svi-
jest o tome ko smo i šta smo u duši. 

Rizikujem da me ne shvatiš, ali moram ti reći da moja duša pati zato 
što tvoja duša neće da se otvori. Neće da progovori? Neće da se ispovje-
di? Neće da odgovori? Zašto je odbacila vijest? Zašto je izgubila svijest o 
svojoj i mojoj duši? Zašto je ugasila svoju savjest? Zašto je ubila vijest o 
mom pravu da budem to što jesam u svojoj duši, koja se ne može ubiti. To 
je ono što ti još ne možeš shvatiti. Ne možeš prihvatiti da je moja duša i 
tvoja duša, kao što je tvoja duša i moja duša. Znam, ne razumiješ o čemu 
govorim. Treba ti vremena. Iako nisam siguran da ćeš me ikad razumjeti. 
Tvoja duša ne umije da mi se otvori. Da pokaže sve što ima od zehre dobra 
i od zehre zla. 

Ne zanima me ni trun tvoga zla. Toga sam se nagledao. I previše. Mene 
zanima tvoj trun dobra. Znam da ga imaš. Ali, ja ga ne vidim. Ne daš mi 
da ga vidim. Kriješ ga od mene kao guja noge. Zašto, ne znam. Ali znam 
da te to progoni. I opet sam ti ja kriv zbog toga. Kriv sam što ne vidim 
ni trun tvoga dobra. Kažeš da uvijek tražim samo trun tvoga zla. Koje ti 

1 Objavljeno 13. januara 2016.
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opet ne vidiš. Ne priznaješ svoj zločin. Trudiš se iz petnih žila da dokažeš 
da genocid nije genocid. Ne kaješ se, ne izvinjavaš se. Ne tražiš oprost od 
mene. Računaš na merhamet moje duše da ti oprostim bez tvog priznanja, 
bez tvog pokajanja, bez tvog obećanja da me više nikad nećeš progoniti, 
ubijati, klati, silovati i negirati moj jezik, moju naciju, moju vjeru, moju 
kulturu, moju državu, moju čast i slobodu… 

Ne možeš ni zamisliti koliko noći nisam prespavao i koliko dana ni-
sam ostvario razmišljajući kako da moja duša dotakne zehru dobra u tvo-
joj duši. Računao sam na tvoju savjest da mi pomogne. Vjerovao sam i još 
uvijek vjerujem da me tvoja savjest neće izdati. Sputavaš je, ali ne uspije-
vaš da je potpuno umrtviš. Živa je tvoja savjest. I budna. To najbolje osjeti 
moja duša kad ti jezik istinu progovori. To kratko traje, ali svaki put moja 
duša to osjeti. Osjeti moja duša svaki trun dobra. Makar i zakratko. Svaki 
trun dobra kratko traje, ali se dugo pamti. Svaki trun zla dugo traje, ali se 
brzo zaboravlja. Svaka zraka tvoje odgovorne savjesti svjetlo je nade za 
sve koji vjerujemo da ima mjesta za sve nas pod bosanskim suncem, koje 
izlazi na istoku i zalazi na zapadu. I tako svakog dana. I tako svake noći 
majka sanja svoga sina. I pita se hoće li joj doći, sin kojeg su joj odveli u 
ponoć. Majka čeka da progovori tvoja savjest. Nemoj da je uspaljuješ, neka 
bude budna i odgovorna. Tvoja i moja – savjest.
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Jahali su Bosnu mnogo veći i jači jahači1

Bitak nije po biću, već je biće po bitku. Pitaj njemačkog filozofa Hajdegera. 
On će ti objasniti. Bitak je ono što jest, što je izvan ništa. A biće je realiza-
cija bitka u realnosti – ono što po bitku jest. Vidiš, Dodik, bez bitka nema 
konkretnog bića. Upravo to hoću da ti objasnim. Bosna je bitak na temelju 
osjetilne, nadosjetilne i idealne stvari. Bosna je bitak iz kojeg si ti biće. 
Takvo kakvo jesi. Rijetko se događa da biće negira svoj bitak. Ali, ima i 
takvih slučajeva. Šejtan je jedan od njih. Negira sve što nije nalik na njega. 
Pa i ono što je nalik na njega šejtan negira. Plaši se svoga lika. I svog djela. 
Zna da ružno izgleda. Ne smije da sluša samoga sebe. Zna da ružno govori. 
Nikoga ne priznaje osim samoga sebe. Samo sebe hvali. I samo se o sebi 
brine. Misli da mu niko ravan nije. 

Ontologija nije tvoja specijalnost. Znam, tvoja specijalnost je “njetolo-
gija”. Mislio sam da si shvatio da “njet” ne donosi ništa dobroga. Nikome. 
Ni tebi ni meni. Naročito ne tvom narodu od Krajine pa sve dolje do Ko-
sova. Njetovanje je jedno veliko zlo. Ali, tebi je očito “njet” u krvi. Volio je 
to i šejtan. I on je njetovao Adema. Nije mu priznao ljudskost. Njetovao je 
šejtan Ademovu sposobnost da imenuje stvari pravim imenom. Govorio 
je da je bolji od Adema zato što je stvoren od vatre. A Adem je stvoren 
od zemlje. Šejtan je njetovao Ademu pravo na vjeru. Govorio mu je ružne 
riječi. Bilo mu je krivo što je Adem ostao čovjek. Što ima ljudski lik. Htio 
je da liči na njega. Da ga slijedi. Adem je bio na mukama. Te muke Adem 
je ostavio u naslijeđe svojim potomcima. Neki od njih uspijevaju da odole 
iskušenjima. A neki se šejtanu predaju.

Bosna je Adem-čovjek. Ima potomaka koji su na šejtanovoj strani. Ali, 
većina ih je na bosanskoj strani. Bosna ima svoj ljudski lik. Razlikuje se 
od šejtanskog. Nije stvorena od vatre. Bosna je stvorena od zemlje. Kao i 
Adem. Nije stvorena ni od nūra, svjetlosti. Kao meleki. Ali, je bliža nūru 

1 Objavljeno 14. januara 2016.
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nego nāru. Zato, ne pali vatru u zraku, već upali svijeću u mraku; ne za-
meći kavgu u inatu, već zasadi voćku u bosanskom vrtu; ne kidaj moje ko-
rijenje, već sadi svoje cvijeće; ne muti tuđu vodu, već očisti svoju avliju. Ne 
govori ružne riječi, već napuni dušu ljubavlju. Sagni se i poljubi bosansku 
zemlju. Slatka je da slađa ne može biti. 

Srbija jest zemlja. Ali, nije tvoja. Srbija je zemlja onih koji u njoj žive. A 
Bosna je zemlja onih koji žive u Bosni. Nije čudno ako neko voli tuđu ze-
mlju. Ali, jeste čudno ako neko ne voli vlastitu zemlju. A najčudnije je ako 
neko mrzi svoju zemlju; ako o svojoj zemlji ružno govori; ako je pljuje; ako 
ne umije da pravi i gradi svoju zemlju da bude ugodno mjesto za življenje 
svih ljudi i naroda bez obzira na njihovu vjeru i naciju. No, najgore od sve-
ga je ako neko svojoj zemlji negira pravo na jezik, na ime, na postojanje… 

Jahali su Bosnu mnogo veći i jači jahači. Ali, svi su sjahali da više nikad 
ne uzjašu. Ostali su i bez imena i bez traga. A Bosna je ostala sa svojim 
neizbrisivim imenom kako na nebu, tako i na zemlji. Opstala je Bosna sa 
svojim vidljivim tragom kako na nebesima, tako i među zemljama svijeta. 

Njetovanje Bosne je ludom radovanje. Umjesto toga prihvatimo se po-
sla. Pomozimo mladima da ustanu na noge, a starima da ostanu na noga-
ma. Ustanimo svi zajedno i hodajmo Bosnom kao domaćini. Nisu u Bosni 
stranci – stranci. U Bosni su stranci oni koji ne vole Bosnu. 

Afirmacija Bosne je pravi put koji nas vodi do zajedničkog cilja. A naš 
zajednički cilj jeste da nam život svima bude bolji, ugodniji i sretniji. Moja 
sreća je u tvojoj sreći. Tvoja sreća je u mojoj sreći. Mržnja ne pogađa onoga 
ko se mrzi, već onoga koji mrzi. Što više ljubavi dajemo drugome, sve je 
više imamo u sebi i za sebe.



165

Hvata me strah1

Šta ako ti kažem da dolaze? Opet dolaze jahači. Praviš se da me ne čuješ. 
Ili se bojiš. Ili nećeš da čuješ. Ali, ja hoću da dobro čuješ. Da ne možeš 
poslije reći da nisi znao. Kažem ti, dolaze jahači svih boja. Dolaze da te 
uzmu. Da ti oduzmu zemlju, da ti zapale kuću, da ti siluju kćerku, da ti 
ubiju sina, da ti unište državu… 

Pa šta ako sve to znam? I šta ako neću da znam? Kakva je razlika? 
Nikakva! Znam, pa sam uznemiren. Skrhan i nemoćan. Ne znam, pa sam 
bar malo duže miran. 

Nikad se nisam ovako osjećao. Hvata me strah. Odjednom ne želim 
da znam ono što znam. To je najgore stanje. Kad se čovjek pravi da ne zna 
ono što zna. Kad to u sebi skriva. Nije to licemjerje? Nije to ni kukavičluk. 
Nisam ni licemjeran ni kukavica. Ti bar znaš da sam uvijek bio iskren i 
hrabar. Ali, nešto se u meni mijenja. Strah me da kažem ono što znam. A 
opet srah me da šutim. Čekam da neko drugi kaže ono što svi znamo. Ali, 
svi čekamo da neko drugi kaže ono što bi svako od nas mogao reći. Ali, šta 
ako jedan kaže sve ono što svi znamo. Ništa. 

Jahači dolaze. Njih neće zaustaviti pojedinac. Niti će ih jedan borac 
vratiti odakle su došli. Njih će zaustaviti snaga svih nas. Vratit će ih tamo 
odakle su došli naša odlučnost da svi kažemo u jedan glas da je ovo naša 
zemlja. Ovo je naš država! Ovo je naša kćerka! Ovo je naš sin! Ovo je naša 
sloboda! Ovo je naša čast! Oni dolaze ne zato što su jaki i snažni, već zato 
što misle da smo mi slabi i nejaki. Misle da smo razbijeni; da smo među-
sobno posvađani; da smo nepovezani; da nas je lahko nagovoriti da udari-
mo jedan na drugoga; da se lahko odričemo sebe i svojih; da smo zavidni 
jedni drugima. Oni tako misle, ali ja znam. Nije da me se ne tiče, ali ne-
mam odgovora. Nikad dosada nisam bio bez odgovora. Previše je pitanja. 
Od onih malih do onih velikih. Ponekad mi se čini da su mi lakša velika 

1 Objavljeno 15. januara 2016.
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nego mala pitanja. Ili je stvar obrnuta: pitanja koja mi se čine da su mala 
zapravo su velika. A ona što mi se čine da su velika, zapravo su mala pita-
nja. A onda zapravo shvatim da nema malih i velikih pitanja. Postoje samo 
pravi ili krivi odgovori. Ili nema nikakvog odgovora. 

Ovo me najviše plaši. Što nemam pravog odgovora. Strah me da ne po-
griješim. Ne smijem da sudim. Niti da osudim, a vidim da ne valja. Vidim 
da je krivo, a ne smijem da popravljam. Vidim da se nagelo, a ne smijem 
da ispravljam. Znam o čemu pričaš, a ne smijem da te slušam. Nisam ni 
glup ni naivan. Nisam ni odsutan. Prisutan sam svim bićem u narodu. Ali 
sam uznemiren zbog jahača svih boja o kojima mi pričaš. Hvala ti što me 
upozoravaš. Nisi mi ništa olakšao. Nisi mi ni otežao. Isto mi je i ako znam i 
ako ne znam šta me čeka. Bit će onako kako je zapisano. Ali, mogu ti samo 
reći da ću sve učiniti da bude zapisano onako kako je Allah zadovoljan i 
moj narod slobodan i sretan. 
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Vidim ljude neistine  
kako vladaju ljudima istine1

Pitaš, šta je jače: brat ili prijatelj? Brat po vjeri ili prijatelj po mjeri? Čudim 
se što me to pitaš. Kao da nešto skrivaš. Zar nije brat najpreči? Možda 
prijatelj može biti jači. Ali, brat je opet preči. No, najbolje je kad ti je neko 
i brat po vjeri i prijatelj po mjeri. Eh, tu sam te čekao. Priznaješ, dakle, da 
brat po vjeri nije nužno prijatelj. Prijatelj može biti kao brat. Može biti 
vjerniji i pouzdaniji od brata. A brat po vjeri nije nužno prijatelj. Nije ti 
uvijek dost. 

Nisam te dobro razumio. Zar vjera nije jača od svega. Nisi li me učio 
da su vjernici braća? Jesam. I opet te učim da je vjera najjača. Vjera je naj-
ljepši osjećaj ljudskog zajedništva. To je dâr od Boga kao i svaki drugi dâr 
koji vidimo ili ne vidimo, kao Sunce i Mjesec, kao dan i noć, kao sluh i vid, 
kao zrak i voda. 

Sad sam još više zbunjen. Govoriš o uzvišenosti vjere, a prijatelja dižeš 
iznad brata po vjeri. Kako to može biti? Može ako brat po vjeri nije vjeran 
svojoj vjeri. A to znači da nije vjeran ni tvojoj vjeri, niti tebi. Nije ti onda ni 
brat, ni drug, ni prijatelj. 

Vjera ima smisla ako je u službi bratstva, drugarstva i prijateljstva. 
Vjera u Boga ne treba Bogu. Vjera u Boga treba čovjeku da ima povjerenje 
u svoga brata. Da ima druga i prijatelja. Bog pomaže čovjeku ako čovjek 
pomaže bratu i prijatelju. Onaj ko kida vizu s bratom, gubi vezu s Bogom. 
Onaj ko se odriče brata po vjeri, nema vjere u srcu. Vjera mu je samo na 
jeziku. Ne dopire mu vjera do srca, ni njegovog, ni njegovog mu brata. On 
ne osjeća prisustvo ni brata, ni prijatelja. Vjera mu je lahka, kao žuti list 
na grani. I mali vjetrić skine ga s grane vjernosti i otpuše ga pod granu 
izdaje da tamo vehne. Isaa, sina Merjeminog, nisu izdali prijatelji. Njega 

1 Objavljeno 16. januara 2016.
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su izdala njegova braća po vjeri. Jusufa nisu prodali prijatelji. Prodala su 
ga njegova rođena braća. 

Htio sam te poštedjeti, ali vidim da tražiš da nastavim. Hoćeš da znaš 
šta vidim. Pa da ti kažem, vidim da se vjera izvrće kao čaša. Puhne vjetar i 
sve poizvrće, čak i ono što se izvrtati ne dâ. Vidim ljude neistine kako vla-
daju ljudima istine; vidim iskrene kako moraju biti podanici munaficima; 
vidim poštene čija se riječ ne čuje od galame pokvarenih koji lažu, ali im 
niko ne odgovara; vidim mlade kako ne poštuju starije, a stariji nemaju 
uvida šta to rade mladi; vidim da se kidaju rodbinske veze; vidim da puca-
ju sklopljeni brakovi; vidim da komšija ne poznaje komšiju, ne obilazi ga 
ni kad je zdrav ni kad je bolestan, ne pruža mu ruku, ne pozdravlja ga, niti 
ga selami, ne vidi ga, ili ga vidi, ali prolazi pored njega kao pored stabla u 
parku; vidim ateiste da se raduju što vjernici zapadaju u korupciju; vidim 
vjernike koji se svađaju oko vjere i pravoga puta; vidim vjernike kako sami 
sebi sve puteve ruše koji su ih nekad spajali u vjeri; vidim da se osuđuju 
ljudi koji pozivaju u vjeru; vidim da se hvale oni koji od vjere odvraćaju; 
vidim da je put dobra porušen i neprohodan, a put zla da je utaban i pro-
hodan; vidim ljude koji govore ono što ne rade i rade ono što ne govore; 
vidim vlast koja oko sebe okuplja bezvjerne i nepouzdane, a udaljava od 
sebe vjerne i pouzdane; vidim pjevače i pjevačice koji se takmiče da poka-
žu da je njihova pjesma najrazvratnija... 

Vidim da sam te uplašio ovom pričom. Vidim da se ti više plašiš pje-
vačica i pjevača koji prolaze Bosnom nego jahača koji dolaze. Shvatio si da 
su pjevači i pjevačice samo prethodnica jahačima, koji dolaze kad pjevači 
i pjevačice odrade svoj posao. I ja sam to shvatio. Hvala ti, brate i prijatelju, 
što si me na to podsjetio.
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Ne mijenjaj glavu, mijenjaj pamet!1

Vidim da se čudiš što skrećem s priče. Hoćeš da ti još pričam o jahačima. 
Ne voliš da slušaš priču o nosačima. To su hamali, veliš. A ti nikad nisi bio 
hamal. Nisi nikad nikome bio sluga. Osim dragom Bogu. Čuo sam te kad 
si rekao: “Velikim Bogom se kunemo da robovi biti nećemo.” Uvijek si bio 
gazda u svom domu. I u svojoj domovini. Pa i onda kad su u Bosnu dolazili 
(i odlazili) osvajači, ti si u duši bio svoj gazda. Bio si svoj na svome. Bio si 
dobar domaćin u svojoj državi. Kao što bijaše bosanski Did: svako je dobro 
došao, ali niko nek’ ne barka u Bosnu, govorio je. Svako nek’ se izuje na 
pragu bosanske kuće. Kuća je ćilimom prostrta, miriše od zumbula, ne 
može biti bez ljiljana. Čista je kao majčina duša, ne može bez osmijeha. Ne 
može bez tebe, bez potomka bosanskog Dida.

Gledaš me kao da ti nije jasno. Kao da hoćeš da me pitaš: a ko ti je taj 
Did bosanski? Ne pitaj, već čitaj i uči u ime tvog Gospodara Koji stvara. 
Čitaj, uči i nauči da je tvoj Gospodar plemenit. On te poučio peru da pišeš. 
Poučio te da spoznaš ono što nisi znao. Uči, čitaj i piši da je bosanski Did 
tvoj djed i pradjed. On je tvoj predak, a ti si njegov potomak. 

Zašto se češeš po glavi. Ostavi glavu. Glavu ne diraj. Ne mijenjaj glavu. 
I ne daj da ti je skinu. Mijenjaj pamet. Pamet ti nije uredu ako ne znaš ko 
ti je, ko nam je naš bosanski Did. Čitaj i uči da upoznaš tog mog i tvog, tog 
našeg bosanskog Dida. Nečeš izgubiti svoju istinsku vjeru ako nađeš svog 
iskonskog Dida. Nećeš se udaljiti od Pejgambera ako se približiš Didu. Niti 
ćeš se odreći Pejgambera ako prigrliš Dida. Osnažit ćeš svoju ljubav i volju 
ako u sebi spojiš dušu Dida i Muhammeda. Zar nismo svi iz jedne duše 
nastali? Zar Ademovi potomci nisu iz petnih žila progovorli kālū belā? Zar 
bosanski Did nije bio svjestan toga? Zar je bosanski Did mogao ostati gluh 
kad mu je došao glas o vjeri Posljednjeg vjerovjesnika? Zar misliš da po-
stoji bolja zemlja od ove koju ti imaš? Zar misliš da neko ima bolje pretke 

1 Objavljeno 17. januara 2016.
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nego što ih ti imaš? Zar misliš da neko ima boljeg Dida nego što ga ti imaš? 
Nema! To sam htio da znaš. 

Htio sam da ti kažem da čitaš, da učiš, da upamtiš da je borba s jaha-
čima lakša nego borba s nosačima. To su naši i njihovi hamali. Naši su, jer 
nisu njihovi. A njihovi su, jer nisu naši. Nije to igra riječi, već istina koja te 
plaši. Ti naši i njihovi hamali samo prenose poruke. Oni ne znaju šta piše 
u njima. Niko ih ne pita za mišljenje. Njihovo (naše je) da njihovo mišlje-
nje prihvate kao naše (njihovo), naše je da njihovu poruku primimo, da je 
oni (mi) uredno nosimo i pronosimo. Hamali su naši (i njihovi) kulturni 
prenosioci (culture brokers). 

Shvataš da je borba protiv manjeg dušmana lakša. A da je borba protiv 
većeg dušmana teža. Ali, ne shvataš ko ti je lakši, a ko teži dušman. Od-
mah da ti kažem da nije onaj na kojeg ti misliš. Nije onaj koji dolazi, nego 
onaj koji je uz tebe. Koji je u tebi. I u meni. Dušman koji je u meni i u tebi 
opasniji je nego dušman koji je izvan nas. Naš vanjski dušman opasan je 
zbog našeg dušmana u nama. Nemoj da te ova priča onesvješćuje. Ona 
treba da te osvješćuje. 

O nevjeri i nevjerniku koji čuči u tebi i u meni govorili su i govore svi 
mudri ljudi. Nikad niko nije bio ni pobjednik ni poražen izvana. Svi porazi 
dolaze iznutra. I sve pobjede su u nama i od nas. Svi znakovi su u tebi, u 
meni, u njoj i u njemu. Kamo idemo, dokle smo stigli? Budi strpljiv. Duga 
je naša priča o težem, a ne o lakšem dušmanu, o unutranjem, a ne o vanj-
skom neprijatelju, o nosačima, a ne o jahačima. O jahačima koji bi da nas 
uzjašu ako pristajemo biti hamali.
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Ako smo otrovani iznutra,  
nema nam spasa od otrova izvana1

Drago mi je što si razumio. Zmija koja se gnijezdi u nama otrovnija je nego 
zmija koja se krije u šumi. Ako savladamo zmiju u nama, savladali smo zmi-
ju u šumi. Ako smo otrovani iznutra, nema nam spasa od otrova izvana. 

Sjetih se priče jednog derviša, novaka. Bio se zaljubio u jednog evliju. 
Koji ga je poučio kako da umiri zmiju. Kad pokaza svoj marifetluk na ma-
loj zmiji, veliki šejh ga upita: “Možeš li to pokazati na velikoj zmiji, koja je 
otrovnija od te male koju držiš u ruci. Ako nju savladaš, onda si na putu 
da postaneš evlija.” “A gdje je ta zmija”, pita murid. “Eto je u tebi. To je tvo-
ja duša između dviju strana tvoga tijela. Njen otrov je smrtonosniji nego 
otrov zmije koju držiš u ruci. Ako si u stanju da ovladaš otrovom svoje 
duše, onda si evlija. To su oni koji su odmah do pejgambera.” 

Nemoj da te zbunjuje ova derviška priča. Ona je potekla iz Jusufovog 
vrela. Jusuf je bio evlija. Bio je pejgamber. Duša njegova bila je amber. Čiji 
je miris bio jači od Zulejhinog otrova. Ali, ni taj amber nije skroz nadja-
čao miris otrova u ljudskoj duši. “Ni ja nism potpuno nevin. Svaka duša 
je sklona zlu (…)” Ova Jusufova ispovijest nije slučajna. Njegova iskrenost 
nije bez razloga svetim slovom zapisana. U tom slovu je tajna o meni i tebi. 
O mojoj i tvojoj duši. O mojoj i tvojoj sudbini. O mom i tvom dušmanu. 
O mojoj i tvojoj naravi. O tvom i mom spasu ili propasti. O tvojoj i mojoj 
pobjedi ili porazu. 

Nemoj odmah padati u očaj. Nemoj odmah dušu koriti. Nemoj sebe 
kao Jusufa gledati. Jusuf je sâm sebi mjera. A ti i ja smo samo njegova sjena. 
Tvoja i moja duša nisu amber. Ali, mogu biti zumbul plavi. I ljiljan bijeli. 
Tvoja i moja duša mogu biti bezotrovni miris. Mogu biti miris ruže, bosan-
ske. Miris koji se zemljom širi. 

1 Objavljeno 18. januara 2016.
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Nemoj mi reći da padam u emociju. Znam, nisi ni ti bez emocija, ali 
više si sklon racionalnom mišljenju. Nisam ni ja iracionalan, ali zar ne za-
pažaš da ljudi pate ne zbog razuma, već zbog emocija. Otrov nagriza emo-
ciju. Nije sreća u razumu. Sreća je u emociji. Ljudi su sretni ili nesretni, 
zato imaju ili nemaju emociju. Koja se gaji u duši. U kojoj se krije miris 
otrova ili miris ruže. Nije svaki miris otrova isti. Kao što ni svaki miris 
ruže nije isti. Ovisi kako se i odakle poji. 

Duša je moja i tvoja žedna. Njena žeđ dokaz je da postoji voda. A voda 
je dokaz da postoji vrelo iz koga izvire voda. Čista voda za piće. Za moju 
i tvoju dušu. Koja je isto tako čista sve dok se ne zamuti. Od mutne vode. 
Duša je mirisna sve dok se ne otruje. Duša nije imuna ni od mutne vode. 
Ni od otrovnog mirisa što se širi oko nas. Zato ti govorim da paziš kako i 
odakle pojiš svoju dušu: s bistrog izvora ili s mutnog potoka; s mirisnog 
zumbula ili s otrovnog medvjeđeg luka. Izbor je tvoj. Ali, izbor je i moj. 
Tvoj je miris duše za ugođaj moje duše. Ali, i tvoj otrov duše za bolest je 
moje duše. I obratno. Moj miris je za tvoju dušu. Ali, i moj otrov je bolest i 
moje i tvoje duše. Lijek za tvoju i moju dušu jeste spoj mirisa naših duša u 
mirisu zumbula plavog i ljiljana bijelog. 
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Da ti pričam o svojoj i tvojoj duši1

Hoću, brate! Opet da ti pričam o duši. O mojoj i tvojoj duši. Onoliko koliko 
znam. A malo znam. Malo znam o svojoj, a kamoli o tvojoj. “A zar nije 
jedna duša od koje smo svi stvoreni” − pitaš. Moja duša je isto što i tvoja. 
A tvoja duša je isto što i moja. Mi smo ustvari jedna duša iz ezela. Vječnog 
početka. Naše duše se poznaju. Tvoja duša je moja duša. A moja duša je 
tvoja. Ja znam sebe onoliko koliko poznajem tebe. Nije li tako? Oh, kako 
je lijepo kad imaš brata koji te podsjeća na ono što zaboravljaš. Hvala ti, 
brate. Tako je. 

Na početku bijaše jedna stvar. Bijaše jedna duša u ezelu. Iz tog jednog u 
tom vječnom početku nastalo je mnoštvo. U tom mnoštvu čovjek je zadnje 
biće. Ali prvo je biće ovdje na Zemlji. Prvo stvorenje u fizičkom, a zadnje 
stvorenje u metafizičkom svijetu. Bio je čovjek. Čovjek je duša. Duša je čo-
vjek. Tijelo nije duša. Duša nije tijelo. Tijelo je na kraju duše. Duša nije na 
kraju tijela. Na rubu duše tijelo se formira. Na koncu duše tijelo se uhodava. 
Tijelo svoje strasti iskušava na duši. Koja se umara od tijela. Koje se otima 
duši. Koja zbog toga pati. Duša čuva tijelo o svom koncu. Koji je tanak, ali 
jak. Koji je nevidljiv, ali živ. Na tankom koncu duša se bori s tijelom. Duša 
ne dâ tijelu da se otkine. Duša ne dâ tijelu da ga strasti ubiju. Duša tijelo 
drži na rubu da ne padne. I vuče ga sebi da se ne utopi. U ponoru od strasti. 

“A zar i duša nema svoje strasti?” Ima i duša svoje strasti, u pravu si, 
brate. Ali strasti tijela jače su od strasti duše. Slađe su strasti tijela od stra-
sti duše. Koje su gorke, ali su vječne. Dok su strasti tijela slatke, ali su pro-
lazne. Duša se trudi da tijelu objasni da je bolje gorko a vječno, nego slatko 
a prolazno. Ali tijelo to nikako da shvati. Strasti tijela ne popuštaju dušu 
sve dok duša ne ostavi tijelo. Taj trenutak zove se smrt za tijelo. Tek tada 
tijelo shvati da ga duša nadživljava. Tek tada tijelo prihvata istinu o sebi: 
bio sam glina i glini se vraćam. 

1 Objavljeno 19. januara 2016.
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“Ali, ti mi opet pričaš o tijelu, a ne o duši. Dosta mi je tijela. Sve znam 
o njegovim strastima. One me ubiše, osim kad spavam. Samo u snu osje-
tim da imam dušu. Zašto mi se u javi duša ne otkriva? Zašto u javi tijelo 
dušu nadvladava? Zašto se u javi duša tijelu predaje? Zašto duša čovjeka 
ostavlja strastima tijela da ga razara?” Nemoj, brate, svoju dušu karat. Ne-
moj svojoj duši prigovarat. Nije tvoja duša kriva. Ona je ista i u snu i u javi. 
Duša tvoja je čista. Ona je živa i kad ti spavaš. Ona je živa i kad ti ne spavaš. 
Kad si budan. Ti svoju dušu zaboravljaš. Ti se svom tijelu poklanjaš. Hra-
niš ga više nego što mu treba. A dušu svoju zapostavljaš. I ostavljaš svoju 
dušu da gladuje. 

Kažeš mi da nisi znao da duša gladuje. Da je treba nahraniti. Treba, 
brate. I to više puta nego tijelo. Pet puta na dan duša traži svoj zalogaj. 
Ako je ne nahraniš, duša tvoja pati od gladi. Tijelo joj tad prkosi. Duša se 
zbog toga povlači u sebe. I ostavlja te nezasićenom tijelu. Koje živi svoje 
slatke, ali kratke slasti. Koje nemaju smisla, osim da ti ubiju dušu. Ali duša 
se ne dâ poraziti. Ona ima svoju hranu. Ona nađe sebi zraka. Ona ne dâ da 
je tvoje tijelo omalovažava. Njena hrana je smisao. Smisao koji nema za-
mjenu. Smisao je sam život. Život bez smisla nema smisla. Kao što ni duša 
nema sreće bez smisla. Mog i tvog, brate. Smisao dušu održava. Smisao je 
zadržava u životu. Naročito onda kad tijelo izgubi smisao za ljepotu. Kad 
tijelo ne zna više kako da ostane u životu. Duša živi u svom smislu koji je 
iz ezela, vječnog početka. Duša živi u svom ebedu, vječnom završetku. Ko-
jem se ona vraća na isti način kao što je i došla tebi i meni. Shvataš, brate 
moj, to je tvoja i moja duša, s kojom ti i ja nemamo ništa, osim što znamo 
da ju je naše tijelo imalo. I što znamo da je naše tijelo jednog dana neće 
više imati. Ta duša, tvoja i moja, vratit će se jednog dana svom Gospodaru 
zadovoljna i sretna što više nije u našem nezadovoljnom i nesretnom tije-
lu. Ta tvoja i moja duša, brate moj, sve je što imamo i zato je nahranimo 
smislom vjere i povjerenja, smislom ljubavi i poštovanja, smislom istine i 
pravde, smislom moga i tvoga bratstva i prijateljstva, smislom riječi koja 
otvara ljudska srca, smislom naše duše koja može biti ljepša i bolja od na-
šeg tijela.
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Muči me razbijeni dobroduh Bošnjaka1

Nahrlili su istoga dana, istog sata, iste minute. Kad su čuli moj slobodni 
glas. Moju slobodnu volju. Moju samostalnu državnu svijest. Moje pravo 
na državu. Znali su, ali nisu vjerovali da sam se toliko okuražio da ih se 
više ne bojim. Bili su jako ljuti. Prijetili su. Bili su grubi. Bili su nemilo-
srdni. Bili su užasnuti na same sebe zato što ni nakon više od sto godina 
nisu uspjeli da me promijene. Nisu uspjeli da mi otruju dušu bosansku. 
Nisu uspjeli da ugase plamen slobode u srcu junačkom, bosanskom. Nisu 
uspjeli da ubiju duh bošnjački s ljiljanom u ruci i pjesmom o slobodi u srcu 
i duši bosanskoj. 

Bili su zatečeni, ali spremni da se svete. Osveta je u njihovoj krvi. U nji-
hovoj vjeri i kulturi. U njihovoj nauci i kućnom odgoju. Ništa im nije sveto 
osim njihove osvete u ime njihovog svetog. Nisu ni trena čekali. Palili su 
i žarili uzduž i poprijeko, od Drine do Save i od Neretve do Une. Silovali 
su nemoćne žene. Ubijali su nevine ljude. Palikuće nisu prezali ni od kog. 
Plazili su jezik cijelome svijetu. Poput jahača apokalipse ostavljali su svu-
da iza sebe tragove smrti. Svijet je posmatrao i čekao da krvnici završe 
svoj krvavi pir. Da konačno očiste Bosnu od heretika. Onih istih Dobrih 
Bošnjana koji prkosiše i još uvijek prkose i istoku i zapadu više od hiljadu 
godina svojom nepokorenom herezom, svojom vjerom i kulturom, svojom 
dušom i dobrotom, svojim glasom i ljepotom. 

No, svijet nije znao da među zlodusima nebeskog naroda bijaše mno-
go poplašenih. Onih koji imadoše strašan izgled i još strašniji govor, ali 
ne imadoše dušu. Oni bijahu kao šuplji balvani. Misliše da je svaki povik 
protiv njih. Da, tako je. Nije zloduha, što se bio nadvio nad Bosnom, puš-
ka porazila. Već je junački glas Bošnjaka zloduha iz Bosne otjerao. To je 
onaj glas Bosanca koji nije čekao ni istok ni zapad da mu odvežu svezane 
ruke dok ga dželat ubija na kućnome pragu. Dok ga krvnik vodi u logor 

1 Objavljeno 1. marta 2016.
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ili baca u jamu. To je taj glas bosanski, koji danas mora biti glasniji nego 
ikada zato što se zloduh ponovo vraća. Zloduh isti ili možda još gori nije 
završio svoj započeti posao. Ponovo priziva sve svoje (ne)svete duhove 
da slave ono što je “postavljeno na krvi” bosanskih žrtava. Zloduh koji se 
rodio i živi na laži i krvi nevinih bosanskih duša ne može se pripisivati 
ni Božijoj istini ni Božijoj pravdi. To može biti samo šejtanska pošast. Ka-
žem, nisu svi isti. Ali, oni kažu da su svi isti. Svi slave rođendan zloduha, 
koji je nastao na zločinu genocida. Kažu, vrijeđa ih što ti i ja danas obi-
lježavamo dan slobode i nezavisnosti bosanske države. Znam, zloduha 
vrijeđa sve što nije nadohvat njegovoj zlovolji. Zlovolji koja kruži iznad 
Bosne. Ali, Bosna ima svoju dobrovolju. Koja je neuništva. Koja je najjača 
kad je zlovolja uznemirava. Tako se danas osjećam. Pun sam dobrovolje. 
Pun sam sreće što mogu prkositi zlovolji. Koja samu sebe izjeda od mr-
žnje i pakosti. 

Ali, ima jedna briga koja mene muči. Muči me razbijeni dobroduh Boš-
njaka. Muči me što nam iznova zloduh nameće sumnju u našu plemeni-
tost i dobrotu. Iznova zloduh hoće da okrivi Dobre Bošnjane za herezu. 
Iznova pokreće istragu bosanskih heretika. Traži zloduh otuđene duše u 
Bošnjaka. Mislio sam da ih više u Bošnjaka nema. Nakon genocida, mislio 
sam, nikad više nijedna duša u Bošnjaka neće biti otuđena od svog korije-
na. Neće znati izdati. Mislio sam da nijedan Bošnjak neće nikad više po-
visiti glas na svog brata. Neće ga se odreći na nagovor zloduha. Mislio sam 
da će važiti pravilo da je svaki Bošnjak odgovoran za drugog Bošnjaka, ma 
gdje bio. I ma ko bio. 

Ne, neću da odustanem. Hoću da i dalje mislim da je Bošnjak Bošnja-
ku brat i prijatelj. Da je Bošnjak dobar komšija svima koji vole Bosnu. Da u 
svakom Bošnjaku plamti slobodarski žar. Isti onaj koji bijaše na današnji 
dan kad se tvoj i moj glas čuo do neba. 

Zato te trebam, brate moj!
Da danas sa mnom staneš u isti stroj!
Da viknemo!
Da vrisnemo!
Da nas čuje cijeli svijet,
kad ti meni, a ja tebi kažem: 
Sretan ti rođendan, dome moj!
Sretna ti sloboda, rode moj!
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Sretna ti nezavisnost…
Državo moja! 
Bosno moja!
Ljubavi moja!
Srećo moja!
Sudbino moja!
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Zlo se javlja tamo  
gdje se dobro skriva1

Opet si nekidan dojahao u Bosnu. Prešao si ćupriju na Drini. Bez dozvole 
ušao si u moj grad. Ušao si u Višegrad. Ali, ti nisi dorastao za više grada. 
Malehan si ti za više gradske visine. Mutan si za drinske bistrine. Izopa-
čen si ti za ćuprijske vrline. Više grada znači više gradnje. Ali, ti čim uđeš 
u moj grad, u moj Višegrad, znaš samo da rušiš i pališ, da ubijaš i kolješ, da 
siluješ i mučiš, da mrziš i prijetiš, da raznosiš zapečaćeno zlo poput jahača 
apokalipse.

Nisi na me ovakvog naviknuo. Nisam ti dosada ovako jasno i precizno 
govorio šta mislim o tebi. Mislio si da sam se ja na tebe naviknuo. Da sam 
se tebi predao. Da sam zašutio. Da sam zanijemio od tvog užasa. Ali, kao 
što vidiš, nisam se na tebe naviknuo. Nisam se tebi predao. Nisam zašutio. 
Nisam zanijemio. Sad sam glasniji nego ikada. Zar ne čuješ!? 

Znam, čuješ ti mene, čuješ. Bolje nego ikada. Pratiš ti svaku moju riječ. 
Svaki moj pokret. Svaku moju pobunu protiv tvog zla koje kruži nad mo-
jom glavom, nad mojim domom, nad mojim gradom, nad mojom zemljom, 
nad mojom državom, nad mojom Bosnom, koja se tako zove zato što je 
svoja na svome i zato što sam ja sin njen u domu svome. Znam, nije ti ja-
sno kako sam preživio sve te pokolje na Drini. Više od sto godina za svaku 
generaciju Bošnjaka priređivao si jedan ili dva pokolja na Drini. Mnogo je 
to i za brojniji narod od mog. Ali, ne održava mene u životu broj, već moj 
neuništivi bosanski soj, koji ti nikad nećeš osvojiti, nikad nećeš uništiti.

No, osjećam više nego ikada da ti ne odustaješ od svog nauma da me 
navikneš na svoju iskrivljenu logiku. Hoćeš da mi iskriviš pamet i otruješ 
dušu. Hoćeš da me uvjeriš, prevariš, da sam ja, a ne ti zamutio Drinu. Da si 
ti, a ne ja, bistrog uma. Hoćeš da svijetu pokažeš da je tvoj, a ne moj obraz 

1 Objavljeno 15. marta 2016.
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čist. Ali, zaboravljaš. Drina je moja rijeka, iz koje ja pijem bistru vodu, od 
koje se bistri moj um od tvojih prljavština. Ti ne smiješ ni da gledaš, a 
kamoli da piješ vodu s Drine. Drina-voda je pomućena mojom krvlju od 
tvog krvavog noža. Drina je stvorena za bistru pamet, a ne za pomućeni 
um od slame. Ne znaš šta je “slamnati”? Stani da te poučim. “Slamnati” 
potiče od strawman, “slamnati čovjek”, “slamnato strašilo”. Možeš ga zvati 
i Aunt Sally. Služi da zaplaši ptice i golubove na polju. Ali, i da zamuti bi-
stru pamet kod ljudi. “Slamnati” osjeća pobjedu ako uspije da kod boljeg 
od sebe zamuti pamet. Ako na prljav “logički” način omalovažava izvornu 
i istinitu tvrdnju. Ako se služi varkom zamjene teza. Baš kao što ti to radiš 
otkad znamo za sebe. Otkad znam za tebe i tvoj napor svim silama da 
me svežeš za sebe. Da me stegneš oko sebe. Mojim jezikom za tvoj jezik. 
Mojom nacijom za tvoju naciju. Mojom kulturom za tvoju kulturu. Mojom 
pjesmom za tvoju pjesmu. Mojom zemljom za tvoju zemlju. Mojom drža-
vom za tvoju državu. Hoćeš da ti budem sluga ili rob. Ali, kažem ti: ja ne 
znam biti ni tvoj sluga ni ičiji rob. Ja znam biti samo sluga Božiji. Znam biti 
Dobri Bošnjanin. Eh, to tebe najviše nervira. Zato me na Drini toliko puta 
kolješ. Zato me u Višegradu ubijaš i iz Višegrada progoniš da me tamo ne 
bude. Ali, mene opet tamo ima. I na Drini i u Višegradu.

Vidio sam čovjeka od slame. Vidio sam tebe u Višegradu. Bio si manji 
od makova zrna. Bio si isti kao strawman, “slamnato strašilo”. Bio si Aunt 
Sally. U starome gradu Višegradu ima mnogo ptica. I golubova. Ali, nisu 
se ni ptice ni golubovi uplašili od tebe, slamnatog strašila. Zar nisi vidio 
da su te ptice proklinjale dok si hodao po grobovima nevinih žrtava? Koje 
si pobio! Zar nisi čuo plač silovane djevojčice? Zar nisi čuo jecaj zapalje-
nih ljudi i djece u kući u Pionirskoj ulici? Zar nisi vidio kako su golubovi 
na tvoj povik da se čuva Srbija krilima odmahivali tako da je tvoje riječi 
Drina odnijela. Nebo je odbacilo tvoje riječi. Zemlja je Drini rekla da tvoje 
riječi potopi, da ih šehidska krv u Drini rastopi, da se više nikad ne ponovi 
pokolj na Drini. 

Kažeš, nisi ništa vidio, ni čuo, ni razumio. Sve ti je bilo poravno. I sve 
bijaše javno. Ništa nije bilo tajno. Cijela Bosna je mogla vidjeti i cijeli dan 
vas gledati kao jahače apokalipse na crnom konju, u crnim odorama, sa 
crnim bradama, u crnim šubarama, sa crnim namjerama, sa crnim riječi-
ma i crnim slutnjama. Došli ste u Višegrad nakon rata, nakon pokolja na 
Drini. Došli ste da nas podsjetite da niste odustali od vašeg crnog plana. 
Cijeli svijet vas je vidio osim onih koji su zaokupljeni lovom na bosanske 
vještice. Njima niste zapeli za oko. Oni nas uvjeravaju da se brinu o našoj 
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sigurnosti. Vi što ste pjevali pjesme u Višegradu, koje tuknu na Kristalnu 
noć (Kristalnacht), niste opasni za našu bosansku sigurnost. Nema potre-
be da se iko vas odriče. Niti da se od vaših pjesama i priča ograđuje. Vi 
niste opasnost za našu sigurnost. I bezbjednost. Niti je vaš govor mržnje 
− govor mržnje. Niti je vaš napad na novinare krivično djelo. Radi se o 
malom i neznačajnom prekršaju. Bez panike i bez tenzije trebalo vas je 
dočekati, gledati i ispratiti kao jahače apokalipse. Tako je i bilo. Uredno ste 
bili prijavljeni. Javno ste se očitovali da je Višegrad Srbija. Javno ste poka-
zali znakove i zastave koje tuknu na fašizam. Javno su šutjeli ili prešutjeli 
oni koji su zaduženi da brinu o duševnom miru svih građana naše zemlje. 
Oni nisu primijetili da je pojava jahača apokalise u Višegradu duševno 
uznemirila žrtve genocida u Bosni.

Hoću da mislim da sam pri punoj svijesti i pameti. Ali, moja savjest ne 
može shvatiti da su opasniji u našoj zemlji oni koji bi mogli počiniti nasilje 
od onih koji čine ili su počinili nasilje, bilo fizičko bilo psihičko.

Ne mogu prihvatiti da se od jednih traži da se ograde od svojih zbog 
mogućeg nasilja, dok se od drugih ne traži da se ograde od svojih za poči-
njeno nasilje.

U Višegradu je i ove godine na 13. mart 2016. godine počinjeno psihič-
ko nasilje ne samo nad žrtvama, nad građanima Višegrada, već i nad žr-
tvama genocida i građanima cijele naše zemlje Bosne i njene Hercegovine.

Osuđujem nasilje u Višegradu i ograđujem se od onih koji se nisu ogra-
dili od govora mržnje.

Također, ograđujem se od onih koji su šutjeli i prešutjeli fizičko i psi-
hičko nasilje nad preživjelim žrtvama zločina u Višegradu.

Zlo se javlja tamo gdje se dobro skriva!
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Samo je jedan grad,
samo je jedan Mostar. 

Postoji samo jedan grad. Ili nema grada bez grada. Pogađaš, nema grada 
bez Mostara grada. Ima samo jedan most. Ili nema mosta bez Staroga mo-
sta. Ne pitaj, gdje. Zna se. U Mostaru, na Neretvi. Ima jedan most koji spaja 
crescent i cross. Zar ne vidiš da je samo u Mostaru crescent most, a most da 
je crescent. Nigdje nema osim u Mostaru da su crescent i cross jedan most 
koji spaja njihova dva kraja. Koji dotiče dva istoka i dva zapada. Koji grli 
dvije obale jedne rijeke. Koji nosi i prenosi sjećanja na lijepe dane i noći. 
Bilo je i ružnih, ali Mostar ne zna da mrzi. Niti Stari most zna da se sveti. 
On zna samo da voli. Kao što se voli Emina. Jedna je, samo jedna Emina. I 
jedna je, samo jedna ljubav, koju Mostar nosi u svojim njedrima. Nema lju-
bavi bez mostarske ljubavi. Niti ima pjesme bez pjesme o Emini. Niti ima 
grada bez mosta koji spaja crescent i cross. Onaj koji spaja bolji je od onog 
koji razdvaja. Onaj koji voli bolji je od onog koji mrzi. Onaj kojem smeta 
mostarski crescent nije dostojan mostarskog behara. A onaj koji nije svje-
stan mostarskog crossa, nije dorastao mostarskom sevdahu.

Mostar nije Granada. Niti je Stari most Alhambra. Ali, povijest se po-
navlja. Za jedan ili za dva Mostara u krug se vrti pamet Bošnjaka. Vrto-
glavica je opasna bolest, ali je savladiva za one koji imaju glavu i pamet. 
Koji znaju šta je bilo s Granadom. I šta se desilo s Maurima nakon dvjesta 
godina granadskog geta. Abdullah je predao ključ grada Ferdinandu i Iza-
belli. I zaplakao je svojoj majci. A majka, koja nije bolovala od vrtoglavice, 
sinu je ovako rekla: “Sine moj, plačeš kao žena za onim za što je trebalo 
da se boriš kao muškarac”. Dragan nije Ferdinand, niti je Bakir Abdullah. 
Niti je Mostar Granada. Niti je Stari most Alhambra. Ostala je lijepa, ali 

1 Objavljeno 17. marta 2016.
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je postala beživotna. Stari most se iznova rodio. I nikada nije bio ljepši. S 
dušom u duši svakog Mostarca. U tome je razlika između Alhambre i Sta-
roga mosta. Kao razlika između tijela bez duše i duše s tijelom. U tome je 
razlika između Granade i Mostara. Granada je umrla u svom getu. Mostar 
živi u svom otvorenom nebu. U tome je razlika između Andaluzije i Bosne. 
Kao razlika između mrtve uspomene i žive želje za zajedničkim životom. 
U tome je razlika između Maura i Bošnjaka. Bošnjaci su preživjeli i nadži-
vjeli gladius spiritualis, duhovni mač i gladius materialis, materijalni mač. 
Od Kulina bana pa sve do naših dana Dobri Bošnjani nisu dozvoljavali da 
se Bosna dijeli na christendom i islamdom. Nisu mogli gledati da rijeke 
dijele ljude, već su podizali mostove da ljude spoje. Od ćuprije na Drini pa 
sve do mosta na Neretvi jasno je svima koji dušu imaju da u Bosni nema 
i ne može biti podjela po vjeri ili po krvi. U Bosni svako može imati ono 
što u srcu gaji i u duši nosi. Nije papa Franjo papa Inocentije III. Bila su to 
davna vremena kad je Bosnu pohodio Joan de Casamaris da uguši ono što 
je u duši bosanskih heretika. Ovo su druga vremena. Drugačija su danas 
pravila života. Razumni se ljudi bliže, a ne udaljuju jedni od drugih. Evro-
pa je davno odživjela lov na vještice. Vrijeme je za spoj najboljeg u svakom 
čovjeku. Racionalni ljudi ponose se što se prema drugačijim od sebe lijepo 
odnose. Evropa se ne razjedinjuje, već ujedinjuje u svojoj različitosti. 

Mostar jest velika ljubav svih Mostaraca. Onih što vole Mostar izbli-
za ili izdaleka, neposredno ili na daljinski. Ali, Mostar je više od samog 
Mostara za Bošnjake katolike, muslimane i pravoslavce. Kao i za Jevreje, 
Hrvate i Srbe, koji vole ovu zemlju. I koji su lojalni bosanskoj državi. 

Znam, teško se nositi s politikom licmjerja, koju Mostar nije ni na koji 
način zaslužio. Ali, mnogo će teže biti ako se pristane da se Mostar po-
dijeli na bilo koji način. To bi značilo podjelu naše zemlje. Značilo bi to 
za Bošnjake granadski geto. Koje bi, bez obzira koliko bi trajalo, na kraju 
završilo s konačnim nestankom Bošnjaka ne samo u Mostaru već u cijeloj 
Bosni. Za sada ne vidim u Bošnjaka nikoga ko bi smio biti Abdullah, koji 
plače dok predaje ključ grada Mostara. Niti vidim u Hrvata Ferdinanda. 
Ali, nikad se ne zna. Sve je moguće ako Mostar ostane sam. Ako ostane 
bez ljubavi i brige svih Mostaraca. Onih koji ga vole, kao što se voli otac 
i majka. Onih koji su kad je bilo najteže držali ključ u svojim rukama za 
jedan i jedinstven grad. Onih koji se nisu bojali nikoga, a najmanje samih 
sebe. Znali su da ne može i neće doći do izdaje. Znali su da su jedna duša 
i jedno tijelo. Ima li danas tih Mostaraca? Koje pamtim u najljepšim us-
pomenama. Kao najhrabrije i najponosnije Bošnjake, koji ni pod vatrom 
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smrtonosnih granata nisu nikad ni pomislili ni na predaju ni na podjelu. 
Mostarci slavni sanjali su o jedinstvenom Mostaru. Ma šta to značilo, zna-
čilo je “biti ili ne biti” za naš narod, za našu cijelu zemlju, za cijelu bosan-
sku državu. Značilo je mnogo za čast i slobodu svih ljudi dobre volje. 

Upamti, brate i prijatelju moj, Mostar je bio i ostao simbol pobjede do-
bra i ljubavi. Stari most je simbol otvorenog neba. Most je Mostar, koji ne 
zna za geto. Mostarci su bili i ostali otvorene duše i vedroga duha. Oni su 
simbol ljudske časti i slobode. Vjerujem u njihovu ljubav za Mostarom. 
Uvjeren sam da ni ovoga puta neće izdati ni Mostar ni Bosnu. Dajem im 
svoju riječ da sam zajedno s njima u njihovoj ljubavi prema Mostaru. Ne 
samo zbog njih, već i zbog sebe i mojih potomaka. 

Ako ne bude Mostara – jednog i jedinstvenog – neće biti ni nas, živih i 
životvornih, ni u Bosni ni u Hercegovini. 

Bože, spasi nas od izdaje! 
Spasi Mostar od mržnje i podjele! 
Spasi našu zemlju
Bosnu i Hercegovinu! 
Molimo Te, Bože, i danju i noću! 
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Jovo zlo(j)voda1

Javio se iz Beograda. Jovo zlo(j)voda. Kaže da je vojvoda. No, ličio je na 
drndalo. Dugo je zvrndao, kloparao i štropotao. Bio je jako nadrndan. Kao 
nikad dosada. Bio je namršten, ali poplašen. Krvavih očiju, ali praznih 
ruku. Spojenih obrva, ali ćelave glave. Naboranog čela, ali mršavog pogle-
da. Golobrad, ali bradatog jezika. Obučen u gestapo kaput, ali gole pameti. 
Odjeven u crne čohane pantalone, ali bez koraka naprijed. Okružen zlo-
tvorima, ali sam je bio u svojim besjedama. Reče, “biće rata u Bosni”. Kaže 
da su svi za rat spremni. Svi zlo(j)vodi i svi zlotvori. Kaže, nikad ni javno 
ni tajno nije priznao granicu. Na Drini je nedavno bio. Njegovi zlotvori su 
tu mnogo zločina počinili. Kaže da zna tristo dvadeset tajnih puteva da 
opet dođu do tebe i do mene. Preko Drine da pređu u Bosnu. A opet kaže 
da nema Bosne. A opet ne zna da Bosne ima više nego ikada ranije. U tvom 
i mom srcu, bosanski junače. Sjeti se svojih predaka. Sjeti se svoga Dida; 
koji nije nikad i ni pred kim klečao sklopljenih ruku; koji nije nikada bio 
u proskinezi pred bizantijskim ili rimskim bogovima. Nije saginjao glavu 
pred tiranima. Bosanski junače, ruke tvojih predaka što ih vidiš na oklo-
pima i na grbovima, što ih gledaš s mačevima i kopljima, kazuju ti odakle 
si i ko si. Iz Bosne da si. I od viteškog kova skovan da si. I spreman da si za 
dvoboj za čast i slobodu svoje zemlje. Koju si naslijedio od svojih predaka 
za spas i sreću svojih potomaka. 

Baš tako, brate moj, što je manje ima u njemu, sve je više ima u tebi i u 
meni. Sva njegova mržnja pretvara se u tvoju i moju ljubav za Bosnu. Koja 
nije samo na Drini, već i u tvom i mom srcu. Njemu to nije jasno. Ili mu je 
baš to jasno pa četničkim drndalom pravi mrzovoljne zvuke nalik na jed-
nolični rad kolovrata, nalik na kolostrah, kolomržnje il’ kolopir zloduha. 
Ali, on zna da nema straha u tebi i u meni. Strah je u njemu od nemoći da 
nađe makar jedan tajni put do tebe i do mene. Ne na Drini, već u tvom i 

1 Objavljeno 19. marta 2016.
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mom srcu, gdje je granica koju smo ti i ja postavili za njega. Nadrndan je 
zato što ne zna odakle da krene. Od Drine ili do Drine. Zna da ne može 
preko Drine. Konačno je to shvatio, ali ostalo mu u navici da drnda. Voli 
da klopara. Uživa da štropara. I da sanja da dođe do tebe i do mene. Preko 
granice tvog i mog srca. Makar na jednom mjestu. Makar još samo jed-
nom. Ništa mu ne znači to što zna tristo dvadeset tajnih prelaza na Drini 
ako ne zna makar jedan tajni prelaz u tvom i mom srcu. Ako ne zna koja 
vrata otvaraju tvoju i moju bosansku dušu. Tek se sada sjetio da je sva 
vrata pozatvarao kad je zadnji put dolazio u Bosnu da tebe i mene vodi, il’ 
zatvori, il’ pokrsti, il’protjera, il’ ubije, il’ zapali, il’ zakolje na Drini. Sve je 
probao i sve je iskihao u Haagu, gradu sudnjega dana, gdje se sudi ratnim 
zločincima za progone, za silovanje, za klanje, za zločine genocida… 

Ali, zlo(j)voda Jovo još uvijek se nije upametio. Još uvijek misli da nje-
govo drndanje u Beogradu širi strah u nama. Još uvijek misli da smo se ti 
i ja opet uspavali kao zadnji put kad je došao po nas. Bile su mu sve kapije 
otvorene. Ne samo one na Drini već i one u našem srcu od zaborava, il’ 
od straha, il’ od nemara, il’ od izdaje. Ali, vrijeme je da zna i upamti da su 
zauvijek sve kapije bosanske zatvorene za njegove zlo(j)vodske pokrete. A 
najbolje učvršćena zatvorena kapija u našim je srcima, gdje nema zaborad-
va, nema straha, nema nemara, nema izdaje… 

Ova zatvorena kapija otvara se samo onima koji u Bosnu dolaze s 
dobrim namjerama, čistoga srca, iskrene ljubavi i poštenog posla. Ima, 
dakle, načina da se otvori bosanska kapija. Treba samo imati dušu koja 
osjeća, treba imati srce koje voli, treba imati jezik koji istinu govori, treba 
imati ruku koja ne ubija i ne kolje, treba imati obraz koji je čist, treba biti 
čovjek. Bosna voli čovjeka, svakog čovjeka koji voli ljubav Bosne u beharu 
i u sevdahu.
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ISIL-ova priča o islamu  
izaziva težak bol na duši1

Jučerašnje eksplozije u Briselu na aerodromu i u metrou šokirale su svijet. 
Najteže je porodicama i prijateljima nastradalih. Njima izražavam sućut. 
Mi u Bosni najbolje znamo kako se osjećaju. Samo oni koji su iskusili teror 
mogu istinski suosjećati sa žrtvama terorizma.

Sustezao sam se od teških i osjetljivih pitanja. Zbog straha da ne po-
griješim. Ili da me pogrešno ne shvate oni koji me prate. Ali, više ne mogu 
šutjeti. Moram pitati. Je li moguće da niko ne zna? Odakle je? Ko je ISIL? 
Ko ga je osmislio? Ko ga je vojno osposobio? Ko se krije iza ISIL-ove ma-
ske? Ko je odlučio da ubija sve redom na Istoku i na Zapadu? U ime i protiv 
islama? Ko se poigrava sa sudbinom čovječanstva?

Nije planeta Zemlja Mars. Niti su ISIL-ovci Marsovci. Oni su zemaljski 
zlodjelnici. Koji šire strah među ljudima i narodima. Koji izgone ljude iz 
njihovih domova da traže spas na poljima pod šatorima. Sedam miliona 
Sirijaca prognano je iz toplih domova da se pate na otvorenom u ovim 
hladnim zimskim danima i noćima. Je li moralo doći do invazije na Irak? 
Je li se morala dogoditi Sirija? Je li Jemen samo početak ili kraj nečega? 
Zna li iko to što svi znaju? Ovo je velika zavjera protiv islama i muslimana 
na Istoku i na Zapadu.

Nikad dosada nisam vjerovao u teorije zavjere. Ali, od jučer mi se sve 
promijenilo. Sve mi je postalo jasno. Ovome zlu nema kraja zato što niko 
neće da se vrati na početak. Koji je strašan isto kao i kraj. A kraj može 
biti da se pusti da zlo pobijedi. Ili da se zlo porazi. Kako to misliš, pitaš. 
Pa tako da dobro konačno progovori jasno i glasno jednim glasom i uje-
dinjenom akcijom svih koji znaju odakle zlo dolazi. Zar ne vidiš da je zlo 
glasnije i djelotvornije od dobra. To je ono što me najviše plaši. Da se pusti 

1 Objavljeno 23. marta 2016.
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da zlo pobijedi. Kako to misliš, pitaš. Pa tako da se prihvati ISIL-ova priča 
o islamu i muslimanima kao što je sada slučaj na svim merdijanima. Da su 
oni ti koji se bore za čast islama i slobodu muslimana. Sve dok se ne shvati 
i ne prihvati da ISIL nije islam, već antiislam, kao i to da ISIL-ovci nisu 
muslimani, već antimuslimani, neće se moći stati u kraj nasilju koje ovih 
dana hara Istokom i Zapadom.

Nisam opčaran evropskom poviješću, niti išta dugujem Evropi, poseb-
no ne nakon srpskog genocida nad mojim narodom u Bosni. Ali, Evropa 
je moj dom. Svi Evropljani moji su sugrađani, moje komšije. Njihov mir i 
sigurnost i moj su mir i sigurnost. Njihovi strahovi i patnje i moji su stra-
hovi i patnje. Ja sam musliman po rođenju i ponosim se time. Odgojen 
sam da volim svoje, a poštujem tuđe. Nikad nisam čuo ni od svoje majke 
i ni od svog oca da treba da mrzim drugog i drugačijeg od sebe. Nikad od 
svog hodže nisam čuo ružnu riječ o komšijama druge vjere. Posebno ne o 
onima koji dijele s nama slične poglede i zato ih mi, muslimani, poštujemo 
kao nosioce i čuvare knjige. Otuda priča o islamu od ISIL-a nanosi težak 
bol našoj duši. Ne znamo kako da se od te priče branimo? Ne znamo kako 
da komšijama i prijateljima objasnimo da je to što oni pričaju na svojim 
portalima prije svega protiv nas muslimana i naše vjere islama. Protiv na-
ših islamskih vrijednosti. Onih koje su i vrijednosti Evrope: život, vjera, 
sloboda, imetak i čast.

Ali, priča ISIL-a je zvučnija ili ozvučenija. Ona se dalje čuje na svim 
meridijanima. Nisu muslimani slabi, niti su poraženi od ISIL-a, ali jesu 
zatečeni ISIL-ovom brutalnom silom. Odakle im to? Ko stoji iza njih? S ko-
jim ciljem? Dokad će ovo zlo trajati? Dokad će se mirno gledati razaranje 
tkiva zajednica i država na Istoku? Dokad će teći rijeka prognanih s Istoka 
na Zapad?

Pitam se, ima li duše na Istoku i razuma na Zapadu da se sastanu Mu-
dri i Razumni pa da ovu noćnu moru prekinu?

No, ima li smisla išta više pitati?
Nije li duša umorna od bola da osjeća?
Nije li um nemoćan od straha da misli?
Ili je duša na ispitu koji ne zna kako da položi?
Ili je um u bezdanu iz kojeg ne zna kako da izađe?
Ili zlo može da pobijedi?
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Pa se dobro povlači?
Znam, svako ima svoj odgovor na sva ova pitanja.
Imam i ja svoj odgovor, koji ne smijem u cijelosti izreći.
Smijem se samo Allahu povjeriti i moliti Ga da nas spasi od ISIL-a, 

onog što ugrožava islamsku čast i slobodu na Istoku i na Zapadu. 
Amin!
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Povodom haške presude Karadžiću1

Dragi Bošnjaci!
Danas je značajan povijesni dan za našu zemlju i važan trenutak za naš 
narod. Radovan Karadžić iz Petnice, na Durmitoru, u Crnoj Gori, pred ci-
jelim svijetom osuđen je na četrdeset godina zatvora za genocid nad na-
šim narodom u Srebrenici. Nije osuđen za genocid u sedam ostalih općina, 
ali to ne znači da se i u tim općinama nije dogodio genocid. Dakako, i u 
tim općinama dogodio se genocid. To mi znademo bez obzira šta o tome 
misli Haški tribunal. To znaju preživjele žrtve genocida, s kojima su danas 
naše misli i naša dova Allahu milostivom da im olakša bol i patnju.

Nemoj da vas zbunjuje i kahari vijest da Karadžić nije osuđen za geno-
cid u sedam općina, već treba da vam razbistri pamet i ohrabri srce vijest 
da je danas Radovan Karadžić morao ustati da ga cijeli svijet vidi i čuje 
da se osuđuje po tačkama 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 i 11 od 11 tačaka optužni-
ce. Osuđuje se za genocid u Srebrenici, progone, zločin protiv čovječnosti, 
istrebljivanje... osuđuje se za individualnu zločinačku odgovornost za pro-
tjerivanje, ubojstva, deportaciju i druga djela u sedam općina, u Bratuncu, 
Foči, Ključu, Prijedoru, Sanskom Mostu, Vlasenici i Zvorniku, osuđuje se 
za sveobuhvatni udruženi zločinački poduhvat. 

Nemamo razloga da budemo prezadovoljni, ali ni razloga da budemo 
nezadovoljni. Naši preci u zadnjih sto godina isto su tako patili i stradavali 
od iste zločinačke pameti s Durmitora, što se formirala slovom i duhom 
Gorskoga vijenca, ali nisu nikad dočekali da vide da se njihovim ubicama 
sudi i presuđuje. Mi evo jesmo dočekali da se sudi i presuđuje ubicama 
naše braće i sestara i zato imamo razloga vjerovati da je istina nepobjedi-
va, a pravda da je neizbježna. 

Ali, ima nešto mnogo važnije. Mi smo narod koji ima obavezu da se 
mijenja nabolje. Mi, Bošnjaci, imamo dug prema našim potomcima da ih 

1 Objavljeno 24. marta 2016.
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učimo i naučimo kako da budu otporni na sve izazove. Naročito nakon 
današnje presude Karadžiću mi nemamo prava na zaborav i nemar. Ne-
mamo prava na svađu i raskol. Nemamo prava da čekamo na pomoć od 
drugoga. Za cijeli svijet mi smo narod dostojan poštovanja. U to su se da-
nas mogli svi uvjeriti. Ostaje nam još da sami sebe uvjerimo da smo narod 
dostojan samopoštovanja, a to znači da smo spremni na samoodricanje za 
opće dobro svih nas. Nema nam drugog puta, već da se pouzdamo u sebe 
i svoj vlastiti rad, uz Božiju pomoć i našu pamet. 

Stoga, dragi Bošnjaci, ma gdje bili, upamtite današnji dan. Pročitajte 
slovo i duh optužnice Karadžiću. I dobro razmislite o tome. Preuzmite 
odgovornost na sebe. Govor o Karadžiću danas u Haagu nije bio samo o 
njemu, već i o nama. Obratite pažnju na ono što je rečeno o nama. I upitaj-
te se zašto smo predmet njihovog sveobuhvatnog udruženog zločinačkog 
poduhvata? Ne samo nekada već i sada. Sve dok ne čujemo od njih jasno i 
glasno da se ograđuju od genocida. Uradit će to tek kad shvate da smo mi 
narod koji je sposoban da se brani i odbrani od zla genocida. 

Da, vrijeme je da danas donesemo odluku i položimo zavjet sebi i dru-
gima, da će sve naše misli i sva naša djela biti za odbranu od budućeg 
genocida. 

Svi treba da znaju da mi imamo volje i snage da živimo sa drugima, ali 
nemamo prava dopustiti da nas ponovo ubijaju i kolju.

Nakon pet godina suđenja Međunarodni krivični sud za bivšu Jugo-
slaviju (ICTY) danas je izrekao prvostepenu presudu Karadžiću, kojem je 
Tužilaštvo Haškog tribunala na teret stavilo 11 tačaka u optužnici. Sudija 
O-Gon Kwon saopćio je:

“Iz razloga sažeto iznesenih u toku ovog zasjedanja Pretresno vijeće 
je, pošto je saslušalo sve dokaze koje je iznijelo Tužilaštvo i Odbrana, utvr-
dilo da Vi, Radovane Karadžiću, niste krivi po tački 1 (genocid), a da ste 
krivi po sljedećim tačkama optužnice: tačka 2 (genocid u Srebrenici), tač-
ka 3 (progon kao zločin protiv čovječnosti), tačka 4 (istrebljenje kao zločin 
protiv čovječnosti), tačka 5 (ubistvo kao zločin protiv čovječnosti), tačka 6 
(ubistvo kao kršenje zakona ili običaja ratovanja), tačka 7 (deportacija kao 
zločin protiv čovječnosti), tačka 8 (nehumana djela, prisilno premještanje 
kao zločin protiv čovječnosti), tačka 9 (širenje terora kao kršenje zakona 
ili običaja ratovanja), tačka 10 (protivpravni napadi na civile kao kršenje 
zakona ili običaja ratovanja) i tačka 11 (uzimanje talaca kao kršenje zako-
na ili običaja ratovanja)”.



191

Natjecanje srpskih političara i sveštenika  
u odbrani genocida1

Ne postoji riječ koja može ublažiti bol i patnju majke. Niti postoji išta što 
bi moglo izbrisati sliku. Onu koju majka nosi u duši. Koju sanja svake 
noći. Kad joj uzeše sina na njezine oči. I odvedoše ga zločinci, nizašto. 
Nikakva kazna nije adekvatna bolu i patnji koju majka trpi. Ni sud, ni 
presuda, ni zatvor, ni doživotna robija, ni kajanje, ni plakanje… ništa nije 
vrijedno majčine ljubavi, majčinog sina, kojeg više nema u Bratunacu, 
Foči, Ključu, Prijedoru, Sanskom Mostu, Vlasenici, Zvorniku, Višegradu, 
Srebrenici... Bosni. 

Nema ih zbog genocida koji su planirali i izvršili bolesni umovi. Koji 
se time još uvijek ponose i prkose žrtvama i nakon što im je dokazano da 
su oni uzrok njihove nedužne smrti. Umjesto stida, kajanja i obećanja da 
im se to više nikad neće ponoviti, oni, kao i kad su genocid činili, prijete 
svima koji ih ružno pogledaju ili konačno progledaju da vide istinu o nji-
hovom zlodjelu. Svi vide osim njih da ono što je nastalo na zločinu geno-
cida ne može ostati i opstati. Zdrav razum zlo ne može prihvatiti. Ljudska 
duša zlo ne može podnijeti. Savjest čovječanstva zlo ne može podnijeti. 
Zlo genocida ne može se tolerirati ni riječju ni djelom. Od sada pa dok god 
bude zdravog ljudskog roda, dok god bude zdrave ljudske pameti, dok god 
bude trijeznih ljudskih glava, bolesni umovi ne mogu nadvladati, niti pija-
ne glave mogu vladati svijetom. Zato želim reći onima, koji još uvijek žive 
u svom ludilu, vrijeme je da se opametite. Kao i onima koji su još uvijek 
pijani, vrijeme je da se otrijeznite.

Nema osvete, ali ima pravde. Koja se prije dva dana čula u Haagu. Ko-
liko god nesavršena, haška pravda najavila je svima koji su ikad pomislili 
da se zločin genocida isplati, da je došao kraj njihovim iluzijama. Došao 

1 Objavljeno 26. marta 2016.
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je kraj njihovim zločinima. Ma koliko nekima ovo izgledalo naivno, haška 
presuda Karadžiću za genocid za našu zemlju i za naš narod ima veliku 
vrijednost, koju mi vjerovatno sada nismo u stanju sasvim razumjeti. Oči-
to, to bolje razumiju oni na koje se presuda za genocid odnosi. To razumiju 
“mudre glave” u Beogradu i zato su se jučer svi digli da presudu ospore, da 
je omalovaže bez stida i srama, da svoj zločin genocida opravdaju prijete-
ćim izjavama i ružnim isprikama.

Priznajem, mislio sam da su se neki od srpskih političara i sveštenika 
bar malo urazumili i otrijeznili da shvate i prihvate svoj grijeh i shodno 
tome da promijene svoj odnos prema Bosni i Bošnjacima. Koji već dugo če-
kaju da čuju iz Beograda da je došlo vrijeme za istinu, pravdu, povjerenje i 
pomirenje. Umjesto toga, srpski političari i sveštenici jučer su se natjecali 
u odbrani genocida počinjenog u Bosni nad Bošnjacima i drugim nesrbi-
ma. Nažalost, neke izjave bile su čak oštrije i opasnije od izjava koje smo 
slušali u predgenocidno i genocidno vrijeme. Zašto je retorika srpskih poli-
tičara i sveštenika u ovo postgenocidno vrijeme za Bosnu i Bošnjake oštrija 
i opasnija? Je li zato što srpska politika zaista misli da joj se isplatio geno-
cid tako što je očistila zacrtane teritorije od Bošnjaka, posebno u sedam 
naznačenih općina, gdje su Bošnjaci bili relativna većina? Ili zbog toga što 
srpska pamet misli da su Bošnjaci toliko oslabili nakon genocida da nisu u 
stanju da se brane i odbrane od njihove laži i nepravde na isti način kao što 
je Karadžić mislio i govorio da “Muslimani neće moći da se odbrane izme-
đu Srba i Hrvata” i da će “nestati” ako dođe do rata. Svima je postalo jasno 
da se Karadžićev duh inkarnirao u tijelo i duh Milorada Dodika, čija je ma-
nifestacija gora zato što alter ego nije nikad isto što i veliki ego (a big ego). 
Ustvari, alter ego u nastojanju da u potpunosti oponaša veliko ego izgubi 
svaki osjećaj za mjeru, izgubi svaki osjećaj za vrijeme i prostor. 

Zbog toga, mnogi skeptici u Bošnjaka nisu dočekali presudu Karadži-
ću za genocid s olakšanjem, već s povećanim strahom. Ima li zaista razlo-
ga za strah? Ima razloga ako se ne probudimo i ne shvatimo da, kao i dosa-
da, sve ovisi o nama. Sve je do nas. Sve je do naše svijesti i odgovornosti za 
vlastitu sudbinu. Bog pomaže onima koji hoće i znaju da pomažu samima 
sebi. Srpsko ludilo ne može nam naškoditi ako smo mi pametni, niti nam 
njihovo pijanstvo može nauditi ako smo mi trijezni i znamo šta hoćemo. 
A hoćemo da se zna da smo narod vrijedan poštovanja, koji nikome zlo ne 
misli. Hoćemo da se zahvalimo svim našim prijateljima širom svijeta koji 
su prepoznali naše vrijednosti i koji su stali i ostali uz nas.
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To sam htio reći skepticima u Bošnjaka, da imaju na umu da bez po-
moći naših istinskih prijatelja u svijetu ne bi bilo ni Haaga, niti bi bilo pre-
sude za genocid Karadžiću. Imamo pravo da budemo ljuti i nezadovoljni 
što je svijet, posebno Evropa, dozvolio srpski genocid u našoj zemlji. No, 
takav je svijet sa svojim zamršenim odnosima. Ali, isto tako, imamo oba-
vezu da budemo zahvalni prema prijateljima u takvom svijetu, odnosno 
ne smijemo biti nezahvalni prema svima onima koji su na bilo koji način 
pridonijeli da se Karadžić osudi za genocid protiv našeg naroda u Srebre-
nici. A takvih je mnogo više nego onih za koje možemo reći da su nam 
neprijatelji samo zato što su, iz njima poznatih razloga, saveznici s ratnim 
zločincima. Mi Bošnjaci dužni smo našim istinskim prijateljima ako ništa 
više a ono da im kažemo jedno veliko HVALA. Dužni smo da cijenimo 
njihovu naklonost i pomoć da dođemo do istine i pravde. Toga moramo 
biti svjesni, naročito sada kad nam se najavljuje da će se sve uložiti u Beo-
gradu da se dokaže svijetu da je srpski zločin genocida bio opravdan u liku 
i djelu Karadžića, a u formi RS-a, zato što se nad Evropom širi bauk islama 
zbog događaja na Istoku i velikog priliva prognanika iz Sirije i Iraka. 

Tokom devedesetih godina prošlog stoljeća u Bosni nije bilo ni “islam-
skih ekstremista” ni “terorista”, već je bio srpski plan i program za potpu-
nu eliminaciju nesrba, posebno Bošnjaka uz Drinu i uz Bosnu. Bošnjaci 
moraju biti svjesni da nam predstoji još duga borba za istinu i pravdu. Vje-
rovatno teža i opasnija nego dosadašnja.

Zbog toga moramo biti kao jedna duša u jednome tijelu.
Moramo se liječiti od poroka, koji nagrizaju našu dušu i ubijaju naše 

tijelo. Moramo znati ko su nam istinski prijatelji.
U Boga se pouzdati, na svoju pamet se osloniti i sa svojim prijateljima 

borbu voditi za bolji svijet uvijek i na svakom mjestu. 
Ovo nije kraj!
Ovo je tek početak! 
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Znam, nisi se promijenio, ali si htio da mene uvjeriš da jesi. Htio si da ja u 
tebi vidim spasitelja, faktor stabilnosti na Balkanu. Dalazio si u moj grad. 
Ulazio si u moj hram. U obući. Nisam se bunio, jer sam vjerovao da to 
nije bilo (zlo)namjerno. Iako znam da ništa nije slučajno. Znam, sve što 
govoriš i radiš, sve je izračunato. Sve je sračunato. I kad mi dijeliš slatke ri-
ječi, kao Mladić čokolade bošnjačkoj djeci u Potočarima, ti znaš šta radiš. 
Pripremaš me na podobnost i pokornost za tvoj zadani plan, što ti ga na-
pisaše svesrpski mozgovi u “sveznajućem” SANU-u. Dolazio si na mezar, 
gdje još uvijek na dan 11. jula, od 1995. godine, rodbina i prijatelji ispraćaju 
po jednu… dvije… tri… kosti svojih najmilijih, što ih jedva nalaze u jednoj 
od stotina primarnih i sekundarnih masovnih grobnica. Nisam bio time 
počašćen, ali sam bio miran. 

Vidio sam kako bošnjačka majka prošle godine u Potočarima stavlja 
na tvoj rever bijeli srebrenički cvijet s jedanaest latica i zelenim okom s po-
gledom u budućnost. Nisam bio oduševljen, ali sam bio ponosan na majku 
Bošnjakinju koja je pokazala da ima veće i jače srce od majke Knežopolj-
ke. Skender Kulenović rođen je u Bosni, ali nije mogao ostati ravnodušan 
prema ubojstvu mladića Srđana, Mrđana i Mlađena. Napisao je poemu 
Stojanka majka Knežopoljka. Ima li Srbija svog Kulenovića da napiše poe-
mu “Hava majka Prijedorčanka”, o mladićima Sedinu, Medinu i Mehinu? 
(Ovo su imena sinova majke Have Tatarević: Sead, Senad, Nihad, Zilhad, 
Zijad i Nishad). Nema Srbija Kulenovića. Srbija ima Vuka, koji dlaku mije-
nja, ali ćud nikako. Srbija ima Dodika, koji svakodnevno dodijava svojom 
pričom o bošnjačkom samoubijanju. Izgubio je Bosnu, pa traži mjesto u 
Beogradu. Ne bi li ga srpski knez sebi uzeo da mu hvalospjeve pjeva. Ali i 
da mu kuka o izgubljenim bitkama protiv svojih susjeda, komšija nesrba o 
kojima nema ništa lijepo reći, osim da su sami sebe ubijali. 

1 Objavljeno 29. marta 2016.
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Znam, voliš ti da čuješ to od Dodika. Voliš ga zato što je sličan neka-
dašnjem tebi. Voliš da bude stalno uz tebe ili do tebe. Osjećaš se tako pr-
vim i velikim knezom među drugim i malim srpskim knezovima. Sve oči 
su u tebe tada uprte. Znaš ti to very well. Ali, htio si da i ja znam, pa si mi 
se jučer iz Beograda požalio da nemaš partnera za pomirenje s Bosnom i 
Bošnjacima. Bakir te razočarao zato što je najavio da “neće bježati”, jer ne 
može pobjeći i sve kad bi htio ili kad bi ga ti natjerao ili potjerao, od nove 
tužbe za genocid protiv Srbije. To te, vidim, jako naljutilo. Najviše te ljuti 
to što Bakir ide protiv 35 odsto stanovništva vlastite zemlje, dok je Dodik 
u Beogradu, gdje traži spas za sebe u tuđoj zemlji. Htio si mi reći da nije fer 
što Bakir ne vodi računa o njima, dok je Dodik prisutan sve vrijeme u Beo-
gradu, pa je stoga odsutan od njih, Srba u Bosni, o kojima ti toliko snažno 
brineš. Ne slažem se s tobom, ali poštujem tvoje mišljenje i tvoju potrebu 
da budeš stalno s Dodikom. Nije mi to jasno, ali nisam iznenađen od Dodi-
ka, koji u zadnje vrijeme stalno bježi u Beograd. Mislim da bi trebalo da se 
posveti svom poslu u Bosni. Ne samo 35 odsto stanovništva, već sto posto. 
Svim građanima u lijepoj našoj Bosni. Slažeš li se sa mnom? Da svi ljudi 
zaslužuju pažnju i brigu političara, a ne samo onaj jedan u Ševeningenu, 
koji nije osuđen za genocid u sedam bosanskih općina, ali jest osuđen za 
genocid u Srebrenici. Osuđen je zbog trogodišnjeg granatiranja i izgladnji-
vanja Sarajeva. O čemu i ti i Dodik možete da posvjedočite. 

Ali, vidim da vi u Beogradu ne možete nikako shvatiti kako Haag ne 
može razumjeti da Karadžić nije kriv. On je samo provodio ono što su mu 
svesrpski umovi napisali u memorandumu. To je razlika između mene, ili 
nas, i tebe, ili vas. Kulenović je ostavio pjesnički trag od suza za Srđana, 
Mrđana i Mlađena, a vi ste ostavili zločinački trag od krvi Sedina, Medina 
i Mehina. Ti tražiš partnera za pomirenje kod Bošnjaka, koji bi zaboravio 
da su Sedin, Medin i Mehin ikad postojali u Bratunacu, Foči, Ključu, Pri-
jedoru, Sanskom Mostu, Vlasenici, Zvorniku… Oni su za vas izmišljeni. 
Kao što je sve za vas u Bošnjaka izmišljeno: jezik, nacija, država, pravo na 
život… Tako vi mislite u Beogradu, u mudrom i svesrpskom SANU-u. One 
koji u Bošnjaka drugačije misle od toga, koji najavljuju recenziju tužbe 
protiv Srbije za genocid u Bosni, ti ih optužuješ da pokreću spiralu nasilja. 
Za mene koji pamtim ovo nije ništa novo od vas. Sve je po starom. Ima 
samo jedna novina. Ti si, Vuče, izgubio kompas. Dodik ti pomjera kazaljku 
na krivu stranu, pa si se izgubio. Nisi mogao izdržati da ne progovoriš. A 
mislio si da se možeš predstaviti boljim nego što jesi, odnosno da možeš 
izgledati manje zloćudan nego što jesi. Mislio si da su se tvoje slatke priče 
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u Sarajevu i gorki dolazak u Potočare primili u Bosni. Ali, sad ti je jasno da 
se ništa nije primilo od lijepog govora, niti ima koristi od ružnih poruka iz 
Beograda. U Bosni se primaju samo dobra djela. I iskrena obećanja nastala 
iz moralnog imperativa: ne slaži, ne ubij i ne ukradi. 

Pošto Beograd nema namjeru da se pokaje za svoje grijehe prema Bo-
sni, Bošnjacima i ostalim nesrbima, već očekuje da se žrtve izvinjavaju 
što Beograd stalno iritiraju, što “pokreću spiralu nasilja”, ostaje da vidimo 
dokad će žrtva biti kriva za uznemiravanje dželata. 

Dok god dželat ne shvati da zlo i dobro nisu isto, neće biti mira za 
žrtvu. 

Očekivao sam makar malo suosjećanja sa žrtvama genocida. 
I od tebe, Vuče, i od Beograda. 
Naivan sam opet bio. 
Ali šta ću, takav sam, pa šta mogu. 
Ništa! 
Ostajem takav kakav jesam, ali budan i oprezan kakav moram biti. 
Kakvi su bili moji drevni preci. 
Od Kulina bana pa do naših dana. 
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A zašto bih bio šokiran? Na zapadu ništa novo. Sudija Haškog tribunala 
Francuz Jean-Claude Antonetti nije pogriješio. On je samo slijedio ono 
što je naslijedio od francuskog predsjednika Françoisa Mitterranda, koji 
je govorio: “Bosnia did not belong” (Bosna nije pripadala) [Taylor Branch, 
The Clinton Tapes, str. 10]. Od početka agresije na Bosnu pa sve do kraja 
genocida nad Bošnjacima bilo je jasno, bar nama ovdje, da je u Hrvatskoj i 
u Bosni na djelu bila bartolomejska noć. Koja je dugo trajala i još traje sve 
dok Šešelj, i njemu slični, imaju riječ na jeziku i pušku u ruci da progone i 
ubijaju hugenote po Hrvatskoj i po Bosni.

Naivni su očekivali da će Šešelju u Haagu sudija Antonetti oduzeti ri-
ječ i oteti pušku. Naivni su bili i hugoneti pa su povjerovali da ih neće 
pobiti u bartolomejskoj svetoj noći u augustu 1572. godine. Nisu hugoneti 
znali ili nisu vjerovali da Catarina de Medici ima toliku moć utjecaja na 
ubice s ideološkim predumišljajem. Nismo ni mi znali, ili nismo vjerova-
li da François Mitterrand ima toliki utjecaj na sudiju Jean-Claude Anto-
nettija. Danas smo to saznali. Sudija Antonetti rekao je svoju riječ: da Še-
šelj nije kriv za ratnu retoriku, niti se može osuditi za ratnu pušku. On je 
samo govorio, dovodio, navodio i puškom rukovodio ratna dejstva. On se 
samo ratnički zamarao. Krivi su oni što su mu na meti stajali.

To je pravilo što ga je iz svog subjektivnog uma izveo njemački filo-
zof Georg Wilhelm Friedrich Hegel. Koji je učio svoje studente da država 
ne nastaje na pravu, nego na sili rata. Poput države Pruske. Dakle, za he-
gelijansku logiku nasilje u ime države opravdano je. Tako bi bilo da je u 
Drugom svjetskom ratu pobijedila nacistička Njemačka. Tada ne bi bilo 
ni Nirnberškog suda. Bila bi samo pusta priča o ratnim zločinima. Bez 
ikakve kazne. Pričalo bi se o zločinu, ali ne i o kazni. Zločinci ne bi dobili 
pravo na kaznu. O holokaustu bi se govorilo, ali bez povijesne opomene.

1 Objavljeno 31. marta 2016.
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Ali, u Drugom svjetskom ratu nije pobijedilo Hegelovo pravo nasilne 
filozofije i logike. Pobijedila je Kantova filozofija i logika univerzalnog ili 
međunarodnog prava; pobijedila je Benthamova humanistička etika; po-
bijedila je Wilsonova miroljubiva logika (1918); pobijedila je Roosveltova 
razumna politika (1945) [Philip Bobbitt, The Shield of Achilles, str. xvi]

Ne znam da li je francuski sudija Antonetti svjestan, ali danas je u 
Haagu pobijedila fašistička retorika; pobijedio je govor mržnje (hate cri-
me); pobijedila je ratno-huškačka propovijed. Neka se sudija Antonetti ne 
sekira za nas u Bosni. Mi smo živjeli i preživjeli Šešelja. Živjet ćemo i dalje. 
I preživjeti, ako Bog da. Ali, razumni i moralno osjetljivi ljudi se pitaju 
nije li današnja presuda Haškog tribunala u riječi i djelu francuskog sudije 
Antonettija znak sunovrata međunarodnog prava i pravde?

Ko je taj koji može nakon današnje presude zaustaviti fašističku reto-
riku, govor mržnje i ratno-huškačku propovijed?

Zabrinut sam kao nikad dosada kamo ide ovaj svijet?
Vjerovao sam da hegelijanska subjektivna nasilnička logika neće ni-

kad nadvladati kantovski objektivni moralni imperativ. Sudija Antonetti 
danas je ubio u meni tu vjeru, ali nije mi ubio nadu da ovo može biti i 
znak uzbune za sve zdrave umove koji su se bili uspavali. Koji su mislili i 
vjerovali da su međunarodno pravo i pravda zaštićeni od virusa fašizma. 
Kao što sada svi zdravi umovi vide da nisu zaštićeni od fašističke pameti 
ni pravo ni pravda.

Dakako, i mi smo svi danas u Bosni progledali i spoznali da se u među-
narodnim odnosima ništa ne podrazumijeva. Sve što se događa ima svoju 
cijenu. Sve ima svoju vrijednost. Ništa se ne događa samo od sebe. Pa ni 
onda kada mislimo da je kod nas nepobitna istina i neporeciva pravda, 
ništa to ne znači ako se mi ne postaramo da to svijetu objasnimo. 

Ali, svijet nije od Baščaršije do Marijin Dvora. Svijet je mnogo veći i 
mnogo dalje od naše uske avlije u Sarajevu. Treba znati i moći dohvatiti 
svjetske visine. Treba htjeti i ustati pa savladati svjetske daljine. Treba biti 
na pravom mjestu i u pravo vrijeme i svoju istinu na pravi način kazati 
onima koji to treba da znaju.

Naravno, oni koji sjede na minderu i viču: Ovako se više ne mere − ne-
maju šta tražiti. Njihova istina ma koliko bila velika, ostat će neprimije-
ćena, ako ne znaju kako i kome da je kažu. Njihova pravda ma koliko bila 
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jasna, bit će zaboravljena, ako ne znaju na koja se svjetska vrata ulazi pod 
uvjetom da su otvorena.

Današnji dan je za nas Bošnjake velika opomena. Snažan zvuk zvona 
da se probudimo iz sna sujete i unutarnjeg nepodnošenja.

Današnji dan velika je opomena za one koji imaju razum da se urazu-
me.

Pametnima je dovoljan išaret! 
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Ne okreći glavu od mene. Ne obaraj pogled. Ne saginji kosti. Ne savijaj 
prste. Ne mrdaj nogu. Stani preda mnom! Ostani ovdje da te gledam! Da 
me gledaš. Da me vidiš! Da te vidm! Podigni ruku! Kao što sam ja podigao 
svoju! Na ovom stećku. Zakuni se Bogu! Obećaj sebi! Reci to meni! Čuješ li 
me!? Ja nisam Zaratustra. Ja sam Ilirnostra. Nisam pao ni s ćuprije ni s mo-
sta. Živ sam jer ne znam umrijeti. Od prkosa i od sna. Živ sam kad misle 
da sam mrtav. Budan sam kad misle da spavam. Smrtni strah me dohvati 
samo kad sam ostavljen sâm. Ali, kad me se brat sjeti, mir se vrati u moj 
nedosanjani san o zemlji. 

Ne odlazi! Ja sam Ilirnostra. Tvoj, brate moj. Budi sa mnom. Budi uz 
mene. Kao što sam ja s tobom i uz tebe. Uvijek, i kad me vidiš i kad me ne 
vidiš. Ja sam uvijek tvoj. Kao što si ti uvijek moj. Bio i ostao. Ja tebe dobro 
poznajem. Osjetim tvoj uzdah. Tvoj strah. Tvoj svaki uspjeh i poraz. Tvoj 
pobjednički osmijeh. Drag mi je tvoj gromki glas. Znam, tad znaš da sam 
ja na straži budan i oprezan. Znaš da čuvam zemlju. Ja dolje, a ti da čuvaš 
gore. Zemlju da ne ostavljaš. Ni po koju cijenu stražu da ne napuštaš. Ni 
ja ni ti. 

Ja sam Ilirnostra! Ja znam kako je meni bilo gore, ali ti ne znaš kako 
će tebi biti dolje. Ne brini, ja ću te dočekati dolje. I mene su dočekali moji. 
Prvo siđeš dolje pa se onda penješ gore u raj. Ili ostaješ zauvijek dolje u 
paklu. Ja ti tu ništa ne mogu pomoći, osim da ti kažem da sve ovisi o 
tome šta radiš dok si gore na zemlji. To hoću da dobro upamtiš. Istina o 
tebi ko si i šta si bio i radio gore detaljno je zapisana. Kao što je bila zapi-
sana istina o meni. Vidio sam to svojim očima. Nemoj u to sumnjati. Ti 
si sada gore. Slušaj što ti zbori tvoj brat koji je dolje. Mnogo je tvoje braće 
uzdignuto u najviše visine obećanog raja. Sve sam ih vidio u šehidskoj 
krvi. Žene i djecu, starce i borce za istinu i pravdu. Sve sam ih ispratio 

1 Objavljeno 3. aprila 2016.
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u njihovo vječno stanište. Ne zaboravi, oni su ti zalog pa si ti još uvijek 
gore. Slobodan da hodaš po ovoj zemlji. Ja sam još uvijek dolje, ni u paklu 
ni u raju. U berzehu ili limbu. Ne daju mi da se odavde pomaknem sve 
dok tebe ne odmaknem od opasnosti krvnika. Kažu, moram te poučiti 
o mojim i tvojim slavnim precima. Dugo sam u ovom stanju. Predugo te 
učim, ali nikako da te naučim važnim lekcijama o tvojim ponosnim pre-
cima. Nisi ti ni glup ni neuk. Ali jesi otuđen i slijep. Otuđen si od sebe i 
svoga. Slijep si od njega i njegovog. Bojiš se mene, a njemu se diviš. Nemaš 
za to razloga. Niti imaš razumnog izgovora. Ti si otuđen i slijep. Ti ovu 
lekciju nikako da savladaš unatoč mojim jasnim porukama. Koje sam ti 
ostavio na mojim bilizima, kâmima, u mojim hižama, na mojoj otvorenoj 
ruci pored šest ljiljana, pored križa ili krsta bosanskih kristjana, pored 
polumjeseca i zvijezde… Sve sam to bio ja i sve to si ostao biti ti na ovoj 
bosanskoj zemlji, gdje sam ja ostavio svoje kosti, jer bih u tuđini i tad 
samo Bosnu sanjao. Ali ti ne čitaš moje poruke. Ne shvataš moje pouke. 
Hoćeš da hodiš do zvijezde, a nisi naučio da hodaš po zemlji. Ovoj tvojoj 
ponosnoj i prkosnoj Bosni. 

Rekao sam ti: tamo do zvijezda nema ništa za tebe. Vrati se odakle si 
pošao. U tvoju zemlju pa makar bio sâm. No, nisi sâm, ja sam s tobom i uz 
tebe. Ja sam Ilirnostra. Tu sam da te budim iz tvog zaborava. Tu sam da te 
oslobodim od tvog straha. Znam, pustili su opasnu zvijer iz kafeza. Koja te 
prati. Koja hoće da ti otme zemlju i ubije vjeru. Da ti kaže, isto bijaše i kad 
ja legoh grk 1389. ljeta po Gospodu, kad Tverdko bje Kralj od Bosne, Serbie, 
Dalmeise i Zapadnijeh Strana, a ja tad bjeh starac koji u svijetu vidjeh ono 
tsto nehtjeh vidjet, a ne dotcekah ono tsto srdce moje stalno tcekatse i samo 
to tzeljatse…

Ja sam Ilirnostra. Onaj što ima tvoje krvi. Od ove zemlje sam stvoren. 
U ovu zemlju sam, kao što rekoh, davno leg’o. Umro sam, ali sam živ. Slu-
šaj me dobro. Ja sam Ilirnostra. Poslan sam da ti kažem da Bog nije rođen. 
Niti je rodio. Ne slušaj Zaratustru. Bog nije mrtav. Bog je živ. Oduvijek bio 
i zauvijek bit će. Zar ima čovjeka koji to ne zna? Zar ima neko ko tebe ne 
prizna? Pored mene mrtvog. Pored mene živog. Koji nisam niotkud došao. 
Nisam ništa nikome ukrao. Nisam slagao. Nisam ubio. Ovim sam se štitom 
i ovom sabljom branio. Od njeg koji je ovdje došao odnekud, niotkud, ni 
od kog, nikome… Ja sam ovdje uvijek bio i ostao. Ja sam Ilirnostra! O tome 
hoću da ti pričam. Moraš me slušati: Ne preturi nam ovi kâmi, jer nam se 
i sad na mjesetcini kostji raspravljaju ko je i kolko u pravu, a ko ne, pa i u 
smerti svojoj postajemo jots i vetci stranci, no tsto u zivljenju bjesmo. Vrijeme 
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je da se upoznamo, da se pomirimo. Ti i ja, on i ona… svi mi zajedno jedna 
smo familija. Bijeli nišani i ukrasni stećci naš su trag na zemlji. Ali, ovdje 
u berzehu hladno je. Od tebe ovisi koliko ću još ovdje ostati u ovom limbu, 
ni u raju ni u paklu. Pakao nisam zaslužio, ali ni raj nisam zaradio; sve dok 
tebe ne naučim da znaš ko si i šta si, ko su ti tvoji iskonski preci, ko su ti 
prijatelji, a ko dušmani. Požuri pa to nauči. Skrati mi muku neizvjesnosti. 
Ne daj da me gurnu u pakao! Pomozi mi da zaslužim raj. Da nađem spas 
za sebe. I za tebe. Ne spominji i ne gonetaj grijehe naše. Puno ih ima za 
brojanje. Počni brojati naše sevape. Ima ih manje, ali dovoljno da nas spa-
su od pakla.
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O cipelama šumskog i gradskog vuka1

Sutra ću ti kazati svoju riječ o Ahmićima. Danas ti govorim o našem jučer 
u Srebrenici. Znam, pun si kao šibica o našem jučer. I o našem danas u 
Ahmićima. Pitaš, kad ćemo pričati o našem sutra? Da li ga uopće ima za 
nas ovdje i sada? Kažeš, ne mogu više živjeti od jučer? Niti znam da se 
odmorim od danas? Niti hoću da zaboravim sutra? 

Sve mi se pomiješalo. Pođem korak naprijed pa se vratim dva kora-
ka nazad. I tako mi je gotovo svaki dan. Jučer je u mom sjećanju kojeg 
ne mogu i neću da se odreknem. Ali, znam da život ne ide unatrag, već 
unaprijed. Oči su nam date na čelu, a ne na potiljku da bismo gledali i 
hodali unaprijed, a ne unatrag. Jesmo li mi osuđeni da se sjećamo samo 
prošlosti? Da li je moguće da se sjećamo budućnosti? Možemo li se sjećati 
onoga što nismo doživjeli? Čemu služi mašta? Zašto postoji ako nam ne 
koristi? Smijem li maštati o boljem sutra? Zašto sam ukroćen u prošlost? 
Hoću da živim za ono što dolazi, a ne s onim što je prošlo? To znam i ništa 
više ne znam? Hoću da znam ono što još ne znam? Šta će biti sa mnom i s 
tobom? Može li se prošlost zamijeniti za budućnost? Može li prošlost biti 
bolja nego što je bila? Ili će biti gora nego što je bila? Mene je toga strah? 
Od pomisli da su pred nama dani gori nego oni koji su iza nas? 

Teška su to pitanja, brate moj. Nemam tačnog i jasnog odgovora, ali 
imam čistu dušu i časnu riječ da ti dâm, da te ne prodam, da te ne odam, 
da te ne ostavljam da budeš sam ni u Srebrenici ni u Ahmićima. Moja duša 
je tvoja duša, moja riječ je tvoja riječ. Ali i tvoja duša je moja duša i tvoja 
riječ je i moja riječ. To je naš put za bolju budućnost. Taj spoj tvoje i moje 
duše. Koji hoću da osjetim. U kojem nema malodušnosti, nema povlačenja 
sa prve linije odbrane naše časti i slobode. Hoću da osjetim taj spoj tvoje 
i moje riječi, koja je glasnija od riječi onoga koji jučer u Srebrenici isplazi 
jezik i reče (FTV) da nije bilo genocida u Srebrenici. Za njega ne važi ništa, 

1 Objavljeno 16. aprila 2016.
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ni zločin, ni kazna, ni sud, ni presuda, ni osuda, ni grijeh, ni stid, ni sram, 
ni Haag… Za njega očito važi njegovo prokletstvo: “nož, žica, Srebrenica”. 

Nije ni čudo. Čuo je glas svog Vuka izdaleka i izbliza. Ovih dana poho-
dio je Mostar-grad i ovako mu je rekao: “Bošnjaci u srpske cipele, a Srbi u 
bošnjačke cipele (…)”. Bio je to gradski vuk, koji nije isti kao šumski vuk. 
Ali, kad šumski vuk zavija, gradski vuk ne može da se ne odaziva vuko-
vom vijanju s “nožem” u ustima, iza kojeg jezik ovako progovara: “A čije 
ću ja cipele da obujem? Svoje, te u kojima si do sada hodao... Ti se krstiš, 
čika Halile (…)”. Tako je šumski Vuk vijao i dovijao svoje vukove da opkole 
nečuvane ovce. I (m)učio ih čije cipele da obuju prije nego što ih zakolju 
na Drini. Vuk Vuku oči ne kopa, već gradski Vuk ponavlja riječi šumskog 
Vuka iz Mostara da se čuje sve gori do Srebrenice, gdje preživjele neču-
vane “ovce” treba (m)učiti kako da obuku ciple prije konačnog nestanka 
posljednjeg Bošnjaka, kao posljednjeg Mohikanca. Ali, ne zbog alkohola 
(“vatrene vode”), već zbog nemara (“hladne volje”) da se zločin genocida 
kazni i nikad više ne ponovi. Ima li razlike između šumskog i gradskog 
vuka, pitaš. Ima, velim. Šumski vuk skuplja šumske vučjake, a gradski vuk 
okuplja gradske vučiće. I dlaka im je različita, ali narav im je ista. Različito 
trče, ali isto zavijaju. Oni su vukovi koji kolju nečuvane ovce izvan torova 
i u torovima. 

No, postoji nešto čega se vuci plaše. Plaše se spoja tvoje i moje duše. 
Spoja koji je kao bosanski kamen. Koji oni ne mogu razbiti ni zubima, ni 
jezikom, ni maljem, ni lažima, ni prevarom, ni nožem, ni puškom, ni ra-
kijom, ni svetom vodicom. Oni su kukavice pred tvojom i mojom čvrstom 
voljom; pred tvojom i mojom tvrdom riječi da nećemo izdati jedan drugog. 
O tome je ovdje riječ. O tvojoj i mojoj duši. O tvojoj i mojoj riječi. A ne o 
njegovim i tvojim cipelama. Pričaju nam o cipelama, ali love da uhvate 
naše duše, da ukrote našu riječ, da ubiju našu volju. Hoće da nam dušu 
otruju svojim lažima, da nam riječ oduzmu svojim prevarama, da nam 
volju ubiju svojim zavjerama. 

A mi, sve dok imamo čistu dušu, sve dok imamo jasnu riječ, sve dok 
imamo čvrstu volju, ni vuci, ni hajduci, ni cipele, ni kundure, ni trube, ni 
fanfare ništa ne mogu postići, već samo otići odakle su došli, a nas ostaviti 
na miru.

Vuk ne treba da se brine!
U nama je i s nama je mirna Bosna! 
Za vijeke vjekova! 
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Hoće li Čović ikad u Ahmićima progovoriti  
kao u Srebrenici?1

Dragan Čović nije u svojstvu predsjedavajućeg Predsjedništva države Bo-
sne i Hercegovine samo prisustvovao kolektivnoj dženazi u Potočarima 
11. jula prošle godine, već je održao i zapažen govor. Bio je to jedan od naj-
boljih govora koje sam slušao u Potočarima. Sjećam se Čovićevih uvodnih 
riječi: “Možda je najprikladnije odšutjeti i shvatiti bol onih koji su izgubili 
svoje najmilije.” Potom je nastavio: “Ovo je mjesto tišine, stradanja i opi-
pljive boli. Srebrenica je mjesto čija bol pripada cijelom svijetu. Svijet suo-
sjeća sa žrtvama Srebrenice i moli za smiraj ubijenih duša. U Srebrenici je 
počinjen genocid koji nas je kao ljude sve ponizio, a modernu civilizaciju 
trajno zastidio. Moja sagnuta glava je i pitanje: ima li nevinih osim žrtava 
genocida? Pitanje je koliko žrtava Srebrenice, ali jedno je od njih i pitanje 
majkama: jesmo li učinili za sve vas toliko da smijemo zamoliti za oprost 
čak i za one koji nemaju hrabrosti to upitati?” − rekao je Čović. 

U tišini mojih misli, kao u tišini Srebrenice, nadao sam se da će Čović 
sve ovo što je kazao na dženazi u Potočarima 11. jula 2015. godine kazati 
i još ponešto dodati u Ahmićima na dan 16. aprila 2016. godine. Bio bi to 
veliki iskorak za mir i pomirenje između Bošnjaka muslimana i Hrvata 
katolika u srednjoj Bosni, ali i u cijeloj Bosni i Hercegovini. Mnogo snažniji 
i mnogo važniji nego onaj što ga je napravio bivši predsjednik Hrvatske 
Ivo Josipović 2010. godine svojom posjetom Ahmićima i Križančevu Selu, 
kada je, između ostalog, rekao: “Došao sam odati počast žrtvama poru-
kom da se ovakva strašna djela više nikad ne ponove.” Tom prilikom Josi-
pović je kazao novinarima kako mu je veliko ohrabrenje to što su mu se 
pridružile vjerske vođe i brojni političari iz oba naroda. 

Nažalost, uzalud sam se nadao. Čović jučer nije bio u Ahmićima ni 
kao sugrađanin, ni kao član Predsjedništva države Bosne i Hercegovine 

1 Objavljeno 17. aprila 2016.
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iz reda hrvatskog naroda sa sjedištem u Sarajevu i s izdvojenim uredom u 
Mostaru. Čović je bio odsutan, odnosno prisutan u selu Trusina kod Ko-
njica. Opravdano! Ne može mu se zamjeriti. Ahmićima ostaje da i dalje če-
kaju da im kažu gdje su kosti njihovih najmilijih. Dario Kordić je odslužio 
kaznu za udruženi zločinački poduhvat, vratio se doma i slavodobitno je 
dočekan u Zagrebu. Od njega nije bilo ni priznanja ni kajanja: “Moj grijeh, 
moj grijeh, moj preveliki grijeh.“ 

Pitaš, hoće li ikad Ahmićani dočekati to jedno ljudsko i misno kato-
ličko kajanje? Jer, bez priznanja i kajanja nema ni oproštaja. Znam, lakše 
je pokazivati prstom na tuđi grijeh u Srebrenici nego na svoj u Ahmićima. 
Nego na svoj u Trusini. Ali, valja nam, Čoviću, i to učiniti jednoga dana. 
Kad-tad valja nam svima odgovoriti na tvoje pitanje u Srebrenici: “Jesmo 
li učinili za sve vas toliko da smijemo zamoliti za oprost (…)?” Bila je pri-
lika da se jučer odgovori na to pitanje u Ahmićima i u Trusini. Svi visoki 
vjerski dostojanstvenici i visoki politički čimbenici u Bošnjaka i Hrvata 
jučer su trebali na licu mjesta stradanja nevinih ljudi jedni drugima u oči 
pogledati, svak svoj grijeh, preveliki grijeh, priznati, iskreno se pokajati 
i zatražiti oprost te se pred Bogom i svijetom zakletvom obavezati da se 
više nikad neće ponoviti zločin između Bošnjaka i Hrvata, muslimana i 
katolika.

Propuštena je jučerašnja prilika u Ahmićima i Trusini da se sa riječi 
pređe na djela; da se istinski živi vjera pokajanja i praštanja; da uistinu lju-
bav pobijedi mržnju; da shvatimo da smo svi ljudi od Jednog Bog stvoreni, 
od jednog oca Adema i jedne majke Have rođeni. 

Dakako, savjest mora progovoriti kad-tad. Ako ne ove, onda iduće, pa 
sve do sljedeće i sljedeće godine, savjest mora da se ispovijedi, pokaje i 
oprost zatraži od komšije i susjeda, bez čijeg oprosta ljudska duša nema 
mira, niti među narodima ima pomirenja… 

Bože, podari nam moć sabura u iskušenju, moć kajanja u grijehu, moć 
oprosta u stradanju, moć mira u nemiru, moć pomirenja u zavadi.
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Bošnjacima je potreban budilnik1

Ivaniću,
Zar i ti ubijaš Bosnu?
Zar i tebi smeta ime mog jezika?
Zar i tebi smeta moja sloboda i čast?

Sjećaš se, bio si mi rekao da za tebe nema iznenađenja. Nakon genocida 
sve ti je jasno. Ništa te od negatora više ne čudi. Najmanje njihova glupost 
i grubost. Naučio si da nisu svi isti, ali jesu svi na isti kalup skovani. Sa 
crnim šubarama i svilenim kravatama, bradati i obrijani, mrzovoljni i na-
smijani, gorkorječivi i slatkorječivi − svi jednako misle o sebi i o tebi. Oni 
za sebe misle da su nedodirljivi i nepogrešivi nebeski narod, a ti si za njih 
nepoželjni ovozemaljski Bosanac. Koji ih iritira zato što govori bosanski. 
To im je gore nego išta drugo. Ne smetaju im više ni Turci, ni turski jezik, 
ni turske pare; ne smetaju im više ni muslimani, ni njihove investicije u 
Srbiji; ne smetaju im više ni mudžahedini, ni vehabije kao povod njihove 
borbe protiv terorizma.

Ali, jako im smetaju Bosanci koji govore bosanski jezik. I Bošnjaci im 
smetaju zato što preko bosanskog jezika hoće da ovladaju Bosnom, hoće 
na bosanskom da govore da je njihova Bosna, a nije samo njihova. Bosna je 
i njihova, ali oni ne govore bosanski pa ne umiju da to kažu, a u njihovom 
srpskom ne mogu da nađu riječ ljubavi za Bosnu, niti mogu da pronađu u 
srpskom jeziku sintagmu da je Bosna Srbija. Dakako, oni uporno to traže, ali 
ne mogu naći. I zato ih Bosanci (posebno Bošnjaci) nerviraju s bosanskim 
jezikom, u kojem svaka riječ govori da Bosna pripada svim Bosancima: Srbi-
ma, Hrvatima, Bošnjacima i ostalim koji drže da je Bosna njihova domovina 
i država. Eh, to su oni koji ne bi ni po koju cijenu cijelu Bosnu nikome ni 
dali, ni prodali, ni izdali, ni srodnom susjedu, ni nerodnom strancu.

1 Objavljeno 25. maja 2016.
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Kažeš, sve do sinoć mislio si da kravatirani, obrijani, nasmijani i slat-
korječivi Mladen Ivanić nije isti kao šubarasti, bradati, mrzovoljni i gor-
korječivi jahači apokalipse. Danima si me uvjeravao da je Ivanić srpski 
intelektualac prvoga reda, koji nije opijen srpskim nacionalizmom i šo-
vinizmom. Govorio si mi da je Ivanić evropski političar, koji se ne bavi 
mahalskim pričama, već državnim poslovima. Navodio si mi njegove vrli-
ne, od kojih mi je njegova otvorenost za razgovor i dogovor bila najdraža. 
Nismo pričali o njegovim mahanama. Bolje je reći nismo htjeli da vidimo 
nijednu njegovu mahanu. Htjeli smo da nam duši bude lakše da živi u 
nadi da ima dobrih ljudi u našoj zemlji, da ima državnika koji su iznad 
prizemne logike i otrcane retorike. A onda, kažeš, kao grom iz vedra neba, 
sinoć te u dnevniku TV1 Mladen Ivanić probudi iz tvog naivnog sna. Veli 
Ivanić, ne mogu Bošnjaci svoj jezik zvati bosanski, jer bi to značilo da je 
Bosna njihova. A to ne smije biti. To se ne smije ni pomisliti, a kamoli 
na bosanskom jeziku govoriti i to još djeci u školi prenosti. To Srbi nikad 
neće dozvoliti, zaprijeti Ivanić ničim izazvan. Jer, po njihovoj logici, Bosna 
može biti svačija osim onih čija je oduvijek bila, čija jest uvijek i čija će 
zasigurno zauvijek biti. Božijom voljom i određenjem.

No, Ivanić i Dodik zakasnili su. Prošlo je vrijeme kad su oni Bošnjaci-
ma diktirali kako će se nacionalno zvati, kako će svoj jezik nazivati, kako 
će u svojoj zemlji živjeti, kakvu će državu imati, koga će za prijatelje uzi-
mati, koga će voljeti i s kim će kahvu piti. Ivanić zna, bosanski je moj ma-
ternji jezik, moj maternji jezik je bosanski, ali pravi se da ne zna. I mogao 
bih tako i dan i noć ponavljati, moj jezik je bosanski, sve dok Ivaniću ne 
uđe u uši i ne prilegne u srcu riječ bosanski, ali neću, jer od nameta nema 
selameta. Ivaniću smeta da mu se nameće termin “bosanski jezik”, mada 
počesto progovori jezikom tim, jezikom bosanskim, onako usput, nehoti-
ce. Ali, naviknut će se Ivanić na izraz bosanski jezik. Nekima treba više, a 
nekima manje vremena da se naviknu na realno stanje života i kulture u 
Bosni. Tako je to oduvijek bilo pa je i sada tako, jer Bosna je oduvijek bila 
pa tako je i sada – ponosna i prkosna. Ništa se nije promijenilo osim svijest 
u Bošnjaka da im ne smeta to što Ivaniću smeta, već im smeta to što Ivanić 
nema srca i dušu za državu u kojoj je glava na vrhu.

Vidim, nikad nisi bio tako razočaran kao sinoć nakon Ivanićevog in-
tervjua na TV1. I mene si razočarao svojim razočarenjem u Ivanića. Znam 
Ivanića kao razumnog političara i zato sam mu praštao neke dosadašnje 
političke nesuvislosti, ali ti si me sinoć svojim alarmantnim pozivom 
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uznemirio i svojim si me argumentima, na koje ranije nisam obraćao pa-
žnju, probudio. Shvatio sam da je Bošnjacima potreban BUDILNIK, poseb-
no onima koji duže spavaju. Tebe je Ivanić probudio, a ti mene. Hvala ti na 
tome, jer si mi uvjerljivo objasnio da je srpska politika u Bosni s izduženim 
pipcima u Beogradu, još uvijek otrovna za Bosnu i sve Bosance, posebno 
za Bošnjake. Ivanić je bio neka razumna mjera i naša nada da se srpska 
politika oslobađa varvarstva prema Bosni i njenim autentičnim starosje-
diocima.

U pravu si, tu nadu u nama je Ivanić sinoć iznevjerio ne toliko svojom 
pričom o bosanskom jeziku, koliko svojom pričom o popisu stanovništva. 
Da nisam čuo vlastitim ušima, ne bih povjerovao da baš Ivanić tako obra-
zlaže zašto Srbi ne mogu prihvatiti rezultate popisa stanovništva u Bosni. 
Govori nam da bi, priznavanjem činjeničnih rezultata posljednjeg popisa, 
broj Bošnjaka bio iznad 50%, što za Srbe nije prihvatljivo. Zar ta retorika 
nije baš kao na pijaci, baš kao u horor filmu, baš kao u Srebrenici, baš kao 
da su Bošnjaci na traci za novo klanje, jer zadnje klanje nije polučilo re-
zultate. Očito, za srpsku politiku previše je Bošnjaka preživjelo, više nego 
što je planirano, više nego što je smjelo. Srpska puška nije mogla Bošnjake 
svesti na poželjnu mjeru pa je, stoga, srpska olovka sada na djelu. Srpska 
politika ne smije prihvatiti realno stanje u Bosni, prema kojem su Bošnjaci 
iznadpedesetprocentna većina. Umjesto toga treba srpskim “njet” izluđi-
vati bosansku pamet sve do iznemoglosti, jer Srbima se ne žuri. Oni imaju 
Dodika u Banjoj Luci, a Ivanića u Sarajevu, koji se svađaju oko toga ko je 
veći Srbin, a to znači ko će više nanijeti muka napaćenoj Bosni. I genocid-
no ranjenoj Srebrenici, gdje srpska politika ima potrebu da ćorluči žrtva-
ma nizašto drugo već samo zato da zločinci uživaju u tuđoj muci.

Ali, glavu gore, brate moj. Nema mjesta za čuđenje, ni za razočarenje. 
Nema vremena za nagađanje. Mi smo to što jesmo. Imamo to što imamo. 
Znamo to što znamo. Nikome dužni, nikome ružni. Sebi dragi i mili. Od 
sebe dušmane odbili. Našu Bosnu zadobili i zavoljeli. Jezikom bosanskim 
našim progovorili. Potomke naše umnožili. Bosanski duh naš osnažili. S 
Dodikom i s Ivanićm uspješno se hrvali. Za bosansku čast i slobodu. Za 
vijeke vjekova! Amin!
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O Vučićevom (ne)dolasku  
u Potočare1

Jučer, u Potočarima, bio si skroz drugačiji. Nisam te nikad vidio takvog. 
Nisi bio ni tužan ni žalostan. Bio si ravnodušan. Tvoj pogled bio je ravan. 
Tvoja čehra bila je zaleđena unatoč jarkom suncu. Ruke su ti bile svezane 
oko pojasa kao da si u namazu, na kijamu. Micao si se korak po korak, a 
onda bi stao kao ukopan. Vidio sam te, dugo si stajao na jednom mjestu 
okrenut licem prema bijelim nišanima. Gledao si ih, sve jednog po jednog. 
Svi su jednako čisti, bijeli i nevini. Ali, za tebe nijedan nišan nije isti. Svaki 
je poseban. U tvom sjećanju svaki ima svoje ime. Ime koje si ti svakom od 
njih nadio. I nikom ga ne kazuješ. Čuvaš ga za sebe kao tajnu da ga duš-
man ne otkrije. Onaj dušman što ne odustaje da ti opet brata ubije.

Ti se ne bojiš za sebe. Nije te strah ni bliženjeg ni daljeg krvnika. Ti 
si nadjačao i jednog i drugoga životom svoga bosanskog prkosa. No, tebe 
muči nešto sasvim drugo. Ta mučnina razlikuje se i od srama i od straha 
od smrti. To si ti preživio na Kameničkom brdu. Ali, ostalo je traga od tog 
strašnog osjećanja. Tebe muči što nisi spasio brata. Što nisi spasio mnogo 
braće, koji ne mogoše preći sami barikadu Kameničkog brda. A ti im nisi 
mogao pomoći. Često pomisliš: da si Bog d’o ti šehid, a tvoja poginula bra-
ća gazije. Ali, brzo se sabereš pa zaključiš da je Božija volja najpreča. Vje-
ruješ i poštuješ volju Božiju. Tako te hodža iz sela Zalazje naučio da vjeru-
ješ. Nikad nisi sumnjao u vjeru, niti si posumnjao u svoja vjerovanja koja 
si naučio od hodže. Ali, nakon srebreničkog jula obuzima te Ibrahimova, 
alejhisselam, radoznalost. Nikako da se oslobodiš pitanja odakle je i kako 
je nastalo zlo? Stvoritelj je objasnio Ibrahimu kako oživljava mrtvog. Ibra-
him nije imao više pitanja. I ti bi volio da ti neko objasni kako se oživljava 
zlo? No, i više od toga. Volio bi da znaš zašto se zlo održava u životu? Vidio 
si kako zlo nastaje, ali nisi vjerovao da će zlo preživjeti. Sada vidiš da je i to 

1 Objavljeno 12. jula 2016.
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moguće. Vidiš da nastalo zlo još uvijek živi. Isto ono od kojeg si se jednom 
spasio. Vidiš ga: ima istu glavu, isto lice, istu bradu, iste zube, istu kamu. 
Čuješ ga: ima iste riječi, istu pjesmu, iste zvuke, iste gusle, istu prijetnju. 
Gledaš ga: ima istu boju, isti znak, istu oznaku, istu plimu i oseku. Zlo ne 
miruje, već se diže i spušta po zloćudnoj naravi.

A ti, ti si ostao isti. Nisi ni šehid, ni gazija. A morao si jedno od toga 
dvoga biti. Jer u Bosni nema trećeg izbora, osim sramnog poraza. To si 
osjetio na svojoj vlastitoj koži. Teško ti je što to još uvijek mnogi ne shva-
taju, već pristaju da budu hamali. Znam te, nisi maliciozan. Ali, vidim da 
si nespokojan. Ne bojiš se njihova zla, već te strah od nedostatka dobra 
u nama. Zlo nastaje tamo gdje nestaje dobro, baš kao što i mrak nastaje 
tamo gdje se gase svjetla.

Jučer si na putu do mezara u Potočarima čuo srpsku pjesmu na srp-
skom radiju. Oni ne poštuju nikoga osim svoju glupost i grubost. Nisi izne-
nađen, jer znaš da je to srpski moralni kod, po kojem su neki od njih sretni 
u tuđoj nesreći. No, ipak te iznenadilo kad si čuo da im je palo na pamet 
da obilježe godišnjicu napada na Aleksandra Vučića u Potočarima. Kažeš, 
toliko si se gluposti od njih naslušao, ali ova je, zaista, prevršila svaku mje-
ru. No, ima u tome i nešto što ti se dopada. Dopada ti se što u tome vidiš 
njihovu bruku. Nisi sretan zbog toga, ali nisi ni pogođen što oni sami sebi 
nanose bruku. No, sretan si što te njihova bruka i sramota ne dotiču nika-
ko. A bilo je vremena kad su te se njihove bruke i sramote ticale svakako.

Da, tako je. Sada razumijem tvoj ravni pogled, tvoju zaleđenu čehru, 
tvoje svezane ruke oko tvog pojasa. Htio si pokazati svijetu da si gazija. 
Nećeš dozvoliti da ti još jednom ubiju brata. Odbijaš ugostiti u Potočarima 
svakog koji ne poštuje šehida i ne prizna gaziju. Oni zapravo i ne znaju 
koliko u nama jačaju svetost šehida i smjelost gazije. Od njihove gluposti 
mi pravimo našu mudrost; od njihove grubosti mi pravimo našu hrabrost; 
od njihove negacije zla mi pravimo afirmaciju našega dobra; od njihove 
notorne laži mi pravimo našu nepobitnu istinu; od njihove mržnje mi pra-
vimo našu ljubav; od njihove krivde mi pravimo našu pravdu; od njihove 
pakosti mi pravimo našu radost i sreću.

Čuo sam te kako šapćeš da ti je drago što nije došao. Bilo ti je teško 
prošle godine kad su ga neki ljudi napali u Potočarima. Ne zbog njih, već 
zbog nas. Sad si poravnao i zaključio: a što bi od njih ikad iko dolazio u 
Potočare? Da se raduju što vide hiljade naših nišana? Da im bude drago 
što čitaju stotine imena ubijenih Bošnjaka iz samo jednog plemena? Zašto 
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bi iko od nas od njih išta ikad tražio? Izvinjenje? Mi njih da molimo? 
Pomirenje? Mi njih da učimo? Neka sami svojom glavom razmisle! Neka 
sami u svoju dušu pogledaju! Ako imaju razum? Ako imaju dušu?

Nama je dovoljan naš razum i naša duša! 
Njihova nam ne treba!
Neka im je na dušu njihova duša!
Neka je sami nose!
Mi smo već odavno upravili!
Pravim putem do bosanske časti i bosanske slobode! 
Samo kad bi oni to znali!
No, važno je da mi to znamo i da ih se ne bojimo!
Od sada pa nadalje!
Svakog dana!
Sve do Sudnjega sata!
Amin!
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Poruka negatorima  
mog jezika i moje zemlje1

Oh, kako je neko sjajno primijetio da se čuje da se pamti za sva vremena! 

Oh, kako je neko lijepo poredao da se ne zaboravi da se ne zanemari!
Oh, kako je neko mudro rekao da se zbori, da se ori cijelom Bosnom, 

što nas ima odvajkada i što će nas biti zavajkada!
Bosna je oduvijek bila i zauvijek će biti!
Zar ne bijaše Rimsko carstvo? Zar ne bijahu Rimljani u Bosni?
Bijahu, ali ih više nema. Nema više ni Rimskog carstva ni Rimljana 

u Bosni. Ali, Bosne ima i uvijek će je biti. Bosna je blagoslovljena zemlja. 
Bosanski ljudi govore blagoslovljenim bosanskim jezikom!

Zar ne bijaše Osmansko carstvo? Zar ne bijahu Turci u Bosni? Bijahu, 
ali ih više nema. Nema više ni Osmanskog carstva ni Turaka u Bosni. Ali, 
Bosne ima I uvijek će je biti. Bosna je ogrnuta bosanskim ruhom! Bosanski 
ljudi lijepo se nose!

Zar ne bijaše Austro-Ugarsko carstvo? Zar ne bijahu Švabe u Bosni?
Bijahu, ali ih više nema. Nema više ni Austro-Ugarske carevine ni Šva-

ba u Bosni. Ali, Bosne ima i uvijek će je biti. Bosna je umivena bosanskom 
vodom! Bosanski ljudi su čisti i zdravi!

Zar ne bijaše Jugoslavija? Zar ne bijahu Jugoslaveni u Bosni?
Bijahu, ali ih više nema. Nema više ni Jugoslavije ni Jugoslavena u Bo-

sni. Ali, ima Bosne i uvijek će je biti, ako Bog da! Bosna je zakićena bosan-
skim cvijećem! Bosanski ljudi mirišu na Bosnu!

Tako je. Jednog dana neće biti ni paradržave ni negatora u Bosni! Bit 
će samo Bosna! Bit će samo jedna pravna država! U njoj će svi ljudi biti 

1 Objavljeno 13. jula 2016.
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jednaki. Govorit će bosanski jezik, pit će bosansku vodu, hranit će se bo-
sanskim mlijekom, kitit će se bosanskim cvijećem, mirisat će bosanskim 
mirisom, voljet će se na bosanski način, pjevat će bosansku pjesmu.

Svi ljudi dobre volje biti će slobodni i časni ponosni su i sretni u blago-
slovljenoj zemlji Bosni.

U slobodnoj Bosni!
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Referendum na referendum  
(bosanski tuk na utuk)1

U toku je ili u tijeku je rasprava u Banjoj Luci o održavanju referenduma 
protiv odluke Ustavnog suda države Bosne i Hercegovine o nelegalnosti 
obilježavanja 9. januara kao dana državnosti tog manjeg bosanskog enti-
teta, koji je nastao etničkim čišćenjem Bošnjaka, Hrvata i drugih etničkih 
grupa, što je međunarodni sud za ratni zločin označio kao genocid u Sre-
brenici.

Naravno, referendum je demokratsko pravo i način izražavanja kolek-
tivne volje nacije. To nije sporno. Sporan je povod i razlog referenduma 
koji Banja Luka već dugo najavljuje u namjeri da prkosi žrtvama genocida 
i opravda zločin protiv čovječnosti.

Očito je da su sve srpske partije jedinstvene oko održavanja referen-
duma. No, nije još uvijek sigurno da li će se, doista, referendum i održati, 
jer je to protivzakonito. Jedan od načina da se referendum u manjem bo-
sanskom entitetu učini besmislenim jeste da se istoga dana održi kontra 
referendum na nivou bosanske države s pitanjem: Jeste li za da se ukine 
Republika Srpska, koja je nastala na genocidu?

Ovaj kontrareferendum na nivou bosanske države legitiman je taman 
onoliko koliko su kontrademonstracije Milorada Dodika u Banjoj Luci bile 
legitimne protiv srpske opozicije.

Referendum o kojem danas pričaju u Banjoj Luci je zabava, koja nas ne 
nasmijava, ali nas ni ne rasplakuje. Sličan referendum održavali su Rusi 
za spašavanje Sovjetskog saveza, kao što su i Grci održali referendum o 
otpisivanju duga. Oba ta referenduma svi su zaboravili, čak i oni koji su 
ga zagovarali, jer im referendum nije ništa riješio – niti je Sovjeski savez 
spašen, niti je Grčka nadmudrila Evropsku uniju.

1 Objavljeno 15. jula 2016.
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Moj savjet mojim komšijama u Bosni je, stoga, da odustanu od refe-
renduma, kako bismo i mi u Bosni odustali od našeg referenduma i kako 
bismo svi shvatili da od toga nema ništa, jer prošla su vremena ucjena, 
etničkog čišćenja i genocida. Došla su vremena mira i suživota u Evropi 
jednakih ljudi i jednakih šansi.

Pozdravljam Dodikove instrukcije Ivaniću Sporazum o stabilizaciji i 
priodruživanju (SAA)!

Tako treba – biti bosanski patriota za dobro svih građana bosanske 
države!
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Đukanovićev potpis za kajanje  
ili amneziju Bošnjaka?1

Gubitak pamćenja ili amnezija opasna je bolest. Od nje boluju ljudi i naro-
di. Uzrok ove bolesti jesu strah ili nemar. Strah je opasniji od nemara, ali ne-
mar je zloćudniji od straha. Ustvari, nemar je uzrok za strah, a strah je uzrok 
za nemar. Ova dva psihička stanja povezana su. Zato je teško tačno usta-
noviti šta je presudnije u slučaju amnezije kod Bošnjaka – strah ili nemar.

Postoje dvije vrste straha: strah od samoga sebe i strah od drugoga. Strah 
od samoga sebe ili ojkofobija opasnija je od straha od drugoga ili ksenofobi-
je. Ojkofobija ubija samopoštovanje, a ksenofobija ubija međupoštovanje. 
Onaj koji izgubi osjećaj samopoštovanja gubi osjećaj za međupoštovanje. 
Za zdravo mentalno stanje čovjeka od presudne je važnosti da čovjek zna 
kako da sam sebe poštuje da bi znao kako da poštuje drugoga. Onaj koji 
zaboravi svoju vlastitu vrijednost, ne može pamtiti ni vrijednost drugoga. 
Zato se kaže: Voli svoje da bi poštovao tuđe; pamti svoju bol i patnju da bi 
poštovao tuđi bol i patnju; pamti genocid da bi štitio druge od genocida.

Postoje i dvije vrste nemara: sebični i pohlepni. Pohlepni nemar opa-
sniji je od sebičnog. Pohlepa briše moral u duši, a sebičnost moral štiti 
samo za sebe. Onaj kojeg nadjačaju strasti u potrazi za užitkom zaboravlja 
sve što ga čini čovjekom; onaj koji misli samo na sebe zaboravlja sve što ga 
čini savjesnim i odgovornim.

Kod Bošnjaka su vidljiva oba ova simptoma bolesti amnezije: ojkofo-
bija i pohlepa iz koje proizlazi ksenofobija i sebičnost, ali samo kao huja, 
koja nije ništa drugo već hronična slabost, kao posljedica amnezije.

Pojava Mile Đukanovića u Mostaru tipičan je primjer huje kod nekih 
Bošnjaka, koji su se uplašili svoje stare bolesti – amnezije, koja je, oni to 
sada znaju, bila uzrok posljednjeg srpsko-crnogorskog genocida u Bosni. 

1 Objavljeno 24. jula 2016.
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To su Bošnjaci koji su svjesni opasnosti od te stare bolesti i zato ih huja 
hvata od Mile Đukanovića, koji opet širi tu bolest po Bosni i to baš u Mo-
staru i istočnoj Hercegovini. Bošnjaci nisu nikada bili protiv mira u Bosni, 
posebno u Mostaru i istočnoj Hercegovini. Ali, ipak, Dobri Bošnjani pitaju 
se šta znači potpis za mir Mile Đukanovića u Mostaru ako se zna da je on 
bio glavni s Miloševićem u pokretanju krvave invazije na Bosnu i to baš u 
istočnoj Hercegovini?

Je li Đukanovićev potpis samo za slikanje i pranje Crne Gore od gri-
jeha zločina ili je njegov potpis iskreno kajanje i objava da se Crna Gora 
odriče Gorskoga vijenca, u kojem se propagira istraga poturica?

U istočnoj Hercegovini nema se ko više istraživati, jer tamo nema Boš-
njaka. Milo Đukanović mogao bi znati gdje su ti nestali i prognani Bošnjaci?! 
Zbog njih Bošnjaci nemaju pravo na amneziju, nemaju pravo da ih zabora-
ve, nemaju pravo da Milu Đukanovića ostave na miru sve dok se ne pokaje i 
ne obeća da se to više nikad neće ponoviti! Nemaju pravo Bošnjaci na zabo-
rav, ne zbog sebe već zbog drugih u svijetu u njihovoj borbi protiv genocida.

Ili je potpis za mir Mile Đukanovića u Mostaru svojevrsni Zika virus, 
od kojeg Bošnjaci iznova treba da dobiju bolest amnezije, uključujući i 
amneziju oko bosanske Sutorine, koju je Milo Đukanović zgrabio dok još 
uvijek bosanska politička i pravna pamet boluje od amnezije uzrokovane 
strahom i nemarom, ili nemarom i strahom ili ojkofobijom i sebičnošću?

Ovo su pitanja na koja Bošnjaci traže odgovore, ali ne znaju od koga da 
ih dobiju. Ili znaju: od Mile Đukanovića ili od...?

No, sve dok ima Bošnjaka koji postavljaju ovakva pitanja, znači da ne 
daju da ih bolest amnezije opet savlada, jer bi to značilo da im nema spasa 
od ponovnog genocida.

Onaj koji zna postaviti prava pitanja, može očekivati da će naći prave 
odgovore!

Stoga, dragi Bošnjaci, nemojte da vas ni strah ni nemar sprečavaju da 
postavljate prava pitanja za vaš opstanak i ostanak u Bosni, posebno u 
Mostaru i istočnoj Hercegovini.

Milo Đukanović će na sve to odgov(a)oriti!
Ako Bog da!
Amin!
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Nismo ni Turci ni tukci, mi smo Bošnjaci1

Nisu Bošnjaci izgubili svoj identitet! Ni nacionalni ni kulturni! Bošnjaci su 
samo spalili iluzije o komšijama koje su ih genocidno izdale!

Nisu ni Turci njihovi spasioci, ali nisu im ni genocidni dušmani!
Turci im postaju bliži i draži od komšija zato što bivše komšije ne odu-

staju od namjere da ih zbrišu s njihove zemlje ili izbrišu iz njihove knjige!
Oni koji prigovaraju Bošnjacima što se više brinu o Turskoj nego o svo-

joj Bosni imaju pravo, ali i obavezu da se pitaju zašto je to tako!
Nisu Bošnjaci blećci, niti su bez patriotskog osjećaja za Bosnu! 
Bošnjaci su samo razočarani u sve one za koje su nekoć vjerovali da ih 

neće genocidom ubijati!
Oni koji su razočarani u Bošnjake, zato što se brinu za Tursku kao za 

svoju zemlju, treba da imaju na umu da Bošnjaci imaju pravo da vole sva-
koga ko im pruža ruku razumijevanja!

Oni koji im osporavaju pravo na jezik, koji im negiraju pravo na naciju, 
koji im ruše državu, koji im u Fatinoj avliji prave inat crkvu, koji im negi-
raju bol i patnju genocida, koji im nameću blood libel [krvnu klevetu], oni 
nemaju pravo da im čitaju moralnu lekciju, niti imaju pravo da ih pitaju 
zašto vole ovoga ili onoga, niti zašto mrze ovo ili ono. 

Bošnjaci su slobodni da vole koga hoće i da se druže s kim im je volja.
Bog Bošnjacima čuva njihovu vjeru!
Bošnjaci su dužni da čuvaju Bosnu! 
Abdulmuttalib je davno rekao da on nije odgovoran za Bejtullah, već 

za svoju devu. Tako isto, Bošnjak je odgovoran za svoju Bosnu i Bošnjake 
na Balkanu.

1 Objavljeno 1. augusta 2016.
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Volio sam da se Bakir Izetbegović kao predsjedavajući Predsjedništva 
države Bosne i Hercegovine sreo s narodnim poslanikom u Srbiji Mua-
merom Zukorlićem. Bila je to prilika da se pošalje snažna poruka da su 
Bošnjaci na Balkanu jedan narod, o kojem brine bosanska država! 

Trebat će još sabura i mudrosti da se u Bošnjaka cijene sposobni, a ne 
samo podobni; trebat će vremena da snažni i sposobni budu mjera na-
cionalnog ponosa Bošnjaka, umjesto slabih i mediokritetskih interesnih 
pojedinaca i grupa!

Bošnjaci su na svom povijesnom putu! 
Ne očekuj da te pozovu!
Javi se sam!
Allah te pomogao! 
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Laž je opijum za narod1

Postoji mnogo vrsta laži. Mnogo više nego opijuma. Laž-heroin je teška 
droga. Po djelovanju pripada umopioidima. Ima velike mogućnosti za 
razvoj ovisnosti. Ako se sluša svaki dan, ovisnost se razvija za nekoliko 
dana. Djeluje za nekoliko minuta nakon slušnog ušmrkavanja. Uzeta in-
traslušno, laž-heroin djeluje trenutačno i izaziva osjećaj euforije.

Postoje i druge teške i lahke droge laži: laž za samouveseljavanje; laž 
za uveseljavanje drugoga; laž za smijanje; laž za plakanje; laž za slikanje; 
laž za povraćanje; laž za varanje; laž za inat; laž za fesad; laž za prijetnju; 
laž za smetnju; laž za svađu; laž za krađu; laž za progon; laž za pogrom; laž 
za klanje; laž za ubijanje; laž za genocid.

Neke su laži usmene, neke su pismene, neke su nepismene, neke su 
smišljene – sve su laži izmišljene. Neki se bolje opiju dok šmrču usmene 
laži. Neki se izgube dok ušmrkuju napisane laži. Ni teleprompter im ne 
pomaže. Vidio sam onomad jednog i slušao ga u Staroj Gradiški. Zbunio 
se dok je vikao na sve koji nisu došli u Jasenovac, ali i na one koji su došli.

Svim žrtvama genocida u Jasenovcu i u Srebrenici ja odajem iskrenu 
počast.

Nepismena laž je izuzetno jak opijum. Pogotovo kad se šmrče na telea-
viziji, poput jednog člana Predsjedništva sinoć na TV1. Veli, zakazani refe-
rendum u manjem bosanskom enitetu neodgodiv je. To je srpski inat, kao 
odgovor na bosanski inat – inat srpske laži protiv inata bosanske istine. A 
istina je: nisu u Bosni Srbi svi i svuda [Vuk Karadžić]2; u Bosni su Bosanci 
svi i svuda.

Deveti januar ostaje dan državnosti “srpske” bez obzira šta drugi mi-
slili i uradili u Bosni, veli član Predsjedništva države Bosne i Hercegovine, 

1 Objavljeno 23. augusta 2016.
2 Srbi svi i svuda je teza koju je objavio Vuk Stefanović Karadžić 1849. godine u Beču, kao dio knji-

ge Kovčežić za istoriju, jezik i običaje Srba sva tri zakona.
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a ne trepnu okom. Inat je to srpski na inat bosanski. I sve će biti veći i veći 
ako bosanski inat bude insistirao da Srbi odustanu od svog lažnog inata, 
veli on na TV1. Počevši od inat crkve u Fatinom dvorištu, inata antibosan-
skog jezika, inata negacije srpskog genocida u Srebrenici, pa sve do inata 
referenduma, Srbi neće posustati. Oni će goniti svoj inat pa kud puklo da 
puklo. Veliki su to inati za srpsku svetu slavu da bi Srbi pristali na bosan-
sku istinu. Oni su jednostavno opijeni svojim lažima za inat. Zato je inat 
srpskog referenduma neodgodiv. Jer, ako “dragovoljno odustane” od refe-
renduma, onda je to njegov kraj u politici, a ako odustane od referenduma 
pod pritiskom OHR-a, onda je to njegova pobjeda.

Ma, čuješ, neka i to bude: neka pobijedi i neka ga nakon poraza refe-
renduma svi Srbi veličaju svuda. Nama to ne smeta, jer smo se navikli na 
srpske slave poraza. Poraz referenduma bio bi samo još jedan u nizu slav-
nih poraza, o kojima srpski guslari pjevaju svoje pjesme. Po broju proizve-
denih laži za inat on zaslužuje da bude među prvim junacima za guslanje.

No, najveća od svih jeste laž za slikanje. Ova laž je teški opijum. Teži 
od svih. Svojstven je prvom u Srba, koji reče u Staroj Gradiški da se neće 
miješati u unutrašnje poslove Bosne. Ova laž nije samo za slikanje, već i za 
smijanje. I izaziva mučninu zbog prevelike doze morfija u sebi. Od ove laži 
postaju ovisni ne samo oni koji je konzumiraju već i oni koji su naivni. A 
naivnih u Bosni nije nikad nedostajalo. Sve ih je manje, ali ih još podosta 
ima. Valja im se liječiti od te opake ovisnosti. Valja nam se svima u Bosni 
liječiti od ovisnosti opijajuće laži, koja se ovih dana širi Bosnom. Upotreba 
droge heroina zakonom je zabranjena, ali ovisnici o heroinu laži neumo-
ljivi su. No, ipak bi trebalo da znaju da je laž za klanje, ubijanje i genocid u 
Bosni zauvijek poražena.

Inatite se koliko hoćete, ali na svoj račun. Nikad više na naš!
Bosna se otrijeznila od opijuma laži!
Bosna je budna i kad spava!
S vama ili bez vas!
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Srpski antireis kao sredstvo Srbije  
da slomi Bosnu1

Ako je “Fethullah Gülen sredstvo kojim strane sile žele slomiti Tursku”, kao 
što tvrdi generalni direktor Turske radio-televizije Șenol Göka u intervjuu 
za zavisni politički magazin Stav (broj 77, str. 32–35), onda je “srpski anti-
reis sredstvo kojim Srbija želi slomiti Bosnu”. Ali, oni koji drže dva aršina 
u ruci, jedan za sebe, a drugi za sebi nepoželjne, ne umiju to shvatiti. Ne 
umiju shvatiti ni oni koji su u podaničkom odnosu prema onima koji drže 
dva aršina. Oni, urednik Stava Filip Mursel Begović i novinar Edib Kadić, 
u sedmičnom magazinu Stav, ne umiju shvatiti da su sredstvo političke 
(ne)pameti kojom se želi slomiti sloboda, čast i ugled muslimana Bošnja-
ka u Sandžaku. Ili, oni to savršeno shvataju pa, stoga, to i rade. Objavljuju 
intervju s antireisom (kao antipapom) u Bošnjaka, koji se iznova javlja u 
izdajničkom liku Seada Nasufovića, postavljajući mu “mudra” pitanja na 
koja on “antireisovski mudro” odgovora. Eto, dokle je dosegla politička pa-
met i moralna svijest onih u Bošnjaka koji znaju biti samo tuđi hamali i 
ništa više. Nije ni čudo, sedmični magazin Stav i napravljen je da bude 
tuđi hamal, pa stoga oni koji u njega i za njega rade moraju, također, biti 
tuđi hamali. Oduvijek se zna: najsigurniji način da nekoga uništiš jeste da 
ga poučiš kako da sam sebe uništava. Očito, tu ulogu za samouništavanje 
Bošnjaka preuzeo je, svjesno ili nesvjesno, sedmični magazin Stav. 

*       *
*

Ako su paradžemati opasnost po suverenitet i integritet Islamske za-
jednice u Bosni i Hercegovini, onda je srpski antireis opasnost po čast i 
ugled ummeta Bošnjaka i Albanaca u Srbiji. Svi koji su protiv paradžemata 
moraju biti i protiv antireisa u Bošnjaka. Pod uvjetom da su svi iskreni i  

1 Objavljeno 26. augusta 2016.
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pošteni. Nažalost, bolesna politička pamet u Bošnjaka ne ispunjava ni 
jedan od ova dva uvjeta – nije ni iskrena ni poštena. Bolesna politička 
pamet u Bošnjaka sebična je i kratkovida. Sulejman Ugljanin je izvršio po-
litički putsch (puč) u ime političke partije “Stranke demokratske akcije” 
nad Islamskom zajednicom u Sandžaku. Prepotentna turska politička pa-
met podržala je nečasni čin puča Sulejmana Ugljanina u Sandžaku. To je 
bio i ostao ugljaninovsko-turski nečastan i nebratski zajednički pučistički 
poduhvat protiv duhovnih i moralnih vrijednosti i političkih interesa Boš-
njaka, ne samo u Sandžaku već na cijelom Balkanu. Od ovog prljavog čina 
turska nečista politika se, očito, neće ili ne može očistiti. Naravno, Turska 
se ne bi miješala u poslove Islamske zajednice da je Sulejman Ugljanin 
nije umiješao, ali ni Sulejman Ugljanin se ne bi usudio na puč da nije imao 
blagoslov Turske. Kada se dva prljava nijjeta spoje, onda nastaje duplo zlo, 
s kojim se već odavno suočava legitimna i legalna Islamska zajednica u 
Sandžaku i Srbiji. Sa dva aršina u ruci teško je mjeriti jednako i pravo. 
Stoga, bolesna politička pamet u Bošnjaka blagonaklono ili promotivno 
gleda na pojavu novog antireisa u Sandžaku i Srbiji, dok osuđuje pojavu 
paradžemata u Bosni. Cijela Turska digla se u osudi svojih vojnih pučista 
i fermanom traži da ih Bosna i Sandžak slijede u tome, ali Turska je podr-
žala i još uvijek podržava bošnjačke političke pučiste nad Islamskom za-
jednicom u Sandžaku. Gdje je ovdje principijelnost, iskrenost i poštenje? 
Nema ovdje ničega od toga, jer muslimani se međusobno vole na riječima, 
ali se na djelu međusobno ne poštuju. Sadašnja turska politika ne poštuje 
čast i ponos Bošnjaka u Sandžaku. Sulejman Ugljanin nije ni čast, ni po-
nos Bašnjaka u Sandžaku, pa tako ni antireis Sead Nasufović nije ništa 
drugo već stid i sram onih koji ga podržavaju i promoviraju, poput Stava, 
zavisnog političkog magazina SDA i AKP-a. 

*       *
*

Ako je Srpska pravoslavna crkva u Bosni i Hercegovini sastavni i neodvoji-
vi dio Srpske pravoslavne crkve u Srbiji na čelu s jednim patrijarhom u Be-
ogradu, onda je i duhovno i politički legitimno da je i Islamska zajednica u 
Srbiji sa sjedištem u Novom Pazaru sastavni i neodvojivi dio Islamske za-
jednice u Bosni i Hercegovini na čelu s jednim reisu-l-ulemom u Sarajevu. 
Ako bi se nekim slučajem pojavio bosanski antipatrijarh, svi bi u Beogra-
du to osudili i taj ne bi imao medijsku promociju, kao što je srpski antireis 
ima u sarajevskom magazinu Stav. Iako Beograd, odnosno nesretni srpski 
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političar Vojislav Koštunica, nije nevin u “rađanju” srpskog antireisa, ipak 
se antireis u Bošnjaka nikad ne bi pojavio da nije bilo političkih malou-
mnika i izdajnika u Bošnjaka, koji snose neoprostivi povijesni grijeh za 
duhovnu podjelu i moralnu konfuziju unutar bošnjačkog vjerničkog bića, 
u vrijeme kad su Bošnjacima muslimanima duhovno jedinstvo i moralna 
jasnoća potrebniji više nego ikada. 

*       *
*

Ako se i moglo očekivati da politička pamet u Bošnjaka od rahmetli Alije 
neće biti kao kod Alije, ipak nisam očekivao da će nakon Alije politika u 
Bošnjaka postati potpuna suprotnost autentičnoj Alijinoj politici. Moglo 
bi se navesti mnogo primjera za ovu tvrdnju, ali ovoga puta dovoljno je 
spomenuti odnos današnjih bošnjačkih političara u Sarajevu prema pi-
tanju Sandžaka. Ne samo da im Sandžak nije ni na kraj pameti već je i 
ono malo pameti što je okrenuto prema Sandžaku, naopako okrenuto. 
Sramno je bilo od Bakira Izetbegovića kad je u svom uredu, kao član Pred-
sjedništva Bosne i Hercegovine, primio Muhameda Jusufspahića, čiji je 
otac Aliju rahmetli poredio s Karadžićem. Ako mu nije na duši muftija 
sandžački Muamer Zukorlić, Bakir je trebalo da ima poštovanje prema 
svom ocu, ali i više od toga, trebalo je da ima poštovanje prema koman-
dantu bosanskih boraca i šehida koji su se borili protiv Karadžićeve agre-
sije na Bosnu, koja je rezultirala genocidom nad Bošnjacima. Sličnu stvar 
napravio je turski premijer Ahmet Davutoğlu kada je u Beogradu otišao 
na noge Muhamedu Jusufspahiću i promovirao ga u partnera. Bakir ne 
mora voljeti Muamera Zukorlića, ali ga mora poštovati zato što ga poštu-
ju Bošnjaci ne samo u Sandžaku već na Balkanu i u svijetu. Neoprosti-
vo je da se Bakir nije susreo s Muamerom Zukorlićem u Novom Pazaru 
prilikom njegove posljednje posjete Sandžaku. Ako je Muamer Zukorlić 
priznati narodni poslanik u Skupšini Srbije, kako je onda moguće da Ba-
kir to ne zna ili neće da cijeni? Ima li Bakir na to pravo? Nema, ako ima 
imalo političke savjesti i odgovornosti za duhovno, nacionalno, političko 
i državno stanje Bošnjaka u Sandžaku i u Bosni. Zna se, Bakir se nije su-
sreo s narodnim poslanikom Bošnjaka Muamerom Zukorlićem zato što 
mu Sulejman Ugljanin nije dao. Ali, i zna se, nije teško žabu natjerati u 
vodu. Kao što se zna da je esdeaovsko-akpartijski politički magazin Stav 
dragovoljno usvojio stav da napravi promociju srpskog antireisa Seada 
Nasufovića. Slučajno, ali samo za naivne! 
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*       *
*

Ako Islamska zajednica u Bosni i Hercegovini, odnosno reisu-l-ulema, 
drži do svog moralnog ugleda te duhovnog suvereniteta i digniteta, onda 
će snažno, jasno i nedvosmisleno protestirati protiv promocije srpskog an-
tireisa u Sarajevu kroz politički magazin Stav. Zna se, nema nezavisnih 
novina i magazina u Bosni. Svi su ovisni o nečijoj pameti, pa se, stoga, ne 
može govoriti o slobodi mišljenja i govora. Ovdje postoji samo političko 
spinovanje, koje je naručeno za određene interesne grupe. Prema tome, 
Stav je magazin interesne političke grupe, koja u promociji srpskog anti-
reisa ima svoj interes, koji je štetan za bošnjačku duhovnost i tradiciju na 
isti način kao što se kaže da su paradžemati štetni za islamsku tradiciju 
Bošnjaka. Islamska zajednica u Bosni i Hercegovini treba da ljubomorno 
čuva svoju duhovnu samostalnost i autonomiju. Islamska zajednica ne 
smije ni na koji način to duhovno naslijeđe ispuštati iz ruku. Organizacija 
Islamske zajednice u Turskoj nije i ne može biti model za Islamsku zajed-
nicu u Bosni i Hercegovini. Turska država proklamuje se kao sekularna, 
ali ona to nije u odnosu na Islamsku zajednicu u Turskoj. Islamska zajed-
nica u Turskoj, ili Diyanet İşleri Başkanlığı, nije ni samostalna ni autono-
mna. Ne želimo se miješati u to pitanje. Neka Islamska zajednica u Turskoj 
uređuje svoj položaj kako može. Mi ovdje na Balkanu i u Evropi treba da 
uređujemo položaj naše Islamske zajednice kako možemo, a to je da nam 
Islamska zajednica bude samostalna, autonomna i slobodna u izražava-
nju svojih moralnih stavova, na čelu s jednim legitimnim reisu-l-ulemom 
sa sjedištem u Sarajevu, nositeljem menšure. Bošnjaci ne prihvataju nika-
kvog antireisa, posebno ne srpskog.

*       *
*

Ako možeš, neistinu i nepravdu otkloni rukom, ako ne možeš rukom, 
onda jezikom, ako ne možeš jezikom, onda neistinu i nepravdu mrzi sr-
cem, ali to je najslabije stanje vjernika. Bošnjaci u Sandžaku nisu mogli 
rukom spriječiti politički puč u Islamskoj zajednici, koji je izveo Sulejman 
Ugljanin uz blagoslov Turske i na radost Srbije, kao što su Turci spriječili 
rukom, kako kažu, vojni puč Fethullaha Gülena, ali Bošnjaci su mogli i još 
mogu dići svoj glas i pisati svoju riječ protiv političkog puča, koji im se još 
uvijek nameće u nekim krugovima u Sarajevu i u Ankari. Ako ne mogu 
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jezikom braniti svoju čast i slobodu, Bošnjaci će uvijek srcem prezirati 
svakog podanika i izdajnika u svojim redovima. Sead Nasufović pristao je 
da bude srpski podanik i bošnjački izdajnik. Seade, to nije časno ni tebi, 
ni tvojoj familiji, ni tvojoj djeci, ni tvojim unucima, ni Bošnjacima ma gdje 
bili. Razmisli o tome. Ovaj život na dunjaluku je prolazan. Razmisli šta 
ostavljaš iza sebe i za svoje potomke? Šta više voliš: da te Bošnjaci pamte 
kao srpskog slugu ili kao bošnjačkog patriotu? Nemoj ostavljati stid i sra-
motu iza sebe, pa makar te magazin Stav promovirao u Sarajevu, kao stav 
onih koji nemaju ni dušu, ni srca, ni pameti za Bosnu, Sandžak i Bošnjake.





Subverzija
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Bošnjaci, potajna subverzija  
može biti opasnija od rata!1

Kabil (Kain) je ubio svog brata Habila (Abela) iz ljubomore. Nakon toga 
ostalo je zapisano u svim svetim knjigama: “Ko ubije jednog nevinog čo-
vjeka kao da je ubio cijeli svijet!” Ali, Kain se ne popravlja i zaboravlja Bo-
žiju zapovijest: “Ne ubij!” On i dalje ubija brata Abela. Iz pakosti i iz ljubo-
more. Na više načina: puškom, bombom, kamom, dvosjeklim nožem, sve 
do genocida. Ali, Kain počinje shvatati da rat ne uništava Abela, već ga 
oživljava. Kain zato ostavlja pušku, bombu, nož i kamu. Ali, nastavlja rat 
subverzijom. Pitaš, a šta je to subverzija? Subverzija je rat bez puške. To se 
danas u Bosni događa. Subverzija je potajno rušenje svega što je bosansko 
– medijski i institucionalno.

*       *
*

Najprije žrtvu genocida treba naučiti da vjeruje da joj je dželat prijatelj. 
Dželat se kao promijenio nabolje – u svoju korist. Žrtvu treba obeshrabriti 
da traži istinu i pravdu. Treba je pripitomiti dželatu, koji joj pruža milost 
tako što je više ne dira. “Lijepo nam je ovdje, niko nas ne dira” – često ču-
jemo od bosanskih povratnika nakon genocida. Jer, pravilo je da ih (nas) 
uvijek neko dira ili progoni, pa ako ih (nas) niko ne dira i ne progoni, to je 
onda izuzetak, koji treba naglasiti. To se zove subverzija kao nastavak rata 
bez ispaljenog metka. Za tu vrstu genocida potrebno je 15 do 20 godina, da 
se odgoji jedna cijela generacija koja će odustati od svog prava na slobodu, 
jezik, naciju, državu, kulturu, identitet. Jer, ako žrtva genocida opet bude 
insistirala na svojim pravima, može joj se ponoviti genocid. To nam se u 

1 Objavljeno 21. marta 2017. - Seriju tekstova pod zajedničkim naslovom Subverzija, autor je obja-
vio u dužem periodu kao upozorenje na potajne i subverzivne aktivnosti na rušenju Bosne i 
bosanskog identiteta – urednička napomena.
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posljednje vrijema stalno ponavlja od Srpske akademije nauka i umjetno-
sti (SANU): odustanite od bosanskog jezika, odreknite se bosanske nacije, 
zaboravite bosansku državu, ne spominjite genocid, ne pričajte o prošlosti, 
odustanite od revizije tužbe protiv Srbije za genocid, okrenite se budućno-
sti. To se zove metoda subverzije za demoralizaciju Bošnjaka kako bi odu-
stali od svojih ljudskih, nacionalnih i državnih prava. Ova subverzina, tj. 
potajna djelatnost na rušenju bosanske slobode, državnosti, nacije, kulture, 
jezika – bosanskog identiteta uopće, može biti opasnija i pogubnija po nas 
nego srpska agresija i genocidni rat. Negacija genocida je opasna subverzija. 
Moramo toga biti svjesni, jer je u toj subverziji nastavak genocida, što se 
očituje u sistematskoj demoralizaciji Bošnjaka da odustanu od svojih prava.

*       *
*

O tome sam vam htio danas govoriti inspirisan svojim susretom s Bošnja-
cima u Švicarskoj. Nisam primijetio pesimizam, ali jesam primijetio za-
brinutost kod Bošnjaka; nisam kod njih primijetio malodušnost, ali jesam 
primijetio glad i žeđ za orijentacijom; nisam kod njih primijetio otuđenost, 
ali jesam primijetio zbunjenost; nisam kod njih primijetio nezahvalnost, 
ali jesam primijetio želju za komunikacijom. Primijetio sam da Bošnjaci-
ma nedostaje linija komunikacije koja ih još više i još jače zbližava; koja ih 
još više snaži i ojačava; koja im još više moral podiže i ponos uzdiže; koja 
ih još više nacionalno i državno osvješćuje. Džemat je čvor koji Bošnjake 
uvezuje vjerski, nacionalno i kulturno. Oko toga se svi slažemo. Ali, to nije 
dovoljno. Bošnjacima treba da znaju i osjete državu. O ovom pitanju ne 
mislimo svi isto, ili ne mislimo svi jednako snažno i zato smo ponekad žr-
tve subverzije kao metode demoralizacije u smislu “ništa nam ne ide”; “ni-
šta nam ne valja”; “najgori su naši”; “niko nije s nama”; “svi su protiv nas”; 
“ne valja nam država”. Svaki Bošnjak zna šta treba da radi reisu-l-ulema, 
zna šta treba da radi predsjednik države, zna šta treba da radi premijer, 
zna šta treba da radi ministar, ali ne zna šta treba da radi on sam. U tome 
je problem – svi znamo šta treba da rade drugi, ali ne znamo šta treba da 
mi radimo pa da svi budemo na istoj liniji odbrane naše slobode, države, 
nacije, vjere, kulture. Eto, to sam htio da danas upamtite, ako me pratite: 
Prije nego pitaš šta drugi radi za našu državu, narod i vjeru, pitaj sebe šta 
ti danas radiš za svoju državu, narod i vjeru?

Uvjeren sam da si me dobro razumio!
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Ovih dana subverzija je na djelu  
s istoka i sa zapada1

Dragi Bošnjaci! 

Pisao sam vam na Facebooku (21. mart 2017) da potajna subverzija protiv 
Bosne i Bošnjaka može biti opasnija od rata. Danas želim da vam to po-
novim i skrenem vam pažnju na subverziju koja se ovih dana eklatantno 
događa, bolje reći ponavlja kao oprobana metoda.

Hvali se jedan, a drugi se kudi; jedan im valja, a drugi im ne valja; je-
dan im je poželjan, a drugi im je nepoželjan; jedan im pomaže, a drugi 
im odmaže; jedan je kompromisan, a drugi je beskompromisan; jedan im 
je podoban, a drugi im je nepodoban; s jednim se može, a s drugim se ne 
može dijeliti Bosna.

Tako oni probiru Bošnjake u politici i u vjeri, podjednako. Pa kada im 
se potrefi salomljivi, hvale ga, a ako im se pojavi nesalomljivi, kude ga dok 
ga ne slome. Najopasnije od svega je to što ima Bošnjaka koji nasjedaju na 
njihovu priču. Ima i onih Bošnjaka koji pristaju da ih slome. Ali, ima i onih 
koji ne pristaju da ih slome, ali se povlače i ostavljaju prostor onima koji 
su lahko salomljivi. To su oni koji nisu svjesni subverzivne metode rata 
protiv Bosne i Bošnjaka bez ispaljenog metka.

Ovih dana subverzija je na djelu s istoka i sa zapada – hoće da uru-
še bosansku državu i podijele bosansku zemlju. Ubijaju bosansku glavu i 
truju bošnjačku pamet s dvama tokmacima i to sa dviju strana. Jednog u 
Bošnjaka hvale, a drugog u Bošnjaka kude pa šta bude; onom što ga hvale 
poručuju da ostane miran, a onom što ga kude prijete da se mijenja u nji-
hovu korist.

Umorni i zbunjeni, Bošnjaci gledaju sa strane i čekaju da vide šta će 
novo biti. Ništa novo neće biti. Sve ide po starom. Oni rade, a Bošnjaci se 

1 Objavljeno 26. marta 2017.
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čudom čude njihovom bezobrazluku. I, još nešto, Bošnjaci sjede na minde-
ru i viču: “Ovako se više ne mere”, ali se ne miču s mjesta.

Nemojte da vam spominjem imena onih koje oni hvale, niti onih koje 
oni kude! 

Sami to otkrijte! 
Otvorite oči! 
Naćulite uši! 
Izbistrite um! 
Očistite dušu! 
Probudite srce! 
Slušajte šehide!
Pogledajte u se!
Okrenite se oko sebe! 
I recite: Svi smo za jednoga, a jedan je za sve! 
I recite: Ne damo da nas dijelite na podobne i nepodobne! 
I recite: Ne damo da nas ubijate u mozak!
I recite: Ne damo da nas cijepate na djeliće!
I recite: Mi smo nacija koja ima glavu!
I recite: Mi smo vjera koja ima dušu!
I recite: Mi smo država koja ima domaćina! 
I recite: Ne damo se prevariti!
I recite: Ne damo vam da nas demoralizirate!
I recite: Porazit ćemo vašu subverziju!
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Bošnjaci, ostanite budni!
Potajna subverzija može biti opasnija od rata!

Za sutra (30. mart 2017) zakazano je objavljivanje teksta “Deklaracije o za-
jedničkom jeziku u zemljama regiona” u Mediacentru u Sarajevu. Dekla-
raciju će predstaviti Enver Kazaz, Ivana Bodrožić, Vladimir Arsenijević, 
Balša Brković i Borka Pavićević.

Na prvi pogled dopala mi se ideja o “ukidanju svih oblika jezičke se-
gregacije i jezičke diskriminacije u obrazovanim i javnim ustanovama”. 
To je zaista kolosalno! Ali, samo na prvi pogled. Međutim, kad se bolje 
pogleda, dolazi se do spoznaje da je ta vrsta utopije, odnosno potajne sub-
verzije, Bošnjake koštala nacionalne, državne, jezičke i kulturne bezime-
nosti. Zbog njihovog lažnog zajedništva, koje su nam prodavali, Bošnjaci/
Bosanci bili su izgubili ime svoje države (“Bosanska država”), bili su izgu-
bili svoje etničko ime (“Bošnjaci”), bili su izgubili svoje nacionalno ime 
(“Bosanci”), bili su izgubili svoj nacionalni jezik (“bosanski jezik”), bili su 
zaboravili svoje kraljevsko naslijeđe (“Bosanska karaljevina”). Ni u prvoj 
ni u drugoj Jugoslaviji Bošnjaci/Bosanci nisu bili priznati kao nacija, iako 
su bili, a i sada su brojniji od Crnogoraca. Bošnjacima je bilo ostalo da se 
zadovolje statusom vjerske zajednice. Bošnjaci su se izjašnjavali kao “ne-
opredijeljeni”, ako nisu pristajali da se opredijele za srpsku ili hrvatsku 
naciju, a onda su im “dali” nacionalno ime “Musliman”. Naravno, to je ča-
sno ime za svakog muslimana, vjernika, ali to nije nacionalno ime nijedne 
nacije na svijetu, pa tako ni nacionalno ime Bošnjaka.

Eh, sad kad su Bošnjaci/Bosanci postali svjesni svoga porijekla, svog 
etičkog, nacionalnog, državnog i jezičkog imena, nakon toliko žrtava – 
GENOCIDA, nudi im se “zajedništvo” i to, gle čuda neviđenog – nudi im 

1 Objavljeno 29. marta 2017. 
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se “zajednički jezik u zemljama regiona”. Niko neće osporiti ime “srpskog” 
i “hrvatskog” (iliti “srpsko-hrvatskog” iliti “hrvatsko-srpskog”) jezika, jer 
to je normalno. Problem je samo u imenu “bosanski jezik”, u imenu “bo-
sanska država”, u imenu “bosanska nacija”, u imenu “bosanska kultura”, u 
imenu “bosanski konj”, u imenu “bosanski pas”, u imenu “bosanski stećak”, 
u imenu “bosanski šahista”, u imenu “bosanski teniser”, “bosanska sevda-
linka”, “bosanska zemlja”, jer sve to je svima zajedničko, osim onoga što 
oni nazivaju “hrvatskim” ili “srpskim” imenom po onoj čuvenoj: Sve što je 
tvoje i moje je, a ono što je moje nije tvoje.

Hajde da probamo da se zajednički jezik zove “bosanski”, a oni koji 
to ne prihvataju neka ga zovu kako im drago. Slično su nam govorili u 
Titinom vaktu, da nisu važna imena, pa su Bošnjaci svojoj djeci nadije-
vali svakakva imena, koja nisu u duhu njihove kulturne tradicije, dok su 
naši susjedi (Hrvat i Srbi) ljubomorno čuvali svoju kulturnu, nacionalnu i 
vjersku tradiciju. Nikad nismo čuli da je ikad iko od njih dao svom djetetu 
ime koje bi nas Bošnjake uvjerilo u vjerodostojnost “bratstva” i “jedinstva”, 
o kojem su oni tako strasno govorili. Sad nam hoće podvaliti istu priču 
oko zajedničkog jezika. Odustanite vi Dobri Bošnjaci od imena “bosanski 
jezik). Tako ćete pokazati da niste nacionalisti, jer to vama ne priliči. Mi 
ćemo vas zbog toga hvaliti i diviti vam se kako ste multikulturni. A mi 
(Hrvati i Srbi) moramo se držati naših jezičkih tradicija, od kojih je ime 
jezika (srpski i hrvatski) najvažnija tradicija, jer to je u našoj krvi.

To vam u biti znači “Deklaracija o zajedničkom jeziku”, oko koje su se 
okupili slobodni strijelci iz zemalja regiona, među kojima nema vjerodo-
stojnih lingvističara. Politički motivisani, oni su se okupili da gađaju “bo-
sanski jezik” kako bi ga mogli unijeti u “zajednički jezik”, naravno “srpsko-
hrvatski”, iliti “hrvatsko-srpski”, svejedno je, samo neka nije “bosanski”, jer 
to implicira legitimnost imena “bosanska država” i “bosanska nacija”.

Francuzi nose oreol građanske države i epohalnih principa: “sloboda”, 
“jednakost” i “bratstvo” (liberté, égalité, fraternité), ali to ih ne ometa da 
sankcioniraju one koji javno upotrijebe u medijima nefrancusku riječ. 
Jesu li Farncuzi zbog toga nacionalisti? Naravno da jesu! Da li se Francuzi 
ikome ispričavaju zbog tog svog nacionalizma? Naravno da se ne ispri-
čavaju! Jesu li Francuzi manje multikulturni zato što su ljubomorni na 
svoj francuski jezik? Naravno da nisu! Moraju li Bošnjaci/Bosanci biti više 
Evropljani nego Francuzi? Naravno da ne moraju!
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U čemu je onda problem? Problem je u antibosanskoj sekti, koja je 
opijena dogmom antinacionalizma na račun bosanske nacionalne svije-
sti. Možda neki Bosanci nisu svjesni toga, ali to ih ne oslobađa grijeha. 
Naravno, sekta ima pravo na svoja uvjerenja. Bosna je slobodna zemlja. 
Ali, sekta ima i obavezu da se legitimira pa da znamo njenu doktrinu, da 
znamo ko je na njenom čelu. Ova nova dogma o “zajedništvu” mora nam 
biti jasna, jer Bošnjaci/Bosanci nemaju pravo na nepoznanice. U nedavnoj 
prošlosti nepoznanice oko “zajedništva” Bošnjake su koštale GENOCIDA. 
Da, tako je. Samo su Bošnjaci/Bosanci fasovali GENOCID u zajedništvu u 
kojem su oni bili niko i ništa u svojoj Bosni. Tu vrstu potajne subverzije 
Bošnjaci/Bosanci ne smiju više sebi dozvoliti. Ova subverzija oko “zajed-
ničkog jezika” nije prvi, već zadnji pokušaj da se Bošnjaci/Bosanci vrate 
unazad. Nedajmo im da nas vraćaju unazad. Uz Božiju pomoć mi moramo 
koračati unaprijed. Moramo biti svjesni našeg nacionalnog imena u sva-
kom pogledu.

Oni nam ne diraju više vjeru!
Oni nam sada napadaju naciju!
Moramo braniti naciju kao što smo branili i vjeru!
Bog neka nam u tome pomogne!
Amin!
Bošnjaci, potajna subverzija može biti opasnija od rata!
Bošnjače, moraš biti informiran šta se događa oko tebe i u ime tebe!
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Bosna će biti slobodna matična zemlja 
i država svih Bošnjaka1

Bravo, Senade, za reportaže o Bošnjacima u Albaniji i na Kosovu! Nemam 
običaj da te hvalim. Ti se ne daš ni hvaliti ni kuditi. Ti si jednostavno pose-
ban i kao osoba i kao novinar. Ali, nakon sinoćne reportaže o Bošnjacima 
u Albaniji i na Kosovu na Face TV (1. 4. 2017.) moram ti čestiti i moram 
te pohvaliti. Može biti da to tebi ništa ne znači, ali meni znači puno da 
ti kažem da sam se, slušajući priču o Bošnjacima u Albaniji i na Kosovu, 
osjećao istodobno i lijepo i ružno. Lijepo sam se osjećao slušajući Fikreta 
Klarića, počasnog konzula Bosne i Hercegovine u Albaniji, kako govori li-
jepim bosanskim jezikom u Albaniji i nakon sto pedeset godina. Bošnjaci 
u Albaniji, kojih ima oko deset hiljada, najuvjerljiviji su dokaz o bosan-
skom jeziku. Oni su porazni dokaz protiv lingvističkog šovinizma Srpske 
akademije nauka i umjetnosti u Beogradu.

No, ružno sam se osjećao što bosanska država i nakon sto pedeset go-
dina (1865) nije u stanju da putujućim Bošnjacima na Balkanu popravi 
pokvareni brodić u Draču kako bi se vratili svom rodnom kraju. Tako su 
nas, Senade, dresirali zadnjih sto i više godina da se sami, svako ponao-
sob, brine o sebi kako zna i umije. Bošnjaci na Balkanu nemaju ni države 
ni nacije, koja formalno brine o njima nacionalno, kulturno i sigurnosno. 
Sultan im nije dozvolio da imaju nacionalnu državu na Balkanu. Kad Hu-
sein-kapetan Gradaščević ustade protiv sultanove nepravde, sultan Boš-
njake posvađa tako da se ni do dan-danas nisu od toga oporavili. Bošnjaci 
na Balkanu ostadoše bez države, a time i bez nacije, jer naciju pravi drža-
va, a ne nacija državu. Bošnjaci postadoše nacionalni priljepak svojim su-
sjedima, koji ih svedoše na bezdržavotvornu, beznacionalnu i bezimenu 
skupinu istaknutih pojedinaca i skupina, koje se zadnjih sto i više godina 
uglavnom organiziraju u okviru vjerske zajednice. To je bila, a i danas je, 

1 Objavljeno 2. aprila 2017.
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jedna od metoda potajne i sistemske/sustavne subverzije protiv Bosne i 
Bošnjaka na Balkanu: 

− onemogućiti na sve načine da Bošnjaci razvijaju svoju državotvor-
nu i nacionalnu svijest;

− osporavati im pravo na Bosnu, kao njihovu matičnu zemlju i drža-
vu; 

− od Bosne ih fizički udaljavati i mentalno obeshrabrivati; 
− zametati kavgu među njima tako što će podobni biti “uvaženi”, a 

nepodobni poniženi;
− Bošnjacima se ne smije dozvoliti uspjeh, a ako su ipak neki od njih 

uspješni, uspjeh im se mora obezvrijediti; 
− Bošnjaci moraju biti ovisni o milostinji država u kojima su nedefini-

rana manjina.

*       *
*

Možeš i pretpostaviti da me, Senade, tvoj razgovor s Bošnjacima na Koso-
vu: Seadom Mujovijem (Mujićem), Alinom Šabanijem (Ramićem), Alijem 
Hajrijem i Fahretom Šabanijem doveo do suza – radosnih i tužnih. Moje 
radosne suze izraz su emocija koje su mi Bošnjaci s Kosova probudili. Oni 
su išli u Albaniju da vide Bosnu; da dožive jednu bosansku pobjedu; da 
osjete jedno bošnjaštvo u tuđini; da se identificiraju sa svojom maticom 
zemljom i državom. Oni su tako nježni, tako skromni, tako kršni, tako 
umiljati, tako odgojeni, tako blagi, tako svoji, tako moji da sam morao pu-
stiti svoju suzu radosnicu što znam da imam brata na Kosovu, što znam 
da nisam sam na ovome svijetu, što znam da nisam sam na ovom nemir-
nom Balkanu. Ali, nisam mogao ne pustiti i svoju tužnu suzu kad ih čuh 
da imaju samo jednu želju, a to je da im Bosna pošalje koju knjigu za čita-
nje i učenje na bosanskom jeziku. Rekoše: “Mi ćemo naći put do Bosne”, ali 
Bosna nikako da nađe put do njih. Eto, zato ti čestitam i zato te pohvalju-
jem, Senade. Ti si našao put do Bošnjaka u Albaniji. Hvala ti u ime Bosne.

*       *
*

Možda me ova tvoja priča o Bošnjacima u Albaniji i na Kosovu ne bi to-
liko emotivno uzbudila da nisam pregledao i tvoj intervju s Adilom  
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Osmanovićem, potpredsjednikom Stranke demokratske akcije. Uporedio 
sam te dvije priče i jako se rastužio. Uhvatio me neki strah, ne strah, već 
tuga na što smo to mi spali – nakon genocida. Spali smo na to da slušamo 
kako se Bošnjaci javno svađaju oko Srebrenice zbog političkog i moralnog 
poraza, koji se dogodio zato što niko od Bošnjaka nije uradio svoju do-
maću zadaću. Dosada bi domaću zadaću za Srebrenicu uvijek neko drugi 
odrađivao. Ovoga puti nije bilo tog nekog drugog. Valjalo je da domaću 
zadaću u Srebrenici uradi osoba s imenom i prezimenom. Ali, ona to nije 
uradila. Osoba se izgubila u velikoj priči. Svi znaju ime i prezime osobe 
koja je odgovorna za moralni i politički poraz u Srebrenici, ali niko nema 
hrabrosti da to jasno kaže. Nije to mogao reći ni Adil Osmanović, kojem 
je bilo bolje da nije izlazio na Face TV. Njegov nastup otkrio nam je mno-
go toga što mora nas Bošnjake jako zabrinuti. Ne samo što je bilo jadno i 
odurno gledati Adila Osmanovića kako se muči da objasni šta se to do-
gađa unutar stranke SDA, već je bilo i zastrašujuće saznati da se vodeća 
politička stranka u Bošnjaka bavi sama sobom u trenutku kad se o Bosni 
sudbinski odlučuje.

Umjesto da od Srebrenice prave Sarajevo, oni od Sarajeva prave Sre-
brenicu. Nemam ni poruku ni savjet za njih, jer oni nikoga više niti slušaju 
niti uvažavaju. Oni su dovoljni sami sebi. Njih ne može poraziti nijedan 
samoporaz, jer oni imaju toliko naslijeđenog miraza da, dok su oni živi, ne 
može im nestati. Oni misle:

− Naša priča o njima je glupost.
− Njihova priča o nama je mudrost.
− Tako je to zasad.
− Ne znamo kako će biti sutra.
− Samo Allah sve zna!

*       *
*

Dragi Bošnjaci u Albaniji i na Kosovu!
Pošto znam da ovo čitate, želim da vas poselamim i da vam na isti način 
uzvratim svoju ljubav kao što vi gajite svoju ljubav prema Bosni. Uistinu, 
Bosna je vaša matična zemlja i država. Nemojte nikad od toga odustati. 
Ima u Bosni Bošnjaka koji misle na vas. 
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Ako Bog da:
− Doći će vrijeme kad ćete moći posjetiti Bosnu bez vize! 
− Doći će vrijeme kad će vam knjige na bosanskom dolaziti besplat-

no!
− Bosna će biti slobodna matična zemlja i država svih Bošnjaka!
− Glavu gore, idemo dalje!
− Bošnjaci, ostanite budni! 
− Potajna subverzija može biti opasnija od rata!
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Balkanski paradoksi1

Riječ para na grčkom jeziku znači “suprotan, obrnut ili naopak”, a doksa 
znači “misao”. Dakle, riječ paradoks u prijevodu na bosanski jezik znači 
“naopako mišljen”, “naopako smišljen”, “naopako mišljenje”. A to znači da 
neko jedno misli, a drugo radi, da jedno govori, a drugo misli, da jedno 
priča, a drugo smišlja. Mnogo je paradoksa u svijetu, ali balkanski su pa-
radoksi najizrazitiji, najsličniji Fermijevom paradoksu. Naime, nobelovac 
Enrico Fermi je 1950. god. postavio pitanje: “Ako su vanzemaljci svakod-
nevica, zašto nismo uspostavili kontakt s njima?” Parafraza: Ako Balkanci 
nisu vanzemaljci, zašto Zemaljci nisu u stanju uspostaviti kontakt s njima?

Nisu zbog ovih balkanskih paradoksa:
Paradoks I  
Kad se na Balkanu govori o miru, misli se na rat!
Paradoks II  
Kad se govori o pomirenju, misli se na osvetu!
Paradoks III  
Kad se govori o ljubavi, misli se na mržnju!
Paradoks IV  
Kad se govori o slobodi, misli se na osvajanje!
Paradoks V 
Kad se govori o pravu, misli se na silu!
Paradoks VI 
Kad se govori o poštenju, misli se na prevaru!
Paradoks VII 
Kad se govori o pravdi, misli se na krađu!

1 Objavljeno 29. aprila 2017.
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Paradoks VIII 
Kad se govori o komšiji, misli se na dušmana!
Paradoks IX 
Kad se govori o patriotizmu, misli se na izdaju!
Paradoks X 
Kad se govori o Evropi, misli se na podvalu!

Pouka: 
Ne slušaj što ti govore, već pamti što ti misle. A misle ti da si još uvijek 

naivan da im povjeruješ da ti govore istinu dok ti u lice lažu; da ti pričaju 
o miru dok smišljaju novi rat protiv tebe; da ti nude pomirenje dok spre-
maju mitološku osvetu; da ti pričaju o ljubavi dok te mrze iz dna duše; da 
ti pjevaju o slobodi dok ti jezik, naciju i zemlju otimaju; da ti kroje pravdu 
dok te silom potkradaju; da te sebi prizivaju dok ti nož u leđa zabadaju; 
da te vode u Evropu dok sebe izostavljaju. Oni su dovoljni sami sebi, a ti 
si ovisan o njima, sve dok se ne probudiš u sebi i ne pogledaš oko sebe i 
ne shvatiš tajnu balkanskih paradoksa. Ti nemaš pravo “naopako misliti”, 
ti nemaš pravo na paradoks, ali imaš obavezu da ne hodaš naopako, već 
da hodaš pravo, uzdignute glave. Samo tako možeš nadjačati balkanske 
paradokse, samo tako možeš savladati strah od njih, i od sebe, moj dragi 
Dobri Bošnjače.

Budi ponosan Bosanac! 
Budi hrabar Bošnjak!
Budi pametan insan!
Budi sretan i slobodan, bosanski junače!
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Upalite narandžasti alarm!1

Važno životno upozorenje Bošnjacima širom svijeta:
− Na djelu je opasna subverzija protiv Bosne i Bošnjaka koju provode 

negatori genocida nad Bošnjacima i njihovi kolaboratori!
− Upalite narandžasti alarm!
− Ministar neprosvjete i nekulture u manjem bosanskom entitetu 

Dane Malešević je opet na djelu!
− Stalno nam prijete: Nemojte pričati o agresiji i o genocidu, a oni o 

tome stalno pričaju negirajući agresiju i genocid!
− Bošnjaci, budite oprezni! Nemojte biti naivni!

Nisam mislio ništa komentirati dok je ramazana. Htio sam se potpuno 
posvetiti duhovnoj vježbi kroz post i meditaciju. Ali, ministar neprosvjete 
i nekulture u manjem bosanskom entitetu Dane Malešević pokvario je 
moj duhovni i duševni mir. Nanio mi je veliki duševni bol. Moj antidot 
protiv njegovog otrova mržnje jeste moja javna riječ ljubavi prema mom 
narodu, koji ministar neprosvjete i nekulture Dane Malešević mrzi do te 
mjere da je spreman počiniti novi genocid protiv njega. Jer, onaj koji negira 
pravo da se u školi uči o genocidu u Srebrenici, što zna, priznaje i osuđuje 
cijeli svijet, spreman je na novi genocid. Jer, prisiljavanje žrtava genocida 
u Srebrenici i oko Srebrenice na zaborav samo je po sebi genocid. Nadalje, 
zabranjivanje da se djeca upoznaju s tim ko je i kako grad Sarajevo držao 
pod vatrenom opsadom duže od Staljingrada, nije ništa drugo nego novi 
poziv da se grad Sarajevo ponovo drži pod opsadom duže od prethodne.

No, Maleševićeva mržnja i netrpeljivost prema drugim i drugačijim 
nije ništa novo i nije to njegova lična ili osobna pamet. On je samo crni pi-
jun genocidne politike, koja se kroji u Beogradu, tačnije u SANU-u. To smo 
valjda dosad mi Bošnjaci naučili: ono što srpski političari javno pričaju 

1 Objavljeno 3. juna 2017.
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samo je megafonski zapis onoga što im je kazano da pričaju, što je srpska 
isključiva, intolerantna i radikalna politika, posebno prema Bošnjacima 
ili Babunima, kako je to volio kazati Rastko Nemanjić (1169. ili 1174–1236), 
zvani sveti Sava.

Nije Malešević usamljen u pomućenoj pameti. On u tome ima uzor u 
liku i djelu Andersa Behringa Breivika, koji bi opet ubijao nevine ljudi na 
ostrvu Uta u Norveškoj, jer je to njemu zabavno. Kao što je, izgleda, Male-
ševiću zabavno da se poigrava bolom i patnjom žrtava genocida u manjem 
bosanskom entitetu, da im svakog časa nanosi duševni bol, da im se smije 
u lice, da im najavljuje novi genocid, poput Breivika. Kain je bar znao da 
je ubojstvo njegovog brata Abela bio grijeh. Srpski Dane Malešević i nor-
veški Anders Breivik ne znaju ni to da je ubojstvo nevina čovjeka grijeh, 
da se zbog toga grijeha mora pokajati, jer nakon Kainovog prvog ubojstva 
Bog je propisao još u Starom zavjetu da onaj koji ubije jednog nevinog čo-
vjeka kao da je ubio cijeli svijet. No, ni Breivik ni Malešević ne samo da 
se ne kaju za grijeh ubojstva, genocida, već to ubojstvo veličaju negirajući 
grijeh kao takav, a kamoli da se ispričaju za taj grijeh s obećanjem da im 
se to nikad više neće ponoviti. Tek nakon toga moguće je očekivati oprost 
žrtava genocida.

*       *
*

Sramno je to što radi srpska politika žrtvama genocida u manjem bosan-
skom entitetu u liku i djelu Daneta Maleševića! Sramno je to za Beograd 
i za SANU! Sramno je to za ukupnu srpsku pamet! Sramno je to za sve 
savjesne ljude! Sramno je za kulturu i prosvjetu da tako nekulturan, ne-
prosvijećen, nesavjestan i bezosjećajan čovjek bude na čelu ministarstva 
za prosvjetu i kulturu! Djecu treba učiti da znaju da je genocid zločin pro-
tiv čovječnosti! Djeca treba da znaju da je to grijeh prema Bogu i prema 
čovjeku!

*       *
*

Sramno je za Srbiju rušiti džamiju u Zemunu! Sramno je, ali za one koji 
obraza imaju! Oni koji obraza nemaju, za njih nije ništa sramno: ni geno-
cid, ni rušenje džamije, ni zabrana da se uči o opsadi Sarajeva!
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*       *
*

Sramno je, isto tako, od Refika Hodžića da nanosi duševni bol žrtvama 
genocida u Prijedoru i u Sarajevu. Ima nešto, Refiku, što se ne smije ni dati 
ni prodati, a to je čast i sloboda čovjeka, posebno čast i sloboda vlastitog 
roda! Nije dovoljno biti načitan i hodati po svijetu nabrijan! Mnogo je važ-
nije biti pošten, govoriti istinu i boriti se za pravdu žrtava genocida! Treba 
imati dušu za svoj narod! Nije dovoljno imati samo snalažljivu pamet!
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Srpska agresivna subverzija  
ubija zdravu bosansku pamet1

Nepodnošljiva je agresivna srpska subverzija protiv dokazanog i pravo-
snažno presuđenog genocida nad Bošnjacima u i oko Srebrenice od među-
narodnog suda u Haagu. Najava sramnog srpskog negiranja genocida, uoči 
dženaze u Potočarima, najogavnije je ruganje žrtvama genocida dosada. 
Očito je da u tom bestidnom bezobrazluku negiranja i ismijavanja boli i 
patnje bošnjačkih žrtava genocida sudjeluju svi Srbi, i oni koji nemaju ni-
šta ljudskog u sebi, kao i oni koji se ponekad prikazuju i pokazuju da u sebi 
imaju nešto ljudsko. Ako nije tako, onda neka se Srbi koji imaju ljudskog u 
sebi jasno i nedvosmisleno oglase, neka osude i neka odmah i bezuvjetno 
zaustave agresivnu srpsku subverziju protiv negiranja i omalovažavanja 
genocida u Srebrenici i oko Srebrenice protiv Bošnjaka.

Nažalost, bosanska zdrava pamet sporo se aktivira, a bosanska aktiv-
na volja sporo se budi. Sada je svima jasno da se nije smjelo dozvoliti da 
načelnik Srebrenice bude čovjek koji nema u sebi ljudskosti. Koji je u ime 
srpske politike odabran da ćorluči žrtvama genocida uz blagoslov Beogra-
da. Izbor srpskog načelnika za Srebrenicu samo je početak srpske priče 
o negaciji genocida u Srebrenici i oko Srebrenice. Ustvari, krajnji cilj srp-
ske politike jeste da se napravi inverzija tako da bošnjačke žrtve genocida 
budu krive zato što su žive, a srpski dželati da budu slavni zato što su 
sramni.

Zašto srpska politika to radi? Radi zato što srpska politika ne priznaje 
silu zdravog argumenta. Srpska politika priznaje samo argument bosan-
ske moralne sile, bosanske nedvosmislene odlučnosti i bosanske nepot-
kupljive hrabrosti. Onoga trenutka kad primijeti da toga Bošnjacima fali, 
srpska politika pravi inverziju oko genocida. A toga Bošnjacima danas  

1 Objavljeno 5. jula 2017.
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zaista fali. Fali im “moralna sila”, koju su nekad imali; fali im “nedvosmi-
slena odlučnost”, koja ih je nekad krasila; fali im “nepotkupljiva hrabrost”, 
koje su se nekad držali.

Bošnjaci danas kao da su se pogubili. Izgledaju umorni od svega, a naj-
više od samih sebe. Bave se sami sobom bez jasnog cilja. Vrte se u krugu 
oko pitanja koja im ubijaju duh i vrijeđaju dušu. Nisu ni jasni ni glasni u 
svojim duhovnim i političkim porukama. Tihi su. Boje se da pričaju čak 
i među sobom. A to je prvi znak za uzbunu. Jer, bez slobode mišljenja i 
govora nema napretka. Volio bih da vidim da se svakog petka sa džuma-
namaza na Musalli u Potočarima od sad pa do Sudnjeg dana šalje jasna i 
glasna poruka o genocidu nad Bošnjacima. Volio bih vidjeti da svi hatibi 
u domovini i dijaspori naizmjenično održe hutbu i imame džuma-namaz 
na Musalli u Potočarima. To je moguće ako ima volje i odgovornosti kod 
onih koji su svjesni da Islamska zajednica nije samo vazifa (zaposlenje), 
već i risala (misija).

Dakle, ne smijemo dozvoliti da nam ubiju bosanski duh, niti da nam 
pljuju bošnjačku dušu. Moramo svi uključiti naše duhovne senzore i oči-
stiti naše političke vidike. Moramo se prestati međusobno nadmetati na 
štetu šehidske časti i bosanske slobode. Moramo biti jasniji i glasniji da 
svijet čuje šta hoćemo. Ne smijemo se povlačiti u mišije rupe. Mnogo je 
važnije da se mi unutar samih sebe dobro razumijemo nego da nas razu-
miju ljudi izvana. Srpska politika udara nas izvana zato što smo postali 
slabi iznutra. Kad smo mi snažni iznutra, srpska politika nam ne može 
ništa izvana. To treba da nam bude poruka i pouka u vezi sa srpskom ne-
gacijom genocida.

Poruku moramo čuti!
Pouku moramo naučiti!
Nema drugog puta, osim Pravog puta!
Do uspjeha na ovome i spasa na drugome svijetu!
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Šta Bošnjaci mogu naučiti od Hrvata?1

Hrvati su se još jednom kolektivno i politički izjasnili na VI zasjedanju 
Hrvatskog narodnog sabora. Jednoglasno su donijeli Deklaraciju u kojoj 
se ponavljaju stare ideje o ugroženosti Hrvata u Bosni i Hercegovini, ali i 
hrvatskim stremljenjima za uređenu državu Bosnu i Hercegovinu.

Hrvati su ugroženi:
− nepravednim Dejtonskim ustrojem;
− neracionalnom teritorijalnom organizacijom;
− intervencijom međunarodne zajednice;
− zbog demografskog propadanja hrvatskog pučanstva;
− negacijom prava da Hrvate predstavljaju njihovi legitimni predstav-

nici u vlasti;
− negacijom prava da Hrvati slobodno raspolažu rezultatima svoga 

rada; 
− negacijom prava da Hrvati slobodno raspolažu prirodnim resursi-

ma na područjima gdje stoljećima žive; 
− osporavanjem hrvatskom narodu da se razvija u svom narodnom i 

kulturnom identitetu;
− nerazmjernim rizikom od politički i etnički motivirane pravosudne 

represije prema Hrvatima.

Zbog svega spomenutog, navodi se u Deklaraciji, Hrvati napuštaju Bo-
snu i Hercegovinu.

Samo jedna pritužba iz Deklaracije upućena je na poznatu adresu, a 
to je Tužiteljstvo Haškog tribunala, zbog optužbi za udruženi zločinački 
pothvat, koji se pripisuje Hrvatskoj zajednici Herceg-Bosni i HVO-u. Sve 

1 Objavljeno 5. marta 2015.
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ostale žalbe o ugroženosti Hrvata u Bosni i Hercegovini nisu upućene ni 
na jednu poznatu adresu, ali pametnom je i išaret dovoljan.

Prije svega, većina ovih žalbi upućena je na adresu Bošnjaka, a poneka 
i na adresu Srba, kao druga dva konstitutivna naroda.

Nije ovdje ni mjesto ni vrijeme da govorim o opravdanosti ili neoprav-
danosti ove liste žalbi kojom bosanski Hrvati, posebno HDZ, mašu svih 
ovih godina. Ne bih ovdje govorio ni o hrvatskoj uljudbi od koje nas pone-
kad boli glava. To ostavljam Hrvatima na savjest.

Ali, mislim da je ovo mjesto i vrijeme da kažem Bošnjacima da Hrvati 
neće odustati od svojih zahtjeva sve dok ih ne ostvare na ovaj ili onaj na-
čin. To temeljim na dosadašnjem iskustvu sa hrvatskim zahtjevima, koje 
su Bošnjaci u početku uglavnom ignorirali i odbijali da bi ih na kraju ne-
voljno prihvatali, ali ipak prihvatali, s tim da za to prihvatanje nisu imali 
nikakvih zasluga zato što su se na početku negativno odredili, odnosno 
nisu razumjeli težinu tih zahtjeva.

Sve se opet ponavlja. Gotovo sve hrvatske političke stranke i hrvatski 
ugledni pojedinci okupili su se u HNS-u i jednoglasno usvojili pozamašnu 
listu hrvatskih htijenja, koja prizivaju treći entitet, ne obraćajući pažnju 
na to šta će druga dva konstitutivna naroda reći.

Naravno, ovdje je tajming jako važan. Čoviću treba jaka podrška u pre-
govorima za vlast. S kim? S Bošnjacima, naravno. Za koju vlast? Za vlast 
u Federaciji? Za koja ministarstva? Za ona gdje su pare, a to znači gdje je 
stvarna politička moć.

Kako su Bošnjaci, mislim na bošnjačku političku pamet, odgovorili na 
hrvatsku deklaraciju. Kao i dosada, naravno. Ignorantski ili s mlakim ko-
mentarima u smislu da je Deklaracija vaninstitucionalna, odnosno nevla-
dina, pa stoga ne utječe na ukupnu državnu politiku Bosne i Hercegovine.

Tu je ta zamka u koju bošnjačka politička pamet, ako je uopće ima, 
upada. Deklaracija HNS-a nije ni usvojena kao državni dokument, ali je 
to dokument koji oblikuje političku pamet Hrvata, koji rade u državi i 
koji taj dokument prihvataju kao politiku hrvatskog naroda. Bošnjaci se 
varaju ako misle da će ih žestoke i osuđujuće izjave pojedinih Hrvata, 
koji nisu sudjelovali u radu Sabora, spasiti od liste zahtjeva koje je HNS 
usvojio. Naravno da su neki hrvatski zahtjevi nerazumni i neprihvatljivi, 
ali svakako ima i zahtjeva koje bošnjačka politička pamet mora uzeti oz-
biljno u obzir.
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No, prije nego se to dogodi, a dogodit će se, kao i do sada, da će Bošnja-
ci prihvatiti i one hrvatske zahtjeve koje ne bi morali prihvatiti da su neke 
od njih na vrijeme pravilno shvatili i prihvatili. Dakle, prije nego se budu 
morali ozbiljno pozabaviti hrvatskim zahtjevima, Bošnjaci bi od Hrvata 
trebalo da nešto i nauče. To jeste teško priznati i prihvatiti, ali gorke su 
pilule lijek, a gorka pilula kao nužan lijek za bošnjačku politiku jeste da 
uče od Hrvata kako se voli svoja nacija, kultura, jezik... i kako se čuva us-
pomena na svoje zaslužne ljude.

Bošnjaci se, prije svega, moraju osloboditi svoje ojkofobije na način da 
se prestanu plašiti samih sebe, svoje nacije, kulture, svog jezika i svojih 
nacionalnih zahtjeva. Bošnjacima treba prestati da smeta to što se Hrvati 
ponose svojom nacijom, svojom kulturom, jezikom i svojim nacionalnim 
pravima. To što neki Bošnjaci nisu spremni biti Bošnjacima, ne obavezuje 
Hrvate da manje ili nikako budu Hrvati, kao što neki Bošnjaci još uvijek 
žive u iluziji da se svijet sastoji od bezimenih nacija, bezličnih osoba i bez-
bojnih kultura.

Takav svijet, jednostavno, ne postoji. Svi ljudi i narodi na svijetu ima-
ju svoje ime, svoj osobni identitet, svoju kulturu, na koju su ponosni i u 
kojoj nalaze svoj smisao. To što Hrvati njeguju svoj nacionalni i kulturni 
identitet snažnije od Bošnjaka nije razlog da im to Bošnjaci osporavaju, 
već bi to trebalo da bude motiv Bošnjacima da i sami budu ponosni na 
svoje nacionalno ime i na svoju kulturu. Ne samo da bi to dalo veći smisao 
Bošnjacima za njihovu osobnu i kolektivnu afirmaciju, već bi se i njihov 
ugled povećao u očima drugih. Ta bezimena, bezlična i besciljna politička 
pamet Bošnjaka vodi nas u ćorsokak.

Druga gorka pilula, kao lijek od Hrvata, koju Bošnjaci treba da popi-
ju, jeste da stisnu zube i da se što prije svi okupe, sve bošnjačke političke 
stranke da se okupe na Svebošnjačkom narodnom saboru radi analize sta-
nja nacije i države te da se donese deklaracija o nacionalnim interesima 
Bošnjaka u državi Bosni i Hercegovini, deklaracija koja će obavezivati sve 
bošnjačke političare i državne dužnosnike.

Tako treba gledati na Deklaraciju HNS-a, kao na izazov za takmičenje 
u dobru. Svi znamo da je sadašnje stanje bošnjačkog naroda teško prije 
svega zato što nema osmišljene i produktivne koordinacije među bošnjač-
kim uglednim pojedincima, kao ni među odgovornim političkim stran-
kama. Bošnjaci su danas u najvećem rasulu, više nego ikada zato što su 
opterećeni svojim ličnim sujetama. Ni Hrvati se međusobno ne vole toliko 
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srdačno, ali im je svima na srcu njihov nacionalni interes, koji ih ujedinju-
je i motivira da rade i s onima koje ne vole, kao i za ono što ne vole, ali vole 
svoju naciju i vode brigu o svom potomstvu.

Dobar primjer ovih teza je i fenomen “Kebo”, koji nije samo psihijatrij-
ski slučaj jedne osobe, već slučaj cijele jedne nacije, koja se mora suočiti s 
devijacijama pojedinaca koji ugrožavaju mir i sigurnost cijele nacije. Njih 
treba staviti na mjesto koje im pripada i nastaviti raditi za dobrobit nacije 
i države. Zatvarati oči pred izazovima i okretati glavu od problema najgo-
ra je stvar, koja nas može odvesti u provaliju.

Još gore od toga jeste ignorirati i odbacivati korisne ideje i vrijedne 
ljude za dobrobit nacije i države.

Nije sramota učiti od drugih. Sramota je ići u vlastiti sunovrat i to zbog 
vlastite gluposti i sujete.

Nije izdaja slušati zahtjeve drugih naroda. Izdaja je nemati sluha za 
potrebe svog naroda.

Nije porazno priznati grijeh. Porazno je grijeh ne ispravljati.
Ne slažem se sa mnogim zahtjevima u Deklaraciji HNS-a, ali podr-

žavam pravo Hrvata da svoje političke zahtjeve iznesu jasno i glasno, jer 
su iskrenost i jasnoća glavni uvjeti za konstruktivan dijalog, koji vodi do 
pravih rješenja.

Stoga, čestitam Hrvatima na radu njihovog Hrvatskog narodnog sabo-
ra u nadi da će to biti poticaj mom narodu da se isto tako ujedini i usaglasi 
oko svojih bitnih nacionalnih zahtjeva i državničkih poslova.

Izgradnja prosperitetne i sigurne zajedničke nam države svakako bi 
bila znatno lakša i uspješnija ukoliko bismo svi znali i zalagali se za pra-
va vlastitog naroda, uz prihvatanje i uvažavanje prava drugih naroda ove 
lijepe zemlje.
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Umjesto u Evropu,  
vi Bosnu izdajom vodite u aparthejd1

Gospodine Ljubiću, nije bilo potrebe da pišete otvoreno pismo Bakiru 
Izetbegoviću. On, zasigurno, nije kriv za (ne)ravnopravan položaj Hrva-
ta u Bosni i Hercegovini. Naprotiv, Bošnjaci misle da je Bakir Izetbego-
vić, kao i drugi bošnjački politički lideri, odgovoran za visoko povlašten 
položaj Hrvata u politici i ekonomiji u Bosni. Primjeri za to su nažalost 
mnogobrojniji nego primjeri koje vi (ne)navodite, zato što ih nema, da su 
“Hrvati danas izloženi kontinuiranom i sistemskom institucionalnom i 
političkom nasilju s jedne strane te prijetnjama, fizičkom nasilju i ubistvi-
ma s druge strane”.

Gospodine Ljubiću, trebalo je da otvoreno pismo napišete sami sebi i 
svim hrvatskim političkim dužnosnicima u Bosni i Hercegovini i, narav-
no, hrvatskom političkom establišmentu, jer Vašingtonski i Dejtonski pri-
vremeni mirovni dogovor su, koliko znamo, prihvatili i potpisali politički 
predstavnici Hrvata, uključujući i Franju Tuđmana.

Vaše pismo Bakiru Izetbegoviću i ostalim Bošnjacima doživljavam 
kao Vašu slabost. Valjda bi Vaše pismo trebalo ohrabriti Vas i Vaše istomi-
šljenike. Međutim, Vaše pismo razumijem kao Vašu poruku aparthejda. 
Jer očigledno nemate kapaciteta i hrabrosti da pismo, koje je puno insi-
nuacija na račun Bošnjaka, uputite hrvatskoj javnosti u Hrvatskoj. Vi vrlo 
dobro znate da je javnost u Hrvatskoj podijeljena i većinski je osudila umi-
ješanost Hrvatske u rat protiv jedinstvene države Bosne i Hercegovine. 
Demokratska Hrvatska bila je i ostala protiv podjele zemlje i države Bosne 
i Hercegovine.

1 Objavljeno 7. novembra 2016. pod naslovom „Otvoreni odgovor dr. Mustafe Cerića, reisu-l-uleme 
u Bošnjaka 1993–2012. i predsjednika Svjetskog bošnjačkog kongresa, na otvoreno pismo Bože 
Ljubića, predsjednika Glavnog vijeća Hrvatskog narodnog sabora (HNS), Bakiru Izetbegoviću, 
predsjedavajućem države Bosne i Hercegovine” – urednička napomena.
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Kažem, pismo je Vaša slabost i slabost svih onih koji Vas podržava-
ju, jer nemate hrabrosti da se odmaknete od politike koja je provođena 
iz Hrvatske od početka samostalnosti države Bosne i Hercegovine, a to 
je politika podjele Bosne i Hercegovine. Nažalost, Vi i dan-danas gledate 
u Zagreb, nadajući se sinekurama i podjeli države Bosne i Hercegovine. 
Prošlo je vrijeme podjele naše zemlje, tvoje i moje i svih drugih koji je do-
življavaju kao svoju zemlju i državu. Zapamtite to, Ljubiću.

Vaši politički predstavnici, uključujući i Vas, jer ste sudjelovali i sudje-
lujete u vlasti u državi Bosni i Hercegovini, prihvatili su i potpisali nave-
dene međunarodne sporazume, a danas bi vjerovatno, kao i predstavnici 
Srbije i manjeg bosanskog entiteta, vrlo rado povukli svoje potpise s Va-
šingtonskog i Dejtonskog privremenog mirovnog dogovora. Pa, nisu Boš-
njaci određivali koliko ćete prava imati i kako će se birati članovi Preda-
sjedništva, te zakonodavne i izvršne vlasti u entitetima. Sami ste sebi, 
uz posredovanje međunarodne zajednice, odredili svoja prava u državi 
Bosni i Hercegovini. Bošnjaci nisu i neće biti na putu Vašim pravima kao 
konstitutivnog naroda, ali hoće biti na putu razbijanja države Bosne i Her-
cegovine.To treba da znate Vi i svi koji politički misle kao Vi.

Kažete da Hrvati četiri puta spašavaju Bosnu i Hercegovinu od refe-
renduma za nezavisnu državu Bosnu i Hercegovinu do ulaska u Evropsku 
uniju. Znate Vi vrlo dobro da smo svi zajedno spašavali i Hrvatsku i Bosnu 
i Hercegovinu protiv projekta velike Srbije. Zajedno smo se borili, također, 
protiv zločina koji su počinjeni u cilju ostvarivanja velike Srbije. Međutim, 
Vi se nikad niste odrekli podjele zemlje i države Bosne i Hercegovine. To je 
ključni problem politike koju Vi predstavljate.

Ustvari, Vaš problem je što ne znate tačno šta hoćete. Valjda Vam je 
postalo jasno da ne možete imati i pare i jare. A vi, Ljubiću, hoćete upravo 
to: i pare i jare. Kad ste u Hrvatskoj, hoćete da imate suverena i hrvatska 
i bosanska prava, a kad ste u Bosni, hoćete da imate suverena hrvatska 
prava, jer vam se bosanska prava podrazumijevaju. Takav odnos prema 
rodnoj grudi i državi nije poznat nigdje u svijetu. U Hrvatskoj Bošnjaci 
nemaju pravo da upišu svoj bosanski jezik ni u džamijskim svjedočan-
stvima. Vi u Bosni imate sve što hoćete sve do aparthejda, koji ste nam na-
metnuli kroz dvije škole pod jednim krovom. Nije mi poznato da su Hrvati 
ikad igdje u Evropi i svijetu tražili da im se omogući ovaj vid aparthejda, 
dvije škole pod jednim krovom, osim u Bosni i Hercegovini.
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Zato hoću da Vam kažem: ako Vi, Ljubiću, još jednom spomenete da 
ste četiri puta spašavali Bosnu, napisat ću abjuraciju za svog sina i unu-
ka, poput Bilinopoljske abjuracije od Kulina bana, da se odrekne svega 
što bi moglo ličiti na Vas i Vašu pomoć. Ali, u toj abjuraciji stajat će da se 
moj sin i moj unuk obavezuju da će opet spašavati Hrvatsku, ako je duš-
man napadne. O tom spašavanju Hrvatske govore imena na spomen-ploči 
u haremu Zagrebačke džamije. Samo zbog njihove žrtve cijela Hrvatska, 
pa tako i Vi Ljubiću, ima da mirno stoji pred Dobrim Bošnjanima. Moja 
islamsko-bosanska tradicija kaže da je bolja lijepa riječ nego sadaka koja 
će biti popraćena uvredama.

Gospodine Ljubiću, ne bih Vam otvoreno odgovarao na Vaše otvoreno 
pismo Bakiru Izetbegoviću, ali on je predsjedavajući države Bosne i Her-
cegovine i zato osjećam potrebu da branim svoju državu (Vi imate dvije, 
pa valjda i ja mogu imati jednu), ali i da branim čast svoga naroda, koji je 
trenutno predstavljen u liku i djelu Bakira Izetbegovića. No, i više od toga. 
Osjetio sam se prozvanim da Vam odgovorim zbog naslova Vašeg pisma, 
ako su tačno mediji prenijeli, u kojem Vi kažete Izetbegoviću da on, umje-
sto u Evropu, državu islamizacijom vodi na Bliski istok.

Prvo, Vi Ljubiću, ne znate ni šta je islam, ni šta je Bliski istok. Vi ste 
po vokaciji doktor medicine, koliko znam. Medicina ima veze s islamom 
utoliko što je još u jedanaestom stoljeću autor prvog udžbenika za medi-
cinu bio musliman, Ibn Sina ili Avicenna. Nadam se da ste imali priliku 
pročitati Ibn Sinaov al-Qanun fi al-tibb. Ako niste, mogu Vam posudit da 
pročitate, pod uvjetom da Vas to ne islamizira, jer mi Bošnjaci ne želimo 
nikoga islamizirati, kao što ne želimo da nâs iko kristijanizira ili kroati-
zira. Mi želimo biti slobodni Dobri Bošnjani, jer mi vjerujemo da nema 
prisile u vjeri.

A što se tiče Bliskog istoka, ja sam tamo živio više godina i mogu Vas 
poučiti šta je Bliski istok. Mislim da bi Vam to jako koristilo, ako ni zbog 
čega a ono da se javno ne brukate. Žao mi je da pravite tako kardinalne 
greške, posebno u politici, jer ja Vas još uvijek doživljavam kao bosanskog 
političara koji traži svoje mjesto u Hrvatskoj i u Evropi. Možda Vi u zadnje 
vrijeme ne pratite, ali nije više u modi da se muslimani optužuju za islam. 
Ta matrica je potrošena. Čekamo da se izmisli nova. Vi ste, gospodine Lju-
biću, u zaostatku i zato sam imao potrebu da ja Vas bar jednom spasim, 
kao moj dug za vaše četiriputno spašavanje mene.
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Hvala Vam, ali Vas molim da me više ne spašavate. Drago mi je da Vi 
niste Hrvatska. Volio bih da ste Bosanac koji voli svoju zemlju i koji je po-
nosan na svoju državu. Ne volim što širite lošu volju protiv Vaših komšija u 
Vašoj bosanskoj domovini i državi. Oni su, zaista, umorni od optužbi zbog 
njihove vjere i nacije.

Hvala Bogu, Bosna je starija i trajnija i od Vas i od mene.
Bog neka je čuva za sva vremena! Amin!
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Zov Ahmića1

Nije svaki dan u Bosni tužan, iako se nekima čini da jeste. Ima u Bosni 
dana koji su slobodni od tuge. Koji su slobodni od zločina, iako se nekim 
Bošnjacima čini da je više zločina nego dobročinstva zato što njih njihov 
bol i patnja za njihovim milim nikad ne popušta. Oni žive svaki dan s us-
pomenama na svoje najmilije koji su na pravdi Boga ubijeni u Ahmićima 
i zato im se čini da je u Bosni više tužnih nego veselih dana, više komšij-
skog zločina nego dobročinstva.

Oni ne mogu shvatiti da ni nakon 24 godine od masakra u Ahmićima, 
gdje je ubijeno 116 osoba, od kojih su 32 bili žene i 11 maloljetnika mlađih 
od 18 godina – kažem, ne mogu shvatiti da danas u Ahmićima neće biti 
ni kardinal Puljić ni Dragan Čović. A trebalo bi da budu i to iz tri razloga: 
prvi je kršćanski, drugi je politički a treći je ljudsko-komšijski.

Kršćanski je priznati svoj (moj) grijeh i tražiti oprost; islamski je sae-
slušati grešnika i odustati od osvete – onaj ko oprosti, bolje mu je, jer oprost 
čisti njegov grijeh (kefaret) (Kur’an, 5:45).

Kao rijetko kada, danas 16. aprila/travnja 2017. god., i katolici i pravo-
slavni u Bosni slave blagdan Uskrsa/Vaskrsa. Nije li u ovoj koincidenciji 
Uskrsa/Vaskrsa i sjećanje na masakr u Ahmićima jasna Božanska poru-
ka: Isa, sin Merjemin, bio je proživljen nakon smrti i potom uzdignut do 
Svevišnjeg Boga (Kur’an, 4:157–158); danas u Ahmićima trebalo bi da se 
probudi mrtva savjest onih koji su ubili nevina čovjeka i uzdigne se do pri-
znanja grijeha i pokajanja pred milostivim Bogom? Lični primjer pokaja-
nja, oprosta i pomirenja snažniji je od hiljadu/tisuću uskrsnih lijepih riječi. 
Lahko je osuđivati tuđe grijehe; teško je priznati svoj grijeh (Moj grijeh).

U Ahmićima je danas bila prilika da se pokaže kršćanska ljubav i 
islamski mir (selam) kardinala Puljića i reisa Kavazovića, ali i politička 

1 Objavljeno 16. aprila 2017.
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poruka Bakira Izetbegovića i Dragana Čovića za evropski suživot i tole-
ranciju. Da podsjetim, Čović je 11. jula 2015. godine u Potočarima između 
ostalog rekao: “Možda je najprikladnije odšutjeti i shvatiti bol onih koji 
su izgubili svoje najmilije.” Potom je nastavio: “Ovo je mjesto tišine, stra-
danja i opipljive boli. Srebrenica je mjesto čija bol pripada cijelom svijetu. 
Svijet suosjeća sa žrtvama Srebrenice i moli za smiraj ubijenih duša. U 
Srebrenici je počinjen genocid, koji nas je kao ljude sve ponizio, a modernu 
civilizaciju trajno zastidio. Moja sagnuta glava je i pitanje: ima li nevinih 
osim žrtava genocida? Pitanja je koliko i žrtava Srebrenice, ali jedno je od 
njih i pitanje majkama: jesmo li učinili za sve vas toliko da smijemo zamo-
liti za oprost čak i za one koji nemaju hrabrosti to upitati?”

Ne znam da li Čović to primjećuje, ali govoriti o genocidu u Srebre-
nici i odbiti reviziju tužbe protiv Srbije vrhunac je licemjerja, političke 
nekulture i evropske neciviliziranosti. Politika je licemjerna, ali i u tome 
ima granica koju savjesni i odgovorni političari ne prelaze iz razloga lične 
mentalne higijene.

Gospodine Čoviću, sve ovo što ste rekli u Potočarima 11. jula 2015. go-
dine mogli ste kazati danas (16. april 2017) u Ahmićima. Tek onda bi Vaš 
govor u Potočarima bio uvjerljiv. Inače, Vaš govor u Potočarima je liceje-
mjeran, a licemjersvo je grijeh i po kršćanskom i po islamskom nazoru. A 
po bosanskom nazoru licemjerje je antikomšijski čin. Ni evropski nazor 
ne trpi licemjerstvo, koje graniči s korupcijom morala i evropskih vrijed-
nosti suživota i tolerancije.

I kao što sam već rekao: valja nam, Čoviću, i to učiniti jednoga dana. 
Kad-tad valja nam svima odgovoriti na tvoje pitanje u Srebrenici: “Jesmo 
li učinili za sve vas toliko da smijemo zamoliti za oprost (…)?” Bila je prili-
ka da se odgovori na to pitanje u Ahmićima i u Trusini. Svi visoki vjerski 
dostojanstvenici i visoki politički čimbenici u Bošnjaka i Hrvata treba da 
na licu mjesta stradanja nevinih ljudi jedni drugima u oči pogledaju, da 
svako svoj grijeh, preveliki grijeh, prizna, iskreno se pokaje i zatraži oprost 
te se pred Bogom i svijetom zakletvom obaveže da se više nikad neće po-
noviti zločin između Bošnjaka i Hrvata, muslimana i katolika.

Nažalost, iz godine u godinu propuštaju se prilike da se s riječi pređe 
na djela; da se istinski živi vjera pokajanja i praštanja; da uistinu ljubav 
pobijedi mržnju; da shvatimo da smo svi ljudi od jednog Boga stvoreni, od 
jednog oca Adema i jedne majke Have rođeni.
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Dakako, savjest se mora probuditi iz mrtvog sna i uskrsnuti/vaskr-
snuti kad-tad. Ako ne ove, onda iduće, pa sve do sljedeće i sljedeće godine 
savjest mora da se ispovijedi, pokaje i oprost zatraži od komšije i susjeda, 
bez čijeg oprosta ljudska duša nema mira, niti među narodima ima po-
mirenja.

Bože, podari nam moć sabura u iskušenju, moć kajanja u grijehu, moć 
oprosta u stradanju, moć mira u nemiru, moć pomirenja u zavadi.

Danas smo svi sa žrtvama masakra (genocida) u Ahmićima!
Allahu Milostivi, podari šehidima Raj, a njihovim porodicama podari 

Sabur, a nama Pouku i Poruku! 
Amin!
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opet o Sarajevu i o Haagu1

Nakon dvadeset devet dana dnevnog posta i dvadeset devet noći noćne 
pobožnosti, muslimani se vraćaju Bajramu, vraćaju se svojoj hiži, gdje sta-
nuje njihova duša, gdje se kroji njihova sudbina, gdje se tvori njihova slo-
boda, gdje se rađa njihova nada za bolje sutra. “Hižaslav” nije jezički hir, 
već sudbinski krik svakog muslimana (Bošnjaka/Bosanaca) za povratak 
svojoj državi, svom imenu i jeziku, svojoj naciji, vjeri, kulturi i domovini, 
svom ponosu i svom domu. Iako su ovog ramazana bili najduži dani u 
godini, postača je u Bosni bilo više nego ikada, posebno omladine. Iako su 
noćni namazi nastupali kasno u noć, džamije su bile prepune, više nego 
ikada, posebno omladine. Sarajevo ima poseban ramazanski miris, koji 
u somunu mirišu ne samo muslimani već i nemuslimani. Kao nikad do 
sada muslimani su na iftar pozivali i nemuslimane, koji su se rado odazi-
vali. Sarajevo je, zaista, jedinstven grad u zajedništvu pobožnosti drugog 
i drugačijeg. Ne mogu se nigdje u Evropi, osim u Sarajevu, čuti istodobno 
crkvena zvona i džamijski ezani kao najljepše ode u zajedništvu vjere. 

Doista, u Sarajevu svi osjećaju da imaju nešto od svoje duše, osim Dra-
gana Čovića, koji nema dušu za sarajevski duh. Čović bi najradije da od 
Sarajeva napravi mostarski aparthejd, ali to nije nikad bilo, niti će ikad 
biti moguće. Sarajevo je uvijek bilo otvorenog srca za sve ljude dobre vo-
lje i sve prognane nesretnike. Jedino su u Sarajevu sefardski Jevreji mogli 
naći utočište u Evropi. Kako nekada, tako i sada, Sarajevo je oaza suživota 
i tolerancije. Svi to u Evropi znaju i priznaju osim Dragana Čovića, koji 
ima potrebu da s vremena na vrijeme skrene pažnju na sebe šokantnim 
izjavama o Bosni i Bošnjacima kako bi što više ličio na svog brata blizanca 
u politici, Dodika. Njih dvojica ne slažu se ni oko čega osim oko rušenja 
bosanske državnosti i difamiranja Bošnjaka, kojih, po Čovićevom računu, 

1 Objavljeno 22. juna 2017.
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ima previše u Sarajevu, pa je zato “Sarajevo jednonacionalni grad”. Nema 
ih u Hercegovini, posebno u Mostaru, koliko ih je nekad bilo. Čović bi tre-
balo da zna zašto ih tamo nema? 

Ali, Čović nema problem samo s “jednonacionalnim Sarajevom”, već 
on ima problem i sa “selektivnim Haškim tribunalom”. No, nije problem 
ni u Sarajevu ni u Haagu. Problem je u Čovićevoj glavi, koja nikako da se 
odrekne Herceg-Bosne, koja lebdi iznad bosanske glave. Nadam se da će i 
austrijski ministar za vanjske poslove Sebastian Kurz isto tako shvatiti da 
rješenje za Evropu nije u zatvaranju muslimanskih vrtića, već je rješenje 
za Evropu u smanjenju bijele kuge koja kruži Evropom. Muslimani nisu 
krivi što im se rađa mnogo djece u Evropi. Krivi su Evropljani što imaju 
malo djeci pa ih je strah ko će naslijediti Evropu. Prije nego što okrivimo 
drugoga, treba pogledati u svoju avliju. 

Nadam se da će i Dragan Čović i Sebastian Kurz shvatiti našu poruku, 
a to je da je tolerancija znak moći. Grad Sarajevo moćan je i neuništiv 
upravo zato što je tolerantan. O tome je za svog života svjedočio papa Ivan 
Pavao II. O tome Papa svjedoči i posthumno ispred Sarajevske katedrale.

BAJRAM ŠERIF MUBAREK OLSUN!
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Čije je pitanje – hrvatsko pitanje u Bosni?1

Predugo se u javnosti priča/raspravlja o hrvatskom pitanju, a da još niko 
nije objasnio čije je pitanje – hrvatsko pitanje u Bosni. Bošnjaci u Bosni 
(samo jedna trećina ukupnog broja Bošnjaka je u Bosni) nisu riješili ni 
svoje pitanje u Bosni, a uporno se prozivaju da su odgovorni, maltene krivi 
za hrvatsko pitanje u Bosni. Ustvari, dobija se dojam da su svi krivi za hr-
vatsko pitanje u Bosni osim Hrvata. Kriva je politika međunarodne zajed-
nice, kriva je bošnjačka politika (dr. sc. Mile Lasić), kriva je srpska politika 
(banjalučki biskup Komarica) osim Milorada Dodika, s kojim Dragan Čo-
vić trenutno rješava hrvatsko pitanje u Bosni po Tuđman-Miloševićevom 
receptu iz Karađorđeva.

Smije li se prozvati hrvatska politika u Bosni? Ne smije se prozvati hr-
vatska politika u Bosni zato što su Hrvati u Bosni malobrojni, a malobrojni 
su zbog neriješenog hrvatskog pitanja u Bosni, a hrvatsko pitanje u Bosni 
neriješeno je zato što su Bošnjaci većina u Bosni, a Bošnjaci su većina u 
Bosni zato što insistiraju na svom nacionalnom identitetu i bosanskoj na-
cionalnoj politici. Hrvati su manjina u Bosni, ali su konstitutivni i zato 
imaju sva prava kao i većina, štaviše u nekim dijelovima države imaju 
više vlasti nego bošnjačka većina. Ali, to Hrvatima nije dovoljno. Oni se 
u Bosni osjećaju supervećinski kao cjelina hrvatskog naroda u Hrvatskoj. 
To nije sporno. Osjećaju i Bošnjaci u Bosni da su nacionalna cjelina s Boš-
njacima širom svijeta, uključujući i Bošnjake u Hrvatskoj, koji prihvataju 
hrvatsku nacionalnu politiku bez pogovora. Dakle, Hrvati u Bosni mogli 
bi naučiti od Bošnjaka u Hrvatskoj kako se poštuje državno-nacionalna 
politika zemlje u kojoj se živi i kako se očituje lojalnost državi kao uvjet za 
demokraciju. Ovako je britanski filozof Roger Scruton definirao taj uvjet 
kao sine qua non: 

1 Objavljeno 16. jula 2017.



265

Bosna i bosanski Hrvati

“Demokracije” − kaže Scruton − duguju svoje postojanje nacionalnim 
lojalnostima – lojalnostima koje su zajedničke vladi i opoziciji, koje su 
zajedničke svim političkim partijama i biračkom tijelu kao cjelini. Gdje 
god je postojanje nacionalnog osjećanja slabo ili nepostojeće, demokra-
cija ne može uzeti korijene. Jer, bez nacionalne lojalnosti, opozicija je 
opasnost za državu, a politička neslaganja ne čine zajedničku osnovu” 
(The Need for Nations, str. 1).

Pitam, koja je to državno-nacionalna lojalnost legitimna u Bosni ako 
nije bosanska? Zar su Bošnjaci krivi zato što su lojalni bosanskoj nacional-
noj politici i državi? Zar su krivi zato što Hrvati svoju bosansku lojalnost 
dijele s Hrvatskom? Zar Bošnajci treba da nadoknađuju Hrvatima njihov 
nedostatak bosanskog nacionalnog samopoštovanja (self-esteem)? 

Ne treba da Bošnjaci uče Hrvate da budu lojalni bosanskom nacional-
nom i političkom biću Bosne. Hrvati to treba sami da nauče, ako dosada 
nisu naučili. Dakako, demokracija, na evropski način, pretpostavlja po-
litičku zajednicu, kojoj većina ljudi pripada i kojoj su iskreno lojalni. Ta 
politička zajednica mora osjećati kolektivno “mi”. Ona mora biti uvezana 
vezama recipročne dužnosti, kojim se osigurava da ljudi pomažu jedan 
drugome u trenutku potrebe, što ih motivira da sudjeluju u političkom 
životu i poštuju rezultat demokratskog procesa kad izgube. Oni moraju 
osjećati da su važne političke odluke pod njihovom kolektivnom kontro-
lom. Svaka pojedinačna ili usko grupna ili etnička politička odluka koja 
nije kolektivno usaglašena, ugrožava ne samo članove šire političke zajed-
nice države, već i usko etničku zajednicu koja donosi tu odluku protivno 
općenacionalnom državnom interesu. Stoga, rješenje svih rješenja za po-
litiku u Bosni jeste da svi stanovnici ove zemlje polože prisegu nacionalne 
lojalnosti bosanskoj državi, kao okviru u kojem se garantira pravo svakom 
pojedincu i svakoj etničkoj zajednici u okviru nacionalnog interesa, koji je 
zajednički svima. Svi građani zemlje države treba da budu lojalni načeli-
ma vladavine prava u demokratskoj državi.

Cijeneći intelektualnu mudrost i političku pamet dr. sc. Mile Lasića, 
imao sam potrebu da kažem da mi je jako žao što se Hrvati u Bosni osje-
ćaju ugroženi, iako ja ne vidim nijedan razlog za to. Još više sam žalostan 
i pomalo pogođen što hrvatska politička pamet stalno upire prstom na 
bošnjačku politiku kao na uzrok ili razlog za neriješeno hrvatsko pita-
nje u Bosni. Ne samo da nije tačno, već nije ni korektno, prozivati manje 
odgovornog da rješava pitanje više odgovornog za postojeće političko i  
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ekonomsko stanje u našoj zemlji. Ne može se sjediti na dvjema stolicama, 
niti se mogu imati dva srca – jedno za Bosnu, a drugo za Hrvatsku. Bosna 
se voli jednim srcem i jednom dušom. Hrvatska ima svoje veliko srce. Bo-
sna ima svoje veliko srce, također. Svako ima pravo da voli svoju zemlju 
državu. Niko nema pravo kriviti drugoga što voli Bosnu kao svoju jedinu 
domovinu državu!
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Ljubić kao Cezar u Rimu1

Umjesto bosanskih patriota, koji su morali poručiti Boži Ljubiću da ne 
smije preći preko bosanske rijeke Rubikon, Ljubić je preduhitrio bosan-
ske domoljube i zaigrao u bosanskom političkom kazalištu istovremeno i 
ulogu rimskog Senata, koji opominje Cezara da ne smije preći rijeku Rubi-
kon, i ulogu Cezara, koji je, unatoč zabrani, spreman da pređe zabranjenu 
rijeku Rubikon. “Kocka je bačena (Alea iacta est)” – povikat će Ljubić na 
Hrvatskom narodnom saboru (HNS).

Ali, da li će to baš tako biti, ostaje da se vidi? No, zasada je izvjesno 
samo to da Ljubić prijeti bosanskim patriotima da je spreman za dom da 
pređe bosanski Rubikon unatoč zabrani. Ova vrsta političke i militantne 
retorike može se čuti samo od ISIL-a. Nismo navikli slušati ovakve prijet-
nje, posebno ne od političara sa kršćanskim moralom i milosrđem. Možda 
je u pitanju greška. Možda su mediji pogrešno prenijeli. Ne mogu još uvi-
jek povjerovati da je to moglo izaći iz usta Bože Ljubića, koji izgleda tako 
miroljubiv (Ljubić) da ne bi ni mrava zgazio, a kamoli da poziva na rat po 
povijesnom modelu Rubikona.

Ja, zaista, mislim da Božo Ljubić neće preći bosanski Rubikon. Vjeru-
jem da Ljubić voli mir! Božo vjeruje u dijalog! Ljubić ne poziva na rat! Božo 
se zalaže za jedinstvenu i cjelovitu državu Bosnu i Hercegovinu! Ljubić je 
evropski političar koji je protiv rasizma, fašizma, nacionalizma i islamo-
fobije...

Kao ljekar Božo Ljubić ne može biti radikalan i nerazuman. Lje-
kar može samo voljeti ljude. To je u opisu njegovog ljudskog morala i  

1 Objavljeno 22. augusta 2017. Reakcija na izjavu Bože Ljubića da će u slučaju neusvajanja Izbor-
nog zakona BiH HNS donijeti strateške odluke kojima će se “promijeniti politička paradigma 
prema partnerima u BiH i prema aktualnim rješenjima u BiH”, i to bi značilo “prelazak Rubiko-
na”. Julije Cezar je, unatoč zabrani rimskog Senata, prešao s vojskom Rubikon, što je označilo 
početak građanskog rata – urednička napomena.
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profesionalnog djelovanja. Stoga, Božo Ljubić neće preći bosanski Rubi-
kon, već će se vratiti i shvatiti da je država Bosna i Hercegovina zemlja 
svih njenih građana i da se, zbog toga, ne smiju gledati drugačije nego kao 
jednakopravna ljudska bića pa, stoga, svako ima pravo birati i biti biran. 
Uvjeren sam da Božo Ljubić razumije ovaj govor – govor suživota i tole-
rancije i zato neće preći bosanski Rubikon.

Oprosti im, Bože, ne znaju šta rade! Niti znaju šta govore! 
Amin!
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Politika kao potvora,  
ili potvora kao politika!1

Politika jest ogavna i gadljiva (Vidi: Velimir Srica, Ta gadljiva politika), ali i 
od ogavne i gadljive ima još ogavnija i gadljivija, posebno u Bosni i poseb-
no u glavama političara, koji bi da ono što je njihovo bude samo njihovo, 
a ono što je tuđe bude i njihovo. Tako sam doživio matricu koja se vrti u 
glavama hrvatsko-bosanske ili bosansko-hrvatske politike, u kojoj glavnu 
riječ ima bosansko-hrvatski HDZ.

Ja zaista ne znam da li bosansko-hrvatska ili hrvatsko-bosanska po-
litičarka Borjana Krišto, koja trenutno obnaša dužnost predsjedavajućeg 
Predstavničkog doma Parlamentarne skupštine bosanske države – da li 
ona čuje samu sebe. Ako čuje, onda ona ima razumski problem, a ako ne 
čuje, onda ima čulni problem. Naime, kazati da je u Bosni politički pro-
blem što su Bošnjaci većinski narod zaista je više nego ogavna politika, 
koju može izreći samo onaj koji ima manjak političkog razuma i višak po-
litičkog nemorala.

Šta znači mantra, koju hrvatsko-hadezeovska politika u Bosni stalno 
ponavlja, da je jedini politički problem u Bosni u tome što ima previše 
Bošnjaka (muslimana)? Znači li to da bi trebalo da ih ima manje, taman 
onoliko koliko ne bi bili većina u Bosni pa da Borjana Krišto i njoj slični 
nemaju noćnu moru? Znači li to da manjina treba da majorizira većinu 
u Bosni? Znači li to da u Bosni ima viška Bošnjaka pa ih treba svesti na 
pravu mjeru? Da, to sve znači to! Jer, znamo, nismo još zaboravili, da je 
bio pokušaj da se to uraditi kroz logore i genocid, ali se nije uspjelo, hvala 
Bogu! No, sad to treba uraditi “kulturno” tako da se stalno ponavlja ista 
matrica, a to je da zbog činjenice da su Bošnjaci većinski narod u Bosni 
nema političkog rješenja za Bosnu. Tek kad Bošnjaci ne budu većina u Bo-
sni, moguće je naći rješenje.

1 Objavljeno 5. novembra 2017.
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U Hrvatskoj su Bošnjaci manjina i zato u Hrvatskoj nema problema. 
Hrvati su u Hrvatskoj većina i zato nema problema, jer to je normalna 
stvar. Samo je nenormalno da Bošnjaci budu većina u Bosni. Kad oni ne bi 
bili to, svi politički problemi u Bosni bili bi rješivi.

Tako to zvuči, gospođo Krišto, u mojim ušima i zbog toga osjećam du-
ševnu bol, slušajući vas, koji nemate ni razuma da razumijete što govorite, 
niti uši da sami sebe čujete. Vrijeme je da nas toga poštedite ako imate 
imalo duše, ako imate imalo srca, ako imate imalo morala.

Bosanski Hrvati imaju sve u Bosni. I više nego što im po pravu pri-
pada. Jedino što nisu imali i što ni sada nemaju jeste moć da Bošnjake 
potpuno eliminišu.

Bog čuva Bosnu i Bošnjake u njoj. Unatoč Borjani Krišto, koja može da 
krišti koliko joj volja, ali Bošnjaci ostaju svoji na svome do Sudnjega dana, 
ako Bog da! El-hamdulillah!
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Pratim čitanje pravosnažne presude u Haagu!1

Dragi moji!
Zanimljivo, nema riječi suosjećanja sa žrtvama ratnog zločina! Žrtve se 
ispričavaju što su žrtve dok osuđeni ratni zločinci nemaju riječi izvinjenja! 
Umjesto kajanja i izvinjenja za zločin, koji je utvrdio Međunarodni sud u 
Haagu, mi slušamo prijetnje od političara koji nemaju ni dušu ni srce za 
čovjeka, koji je nedužno patio, ali opet u njegovoj duši i njegovom srcu 
nema mržnje.

Krivi su pojedinci! Nisu krivi narodi! Ali, ako narod ne umije da se 
ogradi od svojih pojedinaca koji su osuđeni za ratni zločin, već ih slavi 
kao svoje nacionalne heroje, onda je sam narod kriv što nosi kolektivnu 
stigmu za zločin protiv čovječnosti!

Izenađuju me neki hrvatski komentari, kao da su u Haagu sudije mu-
slimani! Nevjerovatno!

Ali, najviše boli hrvatski paternalizam!
Još nešto vrlo važno! Drago mi je što je general Gotovina oslobođen!
Eh, pa ne može sud u Haagu jednom biti objektivan, a drugi put pri-

strasan u korist muslimana! To nije ni logično ni pravično!
Bošnjaci moji!
Pred nama je mnogo izazova i neizvjesnosti!
Moramo biti zajedno!
Bože milostivi, olakšaj nam! Amin!

1 Objavljeno 29. novembra 2017. - Riječ je o izricanju presude u predmetu „Prlić i ostali“ u Haškom 
tribunalu – urednička napomena. 



272

Otvoreni poziv Draganu Čoviću  
da podnese ostavku1

U duhu moralne i materijalne brige za susjeda/komšiju, imam dužnost i 
pravo da, kao savjestan i odgovoran bosanski građanin, javno pozovem 
Dragana Čovića, predsjedavajućeg Predsjedništva države Bosne i Herce-
govine, da odmah i bezuvjetno podnese ostavku na sve političke i državne 
dužnosti koje obnaša u ime bosanskih Hrvata u Bosni i Hercegovini i to iz 
sljedećih razloga:

Prvo, zato što je uvjeravao hrvatsku i bosansku javnost da pouzdano 
zna da će hrvatska šestorka biti oslobođena krivnje za ratni zločin u Bosni 
i Hercegovini. Sad se zna da Dragan Čović nije ništa znao, već je svjesno 
lagao hrvatsku i bosansku javnost.

Drugo, zato što je uvjeravao hrvatsku i bosansku javnost da zna da 
će Međunarodni sud u Haagu odbaciti optužbu protiv hrvatske šestorke 
za udruženi zločinački poduhvat, uključujući Tuđmana, Šuška i Bobetka. 
Pokazalo se da Dragan Čović nije ništa znao, već je svjesno lagao hrvatsku 
bosansku javnost.

Treće, zato što nije svjestan moralne i političke odgovornosti zbog 
haške presude da je Hrvatska bila okupirala bosansku teritoriju u na-
mjeri da je pripoji velikoj Hrvatskoj. Umjesto toga, Dragan Čović ne odu-
staje od podjele Bosne na tragu dogovora Tuđman – Milošević iz Kara-
đorđeva.

Četvrto, zato što otvoreno kolaborira s Miloradom Dodikom na raz-
bijanju bosanske državnosti i radi na eliminaciji Bošnjaka/Bosanaca iz 
političkog i državnog života. Dragan Čović se poistovjetio s Miloradom 
Dodikom unatoč bosanskim Hrvatima, koji vole Bosnu i protive se kolabo-
raciji s onima koji razbijaju bosansku državu. Bosanski Hrvati nisu imali 

1 Objavljeno 30. novembra 2017.
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dilemu na referendumu za nezavisnost i suverenost bosanske države. Dra-
gan Čović im sada tu zaslugu hoće da poništi.

Peto, zato što kao predsjedavajući Predsjedništva države Bosne i Her-
cegovine nije iskazao ni trun poštovanja prema žrtvama zločina za koji 
je jučer pravosnažno osuđena hrvatska šestorka u Haagu. Dragan Čović 
je time pokazao da nije dorastao funkciji predsjedavajućeg Predsjedniš-
tva države Bosne i Hercegovine. On je time nanio moralnu i političku 
štetu hrvatskom korpusu u Bosni i Hercegovini, jer je, kao hrvatski po-
litički predstavnik, pokazao nisku moralnu svijest i nikakvu političku 
odgovornost.

Šesto, zato što krivo informira hrvatske političare i hrvatsku i bosan-
sku javnost o stanju u Bosni i Hercegovini, nanoseći time veliku štetu bo-
sansko-hrvatskim državnim odnosima. Dragan Čović svojim neodgovor-
nim političkim djelovanjem nije pravi tumač ni hrvatske politike u Bosni, 
ni bosanske politike u Hrvatskoj.

Sedmo, zato što svjesno kida političke i personalne veze s Bošnjacima/
Bosancima, koji su većinski narod u Bosni i Hercegovini. Dragan Čović je 
sebi umislio da politikom “podijeli” Bošnjake/Bosance “pa vladaj”, može 
provoditi već promašenu politiku “podijeli” Bosnu “pa budi hrvatski heroj”.

Osmo, zato što drži grad Mostor pod političkom blokadom u miru, kao 
što ga je hrvatska šestorka vojno držala u ratu. Dragan Čović, odnosno po-
litika H-D-Z-a, provodi aparthejd u Mostaru, političko zlo kojeg više nema 
ni u Južnoj Africi.

Deveto, zato što ne razumije da su Hrvati i Bošnjaci/Bosanci povije-
sno upućeni jedni na druge. Svaki pokušaj njihovog razdvajanja pokazao 
se kobnim za oba naroda. Čovićevo nerazumijevanje povijesne ovisnosti 
Hrvata i Bošnjaka/Bosanaca u kulturnom i civilizacijskom smislu te Čovi-
ćevo neshvatanje važnosti cjelovite i suverene države Bosne i Hercegovine 
za cjelovitu i suverenu Republiku Hrvatsku ne smije se više tolerirati, zato 
što je cjelovita i suverena Bosna i Hercegovina od izuzetne važnosti za mir 
i sigurnost same Hrvatske.

Deseto, zato što nesavjesna i neodgovorna hrvatska politika prema 
Bosni može imati nesagledive posljedice za Hrvatsku. Dragan Čović sve 
više pokazuje da nije dorastao povijesnom izazovu i povijesnoj odgovor-
nosti u odnosima između Hrvata i Bošnjaka/Bosanaca, kao i između neza-
visne i suverene Bosne i Hercegovine i Hrvatske.
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Zbog toga, pozivam Dragana Čovića da podnese ostavku na sve po-
litičke i državne dužnosti koje obnaša u ime hrvatskog naroda u Bosni 
i Hercegovini i tako omogući da se obnovi narušeno povjerenje između 
hrvatske i bosanske politike, koja mora biti utemeljena na obostranom 
poštivanju i uvažavanju dviju nezavisnih i suverenih država, Republike 
Hrvatske i Države Bosne i Hercegovine.

Post scriptum

Cijeneći moju dugogodišnju suradnju sa vrhbosanskim nadbiskupom Vin-
kom kardinalom Puljićem, koristim se ovom prilikom da ga pozovem da 
se javno oglasi osudom zločina protiv čovječnosti u duhu pokojnog zagre-
bačkog nadbiskupa Franje kardinala Kuharića, koji je bio uzor u očuvanju 
moralne časti i ugleda Katoličke crkve. Očekujem od kardinala Puljića u 
ovim trenucima, koji su izazovni za sve nas koji volimo Bosnu i Hercego-
vinu, da se čuje njegov moralni glas, koji će povratiti nadu u povjerenje 
između muslimana i katolika u našoj zemlji. Sve žrtve zločina protiv čo-
vječnosti imaju pravo na moralnu satisfakciju, a svi ratni zločinci imaju 
pravo na kaznu. Ni jednim ni drugim ne smije se uskratiti to pravo. Zato 
nam moralna riječ duhovnog uzora u katolika mnogo znači u ovim tre-
nucima kad svi treba da nađemo moralne snage da jedni druge volimo 
i poštujemo, kao što nas uči Bog svevišnji i Njegovi vjesnici, da je “ljubav 
prema Bogu i prema komšiji” najviši stupanj vjere u Boga.



275

Otvoreno pismo Hrvatima1

Poštovani Hrvati, ma gdje bili!
Kao bivši glavni imam u Zagrebačkoj džamiji (1986–1991) nakon borav-
ka u Čikagu, osjećam potrebu i, rekao bih, moralnu obavezu da vam se 
obratim otvorenim pismom, ma gdje bili. Osjećam to zato što nosim lijepe 
uspomene iz Zagreba, koji je u to vrijeme bio lučonoša slobodne misli i 
slobodnog govora.

Zagreb je to bez sumnje i danas, ali se to ne dâ jasno vidjeti od gustog 
dima koji se širi od vatre koju Dragan Čović pali u Bosni zajedno s Milora-
dom Dodikom. Nadam se da vam je poznato da sam već u vaše ime pozvao 
Dragana Čovića da podnese ostavku na sve funkcije koje obnaša u ime Hr-
vata u Bosni nakon presude hrvatskoj šestorci u Haagu, jer je svojom poli-
tikom, svojim neznanjem, svojim krivim procjenama u kolaboraciji s Do-
dikom doprinio i tako obmanuo i osramotio sve vas Hrvate, ma gdje bili.

Dragan Čović me nije poslušao, već je nastavio da u ime vas Hrvata 
pali vatru u Bosni s Dodikom, vatru iz koje se nastavlja dizati gusti dim, 
dim koji vjetar širi sve do Pantovčaka. Sad nam je jasno više nego ikada da 
Dragan Čović ne bi umio paliti vatru sam. U tome mu svesrdno pomaže 
Milorad Dodik, prema Čovićevom vlastitom priznanju. Njih dvojica vje-
ruju u sve svoje međusobne/lične dogovore. Mada, to bi, vi Hrvati, morali 
znati, Čović vjeruje Dodiku više nego Dodik njemu.

A šta to Čović vjeruje Dodiku? Čović vjeruje Dodiku da će ga podrža-
ti u podjeli Bosne na način uspostave “trećeg entiteta”, ali samo na onoj 
bosanskoj teritoriji koju su bili zaokružili oni što su osuđeni za “udruže-
ni zločinački poduhvat” (UZP). Ništa dalje i ništa više od toga Dodik nije 
obećao Čoviću, a niti je Čović išta dalje i išta više tražio, jer Posavina i 
Hrvati u Posavini ne zanimaju Čovića, kao ni Dodika. To što Katolička 

1 Objavljeno 18. decembra 2017.
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crkva diže glas i traži da se Hrvati vraćaju u Posavinu Čovića ne zanima, 
jer, kao što je onomad poručio kardinalu Puljiću “neka se kardinal bavi 
vjerom, a on, Čović, neka se bavi politikom” za ili protiv Hrvata, svejedno 
je, jer to je politika koju su Tuđman i Milošević dogovorili u Karađorđevu 
o podjeli Bosne. Unatoč svemu, unatoč politici međunarodne zajednice, 
koja je preko presude šestorci poslala jasnu poruku Hrvatskoj, ali i Srbiji, 
da je priča oko podjele Bosne završena, te da svi političari, uključujući i 
Čovića i Dodika, treba da se okrenu prema budućoj modernoj bosanskoj 
državi, članici Evropske unije, članici NATO-a, državi koja treba da bude 
uređena na principu prava i obaveza građana, koji zaslužuju da žive u ci-
viliziranom evropskom svijetu. A ne kao podijeljena plemana zatvorena u 
svoje ekskluzivne nacionalne torove.

Obraćam se, dakle, vama Hrvatima, mojim poznanicima i prijatelji-
ma, jer znam da vi ne dijelite Bosnu po plemenima i torovima, već dijelite 
sa mnom moje mišljenje o tome da je Bosna jedinstvena zemlja, koja ima 
sve što treba da bude primjer suživota i tolerancije pod uvjetom da Dra-
gan Čović podnese ostavku i oslobodi prostor onima u hrvatskom narodu 
koji će vjerovati više sebi, svom pravu i svojoj obavezi u Bosni nego Dodi-
ku, Dodiku koji hrvatsku politiku u Bosni preko Čovića vodi do sukoba s 
međunarodnom zajednicom ili do suicida.

Ovo je, dakle, moj poziv, kao izraz moje brige, svim Hrvatima ma gdje 
bili da spasu hrvatsku politiku u Bosni i u Hrvatskoj od Čovića, koji se gubi 
u “bespuću povijesne zbiljnosti”. Ovaj crni i gusti dim koji se nadvio nad 
Bosnom i Hrvatskom od vatre koju lože Dodik i Čović u Bosni mora se ra-
stjerati vjetrom uma i snagom razuma, a to je da nije moguće Bošnjake ni 
protjerati, ni pobiti, ni pokrstiti, kako bi se Bosna podijelila između onih, 
koji je ne vole, osim kad im se dopusti da je otimaju i prodaju susjedima.

Poštovani Hrvati, ma gdje bili!
U nadi da ćete ovo moje pismo shvatiti kao pismo prijatelja, koji želi 

da jednog dana posvjedočite da sam vam na vrijeme ukazao na opasnost 
koja kruži nad glavom Bosne i Hrvatske, primite izraze mojeg osobnog 
poštovanja!

Iskreno vaš.
Mustafa Cerić,
Bošnjak/Bosanac, 
vjeran Bogu, ponosan na Bosnu!
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Šta Hrvati očekuju od nas Bošnjaka?1

Poštovani Hrvati, vi imate ista prava (i dužnosti) kao i mi Bošnjaci u Bosni. 
No, problem je što se vi odričete tih bosanskih prava (i dužnosti). Prava 
vam služe samo zato da nama Bošnjacima/Bosancima i ostalim zagorča-
vate život stalno nam prigovarajući da mi hoćemo Bosnu samo za sebe. A 
dužnosti prebacujete na nas, tako da ste za sve što valja u Bosni zaslužni 
vi, a za sve što ne valja krivi smo mi Bošnjaci. Eh, tako više ne može. Mo-
raju se dijeliti i prava i dužnosti podjednako.

Naravno da mi Bošnjaci/Bosanci hoćemo Bosnu za sebe (nećemo je 
valjda gurati od sebe, bilo kojem strancu, kao što vi Hrvati to radite, gura-
te Bosnu Hrvatskoj), jer druge domovine i države mi Bošnjaci nemamo. Mi 
nismo nikad rekli da je Bosna samo naša, već vi vičete na sav glas da vam 
je preča (H)rvatska nego Bosna i da biste se vi s lahkoćom odrekli Bosne 
u korist vaše lijepe (H)rvatske. Vi Hrvati izdali ste Bosnu. Vi ste protiv Bo-
sne ratovali (UZP) zajedno sa Srbijom. (Čast pojedincima, izuzecima! Oni 
zaslužuju naše veliko poštovanje.)

Pa šta od nas Bošnjaka očekujete? Da vam ljubimo ruku i da vas na 
leđima nosimo kao što smo vas nosili cijelo ovo stoljeće. Shvatite jednom, 
Bosna pripada onima koji je vole, a ne onima koji je sezonski prisvajaju i 
prodaju ili izdaju radi interesa drugih, bilo kojih. Shvatite da su se Boš-
njaci drastično promijenili i da su spremni da se bore za Bosnu na život i 
smrt, jer drugog izbora nemaju. Vaša latinska priča, predstavljena u liku i 
djelu Čovića, više ne prolazi u Bosni kod Bošnjaka/Bosanaca. Što to prije 
shvatite, bit će nam svima bolje. Nas Bošnjake ne može niko više ni pre-
pasti, ni uvrijediti, ni poniziti, ni pokrstiti, ni pobiti, ni protjerati. Sve smo 
to već preživjeli i opstali. A onog koga ne ubiju, ojačaju ga, kao što i onog 
koga ne pokrste, osnaže u njegovoj vjeri. Mi smo tako ojačani zato što ni-
smo pobijeni, mi smo tako osviješteni zato što nismo pokršteni, ne samo u 

1 Objavljeno 17. januara 2018.
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vjerskom već prije svega u nacionalnom smislu – nismo ni Hrvati, ni Srbi, 
ni neopredijeljeni – mi smo Dobri Bošnjaci i Ponosni Bosanci. Ostali smo 
dosljedni našoj bosanskoj naciji, vjeri i tradiciji nakon svih iskušenja, koja 
ne bi izdržao nijedan narod, nijedna nacija, nijedna vjera na svijetu. To što 
smo mi Bošnjaci izdažali u zadnjem stoljeću od naših dvaju susjeda, koji 
su nam uvijek radili o glavi i koji nam to još uvijek rade, učinilo je da naša 
bosanska glava očvrsne tako da je jača od bosanskog oraha i otpornija od 
bosanskog kamena.

Dakle, mi Bošnjaci spremni smo da dijelimo Bosnu s onima koji Bosnu 
vole, poštuju, koji je ne izdaju tuđinu. Nismo spremni dijeliti Bosnu s oni-
ma koji Bosnu prodaju, daju, predaju i izdaju svome susjednom Velikom 
Bratu, koji nije dostojan ni bosanske duše, ni bosanskog zraka, ni bosan-
ske zemlje, ni bosanske vode, ni bosanske pjesme. Jer Bosna se voli dušom, 
srcem i pjesmom. Bosna se ne voli lažima, podvalama, predrasudama i 
prijetnjama. To je tako bilo odvajkada u Bošnjaka/Bosanaca i tako će biti, 
ako Bog da, za sva vremena. Amin!

Neka je NJ. e. Kolinda Grabar-Kitarović dobro došla u susjednu joj su-
verenu i nezavisnu Bosnu, najljepšu zemlju na svijetu.

Pozdrav domovini!
Pozdrav bosanskoj državi!
Mi Bošnjaci već smo odavno upravili pravim putem i zato nema ni 

nama ni vama nazad!
Idemo svi naprijed prema Evropu i NATO-u, ako Bog da!
Rusija se preračunala na Balkanu! U Crnoj Gori i u Makedoniji! Tako 

će joj biti i u Bosni!
Veliko je poniženje za Srbiju da bude sluga Rusiji!
Srbija može biti samo slobodna, suverena i jednakopravna u evropskoj 

familiji nacija! Kao i Hrvatska, kao i Bosna, kao i Makedonija, kao i Crna 
Gora, kao i Kosovo! Za sve nas na Balkanu nema drugog puta!

Svi drugi putevi zatvoreni su, uključujući i put UZP-a, uključujući i put 
genocida. Nema više UZP-a, nema više genocida.

The game is over!
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Šta Marijana Petir zna o Bosni?1

Ništa, osim da su u Bosni uvijek živjeli bosanski heretici, koji su i posni i 
bosi i k tome još, da prostiš, prkosni od sna!

Tako je, gospođo Petir, u Bosni su uvijek živjeli heretici, koje, vi, njiho-
vi susjedi ili komšije, progonite zbog njihove posebne nacije, vjere, kultu-
re, jezika, pjesme i, k tomu još, da prostiš, zbog njihove izuzetne pameti 
i ljepote. I krali ste uvijek njihovo ljudsko i teritorijalno blago. I lagali ste 
uvijek o njima sve što vam je dolazilo i dolazi na pamet i svugdje gdje ste 
stigli sve do današnjeg Evropskog parlamenta. Za sve su vam uvijek bili 
krivi bosanski bogumili, bosanski heretici, bosanski patareni, bosanski 
babuni, koje vi ne možete gledati zato što su Bogu mili, zato što se samo 
Bogu klanjaju, zato što svoju dušu samo Bogu poklanjaju, zato što žive 
slobodno u svom bosanskom duhu. Vi i vama slični, gospođo Petir, nikada 
nećete razumjeti bosanski duh. Jer, to razumiju samo oni koji imaju smi-
sla u duši i ljubavi u srcu. A vi, gospođo Petir, nemate ni jedno ni drugo – 
ni dušu ni srce kad možete tako govoriti – klevetati – vaše susjede koji su 
preživjeli genocid, genocid koji je priznao i osudio Evropski parlament, u 
kojem vi sada sjedite. Gospođo Petir, očito da ste i vi, kao mnogi uskoumni 
i uskogrudni ljudi, shvatili da danas ništa nije lakše od toga da se širi strah 
od islama i muslimana u Evropi, kao što se nekada širio strah od judaizma 
i Jevreja do holokausta. 

Htio sam misliti da vam je postalo jasno da ni zajednički udruženi 
zločinački poduhvat susjeda s desne i komšija s lijeve strane nije mogao 
uništiti bosanske heretike ni nakon genocida, ali sad vidim da vam to još 
uvijek nije jasno. I očito vam nikada neće ni biti jasno kako su bosanski 
heretici ostali uspravni i slobodni u svojoj vjeri i na svojoj zemlji u povije-
sti. No, želim da vam bude bar jedno jasno, a to je da to što vi mislite o Bo-
sni nije više ni važno. Važno je što misle bosanski heretici o Bosni i o sebi. 

1 Objavljeno 24. marta 2018. 
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A oni misle da nije važno to što vi o njima mislite i govorite u Evropi sve 
dok oni sami znaju ko su i šta su i šta im je činiti da bi odbranili i očuvali 
svoju nacionalnu, državnu, vjersku, jezičnu, kulturnu i moralnu slobodu. 

Želim da vama i vama sličnima jedno bude jasno, a to je da je bosanskim 
hereticima postalo jasno da ih možete nazivati različitim imenima u ra-
zličitim vremenima – babuni – vehabije – salafije, ali uvijek je bio i ostao 
njihov jedan te isti grijeh, a to je da ne žele biti isto što ste vi ni po naciji, ni 
po vjeri, ni po jeziku, ni po kulturi, ni po maniru, ni po moralu, ma koliko 
puta ih lažno optuživali, grubo progonili, u logore zatvarali i zlonamjer-
no markirali kao opasnost za Evropu. Sve su to bosanski heretici vidjeli i 
preživjeli kroz svoju dugu bosansku povijest. Preživjeli su oni i genocid. 
Preživjet će oni i vašu klevetu, i vašu zluradost, i vašu nemoralnu savjest, 
i vašu namjeru da postanete zvijezda na evropskom političkom nebu tako 
što ćete ugasiti bosansku svijeću, kao jedinu koja svijetli u balkanskom i 
evropskom mraku. No, bosansku svijeću u balkanskom i evropskom mra-
ku nije nikad niko dosada mogao ugasiti, pa neće ni odsada, ako Bog da! 

Tako je to, gospođo Marijana Petir!
Vama lijepi selam i pozdrav iz lijepe naše Bosne, u kojoj žive slobodni 

i ponosni ljudi, koji se nikoga osim Boga ne boje! 
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Moje pravo je samo moje,  
a tvoje je i moje pravo?1

Ovako bi se mogla sumirati logika hrvatske politike, koju su danas u Sara-
jevu promovirali visoki umovi kroz Zbornik radova o hrvatskom pitanju.

Naravno, treba da se čuje kako i šta politički misli hrvatska pamet u 
Bosni i oko Bosne. Dakako, u Zborniku su napisane i danas u Sarajevu 
promovirane ideje koje imaju smisla. No, jedna od ideja, koju su mediji 
prenijeli s promocije ovog Zbornika, jeste ideja ili kritika Bošnjacima od 
člana Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, akademika Davorina 
Rudolfa, koji je danas u Sarajevu kazao da ne može razumjeti Bošnjake u 
Bosni i Hercegovini kojima je, kaže, “negiranje nacija devedesetih godina 
nanijelo užasne ljudske tragedije”.

Ja ne znam Bošnjaka koji je negirao nacije, ali znam neke Hrvate (i 
Srbe) koji su negirali naciju Bošnjacima i koji to čine i dan-danas! Dakle, 
to što je danas rekao akademik Davorin Rudolf iz Zagreba o Bošnjacima 
čista je laž i podvala! No, ovo je blaža forma predrasude o Bošnjacima iz 
Zagreba od one po kojoj su Bošnjaci (muslimani) u Bosni u očima nekih 
Hrvata imali, a i danas imaju, rep.

No, uvijek ima gore od gorega! Akademik Davorin Rudolf još je dodao 
da on “ne razumije Bošnjake koji se zalažu za princip jedan građanin – 
jedan glas”, naglasivši da je takvo nešto moguće ostvariti samo u jedno-
nacionalnim državama “jer se nikada nije uspijevala suzbiti dominacija 
najbrojnije nacije u višenacionalnoj državnoj naciji”.

Koliko znam, u Austriji, Njemačkoj, Australiji, Americi, Srbiji i još 
mnogo drugih zemalja živi mnogo Hrvata decenijama, ako ne i stoljećima, 
ali nisam čuo da su Hrvati u tim višenacionalnim zemljama ikad tražili da 
budu konstitutivni, ili da se u tim zemljama ukine princip jedan građanin 

1 Objavljeno 29. maja 2018.
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– jedan glas. Nisam čuo da su Hrvati tražili formiranje Herceg-Austrije ili 
Herceg-Amerike ili Herceg-Srbije.

Zahtjev hrvatske politike za ukidanje ovog civilizacijskog principa (je-
dan građanin – jedan glas), tj. evropskog političkog dostignuća, koje po-
štuju sve evropske demokrate, važi samo za Bosnu zato što je bošnjačka/
bosanska nacija većinska, koju hrvatska politika ne podnosi, jer ima am-
biciju i plan da Bosnu podjarmi pod svoju hrvatsku antibosansku politiku.

Je li se akademik Davorin Rudolf ikad upitao zašto u Hrvatskoj ne važi 
princip konstitutivnosti naroda, kao što to važi u Bosni?

Znam, nije se akademik Davorin Rudolf nikad upitao o tome i zato 
imam potrebu i pravo da ga ja pitam: zašto Bošnjaci (i Srbi) nisu ustavno 
konstitutivni u Hrvatskoj, kao što su Hrvati u Bosni konstitutivni sa svim 
ustavnim pravima? Bošnjaci nisu konstitutivni u Hrvatskoj zato što u Hr-
vatskoj važi princip jedan građanin – jedan glas. Tako će biti i u Bosni, ako 
Bog da, kad-tad!

Onima koji vole Bosnu, drevnu zemlju Dobrih Bošnjana, i koji su se za 
nju borili, njima pripada Božije i prirodno pravo da žive u državi u kojoj 
važi princip jedan građanin – jedan glas. A oni koji su izdali Bosnu za tuđe 
interese nemaju pravo čitati moralnu lekciju Bošnjacima, niti im nametati 
antigrađanske i antievropske političke vrijednosti.

Logika da je moje pravo samo moje, a da je tvoje pravo i moje pra-
vo, davno je bačena na smeće povijesti, tačnije s Francuskom revolucijom 
1789. godine.
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Šta hoće hrvatska politika u Bosni?1

Ne znam šta hoće hrvatska politika u Bosni! Ali, ne znaju ni bosansko-
hrvatski političari šta hoće, a kamoli hrvatski u Hrvatskoj. No, svi oni, 
kako u Bosni, tako i u Hrvatskoj, iako ne znaju što hoće, hoće to što hoće 
odmah i sada. Dakle:

1) hrvatska politika hoće jednakopravnost, ali ne dâ da se ta jednako-
pravnost provede u Mostaru, Stocu itd;

2) hrvatska politika hoće konstitutivnu legitimnost, ali ne smeta joj 
kad Bošnjaci izaberu Hrvata za načelnika u Varešu;

3) hrvatska politika hoće da Hrvati ostanu i opstanu u Bosni, ali im 
daje hrvatsku putovnicu tako da se lakše mogu iseliti iz Bosne i integrirati 
u Evropsku uniju;

4) hrvatska politika zalaže se za put Bosne u NATO, ali konspirativno 
surađuje s Dodikom da do toga ne dođe;

5) hrvatska politika priznaje suverenitet i teritorijalni integritet bo-
sanske države, ali radi na podjeli Bosne u dosluhu sa Srbijom;

6) hrvatska politika optužuje Bošnjake/Bosance za izbor Komšića, kao 
nelegitimnog Hrvata u bosanskoj državi, ali im ne bi bilo mrsko ako bi 
Bošnjaci/Bosanci izabrali legitimnog Hrvata, poput Čovića;

6) hrvatska politika optužuje Bošnjake/Bosance što se zalažu za “gra-
đansku” Bosnu, ali, u isto vrijeme, Čović optuži Bošnjake/Bosance u Brise-
la za “islamsku” državu u Evropi;

7) hrvatska politika prisvaja sebi epitet evropske kulture (i politike), 
ali odbija političku ideju “jedan čovjek − jedan glas”, što je, zasigurno, naj-
viša kulturna i politička evropska vrijednost od Francuske revolucije;

8) hrvatska politika plaši Evropu i svijet ekstremnim “vehabijama” u 
Bosni, ali odbija priznati Međunarodni sud u Haagu, koji je pravosnažno 

1 Objavljeno 11. oktobra 2018.
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presudio hrvatskoj politici u Bosni za “udruženi zločinački pothvat”, naj-
više zbog masakra nad Bošnjacima/Bosancima u Ahmićima;

9) hrvatska politika hoće da ima Bošnjake/Bosance kao svoje strateške 
partnere, ali iza njihovih leđa radi protiv njihovog nacionalnog i državnog 
interesa;

10) hrvatska politika optužuje “vehabije” u Bosni za izbor Komšića u 
Predsjedništvo Bosne, što je jedan od najvećih nonsensa, ali neće da se suo-
či s istinom da su Komšića izabrali bosanski ljevičari i uplašeni Bošnjaci/Bo-
sanci zbog Čovićeve politike i, dakako, Čovićevog kolaboriranja s Dodikom 
protiv bosanske države, njenog suvereniteta i teritorijalnog integriteta.

I, naravno, najveći paradoks hrvatske politike jeste u tome što očekuje 
da Bošnjaci/Bosanci razumiju greške Hrvata u Bosni, ali sami Hrvati neće 
da razumiju te svoje greške (“moj grijeh”) i ne mare za svoje vlastite inte-
rese u Bosni zato što im je pažnja okrenuta negdje drugdje. Hrvati neće da 
shvate da izbor Komšića nije ni na koji način krivica Bošnjaka/Bosanaca, 
već je to unutarnje pitanje samih Hrvata, koji se ne mogu složiti oko toga 
ko je pravi ili legitimni Hrvat u Bosni.

Stoga, Bošnjaci/Bosanci ne treba da se miješaju u unutarhrvatske po-
litičke i druge međuhrvatske odnose. Niko od Bošnjka/Bosanaca ne smije 
nasjesti na hrvatsku manipulaciju u Bosni tako što će optuživati Bošnjake/
Bosance za hrvatske političke nelogičnosti. A to znači da je krajnje nekul-
turno i politički neprimjereno optuživati Bošnjake/Bosance za neuspješ-
nu hrvatsku politiku u Bosni, koja je, zhvaljujući svom sljepilu i predrasu-
dama o Bošnjacima/Bosancima dobila međunarodnu stigmu “udruženog 
zločinačkog pothvata” protiv bosanske države i Bošnjaka/Bosanaca.

Dakle, tek kada hrvatska politika, kako u Bosni, tako i u Hrvatskoj, 
shvati svoj grijeh kao (“moj grijeh, moj grijeh”) i s tom sviješću o vlastitom 
grijehu ispovjedi se Bogu i Bosni, tek onda hrvatska politika u Bosni i u 
Hrvatskoj može računati na bosanski oprost i samilost, na bosansko razu-
mijevanje i simpatiju, na bosansko partnerstvo i dobrosusjedsku suradnju 
za mir i sigurnost na Balkanu i u Evropi.

Do tada, neka kuka kome je do kukanja, ali Bosna ne odustaje od svo-
ga puta prema NATO-u i EU, uz pomoć hrvatske politike ili bez nje. Pa nek 
traje koliko traje. Ako ništa, Bošnjaci/Bosanci naučili su durati i izdurati 
do kraja, ako Bog da!

May God bless Bosnia! Amin!
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Grijeh je (“moj grijeh”)  
pripisivati drugom1

Drago mi je što je Draško Celing pročitao moju kolumnu “Šta hoće hrvat-
ska politika u Bosni?” od 11. oktobra 2018. godine. Veli, kolumnu je pro-
našao na jednoj “islamističkoj stranici”, iako ju je mogao naći i na jednoj 
“građanskoj stranici”. 

Još draže mi je što je D. Celing svoju reakciju objavio na portalu www.
glas-slavonije.hr pod naslovom “Dijalog s islamom – zašto bivši reis otvoa-
reno ismijava katoličku misu?”. 

Odmah da kažem, D. Celing je, ustvari, otvorio dijalog, i to sa mnom, 
a ne s islamom. Jer, ja mislim, govorim i pišem u svoje osobno ime, kao 
musliman. To je prva ispravka grijeha, koji je D. Celing napravio u svojoj 
reakciji. Druga ispravka grijeha D. Celinga je da ja mislim, govorim i pišem 
na bosanskom jeziku, kojim su govorili moji drevni preci Dobri Bošnjani 
ili patareni od Kulina bana do naših dana. Naravno, D. Celing zna da je 
krivotvorenje riječi veliki grijeh (“moj grijeh, mea culpa”), posebno ako se 
to radi s predumišljajem. A onaj koji prekraja naziv bosanski jezik s ti-
sućljetnom tradicijom u “bošnjački jezik”, radi to s namjerom da ismijava 
i omalovažava ne samo jezičku kulturu bosanskog naroda u Bosni već i 
bosansku naciju, vjeru i državu. 

U svojoj reakciji na moju kolumnu D. Celing je napravio još grijeha u 
odnosu na Bosnu i Bošnjake, zbog kojih bi se trebao ispovijedati na misi 
(“moj grijeh, mea culpa”), ali ih neću ovdje markirati zato što su to be-
smislice i nebuloze, koje ne zaslužuju moju pažnju. No, ono što želim ov-
dje potrcrtati D. Celingu nepobitna je činjenica, a to je da je optužnicu 
za grijeh hrvatske politike u Bosni kao “udruženi zločinački poduhvat” 
(“Joint Criminal Enterprise”) donio Međunarodni sud u Haagu. Zar to nije 

1 Objavljeno 28. oktobra 2018.
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dovoljan razlog da se hrvatska politika kako u Bosni, tako i u Hrvatskoj 
ispriča Bosni, odnosno ispovjedi na misi (“moj grijeh, mea culpa”) Bogu i 
time pokaže da je svjesna svoga grijeha, kao prvi korak katarze?!

Umjesto toga, Bosna je još uvijek u strahu od slika Darija Kordića, osu-
đenog ratnog zločinca, koji prkosi žrtvama u Ahmićima u društvu hrvat-
ske predsjednice Kolinde Grabar-Kitarović i drugih hrvatskih zvaničnika. 
Kako to Hrvati u Hrvatskoj i u Bosni ne mogu shvatiti koliko je važno da 
Bošnjaci/Bosanci u Bosni vide kako se hrvatska politika mijenja, odnosno 
da hrvatska politika, konačno, zna šta hoće u Bosni – istinu, pravdu, mir 
i pomirenje. 

A dokaz da hrvatska politika u Bosni “ne zna što hoće, ali to što hoće, 
hoće odmah i sada” jeste Čovićeva blasfemija Islamske zajednice, odno-
sno reisu-l-uleme Huseina ef. Kavazovića, unatoč činjenici da se Islamska 
zajednica nije ni na koji način umiješala u izbor Komšića. Štaviše, iz na-
putka reisu-l-uleme prije izbora moglo se razumjeti da Islamska zajedni-
ca podržava Čovićevu ideju da svaki narod u Bosni bira svog “legitimnog” 
predstavnika, što u prijevodu znači hrvatskog člana Predsjedništva iz re-
dova HDZ-a, a što je protivno demokratskom evropskom duhu, za koji se 
Čović kao zalaže, o pravu svih da biraju i da budu birani. No, unatoč tome 
Čović je za svoj poraz na izborima optužio “imame u džamijama”. Komšić 
zasada nije ljut na Islamsku zajednicu, jer je pobijedio. Ali, ako zatreba, 
bit će i Komšić ljut kad dođe na red potpisivanje ugovora s Islamskom za-
jednicom. Dakle, Bošnjaci/Bosanci, muslimani, imami, džamija, bosan-
ski vremenski i drugi uvjeti krivi su za sve Čovićeve nevolje osim njegove 
pogrešne ili grešne politike, za koju treba da se kao bosanski građanin 
ispriča Bosni, a kao bosanski katolik ispovjedi Bogu (“moj grijeh, mea cul-
pa”). Ovo je bio i ostao moj najdobronamjerniji savjet Čoviću i ostalima, 
da jednom shvate da hrvatsku politiku treba mijenjati, prije svih, u korist 
bosanskih Hrvata, ali i svih bosanskih građana. Ako to hrvatska politika 
još uvijek neće da shvati, gore po nju. Ali u vjekovnom bosanskom duhu 
i tradiciji, mi Bošnjaci/Bosanci nastavit ćemo da se brinemo za svoje ko-
mšije i onda kad nas komšije ne razumiju, ukazujući im na greške za nji-
hovo dobro. 

Što se tiče međureligijskog dijaloga, ne samo u Bosni već i u svijetu, ja 
sam ponosan na svoj rad i djelovanje!

A što se tiče kršćanstva, posebno katoličanstva, nikad i ni na koji na-
čin nisam ismijavao ničije svetinje, jer to nije u duhu moje vjere i morala. 
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Ja naprosto ne umijem da mrzim nikoga, jer mržnja razara onog koji mrzi, 
a ne onoga kojeg mrze. To sam dokazao u svojoj dugogodišnjoj praksi u 
Bosni i u svijetu i to ću nastaviti raditi dok sam živ. 

Ali, isto tako neću odustati da ukazujem na grijeh (“moj grijeh, mea 
culpa”) zbog kojeg se treba pokajati i od ljudi i Svevišnjeg Boga tražiti 
oprost. To važi za katolike kao i za muslimane uvijek i na svakom mjestu. 

Zar to može nekome smetati? 
Žao mi je što je D. Celing pogrešno shvatio moju poruku! Nadam se da 

će drugi put moju poruku razumjeti kako treba. 
Tako nam svima Bog pomogao! Amin!
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Šta priča po Evropi “normalna” Zovko  
o svojoj “nenormalnoj državi” – Bosni?1

I taman kad sam očekivao da će intelektualna i visoko kulturna Hrvatska 
čestitati Bošnjacima/Bosancima što su izborom Hrvata Željka Komšića u 
bosansko državno Predsjedništvo i Hrvata Zdravka Maroševića za načel-
nika općine u Varešu pokazali građansko-evropsku političku svijest, javi 
se Željana Zovko da pokvari moja očekivanja. 

Tužan sam zbog toga i žao mi je što je Željana morala u ime hrvat-
ske države da ružno i tužno govori o svojoj rođenoj bosanskoj državi u 
praznoj sali Evropskog parlamenta. Porazno je ne samo za Željanu već i 
za Bosnu da se evropski parlamentarci tako ponesu prema višegodišnjoj 
bosanskoj veleposlanici (ambasadorica) visokog ranga.

Naime, Željana Zovko rođena je u Mostaru. Profesorica je francuskog 
jezika. U Predsjedništvu bosanske države počela je raditi 1999. godine, 
da bi od 2004. do 2008. god. bila veleposlanica (ambasadorica) bosanske 
države u Francuskoj. Od 2008. do 2011. god. bila je veleposlanica (amba-
sadorica) bosanske države u Španjolskoj. Od svibnja (maj) 2015. god. do 
listopada (oktobar) 2016. god. bila je veleposlanica (ambasadorica) bosan-
ske države u Italiji. Na prvim i drugim hrvatskim izborima za Evropski 
parlament bila je na listi koalicije predvođene Hrvatskom demokratskom 
zajednicom. Od 2016. god. članica je Evropskog parlamenta u ime hrvat-
ske države. Impresivna državno-bosanska diplomatska karijera – zar ne? 

No, Željana je ipak svoju ljubav poklonila hrvatskoj državi, jer je to 
normalna država. A ova država (bosanska), u ime koje je bila veleposlani-
ca (ambasadorica) više godina – nije normalna zato što je Željko Komšić 

1 Objavljeno 22. novembra 2018. - Reakcija na izjavu Željane Zovko u Evropskom parlamentu da 
je “Turska igrala najjaču ulogu u izboru Željka Komšića za člana Predsjedništva BiH. Islamska 
zajednica je instruirala kako da se glasa za hrvatskog člana tako da je Komšić izabran, većinski, 
muslimanskim glasovima” – urednička napomena.
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iz reda Hrvata u Bosni izabran za člana Predsjedništva bosanske države, 
a ne Dragan Čović. 

Željana Zovko je zbog toga jako ljuta, nasekirana i bijesna. Bijesna je 
zato što su Željka Komšića izabrali niko drugi već sami Turci uz pomoć 
Islamske zajednice, ili Islamska zajednica uz pomoć Turaka, svejedno je. 
Rezultat je isti. Željana, međutim, nije ni ljuta, ni nasekirana, ni bijesna 
što su Bošnjaci uz pomoć Turaka i Islamske zajednice u Varešu izabrali 
punokrvnog Hrvata Zdravka Maroševića. To je OK. To je po evropskom 
standardu, za koji se zdušno zalažu svi Hrvati s hrvatskom kulturom, koja 
je utemeljena u drevnoj evropskoj kulturi. 

Priznajem, dosada nisam shvatao Krležinu molitvu: Sačuvaj me, Bože, 
srpskog poštenja i hrvatske kulture! Odsada, zahvaljujući Željani Zovko, 
shvatam tu Krležinu molitvu. Jer, čovjek dok je živ uči, mada umre nai-
van u vjeri da su ljudi normalni i kulturni. I to oni koji drugima kažu da 
su nenormalni. Jer, strašno je kad bivša bosanska veleposlanica (ambasa-
dorica) Željana Zovko kaže za bosansku državu da “nije normalna drža-
va”. Znači li to da je u nenormalnoj državi i veleposlanica (ambasadorica) 
bila i ostala nenormalna? Prosudite sami? I molite sa mnom Krležinu 
molitvu! Amin! 



290

Čovićev Božić u bosanskoj državi1

Svi misle da je bosanska država sekularna osim Dragana Čovića, koji tradi-
cionalno održava božićni prijem oko 25. decembra u državnim bosanskim 
institucijama ne za katoličke vjernike, već za hrvatske državne dužnosni-
ke. Na ovom Čovićevom kazališnom božićnom prijemu u bosanskoj državi 
vrhbosanski nadbiskup kardinal Vinko Puljić nije bio nazočan. Tom prigo-
dom Čović održi govor, duhovne i političke naravi, i ostavi dojam tako pro-
duhovljenog, dobroćudnog i neupitnog bosanskog insana da ti oči stanu i 
uzdah ti se zaustavi dok se pitaš: je li ovo onaj isti insan, koji sve čini da 
rasturi bosansku državu, u kojoj i s kojom slavi svoj Božić? A onda shvatiš 
da čovjek ima dva lica ili dva obraza – desni i lijevi. Pitanje je samo koliko 
si vješt da znaš kad treba pokazati desni, a kad lijevi obraz, odnosno kad 
treba sakriti desno, a kad lijevo lice da te ne uhvate u laži ili krađi. 

Čović to zna najbolje. I donekle mu svaka čast. A odnekle mu ne znam 
trag. No, tješi me to što mu trag ne znaju ni oni Bošnjaci koji bi trebalo 
da znaju dokle će nas Čovićeva velikohrvatska politika trati u Bosni. K’o 
velim, nisam sam zatečen i zbunjen pred recentnim nerazumnim i nevi-
đenim naletom hrvatske slijepe politike prema svemu što je bosansko, pa 
i prema onom što je u korist samih Hrvata u Bosni i Hrvata u Hrvatskoj. 

Mislim da mi u Bosni nismo toliko glupi da ne možemo razumjeti 
neke stvari u hrvatskoj politici i kulturi, ali u zadnje vrijeme stvarno osje-
ćam da sam nemoćan svojim umom dohvatiti šta to Hrvati hoće u Bosni? 
Jednostavno mi pamet stane, jer ne mogu shvatiti tu hrvatsku antibosan-
sku harangu, koja se u zadnje vrijeme širi u Hrvatskoj i u Bosni u ime Čo-
vićeve, odnosno HDZ-ove političke pameti, koja više liči na suicid nego 
na Čovićevu božićnu ljubav prema čovjeku. Dakle, ako ste dosada mislili 
da je bosanska država sekularna, od sada nemojte tako misliti. Bosanska 
država je i čovićevsko-božićno-teokratska. O Bajramu će biti riječ kad Baj-
ram dođe, jer nije svaki dan Bajram. 

1 Objavljeno 21. decembra 2018.
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Čović nije ni za Dodika ni protiv NATO-a,  
nego samo protiv bosanske države i Bošnjaka1

Čović je već odavno izgubio kompas u Bosni, pa kao slijepac udara glavom 
od jednog do drugog bosanskog kamenog zida. A sve ne bi li iznudio sa-
žaljenje Hrvata u Hrvatskoj i odustajanje Bošnjaka/Bosanaca od bosanske 
države u korist hrvatske nacije i države.

Ovo prvo Čoviću donekle i uspijeva, jer je u Hrvatskoj još uvijek jaka 
antibosanska struja od vremena Tuđmana, Bobana i Šuška, ali ovo drugo 
ne ide mu za rukom, jer Bošnjaci/Bosanci ne odustaju od svog prava na 
nezavisnu, jedinstvenu i suverenu bosansku državu, onakvu kakvu su je 
Ujedinjene nacije primile u članstvo 22. maja 1992. godine pod zastavom 
s bosanskim ljiljanima. Dakle, Čović se iz sujetne nužde ujedinjuje s Dodi-
kom ne bi li Bošnjake/Bosance ucijenio, odnosno izreketirao da pristanu 
na njegove uvjete za uspostavu vlasti na nivou Federacije. Čovićeva izjava 
o tome da su dva bošnjačka člana u Predsjedništvu bosanske države pro-
tiv jednog Dodika, otkriva visoku, za Čovića nepodnošljivu, frustraciju, 
koja ga izjeda iznutra, pa ima potrebu da je ispljuje.

To je prava šteta za Hrvate u Bosni; to je velika sramota za Hrvate u 
Hrvatskoj; to je neviđena bruka za hrvatsku kulturu u Evropi; to je fla-
grantna izdaja NATO-a, kao i izdaja nastojanja za proatlantsko-evropsko 
integrisanje bosanske države, o kojoj nam danima priča evropski Čović, 
poučavajući nas “zaostale” Bošnjake/Bosance evropskim vrijednostima.

Štaviše, u Briselu nas Čović optuži da hoćemo islamsku državu u Bosni 
ili bosanski halifat. I svašta je Čović pričao i svašta će još pričati o svojim 
komšijama, koji mu ništa ne čine, osim što mu ne daju da im rastura Bosnu 
na komade, niti da bosansku djecu reda u školi po svom aparthejdu.

Bosna je trpjela i istrpjela gore od Čovića, pa će istrpjeti i ovog jadnog 
i frustriranog Čovića, ako Bog da!

1 Objavljeno 21. januara 2019.
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Bujanje stravičnih animoziteta1

Zagrebački lingvist Radoslav Katičić (član HAZU i nekoliko drugih 
akademija nauka, među kojima i ANUBiH-a), izrekao je nedavno “zna-
menitu” lingvističku “misao” koja je, u najmanju ruku, civilizacijski 
šokantna, sablažnjiva u odnosu prema znanosti kojom se bavi, a uz 
sve to je, eminentno, ideološki toliko ostrašćena (riječ je o znanstve-
niku!) da može biti, da već jest, rasistička znamenitost koja se izvrsno 
kontekstualizira u suvremenom sučeljavanju kultura. Činilo se nemo-
gućim da je jedan takav znanstveni autoritet sposoban smisliti tako 
nešto i potom to, štaviše, objaviti. Budući da “misao” nije samo izgovo-
rena u nekom afektivnom stanju, već je objavljena, očito je kako ona 
nije omaška, nego je posrijedi određena vrsta stalne omamljenosti. 
Naime, povodom dodjeljivanja priznanja arabisti Danielu Bučanu za ži-
votno djelo od strane Društva hrvatskih pisaca u Zagrebu (21. 6. 2012.) 
za prijevode filozofijske literature iz arapskog jezika, Katičić je, između 
ostaloga, kazao kako se Bučan bavi kulturom na onome pismu [arapskom] 
koje podsjeća na govna od muhe.

Tim povodom prisjetio sam se kako su mnogi orijentalisti gradili svoj 
“znanstveni autoritet” na deskribiranju i vrednovanju orijentalno-islam-
ske kulture s pozicija evrocentrične nadmenosti i isključivosti, ocjenjujući 
tu kulturu ne samo kao značajno drukčiju (rizično je biti drukčiji!) već 
upravo kao izrazito opasnu (Drugi i Drukčiji, vjeruje se, uvijek i neizbjež-
no ugrožava “naš identitet”!). Prisjetio sam se, među ostalima, Nicholso-
nove orijentalističke nadmenosti (on veli, naprimjer, kako musliman u 
telegrafu vidi neku vrstu duha, afrita ili džina), kao i teksta Edwarda Sai-
da, koji je, demaskirajući tu vrstu rasizma, zapisao, između ostaloga, kako 
na Zapadu u mnogim institucijama u kojima se studira arapski jezik stu-
denti uče da je svaka druga riječ u arapskom jeziku vezana za nasilje i sl.  

1 Objavljeno 16. aprila 2015.
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Mustafa Cerić • Ja sam govorio

(v. Edward W. Said, Orijentalizam, prev. Rešid Hafizović[Sarajevo: Svje-
tlost, 1999], str. 355. i dalje).

Ono što je Said nazvao orijentalizmom, očito je, usavršava se do 
neslućenih razmjera. Katičićev doprinos tome tako je golem da je čak i 
naziv orijentalizam postao nepodesan: njime se barem maskirala jedna 
„znanost“ kontaminirana ideologijom/ideologijama, ali je u Katičićevom 
slučaju riječ o očiglednom, javnom – dakle, nemaskirajućem – opoganje-
nju čak i onoga što smo oslovljavali, saidovski, orijentalizmom. Katičićev 
“nalaz” ima posebnu težinu zbog toga što on kao lingvist govori tako o 
jednome jeziku i njegovom pismu, ali težina “nalaza” o kome govorim nije 
sadržana u znanstvenoj kompetenciji, već upravo obrnuto – u ponižava-
nju vlastitoga znanstvenog autoriteta i one kulture u kojoj se afirmirao 
kao takav. Drugim riječima, u ovome slučaju suočeni smo kao znanstve-
nici i općenito kao civilizirani ljudi s naročitim odnosom prema orijental-
no-islamskoj kulturi, prema vascijeloj “pismenosti harfa”, odnosom koji je 
toliko “uznapredovao” da je on više od mržnje, čak od prezira, da naprosto 
izmiče svaka mogućnost njegova preciznog imenovanja.

Naime, u povodu prevođenja djela iz arapskog jezika, i to onih koja 
su obilježila tu kulturu, jer je Bučan prevodio upravo ta djela (dakle, u 
povodu onoga što ta kultura smatra svojim najvećim vrijednostima), aka-
demik Katičić koristi kao “vrijednosni kvalifikativ” dva “pojma” zaista ne-
zamislive mizernosti i ponižavanja: jedan pojam je govno (izvinjavam se 
čitaocima, ali moram citirati Katičića!), a drugi pojam je muha. Ne znam, 
zaista, da li je uopće moguće naći dva pojma, kao što su ovi u Katičićevom 
“lucidnom vrijednosnom instrumentariju”, kojim bi se htjela tako užasa-
vajuće poniziti jedna kultura, njen jezik, njena pismenost općenito. Em je 
muha, em je (muhino!) govno! Dakle, nije ni pravo govno to pismo, nego je 
govno od muhe! Sintagmatskim odnosom ovih dviju riječi postiže se spe-
cijalan, ranije nezamisliv, efekt u nastojanju da se obezvrijedi i ponizi jed-
na kultura u cjelini. Nema sumnje: takva destrukcijska “domišljatost”, taj 
genij mržnje i ponižavanja, dostojan je upravo jednog akademskoga uma!  
Katičić bi morao znati da je orijentalno-islamska kultura – upravo ona u 
arapskome jeziku i u arapskome pismu – utjecala sudbinski, presudno, 
na pojavljivanje renesanse, na kojoj počiva kultura Zapada, dakle i ona 
Katičićeva. Orijentalno-islamski naučnici marljivo su prenijeli onome 
što se danas naziva Zapadom vrijednosti njegova antičkoga svijeta, vri-
jednosti koje su, zatim, i zahvaljujući upravo tome, postale sami temelj 
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evropske renesanse. O tome se u srednjim školama uči kao o notornim 
povijesnim činjenicama. Navedenome valja dodati da se i sam Bučan, po-
vodom čijega su rada izrečene te riječi, u najvećoj mjeri zanima za klasiku 
orijentalno-islamske znanosti i kulture, i to klasiku u vrijednosnom i vre-
menskom značenju toga pojma. Budući da je, dakle, riječ o elementarnim 
stvarima povijesti a da ih akademik Katičić ipak trpa u pismenost “govana 
od muhe”, znači da Katičić naprosto nije u stanju prevladati animozitet 
prema toj kulturi, prema orijentalno-islamskoj pismenosti u njenome ze-
nitu; to svjedoči, u isti mah, da je riječ o patologiji koja je naprosto toliko 
užasna i tako snažna da joj se ne može oduprijeti, da je ne može osujeti-
ti ni svekolika učenost (?) jednoga sveučilišnog profesora i akademika. U 
kakvom to svijetu živimo?! U kakvoj akademskoj sredini bujaju tako stra-
vični animoziteti, fobije prema drugim kulturama i njihovim pismima, ili 
pismenostima?!

Iako je Katičićev iskaz, prije svega, interkulturalni i znanstveni inci-
dent najvišega reda s obzirom na akademsku poziciju autora, valja reći i 
to da je među brojnim implikacijama “lingvističkog podviga” o kojem je 
ovdje riječ svakako i ona da je u tome pismu, i u njegovom jeziku, nastao i 
Kur’an, kao sveti tekst svih muslimana. Stoga je očigledan Katičićev velik 
doprinos blasfemiji i islamofobiji.

Najveća šteta nanesena je, zapravo, Katičićevom autoritetu i znanosti 
u kojoj se afirmirao.
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“Komšijsko pismo”  
predsjednici Republike Hrvatske1

Poštovana komšinice Grabar-Kitarović!
Nismo se upoznali, a trebalo je jer smo komšije. Nisam se ni iznenadio 
ni razočarao zbog Vaših izjava. Mi smo se na to navikli. Ja sam se samo 
okuražio da Vam uzvratim ne istom mjerom, već drugačijom bosanskom 
kulturnom besjedom, a to je da nije primjereno Vašem državničkom po-
ložaju i našoj komšijskoj uljudbi da Vi javno iznosite kako smatrate da je 
Bosna i Hercegovina nestabilna zemlja zato što nije u potpunosti emanci-
pirana. Ali, niste nam rekli ko je taj koji treba da Bosnu emancipira i kojim 
sredstvima? Trebalo nam je to reći da znamo, jer vidimo da Vi pratite što 
se zbiva u Bosni i Hercegovini. Vi vidite sve centrifugalne sile koje djeluju 
u Bosni i izvan Bosne osim jedne, a to je Vaša centrifugalna politička sila, 
koju mi vidimo, a koju Vi, otkad ste na čelu Hrvatske, provodite u djelo 
kroz Dragana Čovića, koji sve jasnije razgrađuje državu Bosnu i Herce-
govinu tako što oživljava Hrvatsku Republiku Herceg-Bosnu (HRHB). Ta-
kođer, Vi blagonaklono gledate na Čovićevo paktiranje (udruženi antidr-
žavni i antibosanski poduhvat) s Miloradom Dodikom u razbijanju jedin-
stvene i suverene države Bosne i Hercegovine. Čović to radi s Dodikom, 
kojeg Vi, kao označavate, najvećom opasnošću za Bosnu i Hercegovinu. Vi 
ili smatrate da politika Dragana Čovića i HDZ-a u Bosni i Hercegovini do-
prinosi jačanju bosanske države, ili Vi razbijačku politiku Dragana Čovića 
ne doživljavate kao ozbiljnu prijetnju za cjelovitu, jedinstvenu i suverenu 
državu Bosnu i Hercegovinu.

*       *
*

1 Objavljeno 1. decembra 2016.
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Biće da se ovdje radi o trećoj mogućnosti, a to je da ste Vi osobno itekako 
uključeni u sve ono što radi Dragan Čović u ime HDZ-a, ali kad pričate o 
Bosni i opasnostima za Bosnu, Vi vješto prikrivate da je upravo Hrvatska sa-
učesnik ili organizator politike koju u Bosni i Hercegovini realizira Dragan 
Čović. Politički je nekorektno i vrlo licemjerno da Vi decidno ukazujete na 
opasne neprijatelje za Bosnu i Hercegovinu, a pritom vješto skrivate Vašu 
ulogu u svemu tome, odnosno ulogu Republike Hrvatske, posebno HDZ-a, 
kojeg u Bosni i Hercegovini predstavlja Dragan Čović. Vi optužuje Bošnja-
ke–muslimane i pokazujete prstom na radikalni islam, kao opasnost za 
opstanak Bosne i Hercegovine. Treba li da Vas podsjetim da ni u Srebreni-
ci ni u Ahmićima nije bilo radikalnog islama, ali je bio genocid. Također, 
treba li da Vas podsjetim da mi, Dobri Bošnjaci, nemamo drugu obećanu 
zemlju kao što su imali Jevreji kada su ih iz Evrope protjerali. Mi imamo 
samo jednu obećanu zemlju, a to je ova naša Bosna i njena Hercegovina. 
Ne, nije nam teško nositi stigmu heretika, stigmu koju smo naslijedili od 
naših predaka. Svjesni smo da je to naša sudbina, na koju smo ponosni, jer 
vjerujemo da smo ovakvi kakvi smo najljepši ukras Balkana i Evrope.

*       *
*

Sve to što ste Vi, gospođo Kolinda Grabar-Kitarović, rekli o Bosni mogao 
bi isto ponoviti i srbijanski predsjednik Tomislav Nikolić da sakrije gri-
jeh Srbije u razbijanju jedinstvene i suverene države Bosne i Hercegovine, 
optužujući Bošnjake, Hrvatsku i međunarodnu zajednicu da su uzrok ne-
stabilnosti i nefunkcionalnosti bosanske države. Nikolić je u neku ruku 
korektniji od Vas zato što papagajski ponavlja riječi Slobodana Miloševića 
da”tri strane” ili tri naroda treba da se dogovore o budućnosti države Bo-
sne i Hercegovine, ali istodobno po uhodanom receptu, kao i Milošević, 
sve radi da razbije državu Bosnu i Hercegovinu, podržavajući Dodika kao 
što je Milošević podržavao Karadžića i Mladića u genocidnom planu raz-
bijanja države Bosne i Hercegovine.

*       *
*

Gospođo Kolinda Grabar-Kitarović!
Bojim se da je Dragan Čović postao isuviše samostalan i jak, kao i Dodik 
u manjem bosanskom entitetu, da ga Vi sada teško možete kontrolirati. 
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To je nešto što je hrvatska politika porodila devedesetih godina i nikada 
se do kraja nije od toga ogradila. Nije se jasno i glasno ogradila od razbi-
janja države Bosne i Hercegovine kroz uspostavu paradržavne tvorevine, 
zvane Hrvatska republika Herceg-Bosna. Vrijeme je, zbog toga, da Vas pi-
tamo, a Vaša bi komšijska dužnost bila da nam jasno odgovorite: da li Vi, 
kao predsjednica Hrvatske, stojite iza najnovije reinkarnacije politike iz 
devedesetih godina, politike koja je uspostavila paradržavu u suverenoj i 
međunarodno priznatoj državi Bosni i Hercegovini, takozvanu Hrvatsku 
republiku Herceg-Bosnu? Ne može biti da Vam nije poznato da je u Haagu 
osnivačima “HRHB” izrečeno preko 100 godina zatvora zbog počinjenog 
ratnog zločina nad Bošnjacima! Nadalje, da li Vi podržavate politku Boban 
– Karadžić, odnosno današnju politiku Čović – Dodik u razbijanju države 
Bosne i Hercegovine?

*       *
*

Svi smo mi u Bosni i Hercegovini za jednakopravnost svih. Ne može se 
politička borba za navodnu jednakopravnost poistovjetiti s planovima za 
razbijanje teritorijalnog integriteta i suvereniteta države Bosne i Herce-
govine. Ako Hrvatska, na čelu s Vama, smatra da bi razbijanjem države 
Bosne i Hercegovine, Hrvatska i hrvatski narod u cjelini bio sretan i zado-
voljan, onda je pred nama sasvim druga priča. Ali, u Bosni se zna drevna 
istina, a to je da nema sreće za jednoga na račun drugoga, niti ima mira 
jednome na račun nemira drugoga. Nije dostojno hrvatske uljudbe da se 
hrvatska politika u Hercegovini dokazuje na Salmiru Kaplanu i grupi Sto-
čana, koji, nakon svega, nastoje da nađu mir i slogu u svom gradu.

*       *
*

U Bosni i Hercegovini ima 7–15% Hrvata, koji su kao narod konstitutivni. 
Katolička crkva je od početka bila na pravoj i jedino mogućoj strani, a to 
je da je Bosna i Hercegovina suverena i jedinstvena država, koja treba da 
osigura jednakopravnost svim svojim stanovnicima bez obzira na vjeru i 
naciju. To je principijelan i hvale vrijedan stav, koji je podržavao kako biv-
ši, tako i sadašnji papa. Bosna i Hercegovina je zbog toga zahvalna Kato-
ličkoj crkvi, kao što je zahvalna svima koji poštuju njenu slobodu i samo-
stalnost. Svjedočim da sam se u vrijeme obnašanja dužnosti reisu-l-uleme  
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u Bošnjaka svestrano zalagao, zajedno s kardinalom Puljićem, protiv bilo 
koje vrste radikalizacije, posebno vjerske. Volio bih da Bošnjaci u Hrvat-
skoj nisu prihvatljivi samo ako su nacionalno i kulturno asimilirani, već 
da imaju pravo da bar u džamijskim svjedodžbama mogu koristiti ime 
svog bosanskog jezika. Kad tražimo legitimna nacionalna i kulturna pra-
va za sebe, onda treba da budemo spremni da osiguramo legitimna nacio-
nalna i kulturna prava drugima.

*       *
*

(Integracija hrvatskog naroda u Bosni i Hercegovini, kao konstitutivnog 
naroda, bila bi još uspješnija ako bi Hrvati podržali ideju nacionalne drža-
ve Bosne i Hercegovine, imajući u vidu multietničnost Bosne i Hercegovi-
ne, te činjenicu da je u Bosni i Hercegovini preko 50% Bošnjaka). Ako bih 
ja ovo rekao i tražio, Vi biste me proglasili personom non grata, ali ko će 
Vas proglasiti za bilo šta kada kažete u intervjuu: 

“Mi u Hrvatskoj imamo aktivnu i zapravo izvrsnu Islamsku zajednicu, 
koja daje sve od sebe kako bi upravljala procesima u regiji i izolirala ra-
dikale, fundamentaliste, kako bi očuvala međuetničku i međureligijsku 
komunikaciju i punu integraciju Islamske zajednice, ne asimilaciju, već 
integraciju u obično hrvatsko društvo (...).” 

Kazali ste ovo i nikom ništa. Dakle, Bošnjaci u Hrvatskoj svedeni su na 
vjersku zajednicu i zato ću Vam ponoviti da se bosanski jezik u u Hrvat-
skoj ne može upisati ni u džamijskim knjigama.

*       *
*

Gospođo Kolinda Grabar-Kitarović! 
Vi ste meni komšinica s moje lijeve strane kad iz svog Visokog krenem 
na sjever moje Bosne. Kad sa sjevera idem prema jugu, Vi ste mi s desne, 
odnosno zapadne strane. Ja imam još dva susjeda, koji su mi nekad s ovu, 
nekad s onu stranu. Moja majka naučila me da pazim komšije i s lijeve i s 
desne strane. Ona je to čula od bosanskog hodže, koji je govorio da je Bo-
žiji poslanik Muhammed, a. s., rekao da je komšija najpreči te da nije pravi 
musliman onaj koji zna da je njegov komšija nesiguran i gladan. Mi, Do-
bri Bošnjani, taj smo sveti duh komšiluka naslijedili od bosanskog djeda 
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(dida), bosanskog gosta i bosanskog starca. Oni su bili dobri ljudi. Voljeli 
su svoju, a poštovali tuđu vjeru. Nisu nikoga napadali, niti su nad bilo kim 
genocid činili, ni mentalni ni fizički. Bili su proganjani i proglašavani he-
reticima zbog svoje vjere i bosanskog načina života. Unatoč svemu, Bosna 
je sve nadživjela i ostala uspravna na svojim bosanskim nogama. Uistinu, 
Bosna je jedno veliko zemaljsko čudo zato što je uspjela, više od jednog 
milenija, i još uvijek uspijeva, da bude svoja na svome unatoč agresivnom 
ponašanju njenih komšija i s desna i s lijeva. Doista, nema zemlje na svi-
jetu koja bi sve to izdržala kao što je Bosna izdržala, stojeći ponosno na 
svojim čvrstim bosanskim nogama. Da li bi bilo koja zemlja na svijetu, pa 
i Hrvatska, izdržala sve to što je izdržala i još uvijek izdržava ova ponosna 
i prkosna Bosna? Humility & respect, please!

*       *
*

Gospođo Kolinda Grabar-Kitarović! 
Bosna nije ničija zemlja. Nije Bosna ni svačija. Bosna je milenijska zemlja 
njenih hrabrih sinova i ponosnih kćeri. Oni Bosnu vole od početka do kra-
ja i nikome se zbog toga ne ispričavaju. Zato kad Vi gledate Bosnu iz Hrvat-
ske, gledajte je skrušeno, kad ulazite u nju, ulazite polahko da ne nagazite 
na mezar i grob znanog i neznanog junaka, a kad govorite o Bosni, govori-
te tiho i suvislo da ne uznemirite onog što stražari na stećku, na nišanu i 
na krstu. Vama se samo čini da oni spavaju. Ne, oni su budni, samo što Vi 
to ne osjećate. Oni su budni i prkosni od sna.

*       *
*

Pozivam Miroslava Krležu za svjedoka: “Bosna je” − kaže Krleža − “u na-
šoj novijoj historiji počinjala s Austrijom, a njeno patarensko doba bilo je 
zanemareno. Njeno tursko razdoblje, iz aspekta osebujne kulture, arhitek-
ture, literature, bilo je potpuno prešućeno i zanemareno. A uzmite, molim 
vas, koliko je tamo bilo pismenog svijeta, knjiga, biblioteka, pa i škola, ako 
hoćete. Neke najstarije škole su ipak djelovale u Bosni, pa kad slavimo naj-
stajanje univerziteta oko isusovačkih školskih ustanova u Zagrebu, zašto 
bismo zaboravljali bosanske medrese, koje su mnogo starije” (Enes Čen-
gić, Trubač u pustinji duha, str. 32).
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*       *
*

Na kraju ovoga komšijskog pisma pozivam Vas, predsjednice Republike 
Hrvatske, da uputite izvinjenje Bosni i Hercegovini, posebno Bošnjacima, 
kao i Islamskoj zajednici u Hrvatskoj, zbog neprimjerene komunikacije s 
Bosnom, Bošnjacima i islamom.

*       *
*

Pozivam Vas da se javno očitujete da nećete ugrožavati suverenitet i teri-
torijalni integritet hiljadugodišnje državnosti Bosne i Hercegovine! Pod-
sjećam Vas da su svi koji su to u zadnje vrijeme pokušali završili na mar-
ginama povijesti ili u Haagu. Ja Vam, kao komšinici u duhu svetog bosan-
skog komšiluka, koji sam naslijedio od bosanskog dida, bosanskog gosta, 
bosanskog starca i moje majke, želim da ostanete upamćeni kao prijatelj 
Bosne i Hercegovine, zemlje koja se dâ voljeti i koja želi da se s njom dobri 
odnosi imaju. Bosna je miris neubrane ruže na obali rijeke Bosne; Herce-
govina je nepopijeni gutljaj čiste i bistre vode na Buni.

S poštovanjem.
Dr. Mustafa Cerić, reisu-l-ulema u Bošnjaka (1993–2012)
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Osvrt na brigu predsjednice Hrvatske  
za granicu s Bosnom1

Razumijem predsjednicu Republike Hrvatske Kolindu Grabar-Kitarović 
što brine o 1.001 kilometru granice s Bosnom i njenom Hercegovinom. Ra-
zumijem hrvatsku predsjednicu i što upozorava na opasnost od domaćih 
i stranih ekstremista, povratnika iz Sirije i Iraka. Razumijem i tajming za 
zabrinutost bosanske susjetkinje ili komšinice. Međutim, nije primjereno 
od jedne državnice, koja drži do svog i ugleda svoje države, da napamet 
optužuje susjeda, iznoseći broj, koji nije ni utvrđen ni potvrđen, ali razu-
mijem da je slijepa histerija ponekad neodoljiva.

*       *
*

Ali, ne razumijem zašto se niko od bosanskih državnika, ako ih ima, a 
ima ih trojica (više nego što ih ima ijedna država na svijetu), kažem, ne 
razumijem zašto se, poput hrvatske državnice, nije jedan od njih ili sva 
trojica, oglasio ili oglasili da konstatuju da Bosna (i Hercegovina) dijeli 
1.001 kilometar granice sa Hrvatskom te da, zbog toga, Bosna, posebno 
njena Hercegovina, strahuje, jer osjeća opasnost od pravosnažno osuđe-
nih ratnih zločinaca, povratnika iz Haaga da se opet vrate u Bosnu, od 
kojih je najopasniji Dario Kordić, koji se slavodobitno šeta po Zagrebu. 
Nikad, ama baš nikad, iz Bosne se na dužini od 1.001 kilometar granice sa 
Hrvatskom nije prelijevao ni nacionalni ni vjerski ekstremizam, ali se iz 
Hrvatske jest prelijevao i nacionalni i vjerski ekstremizam s posljedicama 

1 Objavljeno 7. decembra 2016, kao reakcija na izjavu predsjednice Hrvatske Kolinde Grabar-Ki-
tarović da svi u Bosni i Hercegovini moraju “pogledati istini u oči i suočiti se s trendovima koji 
dolaze, uključujući i povratnike iz tzv. Islamske države, iz borbi u Iraku i Siriji. Njih je nekoliko 
hiljada već, a ne može se zanemariti ni utjecaj nekih drugih država”, dodajući da želi apsolutnu 
sigurnost uz granice Hrvatske koja dijeli 1.001 kilometar granice sa BiH – urednička napomena. 
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ratnog zločina protiv autohtonih stanovnika Bosne i Hercegovine. Haški 
tribunal nije osnovala takozvana islamska država. Haški tribunal osno-
vale su Ujedinjene nacije, a Republika Hrvatska je jedna od punopravnih 
članica UN-a. Nije li tako? Nije ni primjereno ni uljudno optuživati za ek-
stremizam jednu vjeru i jedan narod, koji je preživio genocid, samo zato 
što je sve to preživio!

*       *
*

Ali, ne razumijem zašto niko od bosanskih državnih dužnosnika ne za-
traži od naše susjetkinje, predsjednice Republike Hrvatske Kolinde Gra-
bar-Kitarović, da dostavi spisak imena povratnika iz Sirije i Iraka, koji su 
opasni po 1.001 kilometar granice sa Hrvatskom. Famozni Dževad Galija-
šević tvrdi da ih ima tri hiljade, što je više od hiljadu. Ovu diskrepanciju 
mora neko razriješiti. Prije svih, građani države Bosne i Hercegovine mo-
raju znati ko im je u državi i s kakvim namjerema. Zato molim predsjed-
nicu Hrvatske da hitno dostavi spisak imena svih koji su se vratili iz Sirije 
i Iraka i predstavljaju opasnost po 1.,001 kilometar hrvatske granice, jer 
očito bosanski državno-sigurnosni organi nemaju taj spisak. Ili ga ima-
ju, ali ga kriju, mada to nije moguće zato što je Bosna na oku hiljadama 
raznih kamera. Ali, za svaki slučaj. Možda su se neke evropske kamere u 
međuvremenu pokvarile. Hrvatska je uvijek brinula o Bosni, ponekad i 
više nego što je Bosna mogla podnijeti. Ali, podnosila je Bosna sve i svako-
ga, uvijek i svakako.

*       *
*

Ali, ne razumijem da Hrvatska ne razumije da je bosanska granica od 
1.001 kilometar uvijek bila otvorena za Hrvatsku, da su iz Hrvatske preko 
bosanske granice uvijek dolazili, ali i iz Bosne preko hrvatske granice uvi-
jek prolazili ljudi i roba. Kako nekada, tako i sada. No, postoji jedna razli-
ka. Neka bosanka vrata sada su previše otvorena za Hrvatsku pa u Bosnu 
ulaze neki ljudi i neka roba koja za Bosnu nije zdrava, ali su, nažalost, i 
neka hrvatska vrata zatvorena za Bosnu pa u Bosnu ne ulaze neki ljudi 
i neka roba koja je dobra i za Bosnu i za Hrvatsku. Eto, u tome se slažem 
s hrvatskom predsjednicom da treba zatvoriti vrata s obiju strana, vra-
ta koja štete dobrosusjedskim odnosima između dvaju prijatelja, ali i da 
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treba zatvoriti ona vrata između Bosne i Hrvatske kroz koja prolazi dim 
sumnje i nepovjerenja, dim loše volje i straha.

*       *
*

Ali, ne razumijem da Hrvatska ne razumije da mi u Bosni razumijemo taj-
ming hrvatske pobune protiv Bosne. Ali, opet, ne razumijemo, jer Bosna 
nije kriva za zločin protiv čovječnosti koji su hrvatski pojedinci učinili u 
Ahmićima! Mi bismo bili najsretniji da oni to nisu počinili!
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Kako razumjeti hrvatsku politiku  
oko Bosne?1

Predsjednik Alija Izetbegović govorio je da je za Bosnu povoljna situacija 
kad je njen komšija Srbija vojno slab, a njen susjed Hrvatska demokratski 
jak. Pretpostavljam da ima onih koji su zaduženi da u ime Bosne prate 
koliko je danas Srbija vojno jaka, ali sigurno je da nije jaka kao što je bila 
početkom devedesetih, kada je izvršila agresiju na nezavisnu i suverenu 
državu Bosnu i Hercegovinu. 

Međutim, nas u Bosni više brinu slabosti hrvatske demokracije, sla-
bosti koje prate hrvatsku politiku oko Bosne. Hrvatska politika oko Bo-
sne nije samo nejasna nama u Bosni, već je mnogo više nejasna Hrvatskoj, 
koja nešto hoće u Bosni i s Bosnom, ali ne zna tačno šta hoće. Hrvatska bi 
htjela da je Bosna voli i poštuje, ali joj ne uzvraća ni svoju ljubav ni svoje 
poštovanje; htjela bi da Bosnu štiti od opasnosti drugih, ali je sama stalno 
ugrožava; htjela bi Hrvatska da u Bosni ima sigurnog saveznika, ali stalno 
narušava to savezništvo; htjela bi da Bosna bude nezavisna i “emancipira-
na” država, ali joj stalno podmeće klipove pod noge. 

Ja sam, zaista, jedan od onih koji je nastojao i još uvijek nastoji ra-
zumjeti hrvatsku politiku u Bosni i oko Bosne, ali, priznajem, nisam je 
razumio, niti je danas razumijem. Bolje reći, kad god sam pomislio da sam 
razumio, pojavi se neki lik koji mi pokvari taj utisak. Jučer mi je taj utisak 
pokvarila gđa Nika Pinter, članica tima vlade Republike Hrvatske za slučaj 
Prlić i voditeljica Ureda u Mostaru pri Hrvatskom narodnom saboru za 
pomoć “progonjenim braniteljima”. U intervjuu Večernjem listu naglasila 
je da se “procesuiranjem bosanskohercegovačkih Hrvata želi ostvariti ono 
što Armija BiH nije uspjela u ratu”. Gđa Pinter naglašava da u slučaju da se 
potvrdi prvostupanjska presuda Prliću ispada da je tada “Hrvatska jedino 
bila agresor na području bivše Jugoslavije”.

1 Objavljeno 7. februara 2017.
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Gđa Nika Pinter ima pravo na svoje mišljenje, ali nema pravo optu-
živati Bošnjake i Armiju Bosne i Hercegovine za sve hrvatske političke 
frustracije. Zapanjujuće je da gđa Pinter vidi sve probleme za Hrvate i 
Hrvatsku nabrajajući isključivo navodne zločine koje su počinili Bošnjaci. 
No, još je više zapanjujuće da Vlada Republike Hrvatske nema tim za slu-
čajeve Karadžić i Mladić, koji bi dokazivao zločine i nad Hrvatima u Bosni 
i Hercegovini, te ulogu i učešće zvaničnika Srbije u zločinu. Inače, postoje 
brojne pravosnažne presude i dokazi da je Srbija vodila agresivni rat protiv 
Hrvatske i Bosne, pa time izjave gđe Pinter još više iznenađuju i zbunjuju 
javnost u Hrvatskoj i Bosni. Također je neobjašnjivo da se političke, a evo 
već danas i pravne fakture, ispostavljaju Bošnjacima, koji nisu sudije Tri-
bunala u Haagu, niti su Bošnjaci vodili procese protiv Prlića, Kordića, Tute 
i Štele, Blaškića, Gotovine, Praljka... Bošnjaci nisu prijavili desetine pri-
padnika HVO-a iz Posavine, niti su Bošnjaci iz Beograda predali zvanič-
nom Zagrebu stotine imena hrvatskih političara, navodnih zločinaca, niti 
su Bošnjaci koji žive u manjem bosanskom entitetu predali Tužiteljstvu 
Bosne i Hercegovine prijavu protiv hrvatskih generala za navodne zločine 
iz operacije “OLUJA“ u Bosni i Hercegovini, koju je onda Tužiteljstvo Bosne 
i Hercegovine proslijedilo Hrvatskom državnom odvjetništvu.

Možda me lik gđe Pinter ne bi toliko ni uznemirio da nije lika Dragana 
Čovića, koji na obilježavanju dana Herceg-Bosne ovako reče: “U Den Haa-
gu se u slučaju šestorice bivših dužnosnika Hrvata iz BiH nastoji presuditi 
Herceg-Bosni, Republici Hrvatskoj i Hrvatima u BiH kako ne bi ostvarili 
svoju jednakopravnost.” A onda je Čović imao potrebu da kaže i ovo: “Hr-
vati su jedini istinski zagovornici EU i NATO-a.”

Dakle, nije mi jasno zašto politika Republike Hrvatske ugrožava sta-
bilnost Bosne zbog slučaja Prlić pred Tribunalom u Den Haagu? Zašto gđa 
Pinter plaši Hrvatsku i Hrvate “znatnim financijskim posljedicama”, koje 
mogu tražiti Bošnjaci kao obeštećenje? Zašto gđa Pinter plaši hrvatsku 
javnost optužbama za udruženi zločinački poduhvat? Hrvatska država 
nema razloga za strah od Prlićevog slučaja. 

Nažalost, projicirani strah Hrvatske vezan je isključivo za interes 
Dragana Čovića i grupe oko njega u Bosni (i Hercegovini) i Hrvatskoj, da, 
uz pomoć novopostavljene hrvatske vlade i predsjednice Hrvatske, isho-
di beneficije i sinekure, ali i da pokuša reinkarnirati Herceg-Bosnu, koja 
je ukinuta Vašingtonskim sporazumom, nakon čega je njeno ukidanje 
ovjereno i privremenim Dejtonskim mirovnim sporazumom. Zar treba  
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naglašavati da je u skoro svakom slučaju protiv organizatora i izvršitelja 
zločina iz reda srpskog naroda pred Tribunalom u Haagu, dokazivan i po-
tvrđen udruženi zločinački poduhvat.

Bošnjacima i Bosni nije potrebna presuda protiv Prlića da bi tuži-
li Hrvatsku pred bilo kojim sudom. Za to već postoje presude i dokazi, 
posebno oni koji se nalaze u rezolucijama Ujedinjenih nacija. Za Bosnu 
bi bio neuporedivo lakši slučaj da tuži Hrvatsku za napad na nezavisnu 
i suverenu državu Bosnu i za pokušaj anektiranja dijela Bosne nego da 
dokazuje kršenje konvencije o genocidu, koju je Bosna djelimično doka-
zala kroz zajedničku bošnjačko-hrvatsku ili bosansku politiku u Pred-
sjedništvu Bosne i Hercegovine u sporu protiv Srbije na Sudu pravde u 
Den Haagu. Ko se imalo razumije u pravo zna o čemu se ovdje radi, jer 
vođenje državnog agresivnog rata i pokušaj otimanja državnog teritorija 
neuporedivo je lakše dokazati nego kršenje Konvencije o sprečavanju i 
kažnjavanju zločina genocida od strane jedne države. Dovoljno je proči-
tati haške presude Kordiću, Blaškiću i današnje presude Prliću, pa shvati-
ti da se radilo o agresivnim ratnim ciljevima Hrvatske prema Bosni. Sve 
je to bez razumne sumnje utvrđeno tokom posljednjih 17 godina, ali, gle 
čuda, Bosna nije tužila Hrvatsku, već određene interesne grupe u Hrvat-
skoj i Bosni hoće da nametnu strah hrvatskoj državi od Bosne i Bošnjaka 
zbog očekivane presude Prliću radi svojih uskih ličnih interesa. To je vrlo 
ograničena politika. Naime, istih ili sličnih presuda kao što je presuda 
Prliću ima napretek, pa sumnja da bi Bosna mogla iskoristiti nešto što je 
već odavno mogla iskoristiti protiv Hrvatske, nema utemeljenja u zdravoj 
pameti, već u bolesnoj ambiciji pojedinaca, koji spašavaju svoj kriminal. 
Ako gđa Pinter ne zna ili neće da zna, onda bi trebalo da neko od hrvat-
ske demokratske pameti objasni hrvatskoj javnosti u Hrvatskoj i u Bosni 
da slučaj Gotovina i Prlić nisu isti slučajevi. Hrvatska bi trebalo da zna da 
ulazi u zamku zbog neprimjerenog političkog pritiska na Tribunal, na EU, 
na međunarodnu zajednicu i, što je najopasnije, Hrvatska nerazumnim 
pritiscima može da isprovocira državu Bosnu i Hercegovinu da promijeni 
svoju politiku. Podrška da Bosna što prije ostvari svoj državno-politički 
cilj, a to su euroatlanske integracije, EU i NATO, nije samo bosanski dr-
žavno-nacionalni interes, već je to ništa manje i hrvatski državno-naci-
onalni interes. Zbog toga Hrvatska treba da bezuvjetno podrži bosansku 
državu na putu euroatlanskih integracija, kao faktor mira i stabilnosti za 
sve, ali posebno za Hrvatsku i Bosnu.
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Nije primjereno od Dragana Čovića da prisvaja Evropu svojim nacio-
nalističkim egom, kao što je onomad pokušao prisvojiti Stolac, niti je pri-
mjereno da se Bošnjacima stalno prigovara zato što su ostali živi zahva-
ljujući tome što su potražili utočište od progona iz svog doma i domovine 
u Hrvatskoj. Gostoprimstvo Hrvatske prema bosanskim prognanicima 
zaslužuje zahvalnost, ali Bosna, posebno Bošnjaci/Bosanci ne zaslužuju 
da im se za to stalno prigovara. Uostalom, Hrvatska je za to gostoprimstvo 
primala finansijsku i drugu pomoć iz međunarodnih fondova.

Lijepo je što se Hrvati ponose što su bili za referendum o bosanskoj 
nezavisnosti. Ali, nije primjereno da se umanjuje značaj većine bosanskih 
građana, bez čijeg opredjeljenja da neće ostati u krnjoj Jugoslaviji ne bi 
bilo moguće ostvariti nezavisnost i međunarodno priznanje države Bosne 
i Herecegovine.

Bit će Bosne dok ima Bošnjaka/Bosanaca, koji su je branili od svih koji 
su je napadali. I odbranili je. I odbranit će je, ako Bog da.

Zaista bih volio da mi neko objasni šta to znači jednakopravnost Hr-
vata u današnjoj Bosni, a šta bi značila ta jednakopravnost u slučaju da su 
Bošnjaci/Bosanci pristali na krnju Jugoslaviju.
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Prijeteća bajramska poruka  
Grabar-Kitarović hereticima1

Nije ni prvi put, a očito je da neće biti ni zadnji, da heretičkoj Bosni njeni 
susjedi odašilju prijeteće poruke (“čestitke”), i to baš za Bajram. Jedna od 
najkrvavijih bijaše u aprilu 1992. godine od Željka Ražnjatovića Arkana u 
Bijeljini. Zbog toga se u Bosni drugi dan Ramazanskog bajrama obilježa-
va kao Dan šehida. Nismo to očekivali od Kolinde Grabar-Kitarović. Oče-
kivali smo od hrvatske predsjednice da poput makedonskog premijera 
Zorana Zaeva za Bajram bude s muslimanima u džamiji. Muftija zagre-
bački dr. Aziz ef. Hasanović zaslužio je priznanje za svoj rad i djelovanje 
na širenju dobre volje u Hrvatskoj, ali Bosna nije zaslužila da je hrvatska 
predsjednica Grabar-Kitarović svaki čas etiketira i to baš na lijepi Bajram.

No, hrvatska predsjednica Kolinda Grabar-Kitarović ima pravo osim 
u navođenju broja. Naime, u Bosni ne živi samo 10.000 ljudi “s radikalnim 
namjerama”. Svi ljudi koji žive u Bosni i koji vole Bosnu imaju “radikalne 
namjere”, jer im bez tih namjera nema opstanka. Vjerujem da je Grabar-
Kitarović imala na umu da pojam “radikalan” znači: ‘korjenit, ukorijenjen, 
potpun, temeljit, osnovan, iz osnova, prvobitan, urođen, koji je od prirode, 
prirodan, koji je od načela, dosljedan, koji je od prkosa, slobodan’. Prema 
tome, svaki Bošnjak/Bosanac patriota po definiciji je radikalan, tj. teme-
ljito je ukorijenjen u bosanskoj zemlji; prirodno je prvobitan u bosanskoj 
hiži; materinski je urođen u bosanskom jeziku; neustrašivo je dosljedan u 
bosanskoj vjeri; prkosno je slobodan u bosanskoj kulturi; kraljevski je po-
nosan u bosanskoj državi. Ne možeš ga iskorijeniti iz bosanske zemlje; ne 
možeš ga istjerati iz bosanske hiže; ne možeš mu iščupati bosanski jezik; 
ne možeš mu promijeniti bosansku vjeru; ne možeš mu ogaditi bosansku 
kulturu; ne možeš mu oteti bosansku državu. Dakle, možeš ga nazvati  

1 Objavljeno 2. septembra 2017. - Reakcija na izjavu da u BiH živi 10.000 ljudi s radikalnim namje-
rama i da djeluju i prema Hrvatskoj – urednička napomena.



312

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

bosanskim radikalom da bi skrenula pažnju na njega kao opasnost po Evro-
pu, ali ga ne možeš zastrašiti zato što se Bošnjak/Bosanac nikog ne boji osim 
Boga svoga. Tako je to od pamtivijeka, otkad zna za sebe Bošnjak/Bosanac 
je imao svoj stav, svoju vjeru, svoju kulturu i svoj jezik, koji mu niko nije 
mogao iščupati. Možeš ga optužiti za sve, osim da djeluje protiv bilo ko-
jeg susjeda, najmanje protiv Hrvatske, koju, trenutno, predstavlja Kolinda 
Grabar-Kitarović svojim glasom protiv radikalnih, tj. korjenitih, urođenih, 
osnovnih, temeljnih, prirodnih i principijelnih bosanskih, ljudskih, vjer-
skih, nacionalnih, državnih, kulturnih i civilizacijskih prava.

Nama u Bosni nikako nije jasno kako našim susjedima, prije svih u 
Hrvatskoj, nije još uvijek jasno da je Bosna postala toliko nacionalno, kul-
turno i državno samosvjesna da je ništa i niko ne može više obmanuti ni 
kad joj se nudi da bude “hrvatsko cvijeće”, niti je iko i išta može više učiniti 
ovisnom o bilo čijem velikonacionalnom, velikokulturnom i velikodržav-
nom projektu u kome bi Bošnjaci/Bosanci bili kolateralna šteta. Predsjed-
nice Grabar-Kitarović, Vama se samo čini da smo mi u Bosni u vrijema 
Bajrama previše raspjevani pa ne pratimo vaše prijetnje, koje ste nam ju-
čer uputili, a koje nas podsjećaju na krvave prijetnje Željka Ražnjatovića 
Arkana u Bijeljini. Nismo to od Vas zaslužili. Nažalost, prisiljeni smo da 
slušamo prijetnje i onda kad pomislimo da bar za Bajram zaslužujemo 
malo oduška od gorčine. Ali, Bošnjaku/Bosancu je draži gorčin nego laž i 
prevara. To nam jasno kaže naš Mehmedalija Mak Dizdar.

GORČIN

Ase ležit
Vojnik Gorčin
U zemlji svojoj
Na baštini
Tuždi

Žih
A smrt dozivah
Noć i dan

Mrava ne zgazih
U vojnike
Odoh
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Bil sam
U pet i pet vojni
Bez štita i oklopa
E da ednom
Prestanu
Gorčine

Zgiboh od čudne boli
Ne probi me kopje
Ne ustreli strijela
Ne posječe sablja

Zgiboh od boli
Nepreboli
Volju
A djevu mi ugrabiše
U robje

Ako Kosaru sretnete
Na putevima
Gospodnjim

Molju
Skažite
Za vjernost
Moju
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Miroslav Tuđman izmišlja i laže1

Dragi moji!
Meni je mučno, ali vi, ako vam nije mučno, pročitajte intervju s Mirosla-
vom Tuđmanom, koji voli da izmišlja i laže.

Pitam se kako ga nije stid? Pitam se kako nema makar malo ljudskog 
u sebi, ako već nema ništa u sebi kršćanskog. Ali, kad malo promislim, 
shvatim da Miroslav Tuđman mora izmišljati i lagati, jer laž uvijek traži 
više riječi nego istina. Istina je uvijek kratka i jasna. Laž se mora nadugo 
objašnjavati, ali se nikad ne može objasniti. Istinu ne treba objašnjavati. 
Istina je samoobjašnjiva svakome ko ima zdrav razum i čist moral.

Dakako, poluistine su jako otrovne. Jedna od tih otrovnih poluisti-
na, koju ovih dana plasira Miroslav Tuđman, jeste da smo mi pozivali 
ljude iz svijeta da dođu u Bosnu da nam pomognu da se odbranimo od 
srpsko-crnogorske i hrvatske agresije na Bosnu. To je istina, ali ne kako 
Miroslav Tuđman to spinuje da bi na Bošnjake bacio anatemu “islamskog 
terorizma”, o kojem danas bruji cijeli svijet. Mi smo pozivali sve ljude i 
organizacije da nam pomognu u odbrani od fašizma koji je zadesio Bosnu 
početkom devedesetih. Bio je to bosanski vapaj za spas sličan španskom 
vapaju od 1936. do 1939. god. za spas od fašizma. Oni koji su se odazivali 
španskom vapaju poznati su kao “španski borci”, a oni koji su se odazvali 
bosanskom vapaju za spas od fašizma poznati su kao “bosanski borci”.

Niko od bosanskih boraca iz svijeta, koji su dolazili u Bosnu od 1992–
1995. godine nije došao da uspostavlja islamsku državu, niti da po Bosni 
širi teror. Ako je i bilo onih koji su se nasilno ponašali u bosanskoj odbrani 
od fašizma, pod imenom “mudžahedini”, onda su to bili svjetski špijuni, 
koji su ciljano poslani da politički i moralno diskreditiraju legitimnu bo-
sansku odbranu od srpsko-crnogorskog i hrvatskog fašizma.

1 Objavljeno 3. septembra 2017.
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Uostalom, u to vrijeme ni ptica nije mogla ući u Bosnu bez znanja hr-
vatske obavještajne službe, jer Bosna je bila potpuno zatvorena sa svoje 
istočne strane – Srbije i Crne Gore. Otuda, Miroslav Tuđman zna, bolje 
nego iko, ko je i s kakvim namjerama ulazio u Bosnu pod imenom “mud-
žahedin”? Miroslav Tuđman zna ko je i zašto propuštao sumnjive ljude 
da po Bosni šire teror, kako bi istinsku bosansku borbu doveo u sumnju 
pred međunarodnom zajednicom. Upravo ta zloćudna navika prema Bo-
sni, tj. Bošnjacima/Bosancima, ispoljila se u ovom Tuđmanovom inter-
vjuu. Očito, nikad nije dosta zloćudnih poruka u svijetu na račun Bosne, 
pa je Tuđman odlučio da ponovi sve što je nekada radio, a to je da iznova 
plasira izmišljotine i laži o tome kako je Bosna, u kojoj živi nedopustivo 
veliki boroj Bošnjaka/Bosanca, koji su većinski muslimani (“heretici”) – 
kako je ta i takva Bosna izvor opasnosti od islamskog terorizma, koji se 
ukorijenio u Bosni u vrijeme bosanskog otpora protiv hrvatskog projekta 
Herceg-Bosna. Pošto se približava datum presude u Haagu za udruženi 
zločinačkih poduhvat “Herceg-Bosne”, potrebno je skrenuti pažnju na 
Bosnu, posebno na Bošnjake u njoj kao opasnost za Evropu zato što su 
muslimani, jer svi muslimani su teroristi, ali svi teroristi nisu nužno mu-
slimani.

Priča Miroslava Tuđmana toliko je providna zato što je izmišljena i 
lažna, da nije bilo potrebe da se na nju osvrćem. Međutim, ipak sam imao 
potrebu da kažem našim susjedima Hrvatima u Hrvatskoj da sam razo-
čaran pomanjkanjem njihovog morala i etike, ako nizašto drugo, a ono 
zbog onih Bošnjaka koji su dali svoje života za hrvatsku slobodu. Ali, i 
više od toga, Hrvatska ima obavezu da stoji mirno pred Bosnom zato što 
treba znati da nije bilo humanitarne i vojne pomoći, koja je preko Hrvat-
ske stizala za Bosnu, Hrvatska ne bi bila u stanju da se ni humanitarno ni 
vojno odbrani od srpske agresije. To je, Miroslave Tuđmanu, puna istina o 
vašoj hrvatskoj borbi. I od bosanskih prognanika Hrvatska je imala korist 
u donacijama koje je primala za njihovo zbrinjavanje.

No, Bosna nikad neće saznati pravu istinu o tome koliko je Hrvatska 
ostavljala sebi od pomoći, humanitarne i vojne, na račun Bosne. Ostavljala 
je, sigurno, više nego što je imala pravo, ali Bosna je bila u takvom stanju 
da je morala sve otrpjeti.

Mislio smo da u Hrvatskoj ima toliko poštenja i kršćanske moralnosti 
da nas ostave makar malo na miru i da nam ne lijepe crne etikete, koje 
nimalo nisu prijatne u trenutnim okolnostima u svijetu zbog terorizma.
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No, Miroslav Tuđman izmišlja i laže upravo na Bosnu i Bošnjake, jer je 
na njih najlakše udariti, zato što su povoljne okolnosti za takva izmišlja-
nja i laži o islamskom terorizmu u Bosni i o Bošnjacima/Bosancima kao 
potencijalnim teroristima.

U tome mu zdušno pomaže predsjednica Hrvatske Kolinda Grabar-
Kitarović!

To Hrvatskoj ne služi na čast.
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Dobrodošlica predsjednici Hrvatske1

Predsjednica Republike Hrvatske Kolinda Grabar-Kitarović večeras u 19.10 
stiže u našu lijepu zemlju Bosnu. Treba da je lijepo dočekamo kao dobri 
domaćini, Dobri Bošnjani. I treba da je lijepo ispratimo kao dobri ponosni 
Bosanci, koji cijene svoje komšije susjede, po hadisu Allahovog Poslanika 
u kojem se kaže da je Poslanik toliko insistirao da se pazi komšija da su 
neki ashabi, njegovi suradnici, pomislili da komšija ima pravo da od svog 
komšije nasljeđuje miraz. Ponekad mi se čini da je hrvatskoj predsjednici 
Kolindi Grabar-Kitarović neko nekad pročitao ovaj Poslanikov hadis, pa 
joj se, stvarno, ponekad ili stalno čini da su njezine komšije, Bošnjaci, u 
Bosni tako dobri prema svojim komšijama Hrvatima da im Bosna dođe 
kao miraz od Tuđmana. Upravo zbog te mogućnosti nesporazuma, imam 
potrebu da skrenem pažnju Nj. e. da Bošnjaci jesu dobre komšije, jer ih je 
tome poučio Allahov Poslanik, ali nisu spremni da ikome Bosnu daju u 
miraz. Naravno, ni ovom bližem ni onom daljem susjedu. Pogađate: ni njoj 
u Hrvatskoj, ni njemu u Turskoj, jer Poslanik ipak nije ustanovio pravilo da 
komšija komšiju nasljeđuje u mirazu.

Nadam se da će predsjednica susjedne nam države Hrvatske imati 
vremena da se nadiše čistog bosanskog zraka i da se namiriše čiste bo-
sanske duše. To je ono što Bosna poklanja svima koji joj dolaze u pohode. 
No, Bosna ne podnosi da se njen čisti zrak zagađuje i da se njena čista 
duša truje. Naročito Bosna ne podnosi da se njena čista zemlja odnosi ni 
koliko na cipelama. Nije Bosna gladna, ali jest ponosna na svaku grudu 
svoje zemlje. I bosanska voda je posebna zato što su čiste njene planine iz 
kojih izvire voda. Ponekad se ukaže crvenilo od krvi šehidske na površini 
bosanskih rijeka, ali to je samo znak ili upozerenje da susjed ili posjetitelj 
treba znati gdje je došao i kako treba da se ponaša.

1 Objavljeno 16. januara 2018.
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Nadam se da je predsjednica susjedne nam države Hrvatske Nj. e. Ko-
linda Grabar-Kitarović naučila lekciju o Bosni u zadnjih godinu i više, a to 
je da je Bosna nježna kao proljetna ruža, ali i oštra kao bosanski greben; da 
je Bosna srdačna kao srdačni golub, ali i da je i ljuta kao bosanski soko; da 
je Bosna dobra kao Dobri Bošnjanin, ali i da je osora kao bosanski gavran; 
da je Bosna raspjevana kao slavuj, ali i razjarena kao vuk ako joj se dirne 
u dušu, ako joj se povrijedi srce, ako joj se udari na pamet, ako joj se gazi 
čast, ako joj se podmetne laž i načini krivda samo zato što je lijepa, samo 
zato što je svoja, samo zato što voli svoje, a poštuje tuđe.

Dobro nam došla, predsjednice susjedne nam države Hrvatske, u našu 
Bosnu slobodnu i ponosnu!

Dobro nam došli i lijepo se osjećajte u ovoj našoj lijepoj domovini i 
državi svih nas koji je volimo iz dna duše, jer druge domovine nemamo, 
jer drugu državu mi nećemo!



O politici Crne Gore





321

Moja otporuka Đukanoviću1

Ne, Đukanoviću, ti si zadnji čovjek na svijetu koji nama u Bosni i Hercego-
vini može držati moralne i političke lekcije.

Stvar je sasvim obrnuta: “Da sam ja neko ko tamo (u Crnoj Gori) uče-
stvuje u političkom životu, na pamet mi ne bi padalo da osporavam legiti-
mno i legalno pravo države Bosne i Hercegovine na ono što joj historijski 
i pravno pripada, jer istina i pravda su nešto što čuva Crnu Goru od daljeg 
propadanja.” 

To ti je naš savjet, Đukanoviću, da jasno i glasno kažeš istinu građani-
ma Crne Gore, a to je da je Sutorina bosanska. A ako nemaš hrabrosti za tu 
istinu i pravdu, onda to prepusti međunarodnom sudu pravde. Zar to nije 
fer? Zar to nije od nas pošteno? Zar to nije pravo čojstvo? 

Bosna je dugo čekala da Crna Gora pokaže svoje čojstvo i, nažalost, 
nije ga dočekala, pa je, stoga, prisiljena da svoje pravo traži kod međuna-
rodnog suda pravde. To što se ti i Vujanović nećkate oko međunarodne 
arbitraže u vezi sa Sutorinom i prijetite nam, ne pije više vode, jer u Bosni 
nije ništa više kao što je bilo. Sve se u Bosni promijenilo. A najviše u po-
gledu svijesti Bošnjaka, prije svih, o njihovom pravu na zemlju i njihovoj 
ljubavi prema svom rodu. 

Tako da tvoje prijetnje, Đukanoviću, više ne važe, niti nas tvoje laž-
no crnogorsko čojstvo zbunjuje. Nas više čudi tvoja naivna pouzdanost u 
neke tvoje podanike odavde, koji ti daju lažnu nadu da od inicijative za 
povrat Sutorine nema ništa. Ti, očito, računaš na dosadašnju bošnjačku 
ili bosansku brzu zagrijanost i još brže hlađenje kad su u pitanju njihova 
prava na zemlju, njihova prava na domovinu, i njihovo pravo na čast. 

Eh, vidiš, Đukanoviću, i to se promijenilo. U Bosni je sve više istinskih 
patriota, koji se ne pale na brzinu, ali kad shvate da su im hrsuzi oteli  

1 Objavljeno 28. januara 2015. - Riječ je o Mili Đukanoviću, nekadašnjem premijeru i aktuelnom 
predsjedniku Crne Gore – urednička napomena.



322

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

zemlju, neće odustati dok je ne povrate. To je slučaj sa Sutorinom i, zato, 
moj ti je savjet da slušaš što ti poručuju ljudi od struke i prava, a ne uobi-
čajeni podanici, koji ne vide dalje od svog stomaka. 

Nadam se da si pratio obilježavanje sedamdesete godišnjice Auschwitza 
i da znaš da je ove godine i dvadeseta godišnjica srebreničkog genocida. Ne 
treba da te podsjećam na Gorski vijenac, ali moram da te podsjetim da su i 
Milošević i Karadžić iz Crne Gore. Valjda ti to dovoljno govori kako se mi 
u Bosni, posebno Bošnjaci, osjećamo kad čujemo tvoje prijetnje i kad vidi-
mo kako se arogantno odnosiš prema svom susjedu, kojem duguješ jasno 
i nedvosmisleno izvinjenje za mnoge zločine koji su osmišljeni upravo u 
Crnoj Gori. 

Zato, Đukanoviću, shvati ovu moju otporuku kao savjet tebi i Vujano-
viću pa prihvatite istinu i pravdu oko Sutorine tako da ne bude potrebe za 
međunarodnim sudom pravde. Pokažite čojstvo. No, ako ipak vi budete 
insistirali da zadržite ono što vam ne pripada, tj. Sutorinu, onda dozvolite 
da se to pitanje riješi međunarodnom arbitražom. I to bi bilo čojstvo, koje 
Bosna i Hercegovina stoljećima čeka od Crne Gore. 

I na kraju, hoću da znaš da inicijativa za povrat Sutorine državi Bosni 
i Hercegovini sve više dobiva podršku svih građana, dok je sve manje onih 
koji su uplašeni i koji su izmanipulisani antibosanskom politikom. 

Dakako, ja osobno podržavam inicijativu za povrat Sutorine i učini 
ću sve što mogu da se to i ostvari. To je dug moj i svih bosanskih patriota 
našim potomcima za dobrobit naše zemlje i za dobrosusjedske odnose s 
našim komšijama. 
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Amerika nije supersila  
da se njome komšijama prijeti1

Amerika je supersila današnjice. Jedina supersila, bez konkurencije, kao 
nikad dosada u povijesti čovječanstva. Svijet je dosada uglavnom bio bi-
polaran, ponekada multipolaran, ali rijetko kada unipolaran. Izgleda da 
je ovaj sadašnji svijet unipolaran s američkom dominacijom, posebno u 
nauci i tehnologiji.

Zbog toga je američka podrška i pomoć malim zemljama poželjna i 
važna.

Bosna i Hercegovina jedna je od zemalja za koju je američka podrška 
i pomoć jako bitna i zato je važno da se naš odnos s Amerikom ni na koji 
način ne narušava. To svi znaju, posebno naši susjedi, koji bi ponekad da 
nas ocrne kod Amerikanaca, kako bi oni izgubili povjerenje u nas i kako 
bi nam zaprijetili da će nas ostaviti, da će nam uskratiti podršku i pomoć.

Najeklatantniji primjer takvog pokušaja jeste naš istočni susjed Crna 
Gora. Naime, Crna Gora je pitanje Sutorine, koja pripada Bosni i Hercego-
vini, predstavila na takav način da je američki kongresmen i visoki zva-
ničnik NATO-a Mikt Turner (Majk Turner), ako su tačni novinski izvješta-
ji, uputio ultimatum Bosni: ako ne odustane od svog zahtjeva za Sutori-
nom, Amerika će odustati od svoje podrške i pomoći Bosni i Hercegovini.

Ne znam da li uvaženi kongresmen zna gdje se nalazi Crna Gora, a 
kamoli Sutorina, ali eto zna da je Crna Gora u pravu prije nego o tom spor-
nom pitanju zauzme stav Međunarodni sud pravde u Strasbourgu.

Zašto se Crna Gora boji međunarodnog suda pravde?
No, gore od toga je pitanje zašto se crnogorske vlasti služe ovakvom 

prljavom igrom da svojim susjedima prijete američkom silom?

1 Objavljeno 4. marta 2015.
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Pa zar nije sramno da se neko na takav način upotrebljava i zloupotre-
bljava za svoje sebične ciljeve?

Amerika nije supersila da bi služila bilo kome kao sredstvo za zastra-
šivanje drugog radi nečijih ličnih interesa?

Za mene je Amerika uvijek bila i ostala simbol slobode i ljudskog do-
stojanstva, simbol pravde i ljudskog integriteta, svjetionik u mraku tirani-
je i diktature!

Amerika nije sila kojom Crna Gora ima pravo da ucjenjuje Bosnu i 
Hercegovinu. Amerika je naš prijatelj, koji hoće da svi živimo u miru, si-
gurnosti, slobodi i ljudskom dostojanstvu.

Stoga, mislim da je uvaženi kongresmen krivo informisan, da je na 
ružan način izmanipulisan, te da će uskoro shvatiti da je Bosna najbolja 
priča kojom se Amerika može ponosti u 20. stoljeću, zato što je baš on bio 
gradonačelnik Daytona kad se Bosna umjesto rata odlučila za mir.

Zato pozivam kongresmena Majka Turnera da nas posjeti u Sarajevu, 
da nas upozna, da popije bosansku kahvu s nama i da, naravno, posjeti 
Sutorinu kako bi se na licu mjesta uvjerio da nema razloga za nervozu, 
niti Crna Gora ima razlog za strah od arbitraže Međunarodnog suda u 
Strasbourgu. Taj sud napravljen je da rješava sporove na principu istine i 
pravde s argumentima, a ne na principu prijetnji i ultimatuma.
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Reakcija na komentar  
o crnogorskom pokretu protiv Bošnjaka1

Zvao me telefonom jučer crnogosrki novinar Srđan Janković da me pita 
šta se u meni promijenilo oko crnogosrke državne politike. Kaže: dok sam 
bio na čelu Islamske zajednice u Bosni i Hercegovini, moje izjave nisu bile 
ni približno ovako oštre, već naprotiv prije deceniju, kada sam bio u zva-
ničnoj posjeti Crnoj Gori, saopštio sam niz pohvala na račun državne po-
litike Crne Gore u odnosu na evropske integracije, nacionalnu toleranciju 
i integraciju Bošnjaka u crnogorsko društvo.

Rekoh da nisam trenutno bio u prilici da dajem izjave, ali da mogu reći 
da je i izjava koja je data tada bila adekvatna onom vremenu i okolnostima 
i mojim očekivanjima. Međutim, moja su očekivanja iznevjerena i zato 
je došlo do određenih promjena. Ja sam razočaran, jer sam mislio da će 
Bošnjaci dobiti ono što zaslužuju zbog njihovog učešća u osamostaljivanju 
Crne Gore.

Janković je rekao da mu je to dovoljno, ali sam osjećao potrebu da 
mu se nakon nekoliko sati javim i pojasnim da odnos crnogorske politike 
prema Bošnjacima, kao ni prema Bosni, nije korektan zato što Crna Gora 
nema poštovanja za doprinos Bošnjaka u osamostaljivanju države Crne 
Gore, kao što Crna Gora nema ni poštovanje prema teritorijalnom inte-
gritetu bosanske države u slučaju Sutorina. Ovaj nekorektni odnos Crne 
Gore prema Bošnjacima i Bosni automatski nas podsjeća na Đukanovića 
i Miloševića, koji su zajedno smišljali agresiju na Bosnu i Hercegovinu i 
genocid nad Bošnjacima.

Imam potrebu ovdje još dodati da se Đukanović u međuvremenu 
odrekao Miloševića da bi se obećao evropskim političarima i da bi od rat-
nog postao mirovni Crnogorac. Ko ne bi poželio takvog momka za nova 

1 Objavljeno 13. augusta 2015.
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evropska vremena, za nove evropske integracije, za nove evropske priče, 
koje Crnogorci najbolje znaju pričati od Brisela do Londona i od Pariza 
do Bona. Ko mari više za bošnajčke žrtve; za bošnjačka nacionalna prava 
u Crnoj Gori? Važno je da Crnu Goru njeni evropski mentori ne sekiraju. 
Važno je da Crna Gora ima dobru marketinšku strategiju. Neka košta koli-
ko košta. Ko mari za ljudska prava Bošnjaka? Za njihovu konstitutivnost? 
Obećaš i slažeš Bošnjacima. To prolazi. Ali ako obećaš velikim mentori-
ma, moraš ispuniti obećanje. Laž kod njih ne prolazi. Već račun veliki do-
lazi za naplatu.

Đukanović je svima sve obećao, samo da ga niko i nikad ne pita za 
Miloševića, da ga niko i nikad ne podsjeća ko je bio i šta je radio kad je 
Milošević palio i žario po Balkanu, posebno u Bosni. Milošević je također 
iz Crne Gore, pa je tako i on zemljorodni Crnogorac (i Karadžić je rodom iz 
Crne Gore, Ratko Mladić nije). Nemoj da Đukanoviću iko spominje učešće 
Crne Gore u agresiji na BiH, hapšenje i deportaciju bošnjačkih progna-
nika, pljevaljsku Bukovicu, hapšenje sandžačkih prvaka ili voznu liniju 
Beograd – Bar u februaru 1993. i mjesto Štrpci, gdje je iz voza 671 oteto 19 
putnika Bošnjaka! Nemoj da to iko spominje Đukanoviću, jer se on toga 
više ne sjeća. No, i ako ga slučajno neki Bošnjak podsjeti, odmah ga jako 
glava zaboli. Odmah se sjeti Miloševića, kojeg on više nikako ne voli. Ne 
voli ga pa makar bio rodom iz Crne Gore. Makar mu bio po tome rod. Ali 
i po prvotnoj političkoj ideji, makar mu Milošević bio uzor, a Đukanović 
njemu makar bio najbolji uzgoj.

Kao iskusan novinar, Janković je pozvao dvojicu Bošnjaka, Sulju Mu-
stafića i Rifata Rastodera, da mu objasne šta se to događa. Suljo Mustafić, 
kojem također nije ništa jasno, svoje objašnjenje umotao je u sto celofana, 
ali nije mogao ni umotati ni sakriti jednu istinu o sebi, a to je da on nije 
slobodan.

Da, tako je.
Bošnjak na Balkanu nije slobodan. To je ono što karakteriše stanje 

Bošnjaka svih ovih decenija. Bošnjak na Balkanu, u Crnoj Gori, kazuje ono 
što se od njega očekuje da kaže da bi ostao živ, a ne ono što zaista misli 
u duši i osjeća u srcu. Poslušajmo našega Sulju: “Naravno Crna Gora ima 
takvu istoriju i takav bekgraund u kome je bilo i ovakvih i onakvih trenu-
taka i momenata u istoriji, dobrih i loših. Bilo je i problema i u nedavnoj 
istoriji i onoj ranijoj istoriji i, naravno, bilo je odnosa prema manjinskim 
narodima koji nisu baš bili primjer čojstva i junaštva. Ali isto tako bilo je i 
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onih drugih trenutaka u istoriji i drugih vremena, kada su ti odnosi bili na 
jednom veoma veoma dobrom nivou uvažavanja i ljudskosti, tolerancije, 
suživota itd.”

Kad malo razmislim, pa ova Suljina izjava i nije tako loša. U jednom 
dijelu je na tragu moje izjave o opasnosti crnogorskog pokreta za slobod-
ne Bošnjake, posebno u Americi. U drugom dijelu pak izražena je tipična 
bošnjačka muka da se kaže nešto što jest kao da nije, odnosno da nije ono 
što jest.

Nadalje u svom tekstu Janković najavljuje Rifata Rastodera kao vi-
sokog funkiconera SDP-a u Crnoj Gori, koji kaže da ne razumije jezik iz 
uskonacionalnih tabora, te da su moje konstatacije potpuno pogrešne. 
Rastoder kaže: “To što sam pročitao od gospodina Cerića ne samo da je 
pregrubo i neprilično za intelektualca tog ranga nego je i netačno, narav-
no i potpuno pogrešno. Ovim ne pomaže Bošnjacima ni u Crnoj Gori ni 
drugdje (...).”

Ovaj Bošnjak koji se zove Rifat Rastoder nije uski iliti niski podanik. 
On je široki i visoki podanik kakvog svi na Balkanu žele u svojim redovi-
ma, posebno SDP u Crnoj Gori. Ja priznajem da ne pomažem Bošnjacima u 
Crnoj Gori, jer im zapravo niko i ne može pomoći zbog prepreka koje im se 
nameću od ovih koje Rastoder brani. A to su ponosni Crnogorci, koji s po-
nosom ističu da su Crnogorci. Dakako, nacionalisti unatoč Rastoderu koji 
“ne razumije jezik iz uskonacionalnih tabora”, osim ovaj što ga Crnogorci 
imaju. Rastoder razumije samo Crnogorce nacionaliste, koji su ga naučili 
da pjeva njihovu nacionalnu pjesmu. A ne bošnjačku. Jer prihvatljiv Boš-
njak na Balkanu samo je onaj koji ne zna svoju, već tuđu pjesmu da pjeva. 
Koji ne smije svoju, već samo tuđu priču da priča. I tako se ponaša Rifat 
Rastoder, koji ne spori postojanje nedjela u istoriji. On kaže: “Na stranu 
neka druga događanja, kojih smo svi svjesni i za koje znamo (da su) (...) 
nedjela koja su činjena u ime i Crnogoraca i Bošnjaka (...).”

Ovdje je Rifatu Rastoderu dopušteno da se svrsta u “uskonacionalni 
tabor”, to jest da kao Bošnjak optuži Bošnjake za “nedjela”, da ih kao žrtve 
izjednači sa dželatima.

Bošnjače, ako nisi slobodan da govoriš što misliš, budi makar slobo-
dan da šutiš. Budi slobodan da ne govoriš ono što nije istina. Ali, ne, Boš-
njak na Balkanu, u Crnoj Gori, nema slobodu da govori. On nema slobodu 
ni da šuti. Bošnjak mora da šuti kad treba da govori. On mora da govori 
kad treba da šuti.
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Znam, vi ćete reći da Rifat Rastoder nije bitan. I ja to kažem, ali je 
bitna njegova pojava. Bitna je njegova prikaza, koja je još uvijek prisutna u 
Bošnjaka kao izraz njegove neslobode. Nesloboda koja se manifestuje na 
način njegovog odricanja od samoga sebe, od svoje nacije, od svoje vjere, 
od svoje kulture, od svih svojih koji su uz njega makar riječju, makar gla-
som, koji se daleko čuje – od Sarajeva pa sve dolje do Podgorice.

Bošnjače moj u Crnoj Gri i ma gdje bio, nemoj se ti plašiti mene. Nisam 
ti ja opasnost. Ja te sigurno neću oteti iz voza. Neću ti ništa obećati pa 
slagati, kao što ti je obećao Đukanović pa slagao. S njim, a ne sa mnom, ti 
otvori javnu debatu o Bošnjacima. Traži da Bošnjaci, kao i Albanci, budu 
konstitutivni narod u Ustavu Crne Gore.

Janković svoj tekst zaključuje konstatacijom da se u međuvremenu 
oglasio i Crnogorski pokret, na čije sam osnivanje oštro reagovao. Iz Po-
kreta je ocijenjeno da ja pokušavam Crnogorcima pripisati ono što je či-
njeno u ime srpstva devedesetih godina prošlog vijeka i da na taj način 
pokušavam da homogenizujem Bošnjake u Crnoj Gori.

Šta to bi? Zar dva oka nisu zajedno u glavi? Nije valjda da se mali brat 
odriče Velikog Brata? Ne, ne, to je mala varka. A može biti i da je velika 
zamka za Bošnjaka ne samo u Crnoj Gori.

Zar treba da kažem da Bošnjak od sada pa nadalje ne smije dozvoliti 
da ga dva puta iz jedne rupe zmija ujede!

Nikad!
Dok god se Njegošev Gorski Vijenac čita i pjeva u školama, crkvama i 

uz gusle!
Nikad Bošnjak ne smije spavati, a da nije budan!
Nikad Bošnjak ne smije sanjati, a da ne dosanja slobodu izbora!
Nikad i nigdje Bošnjak ne smije biti sam bez brata rođenog i prijatelja 

odanog!
Nikad se Bošnjak ne smije plašiti samoga sebe i svog prava na život, 

vjeru, slobodu, imetak i čast!
Nikad!
Nikad se nikome Bošnjak ne smije izvinjavati što je živ! 
I slobodan!
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Zašto se Bošnjaka u Bosni tiču  
izbori u Crnoj Gori?1

Dragi moji!
Mislio sam da nema više potrebe da se bavim političkim i moralnim pita-
njima u Crnoj Cori. Mislio sam da su svi Bošnjaci u Crnoj Gori, posebno u 
pokrajini Sandžak, dovoljno nacionalno zreli, politički svjesni i moralno 
savjesni da im ne treba ničiji savjet, a pogotovo da im ne treba ničiji ukor 
ili kritika zbog njihovog eventualnog nacionalnog i moralnog posrtaja ili, 
ne daj Bože, izdaje nacionalnih interesa i moralnih načela Bošnjaka radi 
sitnih pojedinačnih političkih profita.

Međutim, objava predsjedničke kandidature Mile Đukanovića i bezre-
zervno velikodušna podrška Bošnjačke stranke Crne Gore za njegov izbor, 
upozorila me da Bošnjaci, ali ne samo u Crnoj Gori, nisu ni nacionalno 
sazreli, ni politički stasali, ni moralno dosljedni. Zbog toga imam potrebu 
da povodom predsjedničkih izbora u Crnoj Gori, te povodom bezuslovne 
podrške Bošnjačke političke stranke Mili Đukanoviću, koji to apsolutno 
ne zaslužuje zbog svoje političke i moralne prošlosti u odnosu na Bosnu 
i Bošnjake – imam potrebu, dakle, da podsjetim ne samo Bošnjake već i 
sve ljude zdrave pameti i dobre volje da je po broju stanovnika (622.781) 
Crna Gora najmanja država na Balkanu, ali po proizvodnji zla, posebno 
naspram Bosne i Bošnjaka, ona je najveća. U njoj se rodio Petar II Petrović 
Njegoš sa svojim Gorskim vijencem, pjesničkim epom i dramom koja pred-
stavlja vrhunac crnogorske i srpske književnosti u promicanju etničkog 
čišćenja – genocida nad Bošnjacima; u njoj se rodila fašistička ideja o pro-
gonu poturica; u njoj (Petnjica) rodio se Radovan Karadžić, pravosnažno 
osuđeni ratni zločinac za genocid nad Bošnjacima u Bosni; porijeklo Slo-
bodana Miloševića, balkanskog kasapina, također je iz Crne Gore. 

1 Objavljeno 26. marta 2018.
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Pa zar treba nekome objašnjavati da je Milo Đukanović, iz Crne Gore, 
na početku agresije protiv međunarodno priznate suverene bosanske dr-
žave bio neodvojivi dio udruženog srpsko-crnogorskog zločinačkog podu-
hvata protiv Bosne i Bošnjaka? 

Zasigurno, bez tadašnje Miline, tj. crnogorske političke, policijske i 
vojne potpore Srbija se ne bi usudila izvršiti agresiju na bosansku državu, 
ne bi se Srbija odvažila na progon “poturica”, tj. Bošnjaka, do genocida. Tu 
činjenicu svi znaju u cijelome svijetu. To bi, stoga, morali znati i Bošnjaci 
u Bošnjačkoj stranci Crne Gore. To bi, prije svih, morao znati i Rifat ef. 
Fejzić da je grijeh, veliki grijeh, prodavati dīn i obraz za sitni dinar i glas 
(lā tešterū bi ājatillahi themenen qalīlā).

Milo Đukanović mora znati da se ne može i neće nikad izbrisati nje-
govo zlo iz bošnjačkog pamćenja. Bošnjaci mogu makar to. Mogu pamtiti, 
mogu da više nikad dragovoljno i bezrezervno ne sudjeluju u moralnom 
suicidu, koji ih je dosada pratio sve do genocida. 

Nažalost, Bošnjaci u Crnoj Gori nemaju moralnog uzora u Islamskoj 
zajednici, koju je Rifat ef. Fejzić pretvorio u svoj privatni dućan. To je, 
zaista, pogubno i porazno. Gore nego u vrijeme komunističkog ateizma. 
Znam, Rifat ef. sve to može pravdati i opravdati, posebno ako ništa drugo 
i ne radi, već smišlja kako da se dodvori lukavoj crnogorskoj vlasti, koja 
uspijeva da od Đukanovića dželata napravi miroljubivog hajduka. Naža-
lost, Bošnjaci u Crnoj Gori nemaju uzor ni u bošnjačkoj/bosanskoj držav-
noj svijesti i moralno-političkoj savjesti kad vide da je crnogorska vlast 
na čelu sa dželatom Đukanovićem uspjela prisvojiti Sutorinu bez ijednog 
povijesno-pravno-vlasničko-državnog metka. 

Hazbija Kalač vrijedan je našeg poštovanja. Uistinu, Hazbija je danas 
jedan od najhrabrijih Bošnjaka na Balkanu, jer se usuđuje izaći, kao Da-
vud, na mejdan dželatu Đukanoviću, kao Golijatu, i na taj način staviti 
Bošnjake u Crnoj Gori na iskušenje da biraju između vina i mlijeka, kao 
što je bio i pejgamber Muhammed, a. s., stavljen na isto iskušenje prilikom 
svog miradžskog putovanja do Sidretu-l-muntehā. Pejgamber je izabrao 
mlijeko umjesto vina. 

Bošnjaci moji u Crnoj Gori, dželat Đukanović pobijedit će na predsjed-
ničkim izborima u Crnoj Gori s vama ili bez vas, ali vi, ako budete glasali 
za njega umjesto za Hazbiju Kalača – vi ćete izgubiti mirnu savjest, jer vas 
gledaju bošnjački šehidi rasijani po cijelom Balkanu i čekaju da im svje-
dočite na Sudnjem danu o vašem moralu. Vaš glas za Hazbiju Kalača nije 
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za njegovu pobjedu, već za vaš spas od grijeha. Mi, Bošnjaci na Balkanu, 
nismo vojna sila, ali jesmo moralna stijena koju niko ne može pomjeriti 
ako mi sami ne pristanemo da prodamo našu čistu dušu za njihovu sitnu 
prljavu paru. 

Svako od nas odgovoran je samo za vlastita djela – niko ne nosi tuđi 
grijeh na svojim plećima. Upamtite ovo, Bošnjaci moji u Crnoj Gori, vi ste 
sami sa svojim svevišnjim Bogom, Koji zna šta je u vašoj duši i u vašoj 
glavi. Nemojte glasati da ojačate dželata, Golijata! Glasajte za Davida, pa 
da imate mirnu savjest i čist obraz pred vašim precima, šehidima, koji vas 
prate gdje god bili i šta god radili. 

Ako ne možete zlo spriječiti rukom, ako nemate slobodu da zlo zausta-
vite jezikom, onda imate junačko srce da zlo prezirete, imate dušu da zlo 
mrzite, imate pravo da dželata osudite i njegov zločin nikad dragovoljno 
ne opravdate!

Neka svevišnji Allah čuva Bošnjake i sve ljude dobre volje od novog 
genocida na Balkanu od starih i novih dželata, ratnih zločinaca! Amin





Svijet iz bosanskog rakursa





335

Ja nisam Charlie!1

Koristim svoje pravo na slobodu mišljenja, izražavanja i na slobodu savje-
sti da kažem:

Ja nisam Charlie!
Je ne suis pas Charlie!
I am not Charlie!
Ich bin nicht Charlie!

Zato što su nove (stare) karikature o Muhammedu, a.s., na naslovnoj 
strani časopisa Charlie Hebdo sramne, odvratne i ogavne. Kod nas u Bosni 
kazali bi da je to ćorlučenje s namjerom da se nekome nanese što više 
duševnog bola. Ta vrsta ćorlučenja za muslimane nije ni smiješna ni za-
bavna, već puna uvreda sa mržnjom i pakošću. Da, Charlie širi mržnju i 
nanosi duševni bol nevinim ljudima. Ta vrsta namjernog vrijeđanja dru-
gog i drugačijeg patološka je potreba da Charlie nametne svoj stav, svoj 
pogled na svijet, svoj ukus za smijeh, svoj način zabave, svoju frustraci-
ju. Dakle, ako je nanošenje duševnog bola drugom i drugačijem, u ovom 
slučaju običnim muslimanima, koji nisu ni radikalni ni teroristi, glavni 
cilj uredništva novine Charlie Hebdo, onda mogu biti zadavoljni – postigli 
su svoj cilj: nanijeli su duševni bol svim muslimanima svijeta, koji vole i 
poštuju Muhammeda, a.s., kao psljednjeg Allahovog poslanika, koji nije 
ničim izazvao uredništvo novina Charlie Hebdo da se s njim poigravaju, 
niti da ga ismijavaju radi humora i zabave svoje i svojih čitatelja, kojima 
oni nameću svoj ukus za humor, smijeh i zabavu. 

Pažnja: Pripremite se za novi stil života i slobodu mišljenja na način da 
vam bude smiješno i zabavno samo ono što vam Charlie napiše i propiše 
kroz karikaturu da se smijete i zabavljate, u protivnom bit ćete proglašeni 
neprijateljima slobode mišljenja i govora. Bit ćete nepoželjni!

1 Objavljeno 14. januara 2015.
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Sretna vam nezvjesna budućnost!
Sretna vam izvjesna dogma “Je suis Charlie”!
Neka je salavat i selam na Allahovog časnog vjerovjesnika Muhamme-

da, alejehisselam, i sve druge Allahove vjerovjesnike: Adema, Nuha, Ibra-
hima, Musaa i Isaa, alejhim selam!
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Svi se moraju suočiti  
sa svojim ekstremizmom1

Muslimani su ljudi, kao i svi ljudi, sa svojim prednostima i slabostima. 
Islam je vjera, kao i sve vjere, sa svojim jasnim i nejasnim učenjima. Nema 
ništa kod muslimana što ugrožava druge, niti ima išta u islamskom uče-
nju što je prijetnja bilo kome. Najbolji svjedok za ovu tvrdnju je historija 
suživota muslimana s drugim i drugačijim, posebno u Andaluziji, koja je 
bila i ostala najbolji primjer suživota muslimana, kršćana i Jevreja u vrije-
me muslimanske vlasti. To niko ne može osporiti i na to muslimani mogu 
biti ponosni. Ono što danas vidimo i čujemo o muslimanima i islamu (ra-
dikalizam, terorizam, barbarizam itd.) podsjeća nas na histeriju antise-
mitizma u Evropi s ciljem da se unište Jevreji (holokaust), kao uzrok svih 
problema svijeta. 

Danas se to radi muslimanima, ali se zaboravlja da, ako nije bilo mo-
guće očistiti svijet od Jevreja, još je manja mogućnost da se svijet očisti 
od muslimana, kojih ima milijardu i šest stotina miliona u svijetu. Šest 
miliona ubijenih Jevreja u Drugom svjetskom ratu nije iskorijenilo Jevreje. 
Naprotiv, to ih je samo ojačalo. Tako će biti i s muslimanima. Što je veći 
pritisak na njih i što se o njima više šire laži i predrasude, muslimani su 
sve jači i svjesniji samih sebe. Zato se islamofobija ne isplati, kao što se nije 
isplatio ni antisemitizam. Naravno, muslimani se moraju suočiti s proble-
mom ekstremizma, ali to isto moraju učiniti i kršćani, i Jevreji, i ateisti. 
I oni se moraju suočiti sa svojim ekstremizmom. To isto moraju učiniti i 
sekularni fundamentalisti, koji postaju sve agresivniji i isključiviji u na-
metanju svojih pogleda na život. 

Uistinu, svi se moramo vratiti osnovama humanizma i shvatiti da 
smo svi mi samo ljudi, Božija stvorenja, koja trebaju jedni druge na ovom 

1 Objavljeno 17. januara 2015.
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kratkom, ali uzbudljivom dunjalučkom putu, od jednog početka, koji nije 
zavisio od nas, do drugog početka, koji isto tako ne zavisi od nas. Sve je 
u milosti Onoga Koji sve stvara, uzdržava i rastvara. On je sveznajući i 
svemogući. 

Mi smo sve-neznalice i sve-slabići!
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Dva važna razloga za muslimansko prisutstvo  
u Auschwitzu1

Jučer je obilježena sedamdeseta godišnjica oslobađanja i zatvaranja zlo-
glasnog logora u Auschwitzu. Suze preživjelih i emotivni govori gostiju 
nisu ostavili nikoga ravnodušnim. Svako je na svoj način uzeo pouku s 
jučerašnjeg skupa u Auschwitzu. Meni, osobno, nedostajalo je jučer musli-
mansko prisustvo u Aushcwitzu i to iz najmanje dva razloga.

Prvo, muslimani su bili spasioci evropskih Jevreja od progona španske 
inkvizicije 1492. godine i zato je trebalo da budu pozvani i da bude prizna-
to njihovo historijsko dobro djelo. Današnja Sarajevska Hagada svjetlo je 
iz mračne Evrope u to doba. Tu činjenicu Jevreji ne smiju nikad zabora-
viti; ako ni zbog čega drugog, onda zbog toga muslimani u Sarajevu, ali 
i muslimani u svijetu, zaslužuju poštovanje Jevreja cijeloga svijeta, kao i 
zaštitu od progona onih koji ne mogu podnijeti sarajevsku širokogrudnost 
i svjetlost u mraku.

Drugo, muslimansko prisustvo jučer u Auschwitzu bilo je nužno zato 
što muslimani nisu odgovorni za holokaust, pa se oni, stoga, ne osjeća-
ju krivim za Auschwitz. Stoga, muslimani ne mogu nositi tuđi grijeh, oni 
imaju dovoljno svojih vlastitih grijeha. Zato, neka svako nosi svoj grijeh i 
neka se niko ne kažnjava zbog grijeha drugoga. Zbog toga, islam i musli-
mani ne zaslužuju da se markiraju i etiketiraju, niti da se u govorima im-
plicira da su oni nova opasnost za čovječanstvo, a to se jučer u Auschwitzu 
moglo osjetiti u zraku u nekim govorima. Eto, to mi je zasmetalo jučer u 
Aushcwitzu i zato mislim da je muslimansko prisustvo u molitvi i u pro-
cesiji jučer u Auschwitzu bilo nužno, ako nam je svima na srcu mir i sigur-
nost u svijetu, jer ili će svi ljudi i narodi u svijetu imati mir i sigurnost ili 
niko neće biti ni miran ni siguran. Niko nema monopol na mir i sigurnost.

1 Objavljeno 28. januara 2015.
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Razumijem razloge za judeo-kršćansku koaliciju, ali to ne smije biti 
na račun islama i muslimana, posebno u Evropi. Zar treba kazati da mu-
slimani širom svijeta danas najviše pate, nešto zbog samih sebe, ali naj-
više zbog mržnje i predrasuda koje se danas šire protiv njih. Ako iko to 
razumije, i ako iko treba da shvati kako se danas muslimani osjećaju, po-
sebno u Evropi, onda su to Jevreji, koje ovom prilikom pozivam da u Evro-
pi zajedno s nama rade na suzbijanju antisemitizma i islamofobije, koja je 
u porastu. Zato je Auschwitz bio pravo mjesto i zato je jučer bio pravi dan 
da se pošalje poruka svijetu da treba da radimo zajedno – Jevreji, kršćani 
i muslimani, kako se holokaust nikad više ne bi ponovio nikome i nigdje. 
Ako smo propustili da budemo svi zajedno (Jevreji, kršćani i muslimani) 
u molitvi u Auschwitzu, nadam se da nećemo propustiti to u Srebrenici 11. 
jula, na dvadesetu godišnjicu genocida nad Bošnjacima.

No, jučer se dogodila još jedna povijesna stvar: predsjednik SAD-a Ba-
rak Obama posjetio je Kraljevinu Saudijsku Arabiju, gdje je izrazio sućut 
povodom smrti kralja Abdullaha i čestitao novom kralju Saudije Selmanu 
bin Abdulazizu. Predsjednik SAD-a Barak Obama kralju Saudijske Arabi-
je Selmanu bin Abdulazizu bio je u posjeti s najvećom delegacijom ikad 
bilo kojoj zemlji izvan Amerike. To je znak da muslimani nisu u izolaciji i 
da je pitanje mira i sigurnosti u svijetu briga svih nas, ali i dobrobit za sve 
ljude dobre volje, uključujući i nas ovdje i sad u našoj zemlji. Dakle, važno 
je da shvatimo da smo svi mi kao jedna velika porodica na ovoj planeti 
Zemlji, koju je Stvoritelj stvorio za naše dobro, za mir i sreću svih nas.

Zato Te molimo, Bože, da nam omekšaš srca i oplemeniš duše pa da u 
svakom čovjeku vidimo svog brata i prijatelja. Amin!
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Oni jednostavno ne slušaju  
što mi govorimo1

Ni muslimanska osuda, ni muslimanska isprika, ni muslimanska volja, ni 
muslimanska žrtva.

Ništa im to ne znači.
Smeta im sve što od nas dolazi.
Smeta im ako se smijemo, smeta im ako plačemo, smeta im ako smo 

im blizu, smeta im ako smo daleko, smeta im ako smo nepismeni, smeta 
im ako smo obrazovani, smeta im ako smo nemoćni, smeta im ako smo 
moćni, smeta im ako smo ovisni, smeta im ako smo slobodni, smeta im 
ako smo glasni, smeta im ako šutimo, smeta im ako im kažemo što misli-
mo, smeta im ako svoje mišljenje tajimo, smeta im ako govorimo istinu, 
smeta im ako smo dvolični, smeta im što idemo u džamiju, smeta im ako 
smo na ulici, smetaju im naši znakovi i simboli, smeta im ako nas ne mogu 
prepoznati, smeta im zastava na krovu kuće, smeta im sve što nije u njiho-
vom domenu, smetaju im oni koji čine najviše zla islamu i muslimanima, 
ali i oni koji nisu dovoljno po njihovoj volji, smeta im ako se branimo, sme-
ta im ako se povlačimo.

To je ono što me danas jako muči i zabrinjava.
Kako da im odgovorimo i kako da se s tom pošasti nosimo?
Odjedanput zaborave što smo im već jednom rekli, pa traže da im sve 

ispočetka ponovimo: da osudimo zločin ovaj i onaj, da se peremo od ove 
ili one izjave nekog ahmaka ili ahmakinje, da im se jasno i glasno zaku-
nemo da smo za njih i s njima, a protiv onih tamo, koje ni ne znamo, niti 
oni znaju nas, ali smo i mi sumnjivi zbog tamo njih, koje ni ne znamo, niti 
imaju ikakve veze s nama.

1 Objavljeno 6. februara 2015.
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Oni ne samo da nemaju veze s nama, već su pod nečijom smišljenom 
navigacijom da rade protiv nas, protiv našeg cijelog ummeta, jer ono što se 
prenosi preko portala od njih, mi to nikad nismo čuli, nikad nismo proči-
tali ni u jednoj našoj knjizi. Oni govore protiv islama s namjerom da sruše 
sve muslimanske države i društva.

To je mnogo veća zavjera nego što mi ovdje možemo naslutiti.
Zato, braćo i sestre, čuvajte jedni druge, pazite se i volite! Vremena 

koja dolaze neće za nas biti lahka, zato ujedinimo naša srca u vjeri i lju-
bavi.

Allahova milost je velika i Njegova providnost je svemoćna!
Bože, nemoj nas zaboraviti!
Budi s nama, jer mi nemamo nikoga osim Tebe da nas spasi od duš-

mana! Amin!
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Papina neobična izjava1

Američki liberalni biskup John Shelby Spong 1998. godine objavio je knji-
gu pod naslovom: Why Christianity Must Change or Die (Zašto kršćanstvo 
mora da se mijenja ili da umre).

Čitajući tu knjigu, na jednom od putovanja, mislio sam da je to samo 
jedan u nizu pokušaja da se privuče pažnja kršćanskih vjernika koji su se 
otuđili od crkve. Mislio sam da to neće imati većeg utjecaja na zvaničnu 
crkvu. Međutim, posljednja izjava pape Franje pokazuje da je episkopski 
biskup iz Newarka, New Jersey, bio dalekovidan u svojim procjenama i 
zato može biti zadovoljan što je doživio da papa potvrdi njegove teze.

Evo šta je papa Franjo rekao:

“Nije nužno vjerovati u Boga da biste bili dobar čovjek. Tradicionalno 
vjerovanje u Boga čak je pomalo i zastarjelo. Netko može biti duhovan, 
ali ne i religiozan. Nije nužno ni ići u crkvu i davati joj novac. Za mnoge 
crkva može biti i priroda. Neki od najboljih ljudi kroz povijest nisu vje-
rovali u Boga, dok su mnogi koji jesu radili najgore stvari u Njegovo ime.”

Da li je na pomolu nova reformacija u kršćanstvu? Da li je papa Franjo 
drugi Martin Luther, ostaje da se vidi?

Zasigurno, ova papina izjava neće oraspoložiti tradicionaliste i kon-
zervativne kršćane, ali će ohrabriti one koji su već uvjereni da religija, kao 
tradicija i institucija, nije prava vjera te da crkva nije nužna za spas ljudske 
duše.

Ni muslimani ne smiju ostati ravnodušni prema ovom pitanju, jer 
islam je prirodna vjera ( fitret) prije nego ukočena institucija i bezočna 
administracija.

Čovjek se otuđio prije svega od samog sebe pa onda i od pravih 
vrijednosti koje ga čine čovjekom.

1 Objavljeno 21. aprila 2015.
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Čovjek hoće da živi kao da Boga nema. Ali kad shvati da Boga ipak 
ima, onda je nesretan što je dotad živio sam, samo za sebe. I onda shvati 
da je to besmisleno i besciljno, ali opet nikad da dođe pameti. Opet luta 
sam, jer misli da je sam sebi dovoljan.

No, kad-tad čovjek se opet vraća Bogu, bio svjestan toga ili ne. Bogu 
je svejedno, a čovjeku je uvijek samo jedno da zna: da njegovo nije ništa 
vječno, jer samo je Bog jedan i jedini. Samo je Bog vječan i svemoćan i 
samo je Bog hvaljen i slavljen.
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Ministre, dobro došao  
u evropski Jerusalem1

Danas, na prvi dan mubarek ramazana, dolazi nam u posjetu ministar 
inostranih poslova Austrije Sebastian Kurz, koji je, kako prenose neki me-
diji, “upozorio na islamističke trendove u Bosni i Hercegovini, kao i na 
rastući uticaj Saudijske Arabije, naglasivši da je potrebno odlučno djelo-
vanje protiv islamista”.

Ministar Kurz je, kažu, rekao da u pojedinim dijelovima Bosne i Her-
cegovine može da se primijeti opasni rast selefizma, i u vezi s tim spome-
nuo je utjecaj Saudijske Arabije, koja je prisutna kroz gradnju džamija i 
finansiranje hodža u inostranstvu.

Nadalje, mediji prenose da je ministar nama prijateljske Austrije, 
Kurz, primijetio da u Bosni i Hercegovini postoji radikalizacija, i potre-
ban je evropski obilježeni islam i odlučno djelovanje protiv islamista, jer 
“islam je dio Evrope, kao što je dio i Austrije”, naglasio je ministar Kurz.

Hvala ministru inostranih poslova Austrije Sebastianu Kurzu na 
ovom epohalnom otkriću, odnosno priznanju da je “islam dio Evrope” 
pa bi valjda, zbog toga, po njegovom mišljenju, taj islam trebalo da bude 
“evropski obilježeni islam”.

Ne znam šta tačno znači “evropski obilježeni islam”, ali znam da Evro-
pljani koji dolaze u Sarajevo treba da znaju da dolaze u “evropski Jerusa-
lem”, bar im je tako rekao papa Franjo prilikom zadnje posjete Sarajevu. 
I tako bi trebalo da se odnose prema Sarajevu, kao “evropskom Jerusale-
mu”, a to znači trebalo bi znati da je danas prvi dan ramazana u Sarajevu, 
pa bi evropski bilo od evropskog ministra Kurza da muslimanima čestita 
ramazan s izrazima dobre volje i ljubavi, a ne da ih udara predrasudama 
i prijetnjama o tome s kim mogu, a s kim ne mogu da se druže, te ko im 

1 Objavljeno 18. juna 2015.
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može, a ko ne može pomagati da obnavljaju porušene i podižu nove dža-
mije na svojoj zemlji i u svojoj vjeri, te s kim mogu, a s kim ne mogu vidati 
svoje rane od genocida.

Sultan Mehmed Fatih napisao je u svojoj Ahdnami (1463) da bosanske 
franjevce mogu posjećivati i pomagati njihova braća po vjeri i prijatelji 
kad god hoće i koliko god hoće.

Ta Ahdnama nije nikad dokinuta i zato svi u Bosni ponosnoj imaju 
pravo da ih njihova braća po vjeri i prijatelji posjećuju i pomažu bez straha 
i predrasuda.

Kako je moguće da ministar vanjskih poslova Sebastian Kurz, nama 
prijateljske Austrije, ne zna da je ove godine dvadeseta godišnjica genoci-
da nad Bošnjacima muslimanima u Evropi, koji nisu bili ni “islamisti”, ni 
“selefisti”, niti im je Saudijska Arabija podizala džamije i plaćala hodže, 
ali su ipak fasovali genocid zato što su bili “evropski obilježeni” i “evropski 
izdani”, to jeste ostavljeni da ih ubijaju samo zato što su muslimani i zato 
što su bili nemoćni da se brane.

Bošnjaci muslimani ne očekuju ni od koga milost, niti traže sažaljenje, 
ali zahtijevaju da se poštuju njihova ljudska prava, od kojih su prava na 
život, vjeru, slobodu, imetak i čast najvažnija.

Bošnjaci su spremni da uče, ali odbacuju da im se čitaju moralne lekci-
je kao prijetnja, kao što odbacuju da im se ograničava sloboda prijateljstva 
s njihovom braćom po vjeri.

Dobro nam došao, ministre Kurz. Lijepo se osjećajte u Sarajevu, gradu 
dobrih ljudi i dobrog i umjerenog, i “evropski obilježenog islama”.

Mi smo Dobri Bošnjani, koji vole svoju braću po vjeri i svoje prijatelje 
po dobroj volji.

Mi nismo strah.
Mi smo nada za Evropu.
Mi smo evropski dragulj.
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I mi smo danas s Londonom1

Prije deset godina, na današnji dan (7. jula 2005.) centar Londona bio je 
pogođen samoubilačkim napadom, koji je definiran kao teroristčki čin od 
strane al-Qaide.

Ubijena su pedeset i dva civila, dok je povrijeđeno više od sedamsto 
osoba. Bio je to najgori teroristički incident u Velikoj Britaniji od samoubi-
lačkog napada 1988. god., poznatog kao Lockerbie (Lokerbi).

Jučer su stanovnici Londona obilježili dvadesetu godišnjicu sjećanja 
na srpski genocid nad muslimanima Bošnjacima u Srebrenici i oko Sre-
brenice.

Danas, oko 14.00 sati, na Vijeću sigurnosti UN-a bit će iznesen britan-
ski prijedlog rezolucije o osudi srpskog genocida u Bosni.

Ne znam da li je iko od Sarajlija danas organizirao slično obilježavanje 
sjećanja na londonski masakr, kako bi iskazali suosjećanje sa stanovnici-
ma Londona, kao što su oni iskazali s nama jučer i kao što su danas poka-
zali kako se bore za nas na Vijeću sigurnosti UN-a.

Ako ima, ovim im se pridružujem, a ako nema, onda neka ovo bude 
moj izraz suosjećanja s londonskim porodicama poginulih, s vladom i na-
rodom Velike Britaniji u ime svih Sarajlija, u ime svih ljudi dobre volje u 
Bosni i Hercegovini.

Želimo da London zna da smo danas s njim, kao što je on ovih dana s 
nama.

Želimo da Britanci znaju za izraze naše sućuti i poštovanja prema 
žrtvama nasilja, koje najoštrije osuđujemo.

S izrazima dubokog poštovanja, molimo porodice žrtava londonskog 
masakra od 7. jula da prime izraze našeg suosjećanja s molbom Bogu jedi-
nom da nas čuva zla zlih ljudi.

1 Objavljeno 7. jula 2015.
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Pismo prijateljima istine o genocidu u Srebrenici  
i onima koji to nisu1

Poštovane članice Vijeća sigurnosti Ujedinjenih nacija!
Želio bih izraziti najdublju zahvalnost svima vama koji ste glasali jučer 
za rezoluciju o Srebrenici i stali na stranu dokazanih naučnih i pravnih 
činjenica u pogledu poziva da se Srebrenica nazove svojim pravim 
imenom – genocidom.

Bilo je duboko bolno i obeshrabrujuće gledati Rusiju kako stoji ruku 
pod ruku s negatorima genocida. Ovaj sramotni čin neće biti zaboravljen 
u Bosni i Hercegovini i u međunarodnoj zajednici. Rusija je ponovo doka-
zala da još uvijek postoji veliki broj ljudi koji tvrde da se u Srebrenici nije 
dogodio genocid, čime ne pokazuju poštovanje prema hiljadama žrtava 
kao ni prema žalosti njihovih voljenih.

Priznavanjem Srebrenice onim što ona jeste načinili ste velike korake 
u pomaganju da pravda pobijedi, a to je jedini način da Bosna i Hercegovi-
na napreduje ka ujedinjenju i postizanju mira.

Za predloženi tekst Rezolucije o Srebrenici glasalo je 10 zemalja: Veli-
ka Britanija (Peter Wilson), SAD (Samantha Power), Jordan (Dina Kawar), 
Čad (Mahamat Cherif), Francuska (Francois Delattre), Španija (Roman 
Oyarzun), Litvanija (Raimonda Murmokaite), Malezija (Dato Ramlan 
Ibrahim), Novi Zeland (Gerard van Bohemen) i Čile (Cristian Barros).

Uzdržane članice bile su: Nigerija (U. Joy Ogwu), Angola (Ismael 
Abraao Gaspar Martins), Venecuela (Rafael Darío Ramírez Carreño) i Kina 
(Liu Jieyi), dok je protiv usvajanja rezolucije o Srebrenici bila Rusija (Vitaly 
Churkin).

1 Objavljeno 11. jula 2015., povodom ruskog veta u Vijeću sigurnosti Ujedinjenih nacija i blokiranja 
usvajanja britanskog prijedloga rezolucije o osudi genocida u Srebrenici povodom 20. godišnjice 
srpskog zločina genocida – urednička napomena.
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Komentar povodom britanskog referenduma!1

Britanija je šokirala svijet, ali mnogo više samu sebe. Svijet će preživjeti 
šok, Britanija također, ali ostat će zapisano da je Britanija samo svoja. Ne 
tiče je se šta Evropa misli, niti šta će svijet reći. Britanije se tiče njen držav-
ni suverenitet i nacionalni ponos.

Žao mi je!
Tužan sam danas!
Ne mogu vam čestitati, ali mogu vam poručiti: poštujem vašu volju, ali 

ne cijenim vašu samovolju!
Nakon 43 godine Evropa nije više model za ujedinjenje. Pojam evro-

peizacije zamijenjen je pojmom balkanizacije. Evropa nije više ono što 
je bila. Nije više ujedinjena, već je na putu da bude atomizirana voljom 
i samovoljom onih koji nisu spremni dijeliti zajedničku sudbinu starog 
kontinenta. Bosna nije uspjela da uvede Balkan u Evropu, već je Britanija 
uspjela da povede Evropu prema Balkanu.

Volio sam da su glasali da ostaju, ali poštujem volju Britanaca da odla-
ze – iz Evrope, bolje reći da ostaju na svom ostrvu sami. Volio bih da nam 
je jasnija budućnost, ali moramo se suočiti s ovom konfuzijom.

Šta će biti s Bosnom, ne znam, ali znam da ne može biti gore nego što 
jest.

Možda bude bolje? 
Možda spalimo preostale iluzije? 
Možda se ujedinimo? 
Možda shvatimo da nam nema druge, već da se borimo za svoj držav-

ni suverenitet i nacionalni ponos? 
Baš kao što su se izborili Britanci? 

1 Objavljeno 24. juna 2016.
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Zašto ne? 
I mi možemo biti Bosanci, kao što su Britanci Britanci? 
Možemo misliti svojom glavom! 
Možemo raditi svojim rukama! 
Ne mareći šta će drugi misliti i reći o nama! 
Sebičnost je vrlina, nije grijeh!
Državni suverenitet je zavjet, nije izdaja! 
Nacionalni ponos je čast, nije sramota! 
To je britanska lekcija koju moramo naučiti!
Svi Bosanci, od mašrika do magriba!
Tako nam Bog pomogao!
Amin!
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Osuda napada u Nici1

Osuđujem današnje ubojstvo civila u francuskom gradu Nici. Ubojstvo 
jednoga nevinog čovjeka je kao ubojstvo svih ljudi na svijetu.

Tako se danas osjećam, kao da sam pogođen u dušu; tako se osjećam 
svakog dana dok gledam ubijanje nevinih ljudi na Istoku i na Zapadu.

Ima li iko na ovome svijetu da stane u kraj tom ludilu na Bliskom Isto-
ku, ludilu koje se u zadnje vrijeme prelijeva na bliski Zapad?

U kratkom vremenu 30 terorističkih napada na starom kontinentu. 
Nakon 30 godina ratova Evropa je imala Vestfaliju, 1648. godine. Ima li 
iko danas u Evropi i na Bliskom Istoku ko je spreman za novu Vestfaliju za 
dobrobit čovječanstva?

Nije li vrijeme da se muslimanski Istok i kršćanski Zapad ujedine u 
zajedničkom dobru za sve ljude dobre volje?

Nije li vrijeme da muslimani dobiju mjesto u Vijeću sigurnosti UN-a s 
pravom veta, kao što ga imaju Kina i Rusija?

Nije li vrijeme da muslimani budu subjekt, a ne samo objekt mira i 
sigurnosti u svijetu?

Nije li vrijeme da muslimani preuzmu odgovornost za mir i sigurnost 
u svijetu?

Nije li vrijeme da Istok (većinski muslimani) i Zapad (većinski kršća-
ni) sklope vojni savez za mir i sigurnost u svijetu?

NATO je zreo za temeljitu reformu u smislu proširenja i jačanja s ne-
zaobilaznom muslimanskom komponentom mira i sigurnosti u svijetu!

Što prije, to bolje da se shvati da smo ovisni jedni o drugima više nego 
ikada!

1 Objavljeno 15. jula 2016.
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Vrijeme je da svi shvatimo da su mir i sigurnost vrijednosti svih nas!
Stoga: ili ćemo svi imati mir i sigurnost u svijetu ili niko neće imati ni 

mir ni sigurnost!
Nema više i manje vrijednog ljudskog života!
Svaki ljudski život je vrijedan poštovanja!
Svaki ljudski život je dar Božiji!
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Amerika u šoku, svijet u grču1

Pratio sam kampanju “historijskih” predsjedničkih izbora u Americi. Slu-
šao sam Trumpa i Klintonovu.

Donald Trump je bio politički nekorektan, Hilari Klinton je bila poli-
tički korektna; on je kršio općeprihvaćene standarde, ona je poštivala op-
ćeprihvaćene standarde; on je sve izazivao, ona je sve pozivala; on je njoj 
prijetio, ona je njega sramotila; on je udaljavao ljude, ona ih je okupljala; 
on je novi, ona je stara; on je bez državničkog iskustva, ona je sa držav-
ničkim iskustvom; on je govorio što na umu to na drumu, ona je govorila 
što na drumu nije na umu; on je ocijenjen kao opasnost, ona je ocijenjena 
kao spas.

Nakon svega, Trump je winner, pobjednik, Clintonova je loser, gubitnik.
Zašto?
Prvo, zato što je Amerika vlasništvo republikanaca, koji su uglavnom 

bijelci. Amerika je imala potrebu da pokaže svijetu da je politički zrela da 
prihvati crnca za predsjednika. Amerika još uvijek nije spremna da pri-
hvati ženu za predsjednika iz reda demokrata. Taj povijesni iskorak treba 
da naprave republikanci.

Drugo, zato što Amerika ne podnosi da bude zamotana u celofan. Ame-
rika mora biti odmotana, mora biti otvorena sa svim svojim prednostima 
i slabostima. Upravo tako, Donald Trump je poderao celofan i razmotao 
Ameriku. Možda nije istinoljubiv, ali Trump je govorio istinu koju Ameri-
kanci vole da čuju. On je samo slijedio vječnu istinu, svjesno ili nesvjesno, 
a to je da ljudi mogu podnijeti nepravdu, ali ne mogu podnijeti neistinu.

Treće, zato što Amerika nije romantika. Naime, Barak Obama je na-
pravio povijesni iskorak u američkoj politici. Cijeli svijet je bio impresio-
niran tim činom. Ali, svijet nije mjera za Ameriku; Amerika je mjera za 

1 Objavljeno 9. novembra 2016.
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svijet. Barak Obama je, vjerovatno, jedna od najvećih američkih civiliza-
cijskih vrijednosti. Ali, Amerika u realnom svijetu nije romantika u koju 
je vjerovao i koju je Barak Obama širio u svijetu. Amerika je supersila 
koja ne smije praviti velike greške. Ako mali naprave grešku, greška je 
mala, ali ako veliki naprave i malu grešku, greška je velika. Donald Trump 
nas vraća u realni svijet, u kojem će i Amerika biti više realna, a manje 
romantična.

Četvrto, zato što Amerika mora vratiti svoje samopouzdanje, ne samo 
kao supersila već i kao moralna mjera u svijetu političkog nemorala. Da, 
ovdje sam jako ličan. Meni nedostaje ona Amerika koja je vjerovala u sebe 
zato što je vjerovala da je moralno korektna. No, Amerika osjeća da je 
svijet nezahvalan i zato se povlači u sebe. Nije joj važno šta o njoj svijet 
misli. Donald Trump je to najjasnije i najglasnije rekao i zato je pobijedio. 
Trump je američki Brexit.

Peto, zato što demokrate obično ne dobijaju treći mandat. Amerika 
se brzo liječi od šoka, a svijet se brzo oslobađa grča. Sve će biti kao i prije, 
osim što će Donald Trump biti u Bijeloj kući. Neka mu je sretno i neka je 
nama sretno. Nadam se da će Amerika biti velika, ali da neće praviti veli-
ke greške. Nisam zabrinut za muslimane u Americi. Više sam zabrinut za 
muslimane u Bosni.

Post scriptum

Potajno sam navijao za Hillary Clinton, ali sam realno očekivao pobjedu 
Donalda Trumpa, zato što je vrijeme da se Amerika vrati sebi i svojim au-
tentičnim vrijednostima. Donald Trump je glasnik za američki soulsear-
ching. Ali, ne samo američki već i bosanski. Na prvi pogled, bilo bi nam 
lakše da je Hillary Clinton pobijedila zato što su nam ona i njen muž po-
znati. Donald Trump nam je potpuno nepoznat. Ali, to može biti razlog da 
se i mi probudimo i da shvatimo da nema ništa novo za gotovo. Sve treba 
zaslužiti trudom i radom.

Moj veliki selam Baraku Obami. Žao mi je što nije posjetio Bosnu, ali 
mi je drago što je govorio u Kairu i Ankari. Volio bih da je imao priliku da 
govori u Teheranu.
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Poziv evropskim muslimanima1

Ne postoji recept za siguran uspjeh, ali postoji recept za siguran poraz. 
Recept za siguran poraz jeste nasilje u “ime Allaha”.

Nikad se nisam osjećao tako ružno i tako porazno kao danas dok slu-
šam medije širom svijeta kako je posljednji krvavi napad u Londonu izve-
den u “ime Allaha”. Ne mogu to da prihvatim zato što nije samo moja vjera, 
već je i moja spoznaja da moj Allah nije ni mrzitelj, ni nasilan; moja vjera 
nije ni nož, ni teror. Moj Allah je ljubostiv i milostiv; moja vjera je zdrav 
razum i topla riječ. Ali, kako da to objasnim svojim komšijama u Evropi. 
Nakon Manchestera i Londona, oni nemaju volje da slušaju moju priču o 
vjerskoj ljubavi i vjerskoj ljepoti. Njih ta moja priča više ne zanima. Njih 
zanima šta sam poduzeo da se krvavo nasilje “u ime Allaha” na ulicama 
evropskih gradova zaustavi?! Poduzimao sam, ali očito nije bilo dovoljno!

Priznajem, nikad se nisam osjećao tako zbunjen i tako nemoćan da 
objasnim šta se to događa u mom ummetu i oko mog ummeta. Objaš-
njavao sam to urotom protiv muslimana. Tješio sam se da je to prola-
zno. Obrazlagao sam da je riječ o ekstremnoj manjini. Nisam želio da se 
time opterećujem. Tumačio sam da je to politička igra svjetskih moćnika 
oko bogatstva muslimana. Slušao sam one koji govore: “Oni mrze mu-
slimane.” Sve mi je padalo na pamet, osim da priznam da moj ummet 
ima veliki problem u sebi i oko sebe. Ali, sada sam shvatio: moj ummet 
ima velikih problema, od kojih je najveći problem negiranje problema, 
kao i delegiranje vlastitog problema drugome da ga rješava. Shvatio sam, 
dakle, da moram biti glasan i jasan da moj ummet ima problem, koji ne 
smije više negirati, niti ga smije više delegirati drugome. Prije svega, moj 
ummet mora riješiti problem u sebi da bi mogao rješavati probleme oko 
sebe. Jer, problem koji moj ummet ima u sebi mnogo je teži i opasniji od 
problema koji ima oko sebe.

1 Objavljeno 5. juna 2017.
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Znam da ima onih koji će prigovoriti zašto je krvavi napad protiv nevi-
nih civila u Manchesteru i Londonu važniji od krvavih napada u Palestini, 
Kabulu, Mosulu, Sani, Misrati... Nije važniji, ali jest opasniji za muslimane 
u Evropi, koji su se uglavnom doselili iz država s muslimanskom većinom, 
bježeći otuda i tražeći ovdje u Evropi mir i sigurnost za svoju djecu. Sada 
su taj njihov mir i sigurnost, što su ih dosada imali, uveliko ugroženi. Na-
kon Manchestera i Londona, a prije toga Pariza, Berlina, Ziriha, nadvio 
se veliki oblak neizvjesnosti za muslimane u Evropi. Evropski muslimani 
moraju biti svjesni toga. Stoga, evropski muslimani moraju biti glasni i ja-
sni ne samo u osudi nasilja u “ime Allaha”, već moraju poduzeti konkretne 
korake protiv zloupotrebe islama na bilo koji način. 

Evropski muslimani moraju imati jedan jasan i nedvosmislen glas u 
borbi protiv nasilja. To nije više stvar dobre volje pojedinaca i grupa radi 
međuvjerskog dijaloga, već je to egzistencijalno pitanje islama i muslima-
na u Evropi.

Zbog toga, pozivam evropske muslimane da se što prije okupimo oko 
“zajedničke riječi između nas i njih”, naših komšija u Evropi, bez obzira 
na vjeru i naciju, kako bi pred Bogom, pred sobom i pred njima položili 
zakletvu na mir, sigurnost i komšijsku slogu, na koju nas obavezuje naša 
vjera islam i naša islamska kultura. Ustvari, treba da položimo zakletvu 
da ćemo se zajedno s našim komšijama boriti protiv nasilja u “ime Alla-
ha”. To mi, sadašnja generacija evropskih muslimana, dugujemo našim 
potomcima. Ne smijemo naše dugove ostavljati našim nedužnim potom-
cima!

Nema vremena za oklijevanje!
Nema prostora za kalkuliranje!
Nema izgovora za koketiranje!
Nema opravdanja za čekanje!
Nema spasa u šutnji! 
Nema smisla u neodlučnosti i neutralnosti!
Nema kolektivne nevinosti dok se ne osude i ne izoluju pojedinci!
Nema islamu i muslimanima budućnosti u Evropi osim u suživotu i 

toleranciji s evropskim komšijama!
Ako mi danas ne uradimo što nam je farz, sutra će nas kleti naši po-

tomci!
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Allahu svemoćni, osnaži nas u zdravom razumu i toploj riječi!
Sveznajući Allahu, pouči nas kako da živimo u miru i sigurnosti s dru-

gima!
Allahu milostivi, spusti Svoju blagost i milost na naša srca pa da voli-

mo ljude i s njima živimo u slozi!
Amin!
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Liči li Evropa danas na samu sebe?1

I dok sam jučer u Bolonji iftario, osjećajući miris evropskog ramazana, po-
godile su me slike iz Londona. Napadnuti su muslimani u Finsbury Parku. 
Policija će ustanoviti ko je vikao: 

“Hoću da ubijem muslimane!”
Ali nama ostaju velika pitanja: 
− Šta se to događa s Evropom? 
− Šta se to događa u Evropi? 
− Šta se to događa s muslimanima u Evropi? 
− Liči li Evropa danas na samu sebe? 
− Liče li muslimani u Evropi na same sebe?

Slike u Finsbury Parku ne liče na Evropu! Slike u Finsbury Parku liče 
na Afganistan, Irak, Siriju, Jemen. Ne treba ništa više reći pa da svima 
bude jasno da se stvari oko muslimana u Evropi usložnjavaju! Muslimani 
u Evropi moraju to znati! Osim u Boga i u same sebe muslimani u Evropi 
nemaju se ni u koga pouzdati!

Mi u Bosni možemo pomoći pod uvjetom da sami sebi pomognemo, 
da budemo složni, da ne otvaramo ono što nije za otvaranje, kao i da ne 
zatvaramo ono što nije za zatvaranje. Najlakše bi bilo da okrivimo druge 
za muslimansko pitanje u Evropi i u svijetu. Ima u tome, možda, i nešto 
istine, ali muslimani u cijelome svijetu moraju konačno shvatiti da moraju 
učiti i naučiti kako živjeti u ovom pomiješanom i izmiješanom svijetu.

Evropa još uvijek pokazuje visok stupanj tolerancije, pokazuje suzdr-
žanost i bori se sama sa sobom da ne padne u zamku onih koji hoće da na-
ruše tu famoznu multikulturalnost, pojam koji neke iritira, ali pojam koji 

1 Objavljeno 19. juna 2017.
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je jedino moguće živjeti u Evropi. Ali, dokle će se Evropa samosavlađivati 
i samodisciplinirati u odnosu na muslimane, koji su stekli pravo građan-
stva u mnogim evropskim zemljama, ali ih Evropa nije nikad u potpuno-
sti prihvatila kao autohtone građane?

Zato, napadi na evropske vrijednosti od ekstrema koji se pozivaju na 
islam, kao i napadi koji se čine protiv muslimana u Evropi imaju isti cilj, a 
to je da se podgrije antiislamska histerija, koja može biti kobna po islam i 
muslimane u Evropi.

I ovdje bosansko iskustvo islama može imati važnu ulogu u objašnja-
vanju evropskim muslimanima kako da se ponašaju u Evropi. No, ne treba 
biti naivan pa zanemariti činjenicu da igra oko muslimana u Evropi ima 
itekako veze s geopolitikom koja se ne smiruje na Bliskom Istoku. Zato je 
od presudne važnosti da muslimanska društva, posebno arapska na Bli-
skom Istoku, nađu adekvatna rješenja za svoje unutarnje konflikte, koji 
opterećuju cijeli muslimanski ummet. Blizu smo Bajramu, kad treba da 
budemo svi radosni i sretni, ali recentni događaji u Evropi u vezi s isla-
mom i muslimanima nas evropske muslimane jako zabrinjavaju.

Dosada smo mi iz Evrope bili zagledani u događaje na Bliskom Isto-
ku. Mi smo sada zagledani u sebe. Učim dovu svevišnjem Allahu da nam 
prosvijetli um i rasvijetli pamet pa da vidimo svjetlo u mraku za sve ljude 
dobre volje! Amin!
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Pismo Jevrejima u Izraelu1

Poštovani prijatelji!
Možda će vas iznenaditi ovo moje pismo, a možda i neće. Možda vam ovo 
pismo ništa ne znači, a može biti i da će vam nešto značiti. Sve ovisi o 
vama, ali i o meni. Vama, ako ste spremni da čujete šta ću vam reći, ovo pi-
smo bit će važno, a meni, ako sam spreman da vam kažem sve što mislim 
o vama, bit će važno da sam učinio što sam mogao za sveti mir u Svetoj ze-
mlji. Mnogo je Jevreja, posebno rabina, izvan Izraela, koje poznajem i s ko-
jima sam, mogu reći, prijatelj. Oni su uvijek bili spremni da me saslušaju, 
a ja sam uvijek bio spreman da im kažem sve što mislim. Branio sam pred 
njima osnovna ljudska prava Palestinaca na život, vjeru, slobodu, imetak i 
čast, ali sam pažljivo slušao i njihovu odbranu prava Izraela na opstanak i 
sigurnost. Osim susreta s izraelskim ambasadorom u mom kabinetu reisu-
l-uleme i mog poznanstva s rabinom Alonom, nisam imao priliku družiti 
se s Jevrejima iz Izraela. Nisam posjetio ni Tel Aviv, ni Ramallah, ni Gazu, 
ni Jerusalem, iako sam primio pozive da to učinim. Ni kad bijah blizu, u 
Ammanu, nisam posjetio džamiju Mesdžidu-l-aksa u Jerusalemu. Nisam 
mogao podnijeti da me izraelska policija gleda i pregleda do kože i ispod 
kože da bih ušao u sveti hram al-Aqsa, gdje je posljednji Allahov poslanik 
Muhammed klanjao dva rekata s prethodnim Allahovim vjerovjesnicima 
i odakle je uzdignut do Melekuta da vidi sve što je Ibrahim, alejhisselam, 
vidio prije njega i više od toga do Sidretu-l-munteha.

Poštovani prijatelji!
Priznajem, nisam bio dovoljno svjestan grozote zločina holokausta 

protiv Jevreja, kao takvih, sve dok se meni, mom bošnjačkom narodu, kao 
takvom, nije dogodio genocid u Bosni. Nisam znao koliko je bilo važno 
jevrejskim žrtvama holokausta da baš ja u svojstvu bosanskog reisu-l-ule-
me posjetim Auschwitz 2011. godine, da tu na licu mjesta održim govor  

1 Objavljeno 23. jula 2017.
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suosjećanja sa žrtvama, te da upozorim svijet da “oni koji negiraju holoka-
ust, spremni su opet počiniti isto” – kažem, nisam znao koliko je to važno 
sve dok njujorški rabin Arthur Schneier nije održao važan govor suosjeća-
nja sa žrtvama genocida u Potočarima 2012. god., kada je sa svojom supru-
gom Elizabetom položio cvijeće te rekao: “Ja tugujem s vama, čujem vaš 
krik i vašu bol. Želim da znate da niste sami (...)

I sam poznajem bol koju osjećate, jer sam preživio holokaust. Dakako, 
Sarajevska Hagada je najuvjerljivi dokaz međusobnog poštivanja jevrej-
skih Sefarda i muslimanskih Bošnjaka još od 1492. god. Bila mi je čast da 
u septembru 2012. god. uručim primjerak Sarajevske Hagade Odedu Wie-
neru, generalnom direktoru Izraelskog rabinata”.

Poštovani prijatelji!
Sve navedeno i još mnogo drugog što znamo i što ne znamo u našim 

povijesnim muslimansko-jevrejskim dobroljudskim i civilizacijsko-kul-
turnim odnosima, kao rijetko koji narodi u historiji – sve to obavezuje me 
da vas Jevreje u Izraelu pozovem da shvatite da to što radite Palestincima 
u Svetoj zemlji ibrahimovskoj nije ni ljudski, ni pravo, ni ispravno, ni mo-
ralno, ni civilizacijski, ni kulturno. Muslimani, posebno vaši rođaci po ocu 
Ibrahimu – Palestinci, nisu i ne mogu biti antisemiti zato što su i sami Se-
miti. Također, muslimani u najširem smislu nisu ni na koji način odgovor-
ni za holokaust. One koji su eventualno surađivali s Hitlerom, uključujući 
i one koji su naivno pošli za palestinskim muftijom el-Huseinijem, mi ne 
podržavamo, već ih osuđujemo. Kao što osuđujemo i to što vi danas radite 
Palestincima, posebno to što radite oko džamije Mesdžidu-l-aksa. Vi zna-
te da su muslimani širom svijeta ogorčeni zbog toga. Vi znate da musli-
mani neće nikad odustati od Mesdžidu-l-aksa, kao prve kible muslimana i 
trećeg svetog hrama nakon Mekke i Medine. Zbog toga mi nije jasno zašto 
to radite muslimanima, koji su prema vama, Jevrejima, uglavnom bili ko-
rektni. Vi znate da vas muslimani ne mrze zato što ste Jevreji, ali osuđuju 
vaš nekorektan odnos prema Palestincima, koji zaslužuju poštovanje cije-
loga svijeta zbog svoje dugogodišnje nadljudske upornosti da vrate svoja 
izgubljena prava na život, vjeru, slobodu, imetak i čast.

Poštovani prijatelji!
Osobno sam s vama i dušom i tijelom protiv antisemitizma. Možete 

mi vjerovati da je svaki antisemitski ispad − ispad protiv mene i mog osob-
nog mira. Osobno sam svjedok vaše solidarnosti s nama u odbrani protiv 
islamofobije. Svjedočim pred cijelim svijetom da ste vi, Jevreji, bili prvi u 
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svijetu koji ste prepoznali opasnost srpskog genocida protiv nas Bošnjaka 
u Bosni. Prvi ste digli svoj glas i uradili sve što je bilo u vašoj moći da to 
cijeli svijet prepozna. Mi Bošnjaci zbog toga vam ostajemo vječni dužnici, 
kao što su Sefardi dužnici nama za spas od španske inkvizicije 1492. god. 
To je najbolji dokaz da se isplati kad preci urade neko dobro djelo, od kojeg 
njihovi potomci imaju korist. Ali, isto tako: i kad preci urade neko zlo dru-
gome, njihovi potomci zbog toga poslije pate.

Poštovani prijatelji!
Ni sutrašnja sjednica Vijeća sigurnosti UN-a neće ništa riješiti. Sve će 

ostati isto kao i prije, ako vi u Svetoj zemlji, Jevreji i Palestinci, ne shvatite 
da je Sveti mir, a ne Sveti rat, vaša zajednička sudbina. Da li ste ikad pomi-
slili kako sveti Jerusalem izgleda u očima drugih, koji nisu ibrahimovske 
tradicije? Ja ću vam reći: izgleda prokleto, a ne sveto! Izgleda krvavo, a ne 
svijetlo! Izgleda sramno, a ne ponosno! Izgleda barbarski, a ne civilizacij-
ski! Nemojte reći da su kamenice Palestinaca opasnije od izraelskih ten-
kova i bombi. Ali, morate znati da je u povijesti bilo jačih vojski nego što je 
izraelska vojska, ali nijedna nije mogla pobijediti volju naroda nad kojim 
se nepravda čini i nasilje provodi. Zar Hitlerova vojska nije bila najjača? 
Zar japanska vojska nije izgledala nepobjedivo! Zar Staljinov Sovjetski sa-
vez nije proglašavan vječnim? Zar južnoafrički aparthejd nije izgledao ne-
salomljiv? Zar jugoslavenska vojska nije bila treća najveća vojska u Evro-
pi? Gdje su i kako su završile sve te vojske? Završile su na otpadu povijesti.

Poštovani prijatelji!
Na kraju ovoga pisma hoću da vam kažem samo jednu prijateljsku po-

ruku: i izraelska (naj)moćnija vojska u Svetoj zemlji završit će neslavno 
ako ne shvati i ne prihvati da Palestinci imaju pravo na život, vjeru, slobo-
du, imetak i čast kao vaši najbliži rođaci, ali isto tako Palestinci treba da 
shvate i prihvate da je Izrael njihov susjed, s kojim, kao muslimani, treba i 
mogu da žive u miru i sigurnosti.

A ako te neko ko nije tvoje vjere upita da bude tvoj komšija, prihvati ga 
za komšiju tako da može da te čuje i razumije. Osiguraj da uz tebe i kod tebe 
ima mir i sigurnost, jer to je narod koji o tebi misli da si ti uzrok nemira i 
nesigurnosti! (Kur’an, 9:6)
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Pažnja! Pažnja! Svijetom kruži zlo!1

Jesmo li svjesni zla koje danas kruži svijetom, zla rasizma, fašizma, an-
tisemitizma, islamofobije...? Ako nismo, teško nama, ako jesmo, šta je s 
nama!? Teško nama ako o svakom od ovih zala nemamo jasan stav, ako ni-
smo protiv tog zla, ako nismo ogorčeni zbog tog zla, ako bar u sebi ne osje-
ćamo gnjev i protest protiv tog zla, ako jasno i glasno ne osudimo zlo koje 
danas kruži svijetom. Teško nama ako smo ravnodušni prema tom zlu, 
ako mislimo da je to zlo daleko od nas – tamo negdje u Charlottesvilleu 
(Šarlotsvil), u dalekoj Americi.

Zašto Evropa šuti? Osim britanske premijerke Therese May (Tereza 
Mej), nismo čuli nijednog evropskog političara da je jasno i glasno osudio 
Trumpovo izjednačavanje rasista i fašista s antirasistima i antifašistima. 
Nismo čuli nijednog našeg političara da nam kaže da prati šta se zbiva 
u svijetu, da nam kaže da smo mi ovdje na pravoj strani. Ni za trenutak 
nisam posumnjao u antirasistički i antifašistički otpor Amerike. Jer, Ame-
rika je u stanju da odbrani svoje humanističke, multirasne i multikultur-
ne vrijednosti od napada rasista, fašista, antisemita i islamofoba. Ja sam 
mnogo više zabrinut za Evropu, u kojoj su se zapravo još davno iskotila sva 
ova zla, koja su se naselila u Americi, i koja su u jednom trenutku zagadila 
cijeli svijet te izazvala Drugi svjetski rat.

Rasizam je izrodio fašizam, fašizam je iznudio antisemitizam, a isla-
mofobija je samo druga strana antisemitizma. To se zlo ne može drugačije 
opisati osim kao homofobija, strah od ljudi, kao takvih. Trump sve više 
tone u živi pijesak, iz kojeg se teško može izvući bez političkih i moralnih 
ožiljaka. Trump će biti i proći, ali Trumpov izlet iz povijesno-korektnog 
političkog i moralnog kolosijeka ostavlja trajno negativne posljedice, koje 

1 Objavljeno 17. augusta 2017. - Reakcija na sukobe između prodesničarskih grupa i antirasista, 
nakon mitinga ultranacionalista u Charlottesvilleu (Šarlotsvil), u Sjedinjenim Američkim Drža-
vama.
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su nepredvidive, koje kod ljudi izazivaju strah, koje nikoga ne smiju osta-
viti ravnodušnim. Posebno nas ovdje u Bosni. 

Zato je drugo pitanje za nas prevažno da bismo ga zanemarili, a to je 
šta će s nama biti ako smo svjesni šta se može dogoditi u Evropi ako Evro-
pa na vrijeme ne reaguje na pojavu zla rasizma, fašizma, antisemitizma i 
islamofobije?! Može se dogoditi ono što nam se već jednom dogodilo – ge-
nocid. Zbog toga, ubistvo Heather Heyer (Heater Hejer) u Charlottesvilleu, 
u Americi, nije ubojstvo samo jedne djevojke, već je to alarm da je zlo ra-
sizma, fašizma, antisemitizma i islamofobije pušteno iz boce. To je James 
Moor (Džejms Mur), čelnik Lojalnih bijelih vitezova Kju Kluks Klana, koji 
je rekao da mu je drago što je Heer poginula u napadu. Ovakav govor mr-
žnje posljedica je Trumpove avanturističke politike, koja mora da zabrine 
cijeli svijet, posebno Evropu, posebno nas ovdje, koji smo nezaštićeni ako 
se savjesno i odgovorno ne zaštitimo od vlastitog nehaja, koji se očituje u 
političkoj razbijenosti i moralnoj ravnodušnosti. Na Balkanu nije nikad 
bilo mirno ako Bosna nije mirna, a Bosna je mirna ako su njeni sinovi i 
kćeri složni i jedinstveni u odbrani bosanske časti i slobode. A to znači da 
njeni sinovi i kćeri znaju da nisu isto rasizam i antirasizam, nisu jedna-
ki fašizam i antifašizam, da nisu isti antisemiti i humanisti, da nisu isti 
islamofobi i oni koji vole ljude bez obzira kojoj rasi, vjeri, naciji i kulturi 
pripadali. Bosna danas mora biti s onima koji su bili s njom kad joj je bilo 
najteže, a to su oni koji ne gledaju ljude ni po boji kože, ni po imenu nacije, 
ni po porijeklu oca i majke, ni po pripadnosti vjeri, već gledaju ljude po 
njihovom moralnom i ljudskom karakteru.

To ko smo, šta smo i odakle smo ne određuje naša boja kože – bijela ili 
crna, već to ko smo, šta smo i odakle smo određuje boja našeg dobra ili zla!
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Bravo, Inzko! Shame on Kurz!1

Valentin Inzko je austrijski državljanin slovenskog porijekla, koji trenut-
no obnaša dužnost visokog predstavnika za državu Bosnu i Hercegovinu. 
To je, zasada, najvažnija funkcija za očuvanje državnog jedinstva i suve-
reniteta bosanske države nakon srpsko-crnogorske agresije na Bosnu i 
srpskog genocida nad Bošnjacima krajem prošlog stoljeća i nakon univer-
zalne zakletve Never Again (“Nikad više”), zakletve koja je u Bosni izne-
vjerena. Valentina Inzka uglavnom svi kritiziraju u Bosni, bilo zato što ne 
radi ili zato što radi svoj posao. Ja danas imam razlog, bolje reći, imam po-
vod, da pohvalim Inzka zato što radi svoj posao. Naime, Inzko konstantno 
piše izvještaje svom poslodavcu (UN) objektivno i s poštovanjem prema 
državi Bosni i Hercegovini. U svakom svom izvještaju Inzko je precizno 
identificirao ko ruši državu Bosnu i Hercegovinu i ko stoji na putu da bo-
sanska država brže i efikasnije krene putem euroatlantskih integracija. Za 
taj svoj posao Inzko zaslužuje da mu se oda priznanje i zahvali!

Nažalost, Inzkove izvještaje kao da niko ne čita u Bosni. Oni koje 
Inzko kritizira i identificira kao krivce za bosanske probleme ne čitaju ih, 
ili ih čitaju, ali prešućuju, a oni koji bi trebalo da pamte i ponavljaju svaku 
riječ iz Inzkovih izvještaja, koji afirmiraju bosansku državu −nemarni su i 
javašni, a to su uglavnom Bošnjaci/Bosanci. Oni uglavnom čekaju da neko 
drugi uradi njihovu domaću zadaću.

To da su bosanski intelektualci i eurofili, ako ih ima, neodgovorni nije 
veliko čudo. Na to smo se navikli. Bosanski intelektualci, ako ih ima, op-
sjednuti su trivijalnim pitanjima dnevne politike. Pišu besposlena pisma 
o pitanjima koja ih se ne tiču, a šute o pitanjima koja ih se tiču kao što 
je slučaj u Kreševu, gdje je muslimanka napadnuta zato što je bila po-
krivena. Ali, mi se čudom čudimo kako je moguće da ministar vanjskih 
poslova Austrije Sebastian Kurz ne čita izvještaje svog sunarodnika i  

1 Objavljeno 24. augusta 2017.
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kolege Valentina Inzka. Umjesto toga, ministar drevne Austrije, nama pri-
jateljske zemlje, sluša srpske političare, koji mu pune uši mržnjom prema 
islamu i Bošnjacima/Bosancima. Da li je ministar drevne Austrije, Seba-
stian Kurz, svjestan koliku štetu pravi prijateljsvu između Bosne i Austri-
je? Ako je svjestan, onda pod hitno treba da podnese ostavku austrijskoj 
vladi i izvini se austrijskom narodu za neodgovorno obnašanje dužnosti 
ministra vanjskih poslova Austrije!

Ako pak nije svjestan koliku je i kakvu štetu nanio svojom izjavom o 
plaćenom pokrivanju muslimanki u Sarajevu, onda smo mi u Bosni svje-
sni i savjesni da tražimo od ministra Sebastiana Kurza da se hitno ispriča 
Bosni za uvredljivu klevetu. Ako ministar Kurz odbija da se ispriča, onda 
tražimo da se u bosanskoj državi pokrene procedura da se austrijski mini-
star vanjskih poslova Sebastian Kurz proglasi nepoželjnom osobom (per-
sona non grata) zato što nije uradio svoju domaću zadaću, a to je da nije 
pročitao oficijelne izvještaje svog sunarodnika Valentina Inzka o Bosni. 
A morao je, po službenoj dužnosti, gdje je jasno objašnjeno šta ko radi u 
Bosni, objašnjeno je ko plaća da se neki skidaju, a neki da se oblače.

Svakako, bilo bi korisno da nam ministar Kurz kaže ko plaća pokriva-
nje onih koji iz Beča napadaju Bosnu optužujući je da nije na liniji pravog 
islama!

To što austrijski ministar vanjskih poslova, Sebastian Kurz, priča o 
Bosni ne služi na čast austrijskoj politici, niti na čast austrijskom narodu, 
koji mi u Bosni uvažavamo i cijenimo. Ministar Sebastian Kurz trebalo bi 
da zna da se mi nikog osim Boga ne bojimo, kao i da su križarski pohodi 
na Bosnu završeni neuspjehom (The Crusade against Bosna has failed. It is 
over for ever). Također, ministar Kurz trebalo bi da zna da je islamofobija 
samo druga strana medalje antisemitizma. Ta dva zla koja kruže svijetom 
danas su opasnost za savjest čovječanstva.

I na kraju, ako ministru Kurzu nije jasno što sam mu poručio, onda ga 
ponovo pozivam da pročita izvještaje svog kolege Valentina Inzka. Tamo 
mu sve piše.

Bravo, Inzko!
Hvala Ti!
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Opozvati Nobelovu nagradu  
Aung San Suu Kyi1

Odbor za dodjelu Nobelove nagrade sa sjedištem u Norveškoj mora hitno 
reagirati tako što će opozvati Nobolevu nagradu za mir za 1991. godinu 
gospođi Aung San Suu Kyi zbog njezine nedopustive šutnje i zadovoljstva 
(complacency) naspram etničkog čišćenja, genocida, nad Rohinja (Ro-
hingya) muslimanima. Savjesni nobelovci širom svijeta zgražavaju se nad 
zločinom u Mijanmaru (Burma,) nad Rohinja muslimanima, dok Aung 
San Suu Kyi, kao čelnica države, šuti, a šutnja je zadovoljno odobravanje 
(complacency).

Poziv Odboru za dodjelu Nobelove nagrade da se opozove Nobelova 
nagrada za mir mijanmarskoj čelnici Aung San Suu Kyi uputio je ugled-
ni muslimanski intelektualac i bivši ministar kulture Indonezije Anies 
Baswedan. Njegov poziv naišao je na veliku podršku u svijetu. Ovim pu-
tem dajem svoj glas tom pozivu i pozivam bosansku ulemu i intelektualce 
da isto tako urade – da dignu svoj glas protiv genocida nad Rohinja musli-
manima u Arakanu.

Mi u Bosni imamo pravo i obavezu da dižemo glas protiv genocida 
zato što najbolje znamo šta to znači. Ne smijemo biti sebični. Moramo 
imati osjećaj za patnju i bol drugoga, kao što su drugi dobri ljudi imali i još 
uvijek imaju osjećaj za naš bol i patnju.

Volio bih da bosanski hatibi u sljedeći petak posvete hutbu Rohinja 
muslimanima u Mijanmaru (Burmi) kako bi upoznali naš bosanski dže-
mat o genocidu nad njima, te da podrže prijedlog uglednog indonežan-
skog intelektualca Aniesa Baswedana da se opozove Nobelova nagrada 
za mir gospođi Aung San Suu Kyi zato što ništa ne čini da se zločin protiv 
čovječnosti zaustavi. Nečinjenjem gospođa Aung San Suu Kyi sramoti sve 

1 Objavljeno 4. septembra 2017.
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časne nobelovce i zato ne zaslužuje da nosi to časno ime. Ona obesmišlja-
va ljudska prava i zato zaslužuje da se osudi zbog toga.

Bilo bi lijepo da se u domovini i dijaspori u sljedeći petak nakon džu-
ma-namaza u svim našim džamijama klanja dženazetu-l-gaib za Rohinja 
muslimane u Arakanu, Mijanmar.

To je najmanje što možemo učiniti za Rohinja muslimane, koji prolaze 
kroz ono kroz šta smo mi prošli i zato imamo pravo i obavezu da budemo 
s njima u našim mislima i našim dovama!

Neka Allah obraduje Džennetom Rohinja šehide!
Molimo Allahovu milost za spas Rohinja muslimana od krvnika i dže-

lata!
Amin!
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Danas smo s američkim narodom  
u mislima i u dovi1

Dragi moji!
Danas je 11. septembar, koji nas podsjeća na 11. septembar 2001. godi-
ne, kad je izveden teroristički napad na Svjetski trgovinski centar u New 
Yorku i na Pentagon u Washingtonu. Poslije 11. septembra 2001. godine 
sve se promijenilo i za muslimane u svijetu nastalo je neizvjesno vrijeme 
zato što su se napadači na Svjetski trgovinski centar pozivali na islam i 
tvrdili da na taj način brane muslimane. Naprotiv, taj njihov besmisleni 
i ogavni čin terorizma muslimane u svijetu doveo je u najtežu situaciju 
ikad. Uslijedila je američka odmazda na Afganistan, kao i vojna invazija 
na Irak. Državna i društvena infrastruktura Iraka rasturena je. Kao re-
zultat toga nastao je haos na Bliskom Istoku, kojemu se još ne vidi kraj. 
Afganistan je još uvijek u previranju i neizvjesnosti. Muslimani su svima 
postali sumnjivi. Pojavile su se nasilne grupe koje u ime islama šire strah 
po Evropi. Muslimani su u šoku od svega toga i ne znaju kako da odgo-
vore na optužbe za terorizam, od kojeg oni, muslimani, pate, najviše od 
svih. U posljednje vrijeme muslimani Rohinje samo su jedan od mnogih 
primjera odnosa svijeta prema muslimanima, koji nose stigmu terorizma 
od 11. septembra 2001. godine.

Mi, Bosanci, imamo poseban razlog da danas iskažemo našu iskrenu 
solidarnost sa žrtvama terorističkog napada u New Yorku 11. septembra 
2001. godine. Američki narod je stao uz nas kad nam je bilo najteže u Bo-
sni i ostao je s nama u našoj borbi protiv negatora genocida u Srebrenici. 
Imam potrebu da ovom prilikom posebno istaknem doprinos američkog 
ambasadora Clifforda Bonda u Bosni i Hercegovini, koji je jako pomo-
gao da se 11. juli 1995. godine ne zaboravi te meni pružio priliku da ja 

1 Objavljeno 11. septembra 2017.
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učinim sve što mogu da se 11. septembar 2001. godine ne zaboravi radi 
sjećanja na žrtve genocida u Bosni i terorizma u Americi. To evo činim i 
danas, dok sam u Muensteru, na globalnom susretu za mir, koji organizi-
ra San’Egido, jer želim da američki narod zna da smo mi Bosanci s njima 
kao što su oni s nama.

Molim Boga svevišnjeg da nas sačuva od zla zlih ljudi uvijek i na sva-
kom mjestu! 

Amin!
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Otvoreno pismo predsjedniku  
Donaldu Trumpu1

Mr. President!

Nadam se da Vas ovo pismo zatiče u dobrom zdravlju. I nadam se da ćete 
naći vremena da ga pročitate.

Mr. President!
Pišem Vam u vezi s Vašom odlukom oko Jerusalema. Naime, pokuša-

vam, ali ne mogu shvatiti zašto ste odlučili da proglasite Jerusalem glav-
nim gradom Izraela kad znate da to tako neće i ne može proći. Ne mogu 
vjerovati da Vi ne shvatate šta ste uradili? Šokirali ste cijeli svijet zato što 
niko razuman u svijetu ne može shvatiti da vi ne shvatate da se to tako ne 
radi. Priča o Jerusalemu nije ptičije pjevanje (Tweeting). Priča o Jerusale-
mu je ljudsko žrtvovanje, ljudsko plakanje, ljudsko vraćanje, ljudsko nada-
nje, ljudsko rađanje, ljudsko spašavanje, ljudsko dizanje na nebo. Onaj koji 
to ne razumije ne može odlučivati o sudbini Jerusalema. Jer, Jerusalem 
nije samo grad na Zemlji. Jerusalem je grad i na nebu. Zato, odluku o tome 
čiji je Jerusalem donosi Onaj Koji je već o tome donio odluku, a to je da 
je Jerusalem “Daru-l-salam” (“Grad mira”) za sve Ibrahimove potomke, za 
sve Ismailove i Ishakove sinove – Jevreje, kršćane i muslimane. To može 
biti samo tako i nikako drugačije. To je odluka Onoga Koji je svemoćan i 
na Nebu i na Zemlji. Onaj koji je milostiv i koji je Sveznajući, pa najbolje 
zna zašto Jerusalem pripada svima, a ne samo jednom od Ibrahimovih 
bioloških i duhovnih sinova.

Mr. President!
Ako ste željeli da svojom odlukom smirite strasti oko Jerusalema, beli 

ste ih sada uznemirili!

1 Objavljeno 8. decembra 2017.
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Ako ste željeli da svojom odlukom umirite radikale, beli ste ih sada 
radikalizirali!

Ako ste imali namjeru da svojom odlukom osigurate sigurnost Izraela, 
beli ste ga sada izložili nesigurnosti! 

Ako ste svojom odlukom imali namjeru da dokažete da niste antise-
mit, beli ste sada pokazali da ste antiarabit, a to je isto što i antisemit. 

Ako ste željeli riješiti izraelsko-palestinski konflikt, beli ste ga sada 
dodatno zakomplicirali!

Ako ste svojom odlukom željeli poniziti muslimane u svijetu, beli ste 
ih sada probudili!Ako ste imali namjeru poslati poruku razjedinjenim 
muslimanskim vođama, beli ste ih sada ujedinili!

Ako ste svojom odlukom o Jerusalemu imali namjeru da uspostavite 
red i mir, beli ste sve to sada narušili.

Ako ste imali namjeru da ugasite vatru u Jerusalemu, beli ste je sada 
rasplamtali!

Ako ste imali namjeru da pokažete da ste moćni, beli ste sada poka-
zali da ste nemoćni da uspostavite mir i povjerenje u Jerusalemu! Jer, nije 
moćan danas onaj koji vatru pali, već je moćan onaj koji vatru gasi; nije 
moćan onaj koji prijeti da će uništiti drugu naciju, već je moćan onaj koji 
obećava da će spasiti planetu Zemlju od nuklearnog uništenja, a to može 
onaj koji ima iskren nijet, lijepu riječ i miroljubivo djelo.

Mr. President!
Zaista ne mogu shvatiti zašto ste baš sada dirnuli u najosjetljiviju tač-

ku nebeskog prisustva na Zemlji i ljudskog prisustva na nebu? I ne mogu 
shvatiti zašto ste imali potrebu da dirate u Jerusalem na tako nepromišljen 
način? I to baš sada kada se kršćani pripremaju da obilježe rođenje Isaa, a. 
s., u Betlehemu? Ne mogu dokučiti nijedan razuman razlog za to, posebno 
nakon što Vam je priređen prijem u Rijadu kao nijednom od američkih 
predsjednika do sada. Danas ima oko dvije milijarde muslimana u svijetu. 
Zar to nije dovoljan razlog da se poštuju baš onako kako su muslimani 
Vama iskazali poštovanje u Rijadu i nakon Vaših islamofobičnih izjava u 
vrijeme Vaše političke kampanje za predsjednika Amerike. Nedavno smo 
mi muslimani čuli jedan povik u Poljskoj: “Hoćemo ‘islamski holokaust’”, 
ali ti islamomrsci zaboravljaju da nije moguće spaliti dvije milijarde ljudi. 
To jednostavno nije moguće, kao što nije moguće ni otuđiti Jerusalem od 
dvije milijarde muslimana, koji imaju pravo, kao što imaju pravo i Jevreji i 
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kršćani, da se via Jerusalem penju na nebo, jer i njima je ponekad užasno 
na ovoj planeti Zemlji.

Mr. President!
Hoću da vjerujem da je to bila samo vaša neoprezna greška. Nije prva, 

ali volio bih da bude posljednja. Hoću da vjerujem u onu Ameriku koju 
poznajem iz mojih dana u Čikagu (1981–1986), kada je predsjednik Ronald 
Reagan nosio baklju slobode protiv tiranije u Sovjetskom savezu. Hoću da 
vjerujem da je američki narod sposoban da položi test demokracije i ljud-
skih prava, koji ste mu Vi nametnuli, ponajviše sada zbog odluke oko Je-
rusalema. Jer, Amerika ne smije izgubiti kredibilitet mirovnog posrednika 
na Bliskom Istoku. Uz dužno poštovanje, Rusija nije sposobna da preuzme 
tu ulogu.

Mr. President!
Nemojte se ljutiti ako sam bio do kraja iskren. Ja ne umijem drugačije. 

Nadam se da ćete razumjeti moje pismo u najboljoj namjeri te da ćete 
razmisliti da promijenite Vašu odluku oko Jerusalema, tako da ovaj Sveti 
grad (Holy City) učinite dostupnim Jevrejima, kršćanima i muslimanima 
podjednako, da u njemu osjete duševni mir i Božiji blagoslov. U to ime, mr. 
President, želim Vam: Marry Christmas!

S poštovanjem.
Mustafa Cerić, Ph. D. Chicago
Reisu-l-ulema (1993–2012)
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Proširivanje ili sužavanje  
po Zapadnom Balkanu?1

Mi u Bosni uvijek dobro naćulimo uši kad god iz Brusselsa (Brisel) čuje-
mo da Evropa ne odustaje od proširenja ili širenja po Zapadnom Balkanu. 
Naćulimo pa odćulimo, ili odišćilimo, što bi se u Bosni reklo – omeračimo. 
Pa onda sve zaboravimo kao da nismo ništa ni čuli. Sve dok nas opet neko 
iz Brusselsa ne udari po ušima s istom pričom o proširenju. To se ponavlja 
svih ovih godina – više od dvije decenije. Oni nama priču o proširenju i ši-
renju na Zapadni Balkan. Mi naćulimo uši, kimnemo glavom i pokoju pro-
govorimo da nam je drago, da se veselimo njihovom proširenju i širenju. 
Oni pred nas drmnu uvjete. Mi njima prospemo obećanja. Oni nas prate. 
Mi njih prevarimo. Oni nas ruže. Mi njih ne uvažavamo. Oni nas dobro 
poznaju. I tako se ganjamo u krug već više od dvije decenije. Mi ovdje na 
Zapadnom Balkanu. A oni tamo u zapadnom Brusselsu. 

Tako je i ovoga puta. Mi u Bosni dobro smo naćulili uši kad su nam 
ovih dana opet iz Brusselsa javili da Evropa (EU) ima ozbiljnu namjeru 
da se proširuje, tj. da se širi po Zapadnom Balkanu sve do 2025. godine. 
Mnogo je tu godina pred nama (sedam godina) i pred njima da se prošire i 
rašire do sedam mora i sedam balkanskih planina. 

Ko u Bosni može biti protiv tog proširenja, iako niko ne zna tačno šta 
to znači. Nama u Bosni važno je da se po njoj proširuju i šire svi osim onih 
koji Bosnu hoće da ukradu, hoće da je uzurpiraju. Mislim na njene susjede 
s lijeve i s desne strane. Oni su ti koji ne daju da se Evropa proširuje i širi po 
Bosni i Zapadnom Balkanu, jer im onda nema Bosne, koju oni uzimaju na 
zub od davnina. Umjesto proširenja, oni su ti koji sužavaju ili sprečavaju 
širenje Evrope po Balkanu. Umjesto Evrope, oni prizivaju Rusiju. 

1 Objavljeno 7. februara 2018.
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Rusija ne priča da želi da se proširuje i širi po Zapadnom Balkanu. Ru-
sija to radi – milom ili silom. Nije joj otprve pošlo za rukom u Crnoj Gori i 
Makedoniji. Ali to ne znači da neće proći po drugi put... i drugdje. 

Srbija se ponaša komotno – malo tamo, malo vamo. Malo evropsku, 
malo rusku priču. Zasad se obje priče dobro prodaju. Evropa živi u uvjere-
nju da joj se Srbija otvara za proširenje, a Rusija je uvjerena da joj je Srbija 
uvijek bila i da će uvijek biti otvorena za širenje po Zapadnom Balkanu. 

Rusija ne postavlja nikakve uvjete za svoje proširenje po Zapadnom 
Balkanu osim jednog, a to je da se na svaki način opstruira proširenje i 
širenje Evrope po Zapadnom Balkanu. To Srbija radi vrlo uspješno. Ni Hr-
vatska nije daleko od tog. Hrvatska je ponekad čak komotnija od Srbije u 
svom djelovanju u korist Rusije. 

Hrvatska je umislila da uživa status evropske mezimice pa da joj i naj-
jeftinija papina oproštajnica briše sve antievropske grijehe. I to je ono što 
je meni nejasno – hrvatska antievropska politika u Bosni, koja se, na jed-
noj strani, ubi dokazujući da je proevropska, dok na drugoj strani čini sve, 
svjesno ili nesvjesno, da zaustavi proširenje i širenje Evrope po Zapadnom 
Balkanu u korist Rusije (politički blizanci Dragan Čović i Milorad Dodik). 
Doista, hrvatska politika u posljednje vrijeme liči na sve osim na proe-
vropsku politiku, posebno u odnosu na Bosnu i u odnosu na poštivanje 
evropskih legitimnih, legalnih i moralnih normi.

Ovo hoću da kažem: Bosna je, zbog svega toga, usamljena u svojoj želji 
za evropskim proširenjem i širenjem po Zapadnom Balkanu. To je istina 
koju valja kazati u ime Bosne, kojoj Evropa mnogo više duguje nego što 
Bosna duguje Evropi. Ustvari, Bosna ima pravo da postavlja uvjete Evropi 
za njeno ponašanje u Bosni, a ne obratno. Genocid je prekrupna riječ, oko 
koje bi Evropa trebalo da dvoumi kad je u pitanju njen odnos prema Bosni. 
Šta to znači? To znači da nije moralno, nije ljudski, nije ni po Božijim ni po 
evropskim normama da se Bosna stavlja i ostavlja kao da se genocid nije 
ni dogodio na Zapadnom Balkanu, tj. u Evropi. Bosanski premijer Denis 
Zvizdić ne smije biti usamljen. Svi mi koji volimo Bosnu i koji smo odgo-
vorni pred Bogom i narodom moramo stati uz njega, ohrabriti ga i pomoći 
mu da Bosnu uvede u porodicu evropskih nacija država za bolju, sigurniju 
i sretniju budućnost naše djece i unučadi – bez genocida. 

Evropa bi trebalo da zna da nije evropski Bosnu držati kao zatočenika 
svih ovih godina zbog njenih susjeda – Srbije i Hrvatske – susjeda koji 
sve čine da Bosna bude zadnja na svom putu u Evropsku uniju umjesto 
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da bude prva kao znak da je Evropa naučila moralnu lekciju u Bosni i oko 
Bosne. Unatoč Draganu Čoviću i Miloradu Dodiku, muslimani Bošnjaci/
Bosanci u Bosni nisu ni strah ni sramota za Evropu. Oni su dobrano čast i 
ponos Evrope. Oni su evropski jedinstveni ukras i dika. Sve dok Evropa to 
ne shvati, ne može reći da je civilizacija prvoga reda. 

Evropa mora znati: ako se Rusija proširi i raširi u Bosni, što nije ne-
moguće ako srpsko-hrvatska politika o podjeli Bosne nadjača razumnu 
bosansku politiku, Evropa nema šta tražiti ne samo u Bosni već i na za-
padnom Balkanu. Nadam se da Sultan u Brusselsu nije toliki politički 
analfabet da ne razumije da je Bosna ključ za evropsko proširenje i širenje 
po Zapadnom Balkanu. Nije to ni Crna Gora, ni Makedonija, ni Srbija, ni 
Hrvatska, već Bosna. To su znale sve svjetske carevine. Nadam se da će 
prije ili kasnije to spoznati i sadašnja evropska carevina, tj. Evropska uni-
ja. Koja ne smije zanemariti četiri male stvari:

1) Malu vatru!
2) Malu bolest!
3) Malog neprijatelja!
4) Malu mudrost! 
Bosna ima svega pomalo od ovih četiriju stvari! 
Zbog toga Bosna mora ići preko reda, jer je preko reda oštećena zbog 

svoje ljepote! 
Pametnom je dovoljan išaret! 
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Jedno veliko bosansko hvala  
američkom generalu Scaparrottiju1

Dragi moji! 
Ovih dana komandant snaga NATO-a u Evropi general Curtis Scaparrotti 
(Kurtis Skaparoti) svjedočio je pred Odborom američkog Senata za oru-
žane snage o ruskom utjecaju u Evropi. “Rusija koristi odnose s čelnicima 
Republike Srpske za podrivanje institucija Bosne i Hercegovine”, kazao je 
general Scaparrotti. Zatim je naglasio: “Rusija pokušava da spriječi euroa-
tlantski put pojedinih zemalja u regionu.” Na pitanje koja je država na Bal-
kanu najveći problem, general Scaparrotti je odgovorio: “Srbija!” Nakon 
ponovnog pitanja da li je to Srbija ili Republika Srpska, general Scaparrotti 
je bio decidan: “To je Srbija, kao država, ali i općenito srpska populacija na 
Balkanu.” 

Iz ovog važnog svjedočenja američkog komandanta snaga NATO-a u 
Evropi generala Curtisa Scaparrottija, mi u Bosni možemo zaključiti slje-
deće:

Prvo, Amerika je informirana o tome šta Rusija radi i kako djeluje na 
Balkanu u razbijanju bosanskih državnih i društvenih institucija!

Drugo, Rusija upotrebljava čelnike manjeg bosanskog entiteta (RS), 
Milorada Dodika prije svih, radi ostvarivanja svog političkog i vojnog utje-
caja u Bosni i na Balkanu!

Treće, Srbija je, kao država i kao društvo, izvor nestabilnosti na Balka-
nu uz podršku Rusije!

Četvrto, diplomatska pasivnost Zapada u Bosni i na Balkanu ostavlja 
prostor za ruski utjecaj, koji može biti koban po mir i stabilnost u regionu. 
Zbog toga, pored vojnog, Amerika mora imati viši diplomatski angažman! 

1 Objavljeno 15. marta 2018.
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Na temelju tih poruka američkog generala Scaparrottija, mi u Bosni 
možemo uzeti sljedeće korisne i prijateljske pouke:

Prvo, Amerika nije nasjela na priču naših komšija i susjeda iz Srbije 
i Hrvatske da je Bosna izvor nestabilnosti i opasnost za mir i sigurnost u 
regionu zbog stranih i domaćih “islamista” ili “džihadista”! Zbog toga mi 
u Bosni treba da budemo zahvalni našim prijateljima, koji nisu nasjeli 
na bezočnu propagandu naših komšija i susjeda o tome da u Bosni ima 
10.000 terorista, te da je u Bosni previše muslimana, koji su opasnost za 
Evropu! 

Drugo, Amerika tačno zna ko je izvor nestabilnosti na Balkanu i ko 
može ugroziti mir i sigurnost u ovom dijelu svijeta. To je, jasno i glasno, Sr-
bija, unatoč sofisticiranim licemjernim akrobacijama čelnika srbijanske 
politike i srbijanskih nacionalističkih i šovinističkih medija protiv bosan-
ske države i društva! 

Treće, mora se čuti jasnije i glasnije naš bosanski glas o nepoželjnosti 
ruskog vojnog prisustva na Balkanu, posebno u Srbiji, zato što je Rusija 
pristrasna u korist srpske politike, koja ima hipoteku pravosnažne pre-
sude Međunarodnog suda za genocid. Zbog toga Bosna i dalje ima razlog 
za strah od srpske politike koju Rusija podržava. Jer, Rusija se nije jasno i 
nedvosmisleno ogradila od genocida u Srebrenici i oko Srebrenice protiv 
Bošnjaka, već je sramno svojim vetom u Vijeću sigurnosti UN-a spriječila 
donošenje rezolucije o genocidu u Srebrenici, čime je pokazala ugodnost 
(complacency) naspram srpskog genocida u Bosni, koji je Međunarodni 
sud u Haagu dokazao i osudio. 

Četvrto, mi u Bosni moramo imati na umu da je ruska vojna prisutnost 
na Balkanu, posebno u Srbiji, u vidu stalne vojne ruske baze prijetnja za 
našu sigurnost ovdje u Bosni, na isti način kao što se to pokazalo u Siriji, 
u kojoj još uvijek bjesni građanski rat i gdje je Rusija duboko involvirana 
zato što je imala svoju stalnu vojnu bazu u toj zemlji. 

Peto, bosanski generali, koji su tijesno surađivali sa NATO-om u vri-
jeme bosanske odbrane od srpsko-crnogorske agresije, moraju budno 
pratiti što se događa u svijetu i na vrijeme pustiti svoj glas podrške NA-
TO-ovim generalima u njihovoj spremnosti da budu na strani razvijanja 
i jačanja bosanskih državnih institucija radi mira i sigurnosti u Bosni i 
na Balkanu. 
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Pravi prijatelji Bosne moraju čuti naš glas zahvalnosti za njihovu do-
bru volju i brigu za naš zajednički mir i sigurnost u Bosni. 

Stoga, u ime svih bosanskih patriota, slobodan sam reći: hvala, gene-
rale Scaparrotti! Vaša je poruka stigla u Bosnu! Hvala Vam na Vašoj brizi 
i na Vašoj korektnosti! Hvala Vam što niste nasjeli na jeftinu propagandu 
onih koji ne žele dobro, mir i sigurnost u Bosni! 

Thank you, Sir!
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Gospodine Haradinaj,  
izuzmite Bosnu iz stopostotne takse!1

Poštovani premijeru Haradinaj!
Uz lijepi bosanski pozdrav mira i prijateljstva Vama, Vašoj kosovskoj vladi 
i svim kosovskim građanima, primite izraze poštovanja Dobrih Bošnjana 
iz Bosne, koji priznaju samostalnu Republiku Kosovo. Istodobno, primite 
i izraze njihovog izvinjenja što bosanska država nije priznala samostalnu 
državu Republiku Kosovo, koju je priznao demokratski i civilizirani svijet. 

Dobri Bošnjani stide se zbog toga, ali su nemoćni da svoj stid otklo-
ne zato što su taoci srpske politike, koja ne odustaje od svoje hegemonije 
na Balkanu nakon raspada bivše Jugoslavije. Sve je počelo na Kosovu, ali 
sve još uvijek traje u Bosni i oko Bosne. Kosovo je u međuvremenu iz po-
krajine naraslo u republiku, a Bosna se od republike sve više pretvara u 
vazalnu državu svojih dvaju susjeda, od kojih je Srbija svakim danom sve 
agresivnija u porobljavanju Bosne, kako politički, tako i ekonomski. 

Srpska politika ne samo da ne priznaje punopravne presude međuna-
rodnog suda o svom počinjenom genocidu u Bosni, već se tim zločinom 
javno diči, slaveći svoje ratne zločine kao nacionalne junake, kao uzorite 
primjere za nove generacije. Srpska politika u Bosni, uz podršku Beogra-
da, ne osporava bosanskoj državi samo pravo da prizna samostalnu drža-
vu Kosovo, već osporava pravo i samoj Bosni da svoj vlastiti jezik naziva 
bosanskim. Očito, cijeli smisao srpske politike bio je i ostao da drugim i 
drugačijim osporava ljudska prava.

Poštovani premijeru Haradinaj!
Naravno, niste Vi adresa za bosanske nacionalne i državne žalopojke, 

niti je bosanska priča mnogo drugačija od kosovske priče kad je riječ o 

1 Objavljeno 2. decembra 2018. godine, kao bosansko pismo kosovskom premijeru Ramušu Hara-
dinaju - urednička napomena.
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srpskoj politici. No, razlog što Vam pišem je Vaša odluka o uspostavljanju 
stopostotne takse na uvozne proizvode iz Srbije i iz Bosne. Vi, naravno, 
imate pravo na tu jednostranu odluku. I, što je mnogo važnije, Vi imate dr-
žavnu moć da to uradite unatoč Beogradu. Jer, Kosovo nije vazalna država 
Srbije. Bosna, nažalost, nema ni ljudsko pravo ni državnu moć da prizna 
državnu samostalnost Kosova i uspostavi s Kosovom diplomatske odnose 
zato što to ne dopušta Beograd. Jer, Bosna je vazalna država Srbije, unatoč 
srpskom genocidu, ili zbog srpskog genocida.

Poštovani premijeru Haradinaj!
Ni mi, Dobri Bošnjani, ni vi, Dobri Kosovari, ne možemo se zasada 

potpuno osloboditi te srpske hegemonije. Ali, vi, Dobri Kosovari, možete 
nešto uraditi što Dobri Bošnjani ne mogu, a to je da izuzmete Bosnu iz 
stopostotne takse na uvozne proizvode iz Bosne. Znam, bosanska država 
to nije zaslužila zbog svog odnosa prema nezavisnoj državi Kosovo. Ali, 
isto tako, vi znate da bosanska država nije vlasnik svojih odluka u vezi 
s bilo kojim pitanjem o Kosovu. No, želim da znate da većina bosanskih 
stanovnika priznaje samostalnu državu Kosovo i gaji ne samo prijateljska 
već i rodbinska osjećanja prema Kosovu. Ako nizašto drugo, a ono zbog 
te većine Bošnjaka/Bosanaca u Bosni i širom svijeta, koji se iz duše i srca 
vesele svakom kosovskom uspjehu, nemojte stavljati u istu ravan Bosnu sa 
Srbijom, jer Bosna ni po čemu tamo ne pripada, posebno nakon srpskog 
genocida. Poistovjećivanje Bosne sa Srbijom velika je uvreda i poniženje 
za sve Dobre Bošnjane, ali i za sve Dobre Albance u Bosni i sve Dobre Boš-
njake na Kosovu. 

Poštovani premijeru Haradinaj!
Nemam nijedan argument za odbranu bosanske državne politike pre-

ma nezavisnoj državi Kosovo osim žaljenja što Bosna nije u stanju da se 
oslobodi srpskog nametnutnog jarma. Ali, to vama na Kosovu ništa ne 
znači. Vi na Kosovu očekujete od Bosne da bude odvažnija i odlučnija. 
A Bosna, opet, očekuje da je drugi razumiju. Vi ste to dosada i činili. Ra-
zumijevali ste bosansku situaciju i niste se ljutili. Očito, vaše je kosovsko 
strpljenje isteklo. Sada ste ljuti na Bosnu kao i na Srbiju. Čak možda malo 
više nego na Srbiju, jer dobra bosanska politika ne šalje nikakve dobre po-
ruke Kosovu. Dobri Bošnjani su, izgleda, prepustili srpskoj politici da u 
ime Bosne definira bosansku politiku prema Kosovu. Ali, to nije prava i 
istinska bosanska politika Dobrih Bošnjana, koji pozivaju Dobre Kosovare 
da se približimo jedni drugima, da razgovaramo, da se dogovaramo, da 
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se uzajamno pomažemo i da jedni druge hrabrimo u borbi za slobodu i 
prava, koja im srpska politika osporava. Vrijeme je za istinski savez iz-
među Bošnjaka i Albanaca na Balkanu radi zaštite od budućeg srpskog 
genocida. Jer, onaj ko negira međunarodnim sudom utvrđeni i potvrđeni 
genocid spreman je opet počiniti genocid; jer onaj ko veliča ratni zločin i 
ratne zločince poručuje da će se genocid opet isplatiti. 

Poštovani premijeru Haradinaj!
Bilo bi, zaista, od prevelike važnosti da izuzmete Bosnu iz stopostotne 

takse za izvozne proizvode iz Bosne, ne samo zbog hiljada bosanskih rad-
nika, koji ovise o izvozu na Kosovo, već i zbog poruke srpskoj politici da 
Bosna nije isto što i Srbija, te da su Dobri Bošnjani prijatelji Dobrim Koso-
varima, koje je zadesila slična ili ista sudbina u procesu raspada bivše Ju-
goslavije. Štaviše, genocid nad Bošnjacima u Bosni bio je snažno upozore-
nje međunarodnoj zajednici da bi se ponovo mogao dogoditi i na Kosovu. 
To je bio jedan od glavnih razloga zašto je Kosovo na kraju ostvarilo svoju 
slobodu i državnu samostalnost uz vojnu podršku međunarodne zajedni-
ce, tj. Amerike. Nadam se da su Kosovari svjesni toga i da cijene bosansku 
žrtvu za njihovu vlastitu slobodu i nezavisnost. 

Poštovani premijeru Haradinaj!
Nadam se da ćete ovaj apel primiti kao glas bosanskih žrtava srpskog 

genocida u Bosni. I, stoga, nadam se da ćete Vašu odluku o taksi prema 
Bosni promijeniti. Bosanski radnici bit će vam zahvalni, ali i sretni što, 
unatoč svemu, bosansku državu ne stavljate u istu ravan sa Srbijom, koja 
pravi iste ili slične probleme u Bosni kao i na Kosovu. 

Gospodine Haradinaj!
Cijeneći Vašu borbu za samostalnu državu Kosovo, šaljem Vam izraze 

osobnog poštovanja i najbolje želje za Vaše zdravlje i uspjeh, kao i najbolje 
želje za svaki napredak Republike Kosovo.

Iskreno Vaš.
Dr. Mustafa Cerić, reisu-l-ulema Islamske zajednice u Bosni i Hercego-

vini (1993–2012.)
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Poziv da se odmah i bezuvjetno zaustavi regicid i 
ulemacid u muslimanskom i arapskom svijetu!1

Šta znači regicid? Regicid je složenica od latinske riječi regis, što znači 
“kralj” i cida, što znači “ubica” − prema tome regicid znači “kraljoubojr-
stvo”. Ovo je britanska kovanica nastala u srednjem vijeku. Najpoznatiji 
“regicid” u Britaniji dogodio se u slučaju kralja Charlesa I (Čarls I), kada ga 
je vrhovni sud osudio na smrt odsijecanjem glave 20. januara 1649. god. 
Tako je Engleska ostala bez royaltyja sve do 1660. kada je royalty vraćen 
i živi sve do danas. No, fenomen regicida, “kraljoubojstva” nije engleska 
ekskluziva. To su činili i drugi narodi ili carevine, kao što je osmanska, 
gdje je princa Osmana II, sina Sulejmana Veličanstvenog, ubio veliki vezir 
Davud-paša 1622. Nadir-pašu, iranskog šahinšaha ubio je Salah Bay 1747, 
ruskog cara Aleksandra II ubio je Ignanci Hrinieviecki 1881, iračkog kralja 
Fajsala ubio je Abdulsettar, član coup d’étata pod rukovodstvom generala 
Abdul Karima Qassima 1958, saudijskog kralja Fejsala ubio je njegov ro-
đak Fejsal bin Musa’id 1975, nepalskog kralja Birendra ubio je njegov sin 
prestolonasljednik Dipendra 2001. Dakle, regicid u smislu skidanja glave 
kralju, narodu i državi svojevrsni je kraljevski, narodni i državni suicid, 
koji je trenutno evidentan u muslimanskom svijetu, posebno u arapskom 
svijetu. No, gori od toga je ruhicid, ilmocid, ulemacid, vjerocid, etikocid, 
moralocid, častocid, šerefocid, koji se provodi ovih dana u Iraku, Siriji i, 
posebno, u Egiptu. Od Ataturka, koji je poveo neviđeni ulemacid, musli-
mani nisu bili u težem stanju ulemacida nego što su danas. Veliki sirijski 
šejh al-Buti ubijen je fizički, dok se veliki alimi današnjice ubijaju moral-
no i psihički, poput šejha Qaradawija i drugih, koji su ili u zatvorima ili 
u kućnim pritvorima. Ovaj ulemacid ili ruhocid mnogo je gori i opasniji 
za muslimanski ummet od regocida ili “kraljoubojstva”, jer se to može s 
vremenom nadoknaditi, ali kad jedan narod ili ummet doživi duhovni i 

1 Objavljeno 10. decembra 2014.
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moralni suicid, to je teško, pa, rekli bismo, nikad nadoknadivo, kao što se 
sunijska ulema nije nikad oporavila od Ataturkovog ulemacida. Obrado-
van sam jučerašnjim Golfskim samitom u Dohi i najavom da će se formi-
rati mirovno vijeće za Egipat, ali sam zabrinut tom egipatskom bezočnom 
politikom osuđivanja ljudi na smrt vješanjem. Neviđeno je da se odjed-
nom osudi 188 ljudi na smrt. Šešelj je uzrok patnje i ubistava toliko ljudi i 
to cijeli svijet zna, ali se toliko godina dokazuje njegov zločin. Karadžić i 
Mladić počinili su genocid nad Bošnjacima pa im se još sudi ili dokazuje 
krivica, dok egipatske sudije tako brzo i tako lahko osuđuju ljude na smrt. 
To je sramota za cijelo čovječanstvo, a kamoli za islam i muslimane. To je 
regicid, to je homocid, to je ruhocid, to je, zaista, deicid, od kojeg se svaki 
savjestan čovjek mora distancirati ili će svjesno biti saučesnik u tom nevii-
đenom homocidu, tj. suicidu. Ja se na ovaj način distanciram pred Bogom i 
ljudima i molim dragog Allaha da urazumi egipatske sudije i zaustavi ih u 
njihovom zlu homocida i suicida po egipatski narod, muslimanski ummet 
i cijelo čovječanstvo. Amin!
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Zlo na Bliskom Istoku  
mora biti zaustavljeno1

Pismo podrške jordanskom kralju i narodu

Vaše kraljevsko visočanstvo!
Narode jordanski!
Sa zaprepaštenjem sam gledao videosnimak spaljivanja vašeg sina, pilota 
Muaza Kasasbe. Nisam vjerovao da bilo koji insan može tako nešto uradi-
ti bilo kojem čovjeku na svijetu, niti sam mogao pomisliti da će ikad iko 
monstruozni čin spaljivanja živog čovjeka, ma ko bio, snimati i prikazati 
to cijelom svijetu.

U mojoj zemlji, Bosni, vidio sam smrt, osjetio sam strah, bio sam svje-
dok bola i patnje moga naroda, a slika spaljivanja pilota Muaza Kasasbe 
bila je jednako tako strašna i bolna. Zločinci koji se, kakvog li paradoksa, 
pozivaju na čast islama i ponos muslimana, nisu samo spalili pilota Mua-
za Kasasbu, već su udarili na obraz i čast našeg cijelog ummeta.

Oni su zapalili savjest čovječanstva i zato je vrijeme da se toj pošasti, 
koja je zahvatila prije svih muslimane širom svijeta, stane na kraj.

Vrijeme je da svi savjesni i odgovorani ljudi i narodi u svijetu ustanu i 
zaustave zlo koje se širi Bliskim Istokom i koje, ako se odmah i bezuvjetno 
ne zaustavi, prijeti cijelom svijetu.

Vaše kraljevsko visočanstvo, jordanski narode, uvjerio sam se bezbroj 
puta u vaš sabur, vašu iskrenost i odanost ummetu. To ste pokazali i ovoga 
puta sa željom da se unutarmuslimanski nesporazumi rješavaju dijalo-
gom i međusobnim razumijevanjem. No, ekstremisti nisu željeli shvatiti 
tu vašu vrlinu. Oni su zanemarili vašu odlučnost i hrabrost da branite čast 

1 Objavljeno 5. februara 2015, kao reakcija na spaljivanje živog zarobljenog jordanskog vojnika od 
strane terorističke grupe ISIL u Siriji – urednička napomena.
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i ugled svoje vjere, svoje zemlje i našeg ummeta. Zanemarili su vaš ugled u 
svijetu. Zaboravili su vašu braću i prijatelje u svijetu.

Vaše kraljevsko visočanstvo, jordanski narode, ovo je moj glas i glas 
moje i vaše braće i prijatelja iz Bosne i Hercegovine, ovo je izraz naše soli-
darnosti s porodicom pilota Muaza Kasasbe, ovo je naš dug za vašu brigu 
i pažnju kad je nama bilo najteže. Ovo je naš glas za čast i ponos ummeta 
u borbi protiv zla!

Iskreno vaš!
Dr. Mustafa Cerić, reisu-l-ulema emeritus, predsjednik Svjetskog boš-

njačkog kongresa
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Arapi, Perzijanci i Turci,  
ujedinite se u islamu!1

Da rat prestane.
Da mir nastane u ummetu.

Lakše mi bude kad znam da nisam sâm: zbunjen i zabrinut zbog ratova 
na muslimanskom Istoku. Ratova kojima se ne vidi ni početak ni kraj. Ne 
zna se tačno ni ko ih je započeo, niti ko će ih završiti. Sve je u magli. Sve 
je u dimu i vatri. Sve je u suzama i u krvi. Svih se kao tiče. Ali nikoga se ne 
dotiče plač sirijskog djeteta. Sve je tako ružno. I sve je tako tužno da ti srce 
pukne od bola i od muke. Zašto i za koga se prolila tolika krv nevina. I još 
se prolijeva, zašto i za koga?!

No, teže mi bude kad znam da nisam sâm: svjestan i uplašen zbog zlo-
duha, koji kruži muslimanskim Istokom. Zloduh kojem se ne vidi ni pu-
pak ni glava. Vidi mu se samo veliki stomak, nezasićeni. I mali rep, nedo-
vršeni. Zloduh svih zloduha sa Zapada i s Istoka. Bez adrese i bez traga. Ali 
poznat svim zlodušnim vragovima. Koji pletu mrežu oko vrata, oko pup-
ka, oko ruku, oko nogu, oko mozga, oko duše, oko tijela muslimanskog, da 
ga krote, da ga skote, da ga jedu i pojedu u svom gladnom stomaku; da ga 
žderu i požderu na mukama; da rep svoj dugi dovrše na ubijenim ljudima.

Ali, najteže mi bude kad čujem svete riječi iza kojih slijedi bomba koja 
ubija brata skrivenog u grmu, usamljenog u domu, uplašenog na drumu. 
To nije on. Moj brat u islamu. To je zloduh prokleti. To je on. Šejtanov brat. 
Koji ubija mog brata u imanu. Nemam riječi da iskažem, nemam srca da 
otkažem, nemam dušu da prikažem svoj bol i svoju tugu. Neću! Ne mogu! 
Ne smijem da dokučim, da dohvatim dno muke u svojoj duši. Hoću da 
ostanem na vrhu svoga duha. Hoću da budem svjetlo u mraku. Neću da 

1 Objavljeno 6. augusta 2015.



390

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

budem žrtva zloduhog, koji ubija dušu moga brata u insanu. Ja moram 
naći izlaz iz ovog začaranog labirinata. U kojem moj brat ubija mog brata. 
U kojem moj brat ne vidi mog brata. U kojem niko nikoga ne vidi. Niko 
nikoga ne čuje. U kojem je sveta riječ nekima prokletstvo. Moram naći 
izlaz. Makar u svojoj glavi, makar bio sâm u svojoj namjeri, makar niko 
za to ne mari.

Moram, jer strah me da ništa ne činim. Strah me da sjedim. Strah me 
da hodam. Strah me da gledam. Strah me da ne gledam. Svaki dan. Krv 
ustajalu, krv svježu, krv, krv od jučer, krv od danas, krv crvenu, krv plavu, 
krv zelenu, krv sa suzama, krv bez suza, krv svačiju, krv ničiju, krv na jed-
nom, krv na drugom TV kanalu. Ne znam više kud da pogledam, a da ne 
gledam krv, suze, jecaj, očaj na Levantu, u Bagdadu, u Damasku, u Halepu, 
u Kabulu, u Tripoliju, u Adenu, na Sinaju, u Aqsau...

O potomci Ibrahimovi, o braćo Jusufova, o sljedbenici Muhammedovi, 
šta to radite? Zašto se ubijate? Za koga krvave ratove vodite? Za čiji račun 
svoja sela palite? Svoje gradove rušite? Svoju rodbinu gonite? Svoju braću 
progonite? Svoju civilizaciju u prah pretvarate? To nije na putu Božijem?

O sinovi Hadrimevta, kraljica Saba zove vas da Hudhuda saslušate. Od 
selama njegovog da se probudite. Da se smirite. Da se zbližite. Da svoja 
srca ujedinite u tevhidu.

O sinovi Adnanovi, o sinovi Qahtanovi, o potomci Hašimovi, bacite 
oružje iz ruku. To nije vaše. Niste ga vi pravili. Vi ste ga kupili. Od blago-
dati nafte, što vam Bog daje. Da zahvalni budete. Da na Zemlji mir i dobro 
širite. Da život uzgajate. A ne da smrt sijete.

O braćo moja u islamu, moram da vam kažem što mi je na duši. Vi ste 
moja braća po Ademu. Vi ste moja vjera po Nuhu, Ibrahimu, Musau, Isau i 
Muhammedu. Vi, Arapi, kojima je Allah dao objavu. Vi, Perzijanci, kojima 
je Allah dao mudrost. Vi, Turci, kojima je Allah dao snagu. Vi ste ponijeli i 
iznijeli islamsko djelo. Zar niste toga svjesni?

Zar niste ponosni na svjetlo svojih predaka? Svjetlo koje je razgonilo 
evropsku tamu?

Zar ne znate da ste stekli slavu zahvaljujući islamu?
Zar vam nije jasno da vas je islam spojio u veličanstvenom povijesnom 

djelu?
Zar vas nije strah Boga da sve to zaboravite?
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Zar ima nešto drugo osim islama što vas može okupiti? Što vas može 
osnažiti? Što vas može ujediniti? Kao nekada?

Nema ništa drugo što vas/nas može okupiti, osnažiti i ujediniti osim 
islama, pod uvjetom da ste/smo toga svjesni, da se na to ponosite i da se 
nikoga osim Boga ne bojite.

Nezamislivo je za razumne ljude da islam bude razlog za podjele, za 
ratove, za krv, za suze. Nema drugog puta već da se Arapi, Perzijanci i Tur-
ci ujedine u slovu i duhu islama. Kao nekada!

Da ponesu i pronesu poruku mira i dobra svijetom. Kao nekada!
Da pokažu da su dostojni potomci svojih predaka u ratu i u miru. Kao 

nekada!
Tako i sada, da u islamu nađu smisao od objave, do razuma, do snage, 

koja širi dobro u cijelome svijetu.
To je poruka iz ove Bosne, koja je spremna da vas ugosti u Sarajevu da 

jedni drugima pružite ruku i dadnete riječ da ćete preuzeti emanet Božije 
riječi i čast muslimana.

Znam da ovaj glas neće doći do vas.
Ali ovaj glas je za mene spas u mojoj duši, u mojoj Bosni.
Ja mogu da kažem. Ja ne mogu da šutim. Ja moram da govorim ono što 

mislim, ono što osjećam, ono što mi je na duši, ono što me boli. A boli me 
što Arapi, Perzijanci i Turci nisu ujedinjeni.

Eto, to hoću, da znaju šta me boli.
Sad mi je malo lakše.
Ali krv i suze sirijskog djeteta jak su mi bol na duši.
Bože milosni, ja kod Tebe tražim utočište. 
Olakšaj moju tugu.
Umanji moju brigu. 
Osnaži me na Tvom putu. 
Amin!
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Pismo Fatimi iz Sirije:  
Nisi sama i zaboravljena1

Draga Fatima!
Nismo se upoznali. Ali ja Te osjećam kao rođenu sestru. Osjećam Te kao 
svog najbližeg. I najdražeg. Rekoh, ne znamo se licem u lice. Ali prepo-
znajemo se dušom u duši. Ti u tvom imenu imaš mene. A ja u svom imenu 
imam Tebe. Bila si daleko na Istoku. A sada si mi blizu ovdje na Zapadu... 
i tijelom i dušom. Ne mogu a da Ti se ne javim. Ne mogu da Te ne pitam: 
Kako si? Znam da mi nećeš odgovoriti. Ne ljutim se. A zašto bi to bilo važ-
no. Da li se ja ljutim ili ne ljutim. Naravno da to Tebi ništa ne znači. Ali 
znači meni da Ti pokažam makar malo svoje dobrote. Od koje Ti nemaš 
ama baš nikakve koristi. Ali imam ja. Malo, ali dovoljno da se ne osjećam 
sasvim beskorisnim. Dok o Tebi mislim. Zato mi oprosti što Ti pišem. I što 
ti se obraćam velikim slovom. Iz poštovanja prema Tebi i stida prema sebi. 
Pred Tobom i Tvojim sinom. Ne znam ništa drugo. Ili znam, ali ne mogu. 
Ili ne smijem ništa drugo. Osim da Ti pišem. Zato što sam musliman u 
Evropi. Musliman sam u mojoj Bosni. Koja ne smije da Ti ruku pruži. Zato 
što si Ti muslimanka iz Sirije. Poljska i Slovačka smiju, ali neće. Ove dvi-
je zemlje u Evropi primaju samo kršćane. Muslimani su im kost u grlu. 
Makedonija želi da vas što prije progura do Srbije. A Srbija se hvali da vas 
dobro hrani. Ali i da vas provodi do mađarskog žičanog zida. Tu vas smje-
štaju u otvoreni konclogor. Mađarska vam ne dozvoljava da idete dalje. Ali 
ne želi ni da vas zadrži kod sebe. Konclogor vam ne gine. No, ganut sam 
jučerašnjim demonstracijama u Beču. Iz kojeg vam neki dobri ljudi poru-
čuju: “Dobro nam došli!” Čuo sam i poruku: “Azil je ljudsko pravo!” 

U Evropi domaće životinje imaju prava. Naročito domaći psi. I domaće 
mačke. Koji se prilagodljivi za kućnu zabavu. Takozvani kućni ljubimci. 
Njihova su prava iznad ljudskih prava. To su takozvana pasija prava. A 

1 Objavljeno 2. septembra 2015.
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mogu biti i “mačija”. Odnosno mogu biti i “ničija”. Prava koja se nikome ne 
daju osim onima koji ih već imaju. Njima se daju prava zato što ih imaju. A 
ovi, mislim na ljude, koji nemaju prava, njima se prava ne daju zato što su 
ih izgubili. Zato što ih nisu čuvali kad su ih imali. A sve što se jednom ima 
pa izgubi teško se ponovo nalazi. Posebno kad je riječ o ljudskim pravima. 
Jednom kad ih čovjek izgubi, može biti da ih više nikad neće naći. Odno-
sno, jednom kad vam lopov ukrade prava, nikad ih neće vratiti. Jer, ako bi 
vam vratio prava, lopov bi priznao da je lopov. A lopov nikad neće priznati 
da je to što jest: lopov koji krade tuđa prava.

Draga Fatma, nisam imao namjeru da Te zamaram ovim evropskim 
pitanjima, dilemama i pravilima. Znam da nema potrebe da Ti bilo šta 
objašnjavam. Tebi je sve jasno. Naročito u konclogoru čovjek misli dublje. 
Vidi bistrije. Čuje jasnije svaki glas u sebi i oko sebe. Ali, htio sam da moja 
misao dopre do Tebe. Htio sam da čuješ moju riječ. Da osjetiš moj dah i 
uzdah. Da shvatiš moju nemoć. Koja nije samo izvan mene, već i unutar 
mene. Nemoć unutar svakog muslimana. Na Istoku i na Zapadu. Isto nam 
se piše. Znam da Ti spoznaja o mojoj nemoći ne treba. Ona Ti smeta. Ona 
Te ubija. Posebno nemoć našeg ummeta. Ti bi htjela da vidiš moju moć. 
Moć našeg ummeta. Da doživiš moju pomoć. Da osjetiš pomoć ummeta. 
Tebi u nevolji. Tebi koja patiš od svjetskog zaborava. Tebi koja, u Tvojoj ne-
moći, ne želiš da slušaš o mojoj nemoći. O nemoći našeg ummeta. Dosta 
Ti Tvoja nemoć. Dosta Ti Tvoja muka. Zato neka svako svoju muku nosi. Ti 
ne trebaš mene ovakvog. Jadnog i nemoćnog. U tvojoj muci ja Ti dođem sa 
svojom mukom nepodnošljiv teret. Znam to, Fatima. Ali, razumij me, mo-
lim Te. Ja se ne pravdam zbog Tebe, već zbog sebe. Osjećam neko olakša-
nje što Ti ovo mogu reći. Što Ti se mogu pojaditi. Jer, jadan jadnog najbolje 
razumije. Ti patiš što Te progone iz Tvoje zemlje u svijet koji Te još manje 
želi. A ja patim što nisam uz Tebe. Patim zbog Tebe kao zbog sebe. Tvoja 
muka se uselila u mene. Ne dâ mi da spavam. Ne da mi da Te zaboravim. 
Od momenta kad vidjeh Tvoju sliku u Time magazinu, ne mogu da se smi-
rim. Oblio me neki stid i sram. Ljut sam na sve zbog Tebe. I Tvog sina. Čiji 
me pogled u Tebe na slici u Timeu presjekao u duši. Ne znam šta bih rekao. 
Slika za podsjećanje ili za odricanje. Svak na svoj način gledat će Vašu sli-
ku. Ali ja Vas vidim kao tužno stanje našeg ummeta. Vidim Tebe kao svoju 
sestru. Tvog sina vidim kao svog unuka. Ne mogu da ga se nagledam. Hoću 
da svojim uhvatim njegov nevini dječiji pogled. Kao mog unuka. Koji je s 
Tobom na Odisejevom putu. Bježeći od jednog do drugog Polifema. S Isto-
ka i sa Zapada. Poput Odiseja Ti odgovaraš Polifemu da si Nikoja. Polifem 
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bi da te pojede, ali ne zna kako. Polifem vidi samo na jedno oko. I ranjiv je 
u glavu pa se boji da Te dotakne. Odisej je znao odakle i kuda ide. Ti znaš 
odakle si. Ali ne znaš kuda ideš. Znaš da te tamo negdje, ne znaš gdje, niko 
ne čeka. Fatima, Tvoja samoća me najviše boli. Kao da je moja. Jer znam 
kakva je. I koliko je bolna. Samoća u ovom mračnom svijetu. O kojem Ho-
mer može da napiše još dužu i još potresniju Odiseju. U kojoj bi Ti, Fatima, 
bila glavni junak. Kao što si glavna junakinja u Time magazinu kao savjest 
čovječanstva. Vidim Te kako si desnom rukom pokrila Tvoj lijevi obraz. 
Pogled si obarala. Oči su Ti suhe. Ali lice ti je mokro. Od već iskapanih 
suza. Iz Tvojih očiju. Koje više ne mogu ni da plaču. Niti mogu da gledaju 
ovaj mračni svijet. Svijet koji ima oči, ali ne vidi. Koji ima uši, ali ne čuje. 
Koji ima srce, ali ne osjeća. Koji ima razum, ali ne razumije nevinu dušu 
Tvoga sina zagledanog u Tvoje stidne majčine oči. U Tvoje suzno majčino 
lice. U tvoju majčinu zabrinutu čehru od koje srce ljudsko ima da pukne. 
Od koje duša ljudska ima da glasom nebeskim zaplače.

Ljut sam, Fatima, zbog Tebe. I Tvog sina. I mog unuka. Ljut sam na 
sve vladare s Istoka i sa Zapada. Posebno na silne vladare iz našeg umme-
ta. Koji ne bijahu na visini povijesnog zadatka u odbrani časti i slobode 
ummeta. Već dopustiše neviđeni regicid. Ovi što ubiše tirane postadoše 
veći tirani od njih. I brojniji. Sad im se ne može stati ukraj. Ubijaju i druge 
same sebe. Niko ne zna zašto. I za koga. Samo oni znaju kojem su šejtanu 
bejat dali. Onom s jednim ili onom sa dva roga. Ništa više nije normalno. 
Ništa nije sveto. Ili sve je normalno. I sve je sveto što kaže prokleti Kabil. 
Koji ubija svog brata Habila samo zato što nije kao on. Kabil koji krije svoje 
lice kao guja noge. Koji je naš ummet zavio u crno. I svijet okrenuo protiv 
islama. I muslimana, kojima neki žele da vide kraj.

Ljut sam, Fatima, na muslimansku inteligenciju što nije znala da pove-
de naš ummet putem nauke i progresa. Poput njihovih predaka od Bagda-
da do Kordobe. Nije znala inteligencija da nađe svoje mjesto u vremenu i 
prostoru ovoga svijeta. Već je svoju najbolju pamet prodavala tuđinu. Čak 
i onima koji su im ummet ubijali. Muslimanska inteligencija nije bila na 
visini svoje intelektualne misije. Uvijek je kreativna izvan ummeta. Unu-
tar ummeta inteligencija je uvijek neinventivna i bezvoljna da svoju pa-
met ummetu daruje. Umjesto svoje, inteligencija našeg ummeta koristila 
je tuđu pamet. Koja se nije nikad primila ni u duši, ni u srcu, ni u umu na-
šega ummeta. Od te uvezene pameti ostao je samo otrovni korov. Od kojeg 
ne može da nikne izvorno i zdravo sjeme nauke i progresa za naš ummet. 
Inteligencija je kriva zašto muslimani u svijetu ne znaju praviti društva 
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na principu društvene pravde i suživota. Oni su krivi, Fatima, što je Tvoja 
i slika Tvoga sina u Time magazinu iz sažaljenja. Pored tolikih bogataša. 
Muslimana. Na Istoku.

Ljut sam, Fatima, na sve raskošne prinčeve u našem ummetu. Koji ne-
maju dušu. Ni srce za Tvoju bol i patnju.

Ljut sam, Fatima, na našu ulemu. Koja uvijek priča istu priču. Njima je 
sudbina kriva za sve. Za dobro i zlo u našem ummetu. Ulema nije najbolje 
upućena u pravo stanje ummeta. A ako i jest, nije hrabra da o tome slobod-
no govori. Ulema monogo više vodi računa o ita’atu vladaru nego o ita’atu 
Allahu. Teška je ovo optužba na račun uleme. Ali je mnogo teže stanje na-
šeg ummeta, za što je ulema ponajviše odgovorna. Bila svjesna ili nesvjesna 
te istine. Ulema se mora mijenjati. Mora shvatiti da se ne može živjeti od 
slave predaka. Mora se raditi za slavu svojih potomaka. Kao što su naši preci 
radili za nas. Za svoje potomke. Koji im danas nisu dorasli. Niti su dostojni 
svojih predaka. Oni, to jeste mi, danas još uvijek jedemo plodove iz njiho-
vog hambara. Plodove koje su oni ostavili za naše potrebe u vrijeme sedam 
gladnih stoljeća. Koja još uvijek traju. Nakon što su oni punili i napunili 
hambare u toku svojih sedam plodonosnih stoljeća. Ulema naša zbunjena 
je i zatečena. Ništa joj nije jasno. Osim da ništa od nje ne ovisi. A svima su 
krivi. I onima koji o njima odlučuju. I onima kojih se oni ništa ne tiču.

Ljut sam, Fatima, posebno na one koji u našem ummetu bez pameti 
mašu islamom. I bez osjećaja odgovornosti. Ti su najopasniji. I najodgo-
vorniji za Tvoje progonstvo iz Sirije. Zajedno s tiraninom. Koji nema dušu. 
Koji nema srce. Kojemu nije ništa sveto. On je Kabil ovoga vremena. Koji 
progoni svog brata Habila. Iz Sirije. S Istoka. Na Zapad. Gdje ga niko ne želi 
zato što je musliman. Ima li većeg poniženja od ovoga? Ima li veće bruke 
za ummet? Za kraljeve? Za emire? Za revolucionare? Za kontrarevolucio-
nare? Za one koji znaju i one koji ne znaju za koga se bore? Za koga ginu? 
Za ovog ili onog taguta? Za novog ili starog firavna? Mnogo je više pitanja 
nego odgovora. Mnogo je više suza nego kiše. Na Istoku. Mnogo je više laži 
nego istine. Na Zapadu. Mnogo je više nevine krvi nego nevinih riječi. I na 
Istoku i na Zapadu. Mnogo je više straha nego nade. I za Tebe i za mene 
ovdje na Zapadu. Ako nestane nade tamo na Istoku, umrijet će nada i ov-
dje na Zapadu. Bar toliko zasada znam. Istok nije nikad ovisio o Zapadu. 
A Zapad je uvijek ovisio o Istoku. Istok i Zapad sijamski su blizanci. Svaki 
pokušaj njihovog razdvajanja nasilnim putem, putem krvave operacije, 
može značiti njihovu instantnu smrt. Ili smrt samo jednoga. Prije Zapada 
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nego Istoka. Jer Istok je kolijevka Zapada. Nije Zapad kolijevka Istoka. To 
Zapad zaboravlja. A Istok nije dovoljno svjestan samoga sebe. Zapad ga 
tome podučava. Da Istok odustane od samoga sebe. Od svoje kolijevke. 
Zato Zapad uzima od Istoka egipatsku kraljicu Nefertiti na čuvanje u Ber-
linu. I usput lije krokodilske suze zbog rušenja Ninive i Babilona. Ne zbog 
Istoka. Već zbog sebe. Zbog straha od gubitka identiteta.

Draga Fatima, nije normalno da Ti tražiš utočište na Zapadu. Normal-
no bi bilo da si Ti došla na Zapad da tražiš da se egipatska kraljica Nefertiti 
vrati svome domu. Nije normalno da Tebe progone s Istoka na Zapad. Koji 
nema osjećaja za istočnu dušu. Za istočnu toplinu. Nije li to znak kraja svi-
jeta? Ili je to znak početka novog poretka? Znam, teška su ovo pitanja ne 
samo za Tebe već za sve nas ovdje na Zapadu. Ali i za one tamo na Istoku.

Ah, što je lijepo Tvoje ime. Podsjeća me na našu staru sarajevsku bulu 
Fatu. Bijelo-rumenog lica i još bjelje jemenije. Uvijek u novom katu. S 
osmijehom na licu Fata bula svima otvara vrata Dženneta. I živim i mr-
tvim. U našoj Bosni ima još jedna Fata, koja je slična Tebi. Fata nana koja 
se bori da joj oslobode avliju. Od crkve koju su podigli bez njezina izuna. 
Fatina borba još uvijek traje.

Kao i Tvoja, Fato iz Sirije!
Hoću da znaš da nisi sama! 
Ti imaš Tvog sina!
Imaš Ti i Tvog brata!
Mene!
Koji zna za Tebe! 
Koji je uramio Tvoju sliku da ga podsjećaš na obavezu da Te ne zabo-

ravi! 
Koji Ti uči dovu da Tvoja muka bude nada!
Da Tvoja osveta bude pravda! 
Da Tvoja suza bude molitva! 
Da Sirija bude slobodna!
I sretna s Tobom i s Tvojim sinom!
Toliko, Fatima, sestro moja, od mene! 
Uči mi dovu od Tebe za moj spas! 
Jer se dova mučenice prima kod Allaha!
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Ime Ajlana Kurdija dopisati  
na Spomenik sarajevskoj djeci1

Cijeli je svijet u šoku. Ajlana Kurdija niko nije htio spasiti. Ni njegovu maj-
ku Rehan. Ni njegovog brata Galiba. Kanada je odbila da ga pogleda. Ajlan 
nije imao izbora. Zaplovio je dubokim morem. Želio je doplivati do Tur-
ske. I plovio je zajedno sa svojim babom Abdullahom, majkom i bratom. 
Ali, brod se prevrnuo usred valovitog mora. Ajlan se okliznuo iz ruke svog 
babe. Zajedno sa svojom majkom i bratom. Ajlana je more progutalo. Ali 
ga nije pojelo. Sve morske ajkule umrle su od stida. I sklonile se da Ajlan 
prođe. Ajlan je isplovio na tursku obalu. Mrtav, ali živ. Kao opomena svije-
tu. Koji se šokirao. Koji nije znao za živog Ajlana. Niti je čuo Ajlanov vapaj 
za pomoć. Niti je vidio Ajlanovo uplakano lice. Dok je Ajlan bio živ, svi-
jet je bio mrtav. Sad kad je Ajlan mrtav, svijet je živ. Oživjela ga Ajlanova 
smrt. Je li to moguće? Jest moguće. Sve je moguće u ovome nepredvidivom 
svijetu. Ako iko, mi u Sarajevu to najbolje znamo. Da nas ništa ne može 
iznenaditi u ovom svijetu beskrajnih iznenađanja. Mi smo sve vidjeli i do-
živjeli. I preživjeli taj mrtvi svijet. Koji jedino smrt može da oživi. Smrt 
sirijskog dječaka, koji više nije samo sirijski. Ajlan je dječak cijeloga svjeta. 
Ajlan je savjest cijeloga čovječanstva. To je vječna istina o smrti jednog 
nevinog kao o smrti cijelog čovječanstva. To je istina o životu jednog kao 
o životu svih na Zemlji. Zato mi ovdje u Sarajevu treba da dopišemo ime 
Ajlan Kurdi na spisak ubijene sarajevske djece: hiljadu šest stotina i jedno, 
1.601, 1.601... Ajlan Kurdi da se pamti, da se ne zaboravi.

Dakle, predlažem da se na Spomenik sarajevskoj djeci u Velikom par-
ku u Sarajevu dopiše ime: Ajlan Kurdi. To je najmanje što možemo. To je 
najviše što moramo uraditi. Zbog nas i naše djece. Ne smijemo zaboraviti 
Ajlana Kurdija. On je naše dijete. Sarajevsko dijete iz Damaska. Njegovo 
ime treba da bude s imenima naših srajevskih dženetskih ptica. Da ga 

1 Objavljeno 7. septembra 2015.
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čujemo kako s našom sarajevskom djecom pjeva dženetske pjesme dok 
hodamo Velikim parkom u Sarajevu. Pjesme koje bude uspavanu savjest 
čovječanstva. Pjesme koje oživljavaju mrtvi svijet.

Još nešto da ne zaboravim. Predlažem da se Dječiji vrtić “Djeca Saraje-
va” preimenuje u ime “Ajlan Kurdi”. Ako ga nismo ugostili živog, ugostimo 
ga mrtvog, ali živog na savjesti čovječanstva. Mi smo, također, ta savjest 
čovječanstva na kojoj živi Ajlan Kurdi. Zato neka živi naše sjećanje na 
njega u našem vrtiću “Djeca Sarajeva”. Kao opomena, ali i kao oprez za 
našu djecu.
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Apel za hitno i bezuvjetno oslobađanje  
Anwara Ibrahima1

Ujedinjene nacije traže hitno oslobađanje malezijskog opozicionog lidera 
Anwara Ibrahima, koji je drugi put osuđen za optužbe koje nisu dokaza-
ne, ali jesu politički motivisane. Zbog toga UN zahtijeva da se Anwar Ibra-
him odmah pusti na slobodu, jer je njegovo zatvaranje bespravno.

Ali, zatvranje Anwara Ibrahima je prije svega nemoralno i sramno za 
malezijsku vlast, malezijsko sudstvo i malezijsku politiku.

Savjesni Malajci znaju da se Anwaru Ibrahimu i njegovoj porodici čini 
velika nepravda i zato istrajavaju zajedno s njim da dokažu njegovu nevi-
nost, ali korumpirano malezijsko sudstvo i pokvarena politika bezočni su 
i nemilosrdni.

Hvala Bogu pa u svijetu ima savjesnih i moralnih ljudi pa znaju o 
čemu je riječ.

Nažalost, bosanski studenti kojima je Anwar Ibrahim, kao predsjed-
nik Internacionalnog islamskog univerziteta u Maleziji, omogućio da za-
vrše studije i vrate se s diplomom koja im je omogućila da zauzmu visoke 
položaje u našoj državi i društvu, nisu se sjetili da dignu glas protiv ne-
pravde prema Anwaru Ibrahimu, a mogli su to uraditi prilikom posjete 
Muhammeda Mahathira, dugogodišnjeg premijera Malezije, kojem je 
Anwar Ibrahim bio zamjenik, ali koji je i saučesnik u lažnoj optužbi protiv 
Anwara i njegovom zatvaranju.

Rijaset Islamske zajednice u Bosni i Hercegovini odlukom od 27. augu-
sta 2015. godine odlikovao je Muhammeda Mahathira za njegov doprinos 
odbrani Bosne. I neka je, Mahathir je to zaslužio, ali to je bila prilika da 
se spomene i Anwar Ibrahim, koji nije ništa manje, ako nije mnogo više, 
zaslužan za odbranu Bosne.

1 Objavljeno 2. novembra 2015.
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Mogli su malezijski studenti, ali nisu, javno ili privatno tražiti od Mu-
hammeda Mahathira da se Anwar Ibrahim pusti na slobodu.

Mogli su, ali nisu su se sjetili naši malezijski studenti Anwara Ibrahi-
ma, kao što se on njih sjetio pa im pomogao kad im je trebala pomoć.

Mogli su, ali nisu naši malezijski studenti pokazati svoj moral, umje-
sto toga, oni su ostali nijemi. No, umjesto njih oglasio se UN za zahtjevom 
da se Anwar Ibrahim oslobodi.

Imaju li naši malezijski studenti hrabrosti da podrže poziv UN-a za 
Anwarovo oslobađanje? Ne znam! Ali znam da se ljudi mjere prema svom 
moralu, takvaluku, a ne prema svojoj vještini dodvoravanja vlasti.

To je moral koji su naši malezijski studenti učili na Internacionalnom 
islamskom univerzitetu u Maleziji, dok su bosanski sinovi, patrioti, brani-
li Bosnu i ginuli za slobodu i čast. Naravno, za slobodu i čast i studenata 
koji su studirali u Maleziji, zahvaljujući Anwaru Ibrahimu, kojem se nikad 
ne možemo odužiti. Neka mu je Allah na pomoći. Učim dovu za njegovu 
slobodu. Amin!
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Čestitka Iranu za sporazum sa Zapadom  
i apel za sporazum ummeta1

Svi u jedan glas jučer su govorili da je subota, 16. januar 2016. god. historij-
ski dan. Međunarodna agencija za atomsku energiju, IAEA (The Interna-
tional Atomic Energy Agency), obavijestila je svijet da je Iran ispunio sve 
obaveze iz sporazuma od 14. jula 2015. god. o ukidanju ekonomskih sank-
cija Iranu. Bio je to dug i naporan put, ali se isplatio, kako iranskom na-
rodu, tako i cijelom svijetu. Posebno Zapadu, koji je Iran držao na nišanu 
od pobjede iranske revolucije u februaru 1979. god. pa sve do jučerašnjeg 
dana. Nije sve riješeno, ali jest sve pokrenuto sa mrtve tačke. Jest zatvore-
na jedna stranica povijesti i otvorena nova. Ništa manje ni više izvjesna 
ili neizvjesna od prethodne, ali zasigurno drugačija, sa više optimizma za 
mir i sigurnost u svijetu. 

Iran i Amerika zaslužuju čestitke, kao i ostale zemlje iz grupe Pet plus 
jedan (SAD, Francuska, Velika Britanija, Rusija, Kina i Njemačka). Iranci 
imaju razlog da budu ponosni na svog ministra vanjskih poslova Dževada 
Zarifa, kao što i Amerikanci imaju razlog da budu ponosni na svog Johnna 
Kerryja. Skeptici u Iranu i u Americi imaju pravo da se ljute, ali nemaju 
pravo da zatvaraju oči pred činjenicom da je cijeli svijet odahnuo. Nema-
ju pravo da oduzmu nadu nama koji vjerujemo da primjer sporazuma s 
Iranom može poslužiti kao model za rješavanje međunarodnih odnosa 
u svijetu. Posebno to može poslužiti Arapima, Turcima i Perzijancima da 
formiraju grupu “pet, šest, sedam, osam, devet, deset plus jedan ili dva ili 
tri”, pa da pregovaraju dok se ne dogovore, ali da više ne ratuju, da se više 
ne ubijaju, da više ne izgladnjuju ljude u Madaji. 

Muslimani cijeloga svijeta umorni su od suza i krvi svoje braće po vje-
ri. Ako je Iran mogao uvjeriti grupu od pet plus jedan na Zapadu da je 

1 Objavljeno 17. januara 2016.
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spreman na suradnju, zašto ne može uvjeriti jednog plus jednog da je u 
interesu ummeta da se svi muslimani okupe oko Kabe, da se svi musli-
mani slože oko jedne stvari, a to je da je život svakog čovjeka svet kao što 
je sveta Kaba?! Ima li svetije riječi od ovih riječi koje je Allahov Poslanik 
izgovorio na Oprosnom hadžu?! Nema svetije riječi od ovih riječi, niti ima 
svetije moći od moći koja donosi mir i pomirenje muslimana od Sirije, 
Iraka pa sve dolje do Jemena. Stoga, pozivam mudre glave u Arapa, Perzi-
janaca i Turaka da se okupe oko islama, kao što se Zapad okupio oko svog 
interesa i prihvatio Iran onakvim kakav jeste, ali je i Iran prihvatio Zapad, 
onakav kakav jeste. 

Zar nije vrijeme da i muslimani prihvate jedni druge onakvim kakvi 
jesu? Zar prolijevanje nevine ljudske krvi može promijeniti jedne za po-
trebe drugih? Zar iznurene oči izgladnjelog Muhammeda iz Madaje ne 
mekšaju kameno srce? Zar su veće razlike između onih koji u namazu 
imaju istu kiblu od onih koji se u namazu nikako ne dotiču? Zar riječ Ča-
snog Kur’ana da se svi muslimani uzmu za jedno uže nije važnija od svih 
govora političara i onih koji šire fesad i fitneluk? 

Uz iskrene čestitke iranskom narodu, svoj apel upućujem ajatullahu 
Hamneiju da s istom mudrošću, saburom i žarom otvori vrata za spora-
zum ummeta na Istoku na principu svestranog poštovanja među musli-
manima cijeloga svijeta. Muslimani se vole više nego iko na svijetu, ali 
isto tako međusobno se ne poštuju kao niko na svijetu. Uz ljubav koju ga-
jimo jedni prema drugima, potrebno nam je da poštujemo jedni druge. 
Potrebno je da svako svakog poštuje i pomaže. 

Uvjeren sam da nakon jučerašnjeg povijesnog dana za Iran i Zapad, 
muslimani mogu očekivati da će uskoro doživjeti povijesni dan ummeta, 
u kojem će svi narodi ummeta živjeti u slobodi i miru; u kojem će svi na-
rodi ummeta biti kao jedna duša u pobožnosti Allahu milostivom. Amin! 
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Apel mojoj braći po vjeri1

Eh, kako je lijepo imati brata.  No, još ljepše je kad osjećaš da te tvoj rođeni 
brat nosi u duši. A najljepše je kad znaš da tvoja braća po vjeri žive u slozi. 
Duša ti je mirna i spokojna kad vidiš da se tvoja braća gledaju s osmije-
hom; kad se tvoja braća vole i poštuju; kad jedan o drugome lijepo pričaju; 
kad jedan drugome čuvaju leđa; kad jedan drugome čuvaju obraz i čast; 
kad se braća zajedno bore za slobodu protiv zajedničkog im dušmana; kad 
nema između njih granica ni u glavi ni na zemlji; kad se braća pomažu 
u dobru i korisnom poslu; kad braća sjede za svojim slobodnim stolom i 
hodaju ruku pod ruku u svojoj slobodnoj zemlji.

Eh, kako je lijepo kad se braća razumiju pogledom; kad se odazivaju 
jedan drugom išaretom; kad su braća radost i sreća jedan drugome; kad su 
braća braća ne samo po rođenju već i po uvjerenju!

Eh, kako lijepo zvuči ovaj Božanski zov: iskreno vjerni Bogu su iskre-
no vjerni bratu, jer vjernici su samo braća. To su oni koji se čvrsto drže za 
Božije uže. Koji se od Božijeg užeta ne odvezuju ni po koju cijenu. Koji su 
uvezani u bratsku ljubav i bratsku slogu. Koji znaju da im je Božije uže 
uspjeh na ovome i spas na drugome svijetu.

*       *
*

Uh, kako je ružno ne imati brata. No, još ružnije je kad osjetiš da te tvoj 
rođeni brat ne nosi u duši. A najružnije je kad znaš da tvoja braća po vjeri 
žive u zavadi. Duša ti je nemirna i nespokojna kad vidiš da se tvoja braća 
gledaju preko nišana; kad se tvoja braća ne vole i ne poštuju; kad jedan o 
drugome pričaju ružnu priču; kad jedan drugome zabijaju nož u leđa; kad 
jedan drugome kaljaju obraz i prljaju čast; kad svoju zajedničku slobodu 
izdaju svom zajedničkom dušmanu; kad postave granice jedan drugome 

1 Objavljeno 17. jula 2017.
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u svojim glavama i u svojim zemljama; kad braća po vjeri jedan drugome 
odmažu; kad se mora žrtvovati jedan brat da bi drugi brat preživio; kad 
braća sjede za tuđim stolom i kad hodaju tuđim zemljama tražeći uspjeh 
i spas protiv svog brata.

Uh, kako je ružno kad se braća ne drže za Božije uže. Oni tada nisu 
braća po vjeri. Oni su tada jedni drugima dušmani po nevjeri. Oni riziku-
ju da umru kao nemuslimani i nakon što im je rečeno: O vi koji kažete da 
vjerujete u Boga, bojte se Boga i nemojte umrijeti osim kao muslimani!

Uh, kako je ružno kad me pitaju na kojoj sam strani? Šta god da ka-
žem, rizikujem da me optuže da sam ne-brat nekom od moje braće. A ja 
neću da budem ne-brat bilo kome od moje braće po vjeri. Kako da odsi-
ječem prst a da me ne zaboli cijelo tijelo? Kako da se odreknem ijednoga 
kad u mojoj duši nosim svakog brata, koji u svojoj duši nosi lā ilāhe ille 
Allah, Muhammed resūlullah? Kako da gledam ružno na svog brata kad 
me moj dušman gleda poprijeko? Kako da budem na ičijoj strani ako sam 
odstranjen da tugu tugujem i bol bolujem što moja braća ratuju jedan pro-
tiv drugoga za interese trećega? Neću i ne mogu da budem ičija strana 
osim strana na Božijem putu, a to je put bratstva i sloge! Zato ja pitam 
svoju braću po vjeri: na kojoj ste vi strani?

*       *
*

Oh, kako bi bilo lijepo kad bih dobio precizan odgovor na gornje pitanje. 
Teorijski, odgovor nije težak, ali praktično teško im je odgovoriti zato što 
su moja braća po vjeri zapala u duboku krizu, duboku kao more, iz kojeg 
ne znaju kako doplivati do obale spasa. Nijedno uže koje im se nudi nije 
spasonosno za njih, osim jednoga, a to je Božije uže, za koje treba da se 
svi uhvate i tako spasu od pojedinačnog gušenja i umetskog potopa. Tuđa 
užeta koja im se nude za spas ne samo da nisu spasonosna već su opasna, 
tako što guraju moju braću dublje i dalje u ponor umetske neizvjesnosti. 
Da li su moja braća toga svjesna? 

*       *
*

Ah, kako bih bio sretan da dočekam Bajram u svojoj bosanskoj hiži, kojoj 
se iznova vraćam za moj (“hižaslav”). Kažem, ah, kako bih bio sretan kad 
bih čuo da je mir došao, da je sloga zavladala, da se Božije uže pružilo do 
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svih ruku moje braće po vjeri, da su moja braća kao jedna duša, kao jedan 
ummet, koji zna šta hoće, koji je u ramazanu doživio čišćenje od svega što 
ga razjedinjuje i slabi. 

*       *
*

Ih, kako bi bilo lijepo da moja braća po vjeri shvate i prihvate ove Božje 
riječi: Ovaj ummet je jedan i jedinstven ummet, a Ja sam vaš Gospodar, pa 
imajte to na umu i bojte se samo Mene!

Bože Plemeniti, opameti moj ummet, povrati mu iskrenu vjeru, uveži 
ga u Svoje neraskidivo uže.

Bože Milostivi, budi Ti s nama i kad mi nismo s Tobom, tako Ti Tvoje 
milosti, Tvog oprosta i Tvog oslobođenja od vatrene kazne u Tvom mjesecu 
ramazana, u kojem si nam spustio Svoju posljednju riječ u blagoslovljenoj 
noći Lejletu-l-kadra, koja je bolja od hiljadu mjeseci! 

Amin!
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Napad na Rijad jeste napad  
na sve muslimane u svijetu1

Nasumični napad balističkim raketama na rijadski aerodrom od strane 
jemenskih Husija šokirao je muslimanski svijet i još jednom pokazao da 
neodgovorne i zlonamjerne sile ciljano rade na razbijanju muslimanskog 
mira i jedinstva.

Čemu služi priča o muslimanskom jedinstvu ako muslimani nisu 
mirni u svojim kućama i svojim gradovima?

Stoga, mi muslimani na periferiji pozivamo muslimane u srcu islama 
da se urazume i vrate tewhīdu, miru i sigurnosti radi časti i slobode cijelog 
ummeta!

Pozivamo jemenske Husije da odmah i bezuvjetno zaustave ratnu 
pobunu u Jemenu, pobunu koja nanosi teški duševni bol našem cijelom 
ummetu! U Jemenu nema pobjednika. Svi smo gubitnici i kao muslimani 
osjećamo se posramljeno, jer brat ubija brata a da ubica ne zna zašto ubija, 
a ubijeni ne zna zašto je ubijen.

Znamo da je Rijad pružao ruku mira pobunjenim Husijama, jer to je 
bila vjerska i moralna obaveza Rijada. Ali, husijski pobunjenici odbili su tu 
ruku mira i pomirenja i tako se poistovjetili s Kabilom umjesto s Habilom.

Dokaz za to jeste današnje lansiranje balističkih raketa na Rijad, glav-
ni grad svete muslimanske zemlje. To je nedopustivo sraman čin, koji je za 
svaku osudu, kao što je i ubijanje nevine djece i civila u Jemenu za svaku 
osudu.

Jemen je od pamtivijeka bio jedno tijelo i jedna duša s Hidžazom i zato 
mi muslimani na periferiji ne vidimo nijedan razlog da to tako ne bude i 
danas za dobrobit našeg cijelog ummeta!

1 Objavljeno 4. novembra 2017.
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Mekka, gdje je naša Kibla, i Medina, gdje je duša i tijelo našeg Pejgam-
bera, naša su čast i ponos pa je, stoga, i onaj koji je sluga dvaju Harema 
naša briga i naša je dova Allahu svevišnjem da mu podari snagu i mudrost 
da čuva svetost dvaju Harema na Allahov rizaluk i na čast našeg Ummeta.

Bože svemoćni, osnaži volju borcima za slobodu ummeta da pobijede 
zlo u sebi i oko sebe!

Bože sveznajući, pouči muslimane danas da se pobratime, kao što su 
se pobratimili nekada u Medini, jer Ti spajaš ljudska srca u ljubavi istine, 
pravde i pomirenja!

Allahu milostivi, omili muslimanima mir i slogu, kao što si omilio 
Evsu i Hazredžu u Medini!

Amin!



408

Moj ummete – gdje smo sada mi?1

Ne sjedimo li na buretu baruta, moj ummete? Sjedimo! Cijeli svijet nas 
gleda i čeka da vidi ko će od nas prvi bure zapaliti. Neki bi što prije da se 
bure zapali, a neki bi da što duže gledaju kako svi mi u plamenu gorimo i u 
popeo se pretvaramo. Malo je, ili nimalo, onih koji vatru gase. Ali, zašto bi 
neko izvan nas gasio vatru koju mi sami sebi palimo, moj ummete, − gdje 
smo sada mi?

Gdje smo sada mi, moj ummete: u plamenu nâra – vatre do pepela ili u 
žaru nûra – svjetla do prosvijećenosti? Nisu li naši duhovni i intelektualni 
preci izumili “Hižu mudrosti” (Bejtu-l-hikmeti)? Nije li Bagdad u vrijeme 
Haruna Rešida (754–775) bio Los Alamos2 ili MIT – Massachusetts insti-
tut za tehnologiju? Nisu li se baš u Bagdadu u vrijeme Harunovog sina 
el-Me’muna (813–833) kušali najveći svjetski umovi? Nije li nam se divio 
cijeli svijet zbog naše umnosti i mudrosti? Nismo li mi bili ti koji smo dru-
ge poučavali miru i sigurnosti?

A danas, gdje smo mi danas, moj ummete? Mi danas prijetimo jedan 
drugome a da onaj koji prijeti ne zna zašto prijeti, kao što ni onaj kome se 
prijeti ne zna zašto mu se prijeti, jer svi zajedno sjedimo na buretu baruta?

Ne čuje se nijedan ozbiljan glas iz ummeta koji poziva da se bure pra-
zni, da se vatra gasi, da se razum hladi, da se ummet spasi. 

Ima li iko da shvati da u ovome haosu nema pobjednika? Svi smo samo 
gubitnici! Nema jačega ni moćnijega! Svi smo slabi:

ضَعَفَ الطَالِبُو المَطلوُبُ
– “Slab je onaj koji viče da je jači, kao što je slab i onaj kojem se prijeti 

da je slabiji od njega”.

1 Objavljeno 9. novembra 2017.
2 Los Alamos (španski: Los Álamos) je grad u New Mexicu, SAD, gdje je ustanovljen nacionalni 

laboratorij u vrijeme Drugog svjetskog rata za energetiku – urednička napomena.
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Ima samo Jedan Koji je najjači. Allah svevišnji, Jedan je Jedini, Kojem 
smo svi odgovorni, pred Kojim ćemo svi jednom stati da odgovaramo za-
što nam se cijeli svijet smije zato što ne umijemo međusobno razgovarati 
dok se pozivamo na Allaha svevišnjeg. Koji nam je povjerio svoju posljed-
nju poruku čovječanstvu: časni Kur’an i blagoslovljeni Sunnet Pejgambeo-
rov da preko te poruke širimo mir (islām) i sigurnost (īmān) u svijetu.

Šta bi nam rekao naš Pejgamber da nas vidi da se ovako ponašamo? 
Rekao bi nam da smo iznevjerili njegovu poruku!

Šta bi nam rekli hazreti Ebu Bekr i hazreti Alija da nas vide da sjedimo 
na buretu baruta? Rekli bi nam da odmah siđemo na zemlju, da se 
urazumimo i da umjesto vatre – nâra, širimo svjetlo – nûr!

Šta će nam reći jemenska djevojčica i dječak na Sudnjem danu? Reći 
će nam da smo ih izdali i da ne zaslužujemo ništa osim pakla, žešćeg i 
bolnijeg od pakla u kojem oni danas žive, ni krivi ni dužni. Niko nije nevin 
– ni oni koji su počeli, ni oni koji su nastavili jemensku torturu!

Bože milostivi, smiluj nam se! Omekšaj srca onih u našem ummetu da 
nas poštede straha od bureta baruta, koje bezumne glave još uvijek pune!

Bože sveznajući, pouči ulemu da se ujedini u nijjetu za spas ummeta? 
Bože svemogući, podari mom ummetu snagu sluha da čuje i snagu 

vida da vidi da nema drugog puta do uspjeha na ovome i spasa na drugo-
me svijetu osim SULHA – pomirenja! Amin!
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Danas suosjećamo s Egiptom  
i osuđujemo teror1

Danas je petak – mubarek dan.
Ako igdje na svijetu, onda u Egiptu muslimani petkom idu na džuma-na-
maz u velikom broju. Tako je bilo i danas na Sinaju, u džamiji al-Rawda. 
Pobožni Egipćani došli su u velikom broju u džamiju i ne pomišljajući da 
idu u smrt od eksplozije velikih razmjera. Neka budala, odnosno budale, 
jer nije moguće da to može samo jedna budala, usmrtile su više od 200 i 
ranile duplo više ljudi u džamiji dok su mirno i skrušeno klanjali džuma-
namaz.

To je strašno! Ko to radi? Znam samo da to musliman ne može uraditi 
muslimanu! Znam samo da to normalan insan ne može ni pomisliti, a 
kamoli uraditi bez obzira na sve. To je mogao učiniti ili mogli su učiniti 
samo oni koji žele zlo islamu i muslimanima Egipta i svim muslimanima 
svijeta.

U Egiptu nikad nije bio sektaški sukob (sunnije vs ši’ije). Egipat je odu-
vijek bio primjer vjerskog i mezhepskog suživota i tolerancije!

Zato je današnji masakr egipatskih muslimana na Sinaju u džamiji al-
Rawdah dušmanski čin protiv svih muslimana svijeta, jer dušman želi da 
destabilizira Egipat, koji predstavlja um i razum našeg ummeta!

Zbog toga svi muslimani svijeta treba da danas suosjećaju s egipat-
skim žrtvama – šehidima i da osude zločin koji se ničim ne može pravdati!

Ja osobno to činim – osuđujem teroristički čin na Sinaju u džamiji 
al-Rawdah, učim dovu da šehidima podari Džennet, porodicama sabur, 
egipatskom narodu snagu da se odupre teroru i sačuva unutarnji mir i si-
gurnost za dobrobit našeg cjelokupnog časnog ummeta! Amin!

1 Objavljeno 24. novembra 2017.
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Wa Palestina1

Wa Palestina: Oh Palestina! Što te više brane, sve te manje ima u sto godiv-
na! Ne zovi ih više! Ne čekaj ih dulje! Ne moli ih bolje! Oni su gluhi! Oni su 
spori! Oni su kvarni!

Wa Palestina: Oh Palestina! Pouzdaj se u Boga! Pouzdaj se u se! Pouz-
daj se u srce! Pouzdaj se u pamet! Pouzdaj se u svoj bej’at! Oni će te izdati 
ako im zatreba tuđi nusret!

Wa Palestina: Oh Palestina! Sveta zemljo Ibrahimovih potomaka, 
Musaovih sljedbenika, Isaovih poklonika, Muhammedovih miljenika, 
svima si sveta – Sveta zemljo – osim onim kojima je u glavi sveti rat umje-
sto sveti mir!

Wa Palestina: Oh Palestina! Volim te, ali moja ljubav ti ne vrijedi! Pla-
čem ti, ali moj plač ti ne pomaže! Gledam te, ali moje ti gledanje lijek ne 
daje! Sama si, al’ nisi jedina! Svi smo danas sami! Svako u svojim umet-
skim mukama! Niko nikome nije od umetske pomoći! Svi moramo učiti 
kako živjeti u miru i sigurnosti s drugima! Nema drugog puta! Svi su drugi 
putevi zatvoreni! Nema izlaza osim Božijeg izlaza, koji nas izvodi iz be-
znađa u nadu u obećani uspjeh na ovome i spas na drugome svijetu, a 
to je mir i sigurnost s miroljubivim ljudima u Palestini. Wa Palestina: Oh 
Palestina! Allah neka te čuva od zla zlih ljudi! Amin!

1 Objavljeno 2. aprila 2018.
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Malezijsko čudo za pouku i poruku  
svim političarima1

Onoliko koliko sam bio razočaran zbog nemoći da dvije političke glave u 
muslimana rade zajedno, toliko sam jučer bio sretan što sam doživo da su 
se dvije političke glave u Maleziji – Tun dr. Muhammed Mahathir i Datuk 
Seri Anwar Ibrahim – spojile u jednu političku pamet. Za tu njihovu mu-
drost i hrabrost Malajci, Kinezi i Indijci nagradili su ih povijesnom pobje-
dom na izborima, pobjedom koja će ostati zapisana u analima povijesti 
kao malezijsko političko čudo.

Dva su detalja zanimljiva u tom malezijskom čudu: prvi je Mahat-
hirova politička vitalnost u 92. godini života, a druga je nepobjedivost 
Anwara Ibrahima, čija se politička borba može mjeriti s borbom Nelsona 
Mandele. Njihovo političko pomirenje i njihova pobjeda na općim izbo-
rima u Maleziji jeste pobjeda zdravog razuma, koji muslimani danas naj-
više trebaju.

Sretan sam zbog Datuk Seri Anwara Ibrahima, njegove vrijedne i po-
litički aktivne hanume dr. Wan Azize Wan, njegovih sinova i kćeri, jer 
znam koliko im sve ovo znači nakon dugih dana i noći koje su preživjeli 
u neizvjesnosti zbog lažnih optužbi protiv njezinog muža i njihovog oca. 
Posjetio sam Anwara u njegovoj kući 2014. godine dok je još bio na slobo-
di, nakon prve ture u zatvoru. Nadali smo se da će premijer Nedžib Razak 
poštedjeti Anwara svoje političke osvetoljubivosti. No, Nedžib nije bio na 
toj razini moralne svijesti pa je dao da se Anwar po drugi puta zatvori. 
Naizgled je to za Anwara bilo beznadežno stanje. Ali, nepobjedivi Anwar, 
kao Ejub, a. s., sve je izdržao da bi ga Allah Svevišnji nagradio jučeraš-
njom pobjedom, koja je, uistinu, primjer kako treba biti strpljiv i uporan. 
Tun dr. Mahathir pokazao je kako nije nikad kasno za političku borbu, 

1 Objavljeno 10. maja 2018.
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čak ni u 92. godini života, a Datuk Seri Anwar dokazao je kako se ne treba 
nikad predati i pristati na lažne optužbe izazvane sujetom i ljubomorom.

*       *
*

Oni koji su pratili moje postove na Facebooku sjećaju se da sam bio tužan 
zbog ostavke turskog premijera Ahmeta Davutoğlua. Izrazio sam svoje 
žaljenje što se u Turskoj ponavlja ista priča kao ona u Maleziji o raskolu 
dviju velikih političkih glava u muslimana. Od jučer je moja priča druga-
čija. Naime, usuđujem se savjetovati predsjedniku Turske Tayyipu Recepu 
Erdoğanu da se ugleda na malezijsko političko čudo. Pozivam ga da sad-
vlada svoju sujetu i napravi pomirenje s Abdullahom Gülom i Ahmetom 
Davutoğluom, kao što je Tun dr. Muhammad Mahathir uradio s Anwarom 
Ibrahimom. Abdullah Gül nije kukavica, već je odgovoran političar, koji je 
odbio ponudu od Erdoganovih protivnika da bude protukandidat Erdoga-
nu na najavljenim turskim izborima. Zar to samo po sebi nije znak dobre 
volje od strane Abdullha Güla, koji je pokazao visok stupanj mudrosti i 
hrabrosti, koju bi Erdogan trebalo da cijeni.

Isto tako, Ahmet Davutoğlu nije izdajnik, niti je neposlušnik, već je 
savjestan i odgovoran turski mislilac i političar, čiji savjet Erdogan itekako 
potrebuje. Ustvari, predsjednik Erdogan trebalo bi da se što prije sastane 
sa Tun dr. Mahathirom da ga pita za savjet kako da se pomiri sa svojim 
najbližim i najvjernijim političkim prijateljima – Abdullahom Gülom i 
Ahmetom Davutoğluom. To bi mu bilo mnogo korisnije i efikasnije nego 
najavljeni predizborni miting u Sarajevu.

*       *
*

Što se tiče čuda nas Bošnjaka/Bosanaca u odnosu na malezijsko čudo, čini 
mi se da je to daleko od mogućeg, kao što je daleko Sarajevo od Kuala 
Lumpura. Znamo da je Tun dr. Mahathirova sujeta naspram Anwara bila 
gotovo nepremostiva, ali se ipak nekako premostila. Međutim, političke 
sujete ili jazovi u nas ili među nama Bošnjacima/Bosancima toliko su du-
boki da ih, zasad, nije moguće premostiti ni u zamisli, a kamoli pretvoriti 
u bosansko političko čudo poput malezijskog čuda.

Ali, opet treba imati uvijek na umu da je dr. Tun Muhammad Mahat-
hir pokazao da nikad nije kasno za političku akciju, a Datuk Seri Anwar 
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Ibrahim dokazao je da se isplati politički boriti i kad si na slobodi i kad si 
u zatvoru.

Nikad ne treba odustati od istine i pravde!
Treba uvijek biti i ostati u svom narodu i boriti se za svoj narod i dr-

žavu!
Jer, istina i pravda pobjeđuju kad-tad!
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Sanjaj i ti, moj brate,  
još nedosanjani san za naš ummet!1

Dok sam sinoć sehureći gledao historijski susret američkog predsjednika 
Donalda Trumpa i sjevernokorejskog lidera Kim Jong Una u Singapuru, sa-
njao sam – bolji svijet. Sanjao sam još nedosanjani san o boljem svijetu za 
muslimanski ummet. Sanjao sam kako se u muslimanskom “Lion Cityju” 
susreću sluga dvaju harema Selman bin Abdul Aziz Āl-Saud i ajatullah Ali 
Husein Hamanei. Sanjao sam – vidio sam “svojim očima” kako potpisuju 
povijesni dokument u četiri tačke:

1) Muslimani su braća u vjeri, koja ih uči da se međusobno vole i po-
štuju, te da se međusobno pomažu u dobru i prijateljstvu, a nikako da se 
međusobno ispomažu u zlu i neprijateljstvu!

2) Rijad i Teheran obvezuju se pred Svevišnjim Allahom i Muhamme-
dovim ummetom da će zajedno raditi na trajnom međusobnom povjere-
nju radi mira i sigurnosti u svom regionu i u cijelome svijetu!

3) U duhu Medinske povelje od 622. godine po Mīlādu, odnosno prve 
godine po Hidžri, Rijad i Teheran obavezuju se da će raditi na potpunoj 
demilitarizaciji radi mira i sigurnosti u cijelom regionu Bliskog istoka, po-
sebno Halidža!

4) Rijad i Teheran obavezuju se na povratak svih ratnih zarobljenika i 
onih koji su nestali u nedavnim borbama u Jemenu, Siriji, Iraku i Bahrejnu!

Sanjao sam – vidio sam kako se muslimani cijeloga svijeta raduju ovo-
me susretu, koji su dugo, predugo čekali. A sada kada su ga, nakon svega, 
ipak dočekali, makar u snovima, sretni su i zadovoljni, jer su se uvjerili da 
i među muslimanskim liderima ima mudrih, pametnih, savjesnih i odgo-
vornih glava, koje su svjesne da ummet ne može više trpjeti plač jemen-
skog i sirijskog djeteta.

1 Objavljeno 12. juna 2018.
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Sanjam – gledam muslimane cijeloga svijeta u svom snu – vidim ih 
kako okrenuti prema kibli u Mekki padaju svevišnjem Allahu na sedždu, 
zahvalni što im je Allah podario takve vođe, koje imaju dušu i srce za svoj 
ummet, koje su okrenule novu stranicu u povijesti i pokazale da su dostoj-
ne vjere islama, koja po svom imenu i konceptu znači mir i sigurnost, prije 
svih za muslimane ali i za cijeli svijet.

Bilo mi je žao što sam se probudio. Lijepo mi je bilo dok sam taj još 
nedosanjani san sanjao. Ali, ni budan nisam o tome prestao sanjati, jer 
u to vjerujem. Vjerujem da mora doći dan, povijesni dan, mora se naći 
povijesni muslimanski “Lion City”, gdje će se dvije najodgovornije osobe 
u muslimana sastati da potpišu povelju o muslimanskom zajedništvu za 
dobrobit ummeta.

S Božijim blagoslovom, to se mora dogoditi!
To je istovremeno i farz-i ajn i farzi-i kifaje za svakog muslimana i mu-

slimanku – da moli i da radi da dođe do ovog povijesnog susreta dvaju 
muslimanskih vođa koji su najodgovorniji za stanje današnjeg ummeta!

Jer, bez toga muslimanima nema uspjeha na ovome niti spasa na dru-
gome svijetu! Jer, mnogo je više onoga što spaja muslimane nego što spaja 
Amerikance i Sjevernokoreance! Ako oni mogu savladati svoje sujete, koje 
ih dijele, zašto muslimani ne bi mogli savladati svoje vrijednosti koje ih 
sudbinski spajaju?!

U petak (15. jun 2018) je Bajram, ako Bog da!
Bajram šerif mubarek olsun, svima vama, dragi moji!
Hižaslav – dan povratka bosanskoj hiži u snovima i u stvarnosti, ako 

Bog da!
Bajram šerif mubarek olsun slugi dvaju harema Selmanu bin Abdula-

zizu Āl-Saudu!
Bajram šerif mubarek olsun ajatullahu Aliju Huseinu Hamaneiju
Cijeli ummet čeka da otvorite vaša srca jedan drugome radi mira, si-

gurnosti i sreće ummeta!
Cijeli ummet čeka da čuje vašu riječ uspjeha i spasa za ummet, koji bi-

jaše najbolji od svih zato što je promicao dobro i odvraćao od zla u svijetu!
Bajram šerif mubarek olsun iz Bosne ponosne, koja sanja o vašem su-

sretu u muslimanskom “Lion Cityju” – very soon – In šā’ Allah!
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Napad u Ahvazu:  
Kad će prestati krvoproliće na Istoku?1

Jučer (subota 22. septembar 2018) je izvršen napad na vojnu paradu po-
vodom iransko-iračkog rata 1980-1988. u jugozapadnom iranskom gradu 
Ahvazu. Poginulo je 29 osoba i ranjeno 70. Četiri napadača ubijena su na 
licu mjesta. Brzo će se saznati ko su napadači i odakle su. Ali, jedno pitanje 
koje mene muči ostaje u zraku: kad će prestati krvoproliće na Istoku? Alej-
hisselam je u ime islama pomirio dva zavađena plemena Evs i Hazredž u 
Medini. Nakon hadža, najmasovnije manifestacije islamskog bratstva i je-
dinstva, muslimani su ovih dana obilježili početak nove 1440. hidžretske 
godine, povod koji ih podsjeća na činjenicu bratimljenja različitih ljudi i 
plemena u ime ideje islama! Također, ovih dana su muslimani obilježili 11. 
muharrem, jevm-i ašuru, dan koji kod muslimana budi različita osjećanja 
i sjećanja na Nuhov spas od poplave, Musaov spas od faraona, ali i uboj-
stvo hazreti Huseina, unuka Allahovog Poslanika na Kerbeli. 

Svima je jasno da se prošlost ne može ni promijeniti ni potpuno iz-
brisati, ali se iz prošlosti, tj. iz povijesti, može i treba učiti kako se može i 
treba danas živjeti za bolje i sretnije sutra. Prohujali narodi uradili su to 
što su uradili i njima pripada to što su zaradili. Tako isto, mi danas radimo 
to što radimo i pripada nam samo ono što zaradimo. Nismo odgovorni 
za ono što su uradili naši preci, već smo odgovorni za ono što mi danas 
radimo. Da li učimo išta iz naše povijesti? Učimo, dakako, ali, bojim se, 
vrlo često na pogrešan način i zato pravimo iste greške koje su pravili naši 
preci. No, najgore od svega je to što neki žele da ispravljaju neke greške iz 
naše prošlosti, koje ne samo da nije moguće ispraviti već nije ni potrebno, 
jer sve što je bilo i što će biti podložno je u konačnici samo Allahovoj apso-
lutnoj volji i Allahovom apsolutnom sudu. 

1 Objavljeno 23. septembra 2018.
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Ono što se danas događa u našem ummetu mora da zabrine svakog 
svjesnog i odgovornog muslimana u svijetu, pa tako i nas ovdje u Bosni. 
Dakako, dužnost je svakog muslimana i muslimanke danas da uči Sve-
višnjem Allahu dovu da zavađena i iskrvavljena braća na muslimanskom 
istoku, od Iraka pa sve dolje do Jemena, zaustave samoubojstvo ummeta. 
Nema i ne može biti nikakvog opravdanja za međumuslimansko kvopro-
liće, koje se širi posvuda i po svakoj muslimanskoj zemlji. Nema tu po-
bjednika, već je cijeli ummet na gubitku, jer se troši dragocjena prirodna i 
ljudska energija ummeta. 

Pogledajmo kako se druge nacije mire i ujedinjuju, od Koreje do Eri-
treje, a nemaju to što naš ummet ima – jedinstvenu Allahovu knjigu, je-
dinstvenog Allahovog Poslanika, jedinstvenu kiblu, jedinstvenu sudbinu. 
Nema uspjeha našem ummetu na ovome, a ni spasa na drugome svijetu, 
sve dok se Arapi, Perzijanci i Turci ne okupe oko Božanske ideje islama, 
kao što su se oko te ideje okupila plemena Evs i Hazredž u Medini. Ima li 
časnijeg imena od imena “musliman”, imena kojim nas je darovao Ibra-
him, alejhisselam? Nema i neće ga biti bez obzira koliko neki nastojali da 
ga zamijene za neka svoja izmišljena mezhepska ili ideološka imena. 

Vrijeme je, moj ummete, da se stavi tačka na bezumlje i vrati zdravom 
razumu; vrijeme je da čujemo kur’ansku poruku da su muslimani braća; 
vrijeme je da se okrenemo jedni drugima i pogledamo se u oči s dovom 
Allahu za oprost, ako smo jedni drugima šta krivo učinili; vrijeme je da 
pokažemo da nas ideja islama spaja, a ne razdvaja; vrijeme je da Arapi, 
Perzijanci i Turci, kao braća po vjeri, preuzmu odgovornost za sudbinu 
ummeta, koji danas pati od krvi, gladi i beznađa; vrijeme je da nas ideja 
islama prosvijetli kao nekad u Medini, kao nekad u Bagdadu, kao nekad 
u Reju, kao nekad u Kordobi, kao nekad u Istanbulu; vrijeme je da krv na 
ulicama muslimanskih gradova i suze na licima muslimanske djece zami-
jeni osmijeh na licu i sreća u duši; vrijeme je da budemo muslimani!

Amin!
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Apel za mir u Mesopotamiji,  
Levantu i Hidžazu1

I taman kad smo se ponadali da je govor američkog predsjednika Bara-
ka Obame u Ankari iz aprila 2009, a potom i u Kairu iz juna iste godi-
ne relaksirao odnose između Amerike i muslimanskog svijeta nakon 11. 
septembra 2011. godine; i taman kad se bila otvorila diplomatska komu-
nikacija između Rijada i Teherana u vrijeme iranskog predsjednika Alija 
Akbara Hašemija Rafsandžanija (1989–1897) i Muhammeda Khatemi-
ja (1997–2005); i taman kad je saudijski kralj Abdullah primio iranskog 
predsjednika Ahmedinedžada u Rijadu 2012. god. s izrazima dobre volje 
za dobre odnose s Iranom; i taman kad je Iran potpisao nuklearni spo-
razum 2015. god. sa šest velikih sila, na čelu sa Sjedinjenim Američkim 
Državama, dolazi do teških kriza u odnosima između Teherana i Rijada 
zbog Bahrejna, Sirije i Jemena, a onda i zbog Amerike. 

U međuvremenu je američki predsjednik Barak Obama završio 
svoj predsjednički mandat i umjesto njega došao je predsjednik Donald 
Trump, koji je u maju 2018. godine jednostrano poništio ugovor s Iranom 
i najavio Iranu najveće sankcije koje su ikad ikome dosada izrečene. To 
obećanje američkog predsjednika Trumpa upravo danas stupa na snagu: 
sankcionira se 50 iranskih banaka i podružnica, više od 200 osoba i plo-
vila u iranskom pomorskom transportu, uključujući i Iran Air, te više od 
65 iranskih aviona. 

Brutalne američke sankcije Iranu, kao ni dosada, neće doprinijeti ra-
spletanju bliskoistočnog čvora. Naprotiv, zamršeni čvor bit će još tvrđi. 
Neće zbog toga ni arapske države u okruženju naći svoj mir i sigurnost. 
Svi će biti u nemiru i nesigurnosti više nego dosada. Šta je, onda, pravo 
rješenje? Pravo rješenje je da se sve zemlje u okruženju okrenu dijalogu 

1 Objavljeno 6. novembra 2018.
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radi izgradnje međusobnog povjerenja, te da shvate da im niko neće i ne 
može donijeti ni mir ni sigurnost osim one same sebi i radi sebe. Na to ih 
poziva časna vjera, na to ih podsjeća osvjedočena tradicija i tome ih uči 
proživljeno povijesno iskustvo, posebno ono iz Andaluzije, gdje su musli-
mani nestali nakon osam stoljeća zato što su se međusobno svađali oko 
onoga što su na kraju izgubili, zato što su sklapali saveze s drugima protiv 
svojih u vlastitoj kući. 

Žalosno je, ali mora se reći da je slika koja nam se danas prikazuje 
u Mezopotamiji, Levantu i Hidžazu slična tragičnoj slici mulūk al-tawāʾif 
(kraljeve sekte) iz Andaluzije. Iscrpljivanje u međusobnim sukobima ubi-
ja moralnu snagu ummeta, osiromašuje duhovnu volju ummeta i sakati 
fizičku sposobnost ummeta za život. To su shvatile dvije zavađene Koreje 
pa su se bez posrednika okrenule dijalogu radi mira i sigurnosti u vlastitoj 
kući; to su shvatile Grčka i Makedonija pa su bez posrednika odustale od 
svađe oko imena radi boljeg sutra za sve; to su shvatile Eritreja i Etiopija 
pa su nakon dvadeset godina međusobnog krvavog rata sjele za sto bez 
posrednika i sklopile mir same radi sebe. 

Zašto to isto ne urade zavađena braća u Siriji i Jemenu? Zašto ne sjedu 
za sto bez posrednika i spase sebe i svoju djecu od gladi i krvi? I spase sve 
nas od duševnog bola dok gledamo izgladnjelu sirijsku i jemensku djecu? 
Zar ima išta jače od islama da ih spoji u duši i srcu? Zar nisu shvatili nakon 
svega da im niko neće i ne može pomoći osim dragog Allaha i njih samih 
radi sebe? 

Zašto to isto ne bi uradili Teheran i Rijad, kao dvije Koreje, kao Grčka 
i Makedonija, kao Eritreja i Etiopija? Zar Perzija nije kolijevka ljudske ci-
vilizacije, koja se podizala na miru i ljubavi najvećih perzijskih pjesnika? 
Zar Mekka i Medina nisu u Hidžazu, gdje se rodio najsvjetliji i najmiliji 
ljudski duh, Ebu Qasim Muhammed bin Abdullah, neka je Allahov se-
lam i blagoslov na njega? Zar islam nije ujedinio u Medini dva krvavo 
zavađena plemena Evs i Hazredž? Zar, za ime Boga i Njegovog poslanika 
Muhammeda, a. s., treba neko drugi da miri muslimane, kojima je na 
jeziku i u srcu: Lā ilāhe illellah? Zar su muslimani, koji tavafe oko Kabe i 
padaju na sedždu u haremu časne Mekke i svijetle Medine, dotle došli da 
se gledaju preko nišana puške? Zar islam ništa ne znači u njihovim me-
đusobnim odnosima? Šta će biti ako nestane nafte zato što nestaje vjere, 
ljubavi i morala u ljudskim srcima? Šta će biti ako nafta zbog rata plane i 
nestane u pepelu? 
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Danas mi je tužan dan, jer vidim loš znak koji upućuje da se stanje 
u Mezopotamiji, Levantu i Hidžazu ne popravlja, već sve više pogoršava. 
Možda se večeras razgali od mogućeg znaka na današnjim izborima u 
Americi.

Allahu milostivi, omili muslimanima međusobnu ljubav, mir i sigur-
nost u Mezopotamiji, Levantu, Hidžazu i u cijelom svijetu! 

Amin!
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Revolucija kao religijski motiv  
za promjenu društva1

Na jučerašnji dan, 12. februara 1979. godine, svijet je svjedočio jednom od 
najznačajnijih i najzanimljivijih povijesnih događaja u dvadesetom stolje-
ću – iranskoj islamskoj revoluciji. Četrdeset godina nije ni previše dug, ni 
suviše kratak period da se ne bi mogli izvući važni zaključci ili spoznaje 
o iranskoj revoluciji. Prije svega, sociološki gledano, iranska revolucija je 
bila veliko povijesno iznenađenje davadesetog stoljeća za one koji su mi-
slili i vjerovali da su religijski motivi za promjenu društva prošlost. Kad 
bi se Karl Marx, kao i Max Veber, vratili da vide da su njihove ideje od 
socijalizma do komunizna prošlost, a da je religija, protiv koje su se oni 
borili, sadašnjost, doživjeli bi intelektualni, moralni i politički šok. Jer, s 
atributom “islamska”, iranska revolucija je zbunila cijeli svijet, više nego 
što ga je iznenadila Francuska revolucija, koja je izvedena i vođena u sa-
svim suprotnom smjeru od iranske revolucije. Vođena je u pravcu negacije 
religije i religijske tradicije. I mislilo se da je time sve završeno – da je 
religija bačena na marginu povijesti te da se više neće vratiti na povijesnu 
scenu, kao faktor koji će određivati tok povijesti. Iranska islamska revolu-
cija je to praktično pobila i vratila pažnju svijeta, posebno muslimanskog, 
svjesno ili nesvjesno, na vrijednosti religije kao takve i religijske tradicije 
kao povijesne vrijednosti, koje se ne mogu tek tako obezvrijediti.

Taj iranski čin skretanja pažnje na religiju i religijsku povijesnu tradi-
ciju neosporivo je iranski i tako ga treba tretirati. No, ono što se u među-
vremenu događalo u religiji i oko religije u svijetu sasvim je druga priča. 
Bilo je tu sigurno pozitivnih efekata ne samo kod muslimana već i kod 
drugih religija, koje su u iranskoj islamskoj revoluciji vidjele pravi izazov 
za preispitivanje svog odnosa prema vlastitoj religiji i povijesnoj religij-
skoj tradiciji. No, bilo je, nažalost, i negativnih posljedica u oživljavanju  

1 Objavljeno 13. februara 2019, povodom četrdesete godišnjice iranske islamske revolucije.
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religijskih motiva za djelovanje. Neke posljedice bile su direktan ili indi-
rektan odgovor na iransku islamsku revoluciju, koja je pokrenula mnogo 
zatrpanih pitanja iz islamske prošlosti i otvorila mnoga, gotovo zaborav-
ljena, teološka, moralna i politička pitanja unutar muslimanskog svijeta.

Mislim da su muslimani tada bili, a i sada su, nespremni za jedan oz-
biljan unutarmuslimanski dijalog do jednog razumnog i sveobuhvatnog 
cilja u smislu globalnog prisustva i djelovanja muslimanskog ummeta. Bili 
su, a i sada su, nespremni zato što su odveć upali u nacionalistički men-
talitet (mindset), koji ih sputava da vide sebe kao univerzalnu ili globalnu 
zajednicu muslimana, zajednicu koju nije moguće svesti na bilo koji naci-
onalni okvir. Naime, muslimani nisu u stanju da naprave razliku između 
domovinske lojalnosti i nacionalističke reduciranosti. Ljubav prema do-
movini dio je vjere, ali zaljubljenost u naciju, kao izraz nacional-šoviniz-
ma, na račun univerzalnih vrijednosti islama i univerzalnog ili globalnog 
interesa ummeta druga je stvar, koja danas jako opterećuje unutarmusli-
manske odnose na svim poljima.

U svom začetku, iranska islamska revolucija bila je, doista, univerzal-
na i tako je bila i prihvaćena kod muslimana širom svijeta. To je tako bilo 
dugo vremena. Muslimani u cijelome svijetu imali su velike simpatije pre-
ma iranskoj islamskoj revoluciji. Osjećali su je kao vlastitu pobjedu protiv 
tiranije uopće. No, kao i u slučaju svih velikih revolucija, neke stvari se 
s vremenom mijenjaju. Dolaze novi ljudi i s njima nove ideje, koje nisu 
uvijek na tragu originalne ideje. Osim toga, svjetske okolnosti mijenjaju se 
pa se time mijenjaju i pogledi kod ljudi kao sudionika revolucije, ali i kao 
nasljednika revolucionarne tradicije.

Dakako, pravo je čudo kako je iranska islamska revolucija ostala na 
nogama četiri pune decenije unatoč velikim pritiscima iznutra i izvana. 
To je samo po sebi veliki uspjeh. Zbog toga, onoliko koliko sam bio zado-
voljan kad su se Iran i Amerika koliko-toliko približili kroz međunarodni 
nuklerani sporazum iz 2015. godine, toliko sam bio razočaran kad je došlo 
do američkog jednostranog otkazivanja tog sporazuma. Ali, mnogo više 
me brinu odnosi između Islamske Republike Iran i Kraljevine Saudijske 
Arabije. Jer, kroz iransko-saudijske odnose muslimani, ali i cijeli svijet, 
mogu vidjeti kakvo je stanje ummeta na globalnoj sceni. Stoga, ako ova 
iransko-saudijska generacija u dvadest prvom stoljeću nađe načina da 
uredi svoje odnose na principu međusobnog uvažavanja i zajedničkog 
djelovanja radi mira i pomirenja unutar muslimanskog ummeta, onda će 
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ovo stoljeće biti zapisano zlatnim slovima u muslimanskoj povijesti. Tom 
poduhavatu treba da se pridruže i Turci, kao treća nezaobilazna kompo-
nenta ukupne žive islamske civilizacije zajedno s Arapima i Perzijancima.

Uistino, sve dok se ove tri fundamentalne nacije u islamskoj kultu-
ri i civilizaciji ne ujedine kroz duh, dušu, um i srce islama, muslimanski 
ummet će biti u poziciji nemoćnog i marginalnog aktera u suvremenoj po-
vijesti, i bit će ovisan od milosti velikih sila koje koriste unutarnje podjele 
muslimanskog umeta za svoje ciljeve, koji su suprotni slobodi i suvereni-
tetu muslimanskog ummeta na globalnoj sceni.

Drugim riječim, sve dok jedan musliman mora da žrtvuje drugog 
muslimana, svoga brata, da bi politički i moralno preživio, muslimanski 
ummet će biti u podređenoj poziciji na svjetskoj sceni. Ne znam hoću li 
doživjeti to o čemu sanjam, a to je da se ove tri nacije, Arapi, Perzijanci i 
Turci, ujedine u ime islama, ali znam da će mi ta žarka želja biti u srcu dok 
sam živ. Ja u tu mogućnost čvrsto vjerujem zato što vjerujem da je Kur’an 
časni vječna Božija riječ i da je Muhammed, a. s., posljednji Allahov vjee-
snik i poslanik, koji je čovječanstvu donio posljednji Božiji zavjet, koji u 
sebi sadrži Stari zavjet − Tevrat i Novi zavjet − Indžil.

Prilika je ovo da velikom iranskom narodu, kao baštiniku velikih i 
drevnih svjetskih kultura i civilizacija, od kojih mu je živa islamska kultu-
ra i civilizacija najdraža i najbliža – čestitam četrdesetu godišnjicu revo-
lucije s dovom Allahu da na Bliskom Istoku zavlada mir i pomirenje među 
braćom muslimanima po vjeri i po sudbini! Amin!



Moje viđenje Bosne  
u turskoj politici
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Moja hošgeldija Recepu Tayyipu Erdoğanu1

Sutra nam, ako Bog da, dolazi predsjednik Republike Turske Recep Tayyib 
Erdoğan u Sarajevo. Svima nam je drago što nas posjećuje jedan od velikih 
svjetskih lidera današnjice iz velike zemlje Turske, s kojom nas vežu povi-
jesne, kulturne, civilizacijske, sudbinske i porodične veze.

Ovo nije prva posjeta predsjednika Recepa Erdoğana našoj zemlji, ali 
jeste, vjerovatno, jedna od najznačajnijih dosad, pa stoga, osjećam po-
trebu da mu izrazim svoju osobnu hošgeldiju: Saraybosna’ya sayın bay 
başkan Erdoğan hoşgeldiniz!

S predsjednikom Erdoğanom vežu me uspomene iz dana kada se on 
u Turskoj borio protiv vjetrenjača velike snage, koje su ga odgurivale od 
mjesta gdje je sada, ali ne samo što su ga odgurivale već su ga i zatvarale 
u kafez kako bi ga onemogućile da poleti i leti, kao što sad leti po cijelom 
svijetu.

No, Erdoğanov neustrašivi duh i jaka volja bili su jači od svih vjetrenja-
ča i svih kafeza u koje su ga bili zatvorili da čami bespomoćno u samoći.

Primjer Recepa Erdoğana najbolji je putokaz kako se treba boriti pro-
tiv vjetrenjača velike snage u našoj zemlji i protiv kafeza u koje se i kod nas 
zatvaraju oni koji znaju, hoće i mogu bolje od onih koji podižu vjetrenjače 
da se ne može doći do njih, te prave kafeze u koje zatvaraju one koji znaju 
više i mogu bolje od njih.

Ni u teškim okolnostima Recep Tajjib Erdoğan nije zaboravljao Bosnu. 
Sjećam se svoje posjete njegovom uredu na njegov prvi radni dan kao gra-
donačelnika Istanbula, a onda, nikad neću zaboraviti njegov istup u Da-
vosu, kojem sam neposredno prisustvovao, gdje je pokazao hrabrost i od-
važnost kao nijedan političar u novijoj povijesti, kad je javno u lice kazao 
predsjedniku Izraela Šimonu Perezu ono što mu niko dotada nije smio, ali 

1 Objavljeno 19. maja 2015.
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ni umio kazati. Od tada politička i ljudska zvijezda Recepa Tayyipa Erdo-
gana zasjala je nad nebom arapskog svijeta, ali su se istovremeno nad njim 
nadvili mračni oblaci da tu njegovu zvijezdu zamrače.

Erdoğan se nije uplašio tih oblaka, jer je imao iza sebe svoj narod, koji 
je te oblake uspješno razgonio i sad razgoni.

Sve što bih još kazao o Erdoğanovoj veličini bilo bi malo i nedovoljno 
u odnosu na ono što su već rekli mnogi muslimani širom svijeta, koji, za-
ista, u njemu prepoznaju neku novu i magičnu osobu za kojom su toliko 
žudjeli.

I mi u Bosni, posebno neki od nas, Bošnjaci, u osobi Recepa Tayyiba 
Erdoğana vidimo nešto golemo, vidimo nešto više nego što znamo šta to 
tačno znači i kuda nas to vodi. No, mi moramo biti svjesni da to više što mi 
vidimo, makar toga ni sam Erdoğan nije svjestan, ne postoji zato što toga 
u Erdoğanu nema i ne može biti, jer Erdoğan nije ni sultan, ni kralj Bosne.

Erdoğan je naš brat i prijatelj, kojeg mi cijenimo kao pravog prijatelja 
zato što nam dopušta potpunu slobodu da budemo ono što jesmo, Bošnja-
ci u svom na svom, u svojoj Bosni i Hercegovini, ni podanici ni samotnjaci, 
već samosvjesni Bošnjaci, koji znaju svoje obaveze i svoja prava, koji po-
štuju sve one koji njih poštuju kao slobodne ljude.

Mi smo sami sebi i uspjeh i spas, zato što smo spremni da se sami bo-
rimo protiv onog što nam je dragi Allah dao, a dao nam je više nego što 
zaslužujemo, više nego što znamo da iskoristimo za sebe i svoju slobodu.

Sjećam se kao danas kad mi je 1993. godine rahmetli Halil Turgut Özal, 
veliki turski predsjednik, koji je zajedno s rahmetli Erbakanom otvorio 
put Erdoğanu, sjećam se kad mi je rekao: “Vi ste vrijedni našeg poštova-
nja, jer ste ovoga puta odlučili da ostanete u svojoj zemlji i da se borite za 
svoju zemlju i svoju slobodu. Ne tražite spas kod nas, zbog toga ćemo vas 
pomoći na svaki način.” Özal je ispunio svoje obećanje.

Pošto sutra neću biti u prilici da izravno licem u lice poželim hošgel-
diju mom prijatelju Erdoğanu, jer on sad ima prečih, ovim putem hoću da 
iskoristim njegovu dobrotu pravog prijatelja, koji dopušta moju “potpunu 
slobodu da izrazim svoje mišljenje” o našem stanju ovdje u Bosni – i to 
po ugledu na velikog bošnjačkog alima Hasana Kafiju Pruščaka. On je u 
šesnaestom stoljeću iz Prusca pisao tadašnjim sultanima koji su vlada-
li Turskom i Bosnom u svojoj knjizi Temelji mudrosti o uređenju svijeta o 
uzrocima propasti njih i njihove vladavine. A ti uzroci su: 
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Prvo, zanemarivanje pravde i vođenja valjane politike zato što se dr-
žavni poslovi ne povjeravaju ljudima sposobnim za njih.

Drugo, odustajanje od savjetovanja, razmjene mišljenja i planiranja 
za boljitak države i naroda, a sve zbog oholosti i uobraženosti velikaša i 
njihovo izbjegavanje da se druže sa učenim i mudrim ljudima, jer će oni 
otkriti njihove slabosti i ukazati na prave uzroke lošeg stanja.

Treće, razlog slabosti (današnje bosanske) države je u indolentnosti u 
rukovođenju policijom i vojskom, a uzrok je u tome što se policija i vojska 
ne boje starješina.

Četvrto, uzrok svih uzroka slabosti u društvu i državi, govorio je 
Pruščak, jeste u požudi na mito, korupciju i pohlepi za tuđim ženama.

A onda je veliki Pruščak upozorio padišaha u Istanbulu: “Neka znaš da 
propast države i naroda nastaje:

1) kada sladostrašće i pomama zagospodare nad razumom vladara;
2) kada ovlada međusobna zavist i nepovjerenje među ministrima;
3) kada iznevjere emanet države i naroda oni kojima se to povjeri u 

ratu i u miru.
Tako je govorio veliki Hasan Kafija Pruščak i tako su njegove riječi 

ostale upisane u Bosni za sva vremena, da budu pouka svakome ko bude 
dolazio u Bosnu iz Istanbula, posebno onima koji kažu da im je Bosna 
na srcu i da vole bosanski narod, tj. narode, bez obzira na njihovu vjeru i 
kulturu.

Volio bih kad bi ove poruke od našeg velikog alima Pruščaka Erdoğan 
sutra prenio svom miljeniku i odabraniku Bakiru Izetbegoviću, koji, kao 
što svi znaju, sluša i prima samo njegove savjete. Nije važno od koga su, 
važno je da su savjeti od presudne važnosti za naš narod i za našu državu 
pa, stoga, molim svog prijatelja Erdoğana da ih prenese Bakiru Izetbegovi-
ću. On treba njegovu pomoć, posebno ovih dana kad je na pragu kongres 
Stranke demokratske akcije, čiji sam i ja osnivač, pa zbog toga imam pravo 
i obavezu da se pobrinem da na čelo te stranke bude izabran najbolji, onaj 
koji zna da čita Pruščakove mudre i spasonosne poruke za naš narod i 
našu državu.

Ako iko, onda moj prijatelj Recep Tayyip Erdoğan može objasniti svom 
prijatelju Bakiru Izetbegoviću da u Bošnjaka ima više pametnih glava, od 
kojih bi jedna mogla biti na čelu stranke, a druga na čelu države, kao što je 
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to u Turskoj. Nije nužno za spas naroda i države da sve bude u jednoj glavi 
i jednoj pameti u ovim burnim vremenima, u kojima, ako, ne daj Bože, 
ta jedna nezamjenjiva glava posrne, posrnuo bi cijeli narod i cjelokupna 
država.

Ja sam uvjeren da predsjednik Republike Turske Recep Tayyib Erdoğan 
voli Bosnu i njenu Hercegovinu, kao i sve njene narode i zato sam uvjeren 
da će on tu svoju ljubav pretočiti u jačanje Bosne i njene Hercegovine da bi 
živjela od svog vlastitog rada i truda, a ne od sadake, jer Bošnjaci svih vjera 
nikad nisu ni od koga prosili, niti su ikad ikoga molili za šaku brašna. Njih 
je Allah počastio najplodnijom zemljom na planeti i zato oni nisu muhtač 
sažaljenju, već iskrenom, poštenom i, nadasve, prijateljskom odnosu pre-
ma njihovoj naciji i državi.

Još nešto bih zamolio svog prijatelja Erdoğana: nemoj Bošnjake dijeliti 
na podobne i nepodobne. Svi Bošnjaci su, bez razlike, prijatelji Turske i 
zato nije fer da jedni budu bliži tvojoj ljubavi, a drugi daleko od tvoje do-
brote. Možda ova poruka i dođe do tebe. Možda. Ali i ako ne dođe, ja sam 
rekao ono što sam osjećao svojom dužnošću, što nas Bošnjake boli, poput 
mog pretka, velikog alima vizionara Hasana Kafije Pruščaka. A Allah sve-
znajući najbolje zna.

Još jednom: Saraybosna’ya sayın bay başkan Erdoğan hoşgeldiniz.
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Moja zapažanja  
o posjeti predsjednika Turske1

Teşekkür ederiz!
Güle güle, sayın başkan Erdoğan!

Za razliku od novinske agencije Anadolija, koja je svoje izvještaje ili za-
pažanja iz Sarajeva počinjala s Erdoğanovom osudom smrtne presude 
svrgnutom predsjedniku Egipta Muhammedu Mursiju, ja ću svoja zapa-
žanja o Erdoğanovoj posjeti Sarajevu početi sa Sarajevom, a završit ću s 
Mursijem.

Prije svega želim naglasiti da će ostati zapisano da je Sarajevo lijepo 
dočekalo i lijepo ispratilo predsjednika Republike Turske Recepa Tayyiba 
Erdoğana u srijedu, drugog šabana hiljadu četiri stotine trideset šeste go -
dine po Hidžri, odnosno dvadesetog maja dvije hiljade petnaeste godine 
po Miladu. Osobno se osjećam lijepo što sam mu ovdje na svom Faceboo-
ku napisao hošgeldiju, kao nikom dosada, a možda i odsada. Ko zna?!

Ne znam da li je pročitao poruke koje sam mu napisao od našeg ali-
ma Hasana Kafije Pruščaka iz šesnaestog stoljeća, ali znamo da je pred-
sjednik Republike Turske Recep Tayyib Erdoğan nama ovdje ostavio svoje 
usmene i pismene poruke, koje ne možemo ne primijetiti, niti ih možemo 
zanemariti.

Prva i najvažnija poruka predsjednika Erdoğana jeste da nas on lično 
sve jako voli, mada neke malo više, a neke malo manje. Rekao je i da nas ci-
jela Turska voli, u što ne sumnjam. Zbog toga sam jednom prilikom i rekao 
da je Turska naša “majka”, pa me zbog toga neki još uvijek kore. Nisam ni-
kakav vidovnjak, ali, složit će se i oni koji me kritikovaše da sam bio u pra-
vu: Turska, nakon jednog stoljeća zaborava, sve više postaje naša “majka”,  

1 Objavljeno 23. maja 2015.
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koja nas čvrsto uzima za ruku da nas vodi. Turska širi svoje ruke da nas 
snažno zagrli i da nas drži u svom zagrljaju, tako da mi ne mrdamo i da se 
ne brinemo, jer “majka” se brine i zna šta je za nas najbolje. Ta vrsta majči-
ne brige za sinom nije nam nepoznata u Sarajevu kod onih majki, koje iz 
velike brige prema sinu ne dozvoljavaju mu da se ženi, jer sin ne zna ništa 
sam bez majke, koja ne može dijeliti sina ni s kim. I tako sin ostane neženja, 
pa kad majka preseli na ahiret, sinu bude kasno za ženidbu i ostane sam.

Navikli smo od predsjednika Erdoğana da bude iskren i otvoren pa su 
i njegove druge poruke bile jasne. Priznao je da turske investicije u Bosni 
nisu na nivou njegove i ljubavi cijele Turske prema Saraj Bosni. Podsjetio 
nas je da je Turska dala kredit za razvoj male privrede, te da Turska iz Bo-
sne uvozi meso. Predsjednik Erdoğan nije govorio o turskim studentima 
u Bosni, koji su došli na hošgeldiju pred Predsjedništvo države Bosne i 
Hercegovine u mnogo većem broju nego Sarajlije.

No, na otvaranju Careve džamije i Hamama bilo je mnogo više Saraj-
lija nego turskih studenata. To najbolje govori koliko su Sarajlije zahvalne 
što im je obnovljena njihova ljepotica Careva džamija, koju je 1462. godine 
podigao utemeljitelj Sarajeva Isa-beg Ishaković, a koju je 1480. godine za-
palio despot Vuk Grgurević, pa ju je potom 1566. godine obnovio sultan 
Sulejman Veličanstveni, po kojem je i dobila ime Careva džamija. Da bi je 
na kraju ovovremeni, usuđujem se kazati, sultan Erdoğan obnovio 2015. 
godine, nakon što su je srpski agresori oštetili. I “sultan” Erdoğan bio je 
vidno sretan i zadovoljan što ga je zapala ta čast da ga Careva džamija 
upiše u svoj defter zajedno s Isa-begom i sultanom Sulejmanom. Imao je 
namjeru proučiti Fatihu Isa-begu na njegovom mezaru, koji se nalazi u 
haremu Careve džamije tik uz džamijski zid okrenut prema kibli, ali ga je 
njegov strogi protokol omeo u tome, te ga odveo na mezar predsjednika 
Alije Izetbegovića. Nadam se da će doći do predsjednika Erdoğana da sam 
umjesto njega, kao farz-i kifaje, ja proučio Fatihu za dušu Isa-bega Ishako-
vića u petak prije džuma-namaza zajedno s imamom i hatibom Careve 
džamije hafizom Sadrudinom ef. Išerićem.

Lijepo je vidjeti i obnovljeni Hamam uz Carevu džamiju, koji je ukras 
za naš grad. No, najvažnije od svega jeste ipak da je predsjednik Erdoğan 
ostvario kontakt sa svim važnim državnim institucijama i da su potpisani 
mnogi protokoli o poslovnoj suradnji između naše zemlje i Turske.

Važno je da nam se porušene džamije obnavljaju i oštećene renovira-
ju, kao i da nam se hamami ponovo podižu, ali važnije od toga jeste da 
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se mi kao nacija i država obnavljamo, podižemo i snažimo da budemo 
u stanju čuvati te džamije i te hamame od ponovnog rušenja. To je ono 
na što bih želio ukazati predsjedniku Erdoğanu da ima na umu kad se 
sjeti Bosne i nas u Bosni i njenoj Hercegovini. A čini mi se da Turska s 
Erdoğanom na čelu nije potpuno svjesna da su za Bosnu najvažniji njeni 
ljudi i narodi, da je najvažnije kako se oni osjećaju u duši i u srcu. Najvaž-
nije je da se oni osjećaju u svom na svom, slobodni i poštovani u svojoj 
vjeri i na svojoj zemlji, najvažnije je da znaju da su jednaki, jer oni ne 
znaju biti podanici, najvažnije je da su vrijedni pažnje onakvi kakvi su u 
svojoj naciji i kulturi.

Lijepo je da u Sarajevu imamo turske škole na turskom jeziku, ali bi 
bilo još ljepše da u Turskoj imamo bosanske škole na bosanskom jeziku. 
Ako može Glas Amerike svaku noć po pola sata emitovati vijesti iz Ame-
rike na bosanskom jeziku, zašto ne bismo imali glas Turske svake noći po 
pola sata iz Turske na bosanskom jeziku, da čujemo i vidimo šta se događa 
u Turskoj s Bošnjacima, kojih tamo ima oko pet miliona. Da podsjetimo, 
također, svaki dan prema Bosni emituje se glas Teherana Sahar, na bosan-
skom jeziku, koji vode bosanski studenti u Teheranu.

Mnogo je više mladih Bošnjaka ili Bosanaca koji bi mogli uspješno vo-
diti radio i televiziju na bosanskom jeziku iz Turske o Turskoj, nego što ih 
ima u Teheranu. To bi, po našem mišljenju, bila prava Erdoğanova briga 
o Bosni, koju mu je rahmetlija Alija Izetbegović ostavio u amanet – da 
nam pomogne na putu našeg nacionalnog i državotvornog osvješćivanja 
te da mi kroz svoju vlastitu samoaktualizaciju postanemo samosvjesna, 
slobodna i samoodrživa nacija i država, koja ima svoje zasluženo mjesto 
u evropskoj porodici nacija država. Turska je isuviše jaka da bi joj trebala 
jača Bosna, dok je Bosna isuviše slaba da bi joj trebao još jedan lanac oko 
vrata pored toliko lanaca koji je smrtno guše.

Niko razuman ne može podržati smrtne kazne koje izriče egipatsko 
sudstvo pod kontrolom egipatskog vojnog režima, posebno ne smrtnu 
kaznu protiv legalno izabranog i nasilno svrgnutog predsjednika Mu-
hammeda Mursija. Predsjednik Erdoğan jedan je od rijetkih lidera u svi-
jetu koji dosljedno brani princip demokracije i ljudskih prava, princip koji 
je narušen u Egiptu.

No, mi mislimo da slučaj Sisija i Mursija u Egiptu nije jedinstven u 
zemljama s muslimanskom većinom. Slična situacija je i u Maleziji, gdje 
je malezijski korumpirani sud pod kontrolom premijera Nadžiba Razaka  
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ponovo strpao Anwara Ibrahima u zatvor po optužbi od koje je bio pret-
hodno oslobođen za vrijeme premijera Abdullaha Badavija. Pošto se ne 
mogu izboriti za političku vlast sa silom argumanta, egipatski Sisi i male-
zijski Razak poslužili su se argumentom sile u obračunu sa svojim politič-
kim protivnicima, koji su muslimani, koji su patrioti, koji nisu bez greške, 
ali koji imaju pravo da se na demokratski način bore i izbore za političku 
poziciju u svojoj zemlji.

Predsjednik Erdoğan je u pravu kad kritikuje zapadni licemjerni od-
nos prema smrtnoj kazni protiv predsjednika Muhammeda Mursija u 
Egiptu, ali treba biti pošten pa kazati da Zapad ima svoja pravila o demo-
kraciji i ljudskim pravima, pravila koja ljubomorno čuva za sebe, zato što 
je Zapad platio visoku cijenu u krvi za ta pravila.

Dakle, Zapad nije briga šta će činiti i kako će se druge nacije, vjere, 
kulture i civilizacije odnositi prema samima sebi, napose kako će se mu-
slimani odnositi prema samima sebi u primjeni demokracije i ljudskih 
prava. Kao što je poznato, britanski premijer Tony Blair nije bio omiljen 
u Engleskoj zbog rata u Iraku. Čuli su se glasovi osude njegove politike, 
dizale su se demonstracije na ulicama Londona, ali Tony Blair nije osuđen 
na smrt zbog toga, niti je bačen na marginu društvenih zbivanja, već mu 
je data uloga važnog posrednika u nekim globalnim konfliktima. Tako 
se na Zapadu odnosi prema ljudima koji imaju javni značaj za društvo i 
državu. Muslimani, nažalost, još uvijek ne znaju da ustanove pravila sa-
mopoštovanja i poštovanja prema ljudima koji imaju visoku vrijednost, 
koja ne mora biti ista kao i kod onih koji imaju vlast i moć.

Rizikujući da me predsjednik Erdoğan neće odmah pravilno razumje-
ti, imam neodoljivu potrebu da ga zamolim da on bude drugačiji od osta-
lih i da svog trenutnog političkog protivnika, koji mu je donedavno bio 
blizak prijatelj, Fethullaha Gülena ne progoni, već da vlastitim primjerom 
pokaže političarima u muslimanskim zemljama da je moguće živjeti i op-
stati s neistomišljenicima.

Lični primjer snažniji je od svake riječi i zato, ako hoćemo da se u 
muslimanskim društvima i državama mijenja stanje, ako hoćemo da i 
kod muslimana zavlada demokratska svijest, kao što je to na Zapadu, te 
ako hoćemo da se muslimani međusobno poštuju, tj. da poštuju ljudska 
prava jedni drugih, baš onoliko koliko se međusobno vole, onda neko od 
nas mora biti lijep primjer za to – u protivnom naše su kritike Zapada 
bespredmetne.
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Nikad se nisam susreo s Fethullahom Gülenom i ne vežu me za njega 
nikakve emocije, kao što me vežu s predsjednikom Recepom Tayyipom 
Erdoğanom, ali znam da je Fethullah Gülen učinio mnogo hizmeta islamu 
i muslimanima u svijetu, uključujući i hizmet u našoj Bosni. Zato mi je 
teško u duši i u srcu kad čujem da se ta dva turska giganta sudaraju oko 
nečega što nama običnim ljudima nije baš jasno, ali znamo da to može 
nanijeti štetu Turskoj u njenom nastojanju da nastavi putem ekonomskog 
rasta i političke stabilnosti. Snažan Erdoğanov primjer u političkoj tole-
ranciji nije potreban samo Turskoj, već cijelom muslimanskom ummetu, 
koji već dugo boluje od unutrašnje političke i sektaške netolerancije. Taj 
primjer potreban je i nama Bošnjacima u Bosni i Sandžaku, koji, očito, 
nisu izuzetak u toj općoj slici (ne)demokracije i (ne)tolerancije, koju nije 
prijatno gledati.
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Dragi brate i prijatelju!
Poznajući te kao prijatelja iz devedesetih godina prošlog stoljeća kada smo 
se družili u Kuala Lumpuru na Internacionalnom univerzitetu u Male-
ziji, znam da te mogu zvati i svojim bratom. Nedavno sam bio u Kuala 
Lumpuru na međunarodnoj konferenciji o halal-industriji, gdje sam sreo 
nekoliko naših zajedničkih prijatelja i, naravno, nismo propustili da te se 
sjetimo lijepim uspomenama. Svi smo izrazili zadovoljstvo što te poznaje-
mo kao dobrog čovjeka, pouzdanog prijatelja i, naravno, drago nam je što 
si sada premijer Republike Turske. Svi smo kazali da smo pažljivo pratili 
tvoje aktivnosti kao ministra vanjskih poslova Turske, kao što sada pra-
timo i tvoje aktivnosti kao premijera Turske. Rekli smo da je svaki tvoj 
uspjeh i naš uspjeh.

Jučer sam se vratio s druge konferencije o halal-industriji, koja je odr-
žana u Manili, Filipini. Na mom putu od Sarajeva do Manile i obratno 
imao sam dovoljno vremena da u business lounge istanbulskog aerodroma 
propratim tvoje govore na izbornim mitinzima širom Turske. Dok sam te 
jučer gledao i slušao, ti si držao 74. miting pred desetinama hiljada svojih 
sljedbenika i simpatizera. Osjećao sam se lijepo i ponosno što znam da si 
ti pravi čovjek na pravom mjestu ne samo za Republiku Tursku već za sve 
zemlje i narode kojima je mir i sigurnost na srcu. Tvoja proklamovana po-
litika zero-conflict sa susjedima ima sada smisla više nego ikada, kao što 
i tvoja briga za Balkan nikad nije bila potrebnija nego što je danas. Zbog 
toga sam odlučio da ti napišem ovo pismo uoči općih izbora, koji će se, ako 
Bog da, održati u nedjelju (7. juni 2015) u tvojoj zemlji s jednostavnom po-
rukom svim biračima u Turskoj, posebno biračima porijeklom s Balkana,  

1 Objavljeno 5. juna 2015.
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odnosno iz Bosne i Sandžaka, da glasaju za tebe, a to jeste za Adalet ve 
Kalkınma Partisi, (AKP) i to iz sljedećih razloga: 

1) Dragi moji, glasajte za Ahmeta Davutoğlua zato što vam mogu po-
svjedočiti da znam da je on dobar insan i pošten čovjek, da nije interežv-
džija, da nije pohlepan, da nije sebičan, da nije zloćudan, da nije izdajnik. 
Znam da je Ahmet Davutoğlu spreman da se žrtvuje za opće dobro, znam 
da ima dušu za svakoga, znam da je dobroćudan, znam da je iskren brat i 
vjeran prijatelj. Pa i ako se s njime ne slažete, on vam nije dušman. 

2) Dragi moji, glasajte za Adalet ve Kalkınma Partisi, (AKP), zato što je 
Turska s tom partijom za kratko vrijeme napravila velike povijesne isko-
rake u pravcu demokracije, ekonomskog razvoja i socijalne pravde. U roku 
od jedne dekade, Turska je zahvaljujući AKP-u, na čelu s karizmatičnim 
liderom Recepom Tayyibom Erdoğanom, napravila veliko čudo, koje cije-
li svijet poštuje, posebno muslimanski svijet. No, taj put progresa Turske 
nije završen i zato treba podržati AKP da završi započeti posao usprav-
ljanja jake i stabilne Turske, koja kao takva može biti garant mira i stabil-
nosti kako u regionu, tako i u svijetu. Zastoj na tom putu može biti jako 
štetan ne samo za Tursku već i za cijeli region, uključujući i Balkan.

3) Dragi moji, glasajte za AKP zato što je u interesu Bosne ekonomski 
jaka i politički stabilna Turska, posebno u odnosu na Evropu, jer muslima-
nima mnogo više treba kredibilna Turska u Evropi nego u muslimanskom 
svijetu. Ne samo danas, već posljednja dva stoljeća, muslimanski svijet 
pati od unutrašnjih podjela, koje ni Turska ne može riješiti i zato se ne 
treba trošiti na pitanjima koja su zasad nerješiva, rizikujući da se izgubi 
mjesto u svijetu, posebno u Evropi, za koje je Turska platila visoku cijenu.

4) Dragi moji, Bosna je evropska zemlja, koja mora uskladiti svoja poli-
tička razmišljanja s evropskim standardima, pa je, stoga, važno da Bosna 
bude, isto tako, jaka i stabilna država, koja je u stanju da se nosi s izazovi-
ma dvadeset prvog stoljeća. Stoga, Bosni je prevažno da ima prijatelja kao 
što je Turska, koja, isto tako, teži da ostvari ravnopravan status u porodici 
evropskih država. Mi mislimo da je to moguće uz snažnu partiju kao što 
je AKP, koja, posebno u ovim povijesnim okolnostima, ne smije izgubiti 
korak na putu mira i stabilnosti u regionu i svijetu. 

Poštovani prijatelju Davutoğlu!
Volio bih da pročitaš ovo moje pismo danas ili sutra, prije izbora u ne-

djelju. Ne iz lične koristi, niti da ti budem blizak nakon što smo se udaljili, 
već zato što osjećam svojom moralnom dužnošću da pozovem Bošnjake u 
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Turskoj da budu na pravoj strani povijesti za sudbinu Turske u narednom 
periodu. Jer, po mom dubokom uvjerenju, sve druge političke opcije koje 
se nude Turskoj jako su opasne za stabilnost Turske, posebno za čast i do-
stojanstvo muslimana. 

Zbog toga, pozivam i sve sljedbenike i simpatizere uvaženog Mu-
hammeda Fethullaha Gülena da u nedjelju glasaju za AKP. To će nam biti 
dokaz da je za “hizmet” važniji opći interes muslimana nego lični interes 
ili lične ambicije. Mir i sigurnost Turske važniji je od bilo kojeg pojedinca. 
Jedinstvo muslimanskih glava važnije je od bilo kojih interesa Istoka ili 
Zapada. Bosna je amanet svih vas koji se u nju zaklinjete, pa vas pozivam 
da joj leđa ne okrenete, a okrenuli ste joj leđa ako niste zajedno na istom 
putu do časti i ponosa svih ljudi dobre volje.

Bože, ja sam uradio što je bilo do mene, budi mi svjedokom na Sud-
njem danu. Amin! 

Post scriptum

Poštovani brate Ahmete!
Sutra Bosnu posjećuje papa Franjo. Sarajevo je na nogama da dočeka 
Papu. Čini mi se da nikad nisu bile tako opsežne pripreme za doček bilo 
koga dosada. Papa je svoju posjetu najavio s porukom “Mir vama”, što je 
naš muslimanski pozdrav “Selamun alejkum”. Muslimani mu odgovaraju 
“Alejkumu selam”. 

Naravno, katolici u Bosni i Hercegovini posebno se raduju posjeti svog 
poglavara. 

Čuo sam mnoge muslimane Bošnjake da pitaju zašto mi muslimani 
nemamo jednu osobu pa da obilazi svijet s porukom muslimanima i 
pozivom na suživot i toleranciju u državama i društvima gdje žive musli-
mani. Možda nam se i to posreći jednoga dana. 

Zasad je papa svjetski promotor mira, koji u posljednje vrijeme osu-
đuje genocide, pa se mi u Bosni iskreno nadamo da će papa Franjo sutra, 
ako Bog da, jasno i glasno osuditi genocid nad muslimanima Bošnjacima, 
sa zahtjevom za kompenzaciju, genocid koji je počinjen krajem prošlog 
stoljeće u Evropi, na pragu Vatikana.

Još jednom: dobro nam došao svaki čovjek koji nam donosi mir i sreću, 
svima nama koji živimo u Bosni i Hercegovini. 
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Dragi Bošnjaci u Turskoj!
Vođen idejom Svjetskog bošnjačkog kongresa: Svaki Bošnjak je odgovoran 
za drugog Bošnjaka, obraćam vam se povodom ponovnih općih izbora u 
Turskoj, zakazanih u nedjelju, 1. novembra 2015. godine. Činim to s osje-
ćajem brige ne samo za budućnost Turske već i za budućnost Bosne, kao 
matične zemlje i države svih Bošnjaka, ma gdje bili.

Dragi Bošnjaci!
Vođeni željom za sigurnijim i boljim životom, vi ste se davno iselili 

iz Bosne i Sandžaka, ali i zato što ste progonjeni, mnogi od vas morali su 
napustiti svoj dom i svoju bosansku i sandžačku domovinu. Čuvali ste svoj 
bošnjački jezički, nacionalni i kulturni identitet koliko ste mogli. Mnogi 
od vas potpuno su se asimilirali u tursko društvo, ali nikad nisu zaboravili 
svoje bošnjačko porijeklo. Nikad niste okrenuli glavu od svog bošnjačkog 
vatana, od vaše Bosne i vašeg Sandžaka. Niti vam je ikad čežnja za povrat-
kom u Bosnu i Sandžak usahla.

Sada je Turska vaša domovina i država, ali vi se nikad niste odrekli 
ni vaše drevne domovine Bosne i Sandžaka, ni vaše povijesne bosanske 
države. Nismo se ni mi vas odrekli, ni u Bosni ni u Sandžaku. Otkako su 
nam se otvorila vrata komunikacije, koja su bila predugo zatvorena, po-
stali smo mnogo svjesniji naše neraskidive nacionalne i kulturne veze. 
Vaše priče o vašem bosanskom i sandžačkom porijeklu nikoga ne ostav-
ljaju ravnodušnim. Isto tako, i naše su priče za vas potresne. Svi smo, kao 
Bošnjaci, sada jako svjesni naše zajedničke sudbine na Balkanu i u Evropi. 
Svjesni smo važnosti mira i stabilnosti Turske. Također, svjesni smo koliko 
su Bošnjaci cijenjeni u turskom društvu i turskoj državi.

1 Objavljeno 28. oktobra 2015.
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Zbog toga, dragi Bošnjaci u Turskoj, osjećam potrebu i slobodu da vas 
pozovem da u nedjelju, 1. novembra, poklonite svoj glas za mir, stabilnost 
i prosperitet Turske. Pozivam vas da glasate za Adalet ve Kalkınma Par-
tisi (AKP). Činim to zato što znam da glasovi Bošnjaka na predstojećim 
izborima mogu biti presudni za mir i stabilnost Turske. Stoga, računam 
na vašu savjest i odgovornost da svojim glasom za AKP osigurate stabilnu 
vladu Turske, koja će biti sposobna za nove izazove. Mi Bošnjaci u Bosni 
i Sandžaku zabrinuti smo za mir i sigurnost Turske. Vi Bošnjaci u Turskoj 
imate priliku da olakšate i nama našu i vama vašu brigu: glasajte za stabil-
nu i jaku Tursku, koja se danas nalazi u teškom i nestabilnom okruženju. 
Možda težem nego ikad od njenog osamostaljivanja. Krvavi događaji na 
Bliskom istoku nisu slučajni. Pametnom je dovoljan išaret.

Dragi Bošnjaci, učinite sve što je u vašoj moći da Tursku mimoiđe val 
nasilja koji kruži oko nje. Glasajte za one koji su sposobni da spasu Tursku 
od nasilja. Glasajte za AKP, koja zna, može i hoće povesti Tursku putem 
mira i stabilnosti. Jer, mir i stabilnost Turske znači mir i stabilnost na Bal-
kanu i u Evropi.

Dragi moji Bošnjaci u Turskoj, uvjeren da ste ovu našu iskrenu poru-
ku razumjeli, molim vas da primite izraze našeg bratskog i prijateljskog 
poštovanja, uz dovu Allahu svemilosnom da nas i vas vodi pravim putem, 
putem uspješnih na ovome svijetu i spašenih na drugome svijetu. Amin!

Iskreno vaš.
dr. Mustafa Cerić, reisu-l-ulema (1993–2012) i predsjednik Svjetskog 

bošnjačkog kongresa
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Poštovani Premijeru Turske!
Dugo se poznajemo. Još iz Malezije. Mogu reći da smo bili prijatelji pri-
je nego si ti postao premijer Republike Turske, sadr-i azam. Volim ovaj 
osmanski izraz za premijera zato što ga je ponosno i slavno nosio Boš-
njak Mehmed-paša Sokolović u vrijeme kad ni mene ni tebe nije bilo ni 
u zamisli. Još u Bosni ima tragova od slavnih bosanskih sinova koji su se 
rame uz rame borili za slobodu Turske na Galipolju i Çanakkaleu. I opet bi 
Bošnjaci bili tamo gdje treba da budu ako zatreba. Svjesno sam ti dao svoj 
glas na zadnjim ponovljenim izborima. Uradio sam to zbog mira i stabil-
nosti Turske. Možda to tebi nije važno, ali jeste važno meni da mogu reći 
da sam pokazao istinsku brigu za tebe, tvoj narod i tvoju državu. Nisam 
očekivao ništa zauzvrat od tebe. Sitan je moj glas da bi ga ti primijetio, ali 
sam nekako u podsvijesti držao da ćeš se bar nekada sjetiti naših prijatelj-
skih i službenih razgovora u Ankari i Istanbulu. Mislio sam da si bar nešto 
upamtio, prije svega kao čovjek, kao musliman, kao Turčin, a možda i kao 
premijer, a to je da nas duboko vrijeđa i boli izdaja. Boli nas i vrijeđa to što 
tebe ne dotiče naša priča o našoj vjerskoj samosvijesti, o našem moralnom 
ponosu, o našem časnom obrazu, o našem istinskom patriotizmu. Svojom 
današnjom posjetom samozvanom srbijanskom muftiji u Beogradu ti ne 
samo da si razočarao mene, moju braću i prijatelje u Bosni i Sandžaku, već 
si nas duboko povrijedio. Povrijedio si, Ahmete Davutoğlu, krv bosanskih 
šehida, koji nisu zaslužili da čuju od premijera Republike Turske da im je 
partner onaj koji je rahmetli Aliju Izetbegovića uporedio s Radovanom 
Karadžićem, osumnjičenim za zločin genocida protiv Bošnjaka. Ahmete, 
nije ti to trebalo. Nije to dostojno ni brata ni prijatelja, zato što znaš da nas 
to duboko vrijeđa i oštro pogađa u dušu i srce.

1 Objavljeno 29. decembra 2015.
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Ne tražimo od tebe izvinjenje, jer izvinjenje ima smisla samo kad se 
napravi grijeh iz neznanja. A ti si znao šta radiš. Ova priča nije za tvoje 
emocije. Jer, da si ih imao, ne bi vrijeđao naše emocije, za koje ti nećeš i 
ne možeš ni zamisliti kakve su i kolike su. A, neka znaš, velike su. Veće su 
nego kad je Dželaluddin-paša u Travniku odsijecao glavu Ilhamiji zbog 
poezije. Veće su nego kad je Omer-paša Latas odrubljivao glave bosanskim 
begovima i agama koji odbiše da ih se utjeruje u nizam. Veće su i bolnije, 
jer se u njima krije strah od tvog nizama, koji nema obzira prema nama, 
kao što nije imao obzira ni nizam Omer-paše Latasa. 

I na kraju, hoću da znaš da tvojom današnjom posjetom Muhamedu 
Jusufspahiću nisi osvojio Srbiju, ali jesi povrijedio Bošnjake u Sandžaku i 
Bosni. No, nisi nas porazio. Mi smo jači od šejtanskog fitneluka. Ali, jesi 
nam nagovijestio tvoj nizam na Balkanu. No, zaboravio si da je vrijeme 
Latasa prošlo. Žao mi je, Ahmete, što nisi prepoznao pravi put, kojim su 
Bošnjaci odlučili da idu. Niko ih s tog puta ne može odvratiti. Jer, bosanska 
šehidska krv jeste emanet koji se ne izdaje. Nikome! Samo je Allah vječan. 
Samo On zna šta je u ljudskim dušama. Nek’ te Allah čuva, Ahmete, od 
većih iskušenja. 
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Zašto (ni)je Davutoğlu  
morao dati ostavku?1

Vijest o najavi ostavke premijera Republike Turske, sadr-i azama, prvog 
do sultana, prvog do Erdoğana, Ahmeta Davutoğla nije obična vijest. 
Neke je ova vijest obradovala, neke razočarala, a neke je probudila. Zasa-
da, obradovani šute, razočarani šapatom kukaju, a probuđeni zaključuju: 
“muslimani” ne umiju voditi ni domaću ni svjetsku politiku. Ne umiju za-
jedno raditi za opće dobro ummeta na koji se pozivaju. Od Malezije pa sve 
dolje do Jemena, pa sve gore do Turske dva snažna insana u muslimana ne 
mogu da podnesu jedan drugoga. U Maleziji je Anwar Ibrahim u zatvoru; 
u Jemenu Ali Abdullah Salih ratuje do zadnjeg Jemenca; u Egiptu je Mu-
hammed Mursi osuđen na smrt zato što je legitimno izabran za predsjed-
nika Egipta; Bašar Asad u Siriji još uvijek se krvavo inati. 

Zbog svega toga muslimani širom svijeta bili su zagledani u Tursku. 
Vjerovali su da su Erdoğan i Davutoğlu drugačiji od svih. Nadali se da 
njih dvojica mogu i znaju raditi zajedno. Mislili su da njih dvojicu ništa 
ne može rastaviti, ni moć, ni slava, ni sujeta, ni ljubomora, ni hodajuće uli-
zice. I radovali se bar jednom lijepom primjeru u muslimanskoj svjetskoj 
politici. 

I, razočarali se kad su shvatili da ni njih dvojica, Erdoğan i Davutoğlu u 
Turskoj, nisu ili ne mogu biti izuzetak od pravila. Objaviše Urbi et Orbi da 
ni njih dvojica ne mogu više zajedno u politici, ali da se ipak jako vole. 
Vole se porodično, ali politički ili državno jok. Ne mogu više zajedno. To 
me strašno zaboljelo u duši. Jako me zabrinula spoznaja da ne može biti 
lijepog primjera u muslimana da dva snažna ne ruše jedan drugoga; ne 
može biti da se nasljednik ne odriče svoga prethodnika; ne može biti da 
potomci ne počinju uvijek iz početka. Kao da mi je ubijena nada u to da 

1 Objavljeno 9. maja 2016.
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vidim da musliman u snazi svoga brata vidi svoju snagu, da musliman u 
kontinuitetu svog prethodnika vidi svoj uspjeh, a ne svoj poraz, da svi mu-
slimani koračaju hrabro naprijed prema krajnjem cilju, a ne da se stalno 
vraćaju na početnu tačku.

Naivno, priznajem, ali sam mislio da su Erdoğan i Davutoğlu bili svjen-
sni svega toga. Mislio sam da su bili svjesni da su svojom voljom ili pustom 
željom ummeta bili ogledalo ummeta, koje su sad tako lahko razbili, a 
nisu smjeli. Nisu smjeli zbog države Turske, zbog naroda Turske, zbog se-
damdeset osam miliona Turaka, zbog više od milijardu i po muslimana u 
svijetu. Nisu smjeli zbog naše muslimanske potrebe da vjerujemo, da se 
nadamo, da sanjamo da imaju u svijetu dva velika, dva pametna, dva po-
štena, dva savjesna, dva slobodna muslimana u politici, koji mogu zajedno 
sjediti u jednoj sobi i razgovarati o stanju ummeta.

Znam, previše je za njih dvojicu da se brinu o cijelom ummetu, ali oni 
su nas tako počeli učiti da ih gledamo kao spasitelje, kao zero-conflict u 
Turskoj, oko Turske i u muslimanskom svijetu. Nismo u to čvrsto vjerova-
li, ali nismo se ni protivili tim i takvim izjavama. Nadali smo se da će od 
toga, možda, nešto i biti. Dosada nije ništa bilo. Konflikta je danas sve više 
i u Turskoj, i oko Turske i u muslimanskom svijetu. Ali, to ne znači da treba 
odustati. Straža se ne smije napuštati. Sadr-i azam ne smije sultanu leđa 
okrenuti. Premijer Turske ne smije državu ostavljati na pola puta. Ahmet 
Davutoğlu ne smije Recepa Tayyipa Erdoğana izdati. 

Znam, Turska je velika nacija, u kojoj ima mnogo onih koji jedva če-
kaju da zamjene sadr-i azama, ali Ahmet Davutoğlu nije obični premijer 
Turske, niti je Recep Tayyip Erdoğan obični predsjednik Turske. Oni su 
sami htjeli da se na njih gleda kao da su više od toga kako u Turskoj, tako 
i u svijetu. Ali, nisu umjeli da to i ostanu do kraja. Očito, nisu se dobro 
pripremili za tu povijesnu misiju i zato su pali na prvom ispitu velikog 
iskušenja, a to je pitanje ko je prvi, a ko drugi u turskoj politici. Svi znaju 
da je to Erdoğan, osim Davutoğlua, koji je, vjerovatno, pomislio da prvi ne 
mora biti i najmoćniji. Davutoğlu je napravio krivu procjenu i zato je ostao 
bez svoje formalne premijerske moći, jer nije na vrijeme shvatio da je onaj 
koji je prvi − i najmoćniji, a to je Erdoğan.

Nisam siguran da će tako i ostati, ali siguran sam da je Davutoğlu po-
griješio zato što se nije strpio da dočeka da postane drugi Erdoğan ili prvi 
Erdoğan poslije Erdoğana. Davutoğlu (nije) morao ponuditi ostavku, mo-
rao je savladati potrebu da bude isti ili sličan Erdoğanu, morao je ostati 
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drugačiji, morao je pokazati da je Turska drugačija od ostalih, morao je 
Davutoğlu održati drugačiji govor u Banjoj Luci, morao je imati osjećaj za 
osjećaje Bosne.

Ahmet Davutoğlu morao bi još jednom razmisliti o svojoj ostavci, 
morao bi se zapitati da li je pametno i pošteno napuštati polažaj na straži 
dok se vodi bitka za čast i slobodu turske nacije. Mi ćemo se sami bori-
ti ovdje u Bosni za svoju čast i slobodu kao i dosada. Nemojte brinuti o 
nama. Brinite o sebi, o svojim postupcima. Da znadete, i mi smo zabrinu-
ti, ovdje u Bosni.
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Erdogan je kahriman1

Sinoć se odigrala samo još jedna od mnogih bitaka za Tursku, u kojoj je 
Erdoğan glavni kahriman, što je perzijska riječ za “junaka”.

Iako je odležao u zatvoru zbog izjave da su džamije kasarne, da su 
kubeta kacige, munare da su bajonete, a vjernici da su vojnici, Erdoğan 
se nije odrekao svojih uvjerenja. Sinoć su ta Erdoğanova uvjerenja bila na 
ispitu. Rezultat je pozitivan. Vojne su kasarne izdale, džamije su emanet 
čuvale; vojne kacige su pale, kubeta su štitila naciju; munare su ostale 
uspravne; vjernici su ustali i golim prsima ispred tenkova stali; državni 
udar je propao; Erdoğan je kahriman, baš kao što je svijetu obećao.

Niko od ljudi nije savršen, pa tako ni Erdoğan. Ali, u nesavršenom svi,-
jetu ima ljudi koji su manje nesavršeni od ostalih. Recep Tayyip Erdoğan 
je jedan od tih manje nesavršenih ljudi političara. Erdoğan govori što mim-
sli i radi ono u šta vjeruje. Erdoğan je političar muslimanskog svjetona -
zora koji nije politički korektan zato što je nedopustivo iskren. Drugim 
političarima u svijetu dopustivo je da budu iskreni izvan granice političke 
korektnosti, posebno prema islamu i muslimanima.

Ima još jedna nepoželjna vrlina kod muslimanskog političkog lidera. 
On ne smije imati preveliku podršku naroda. Ne smije biti neposredno ni 
voljen ni poštovan od svog naroda, već mora biti podložan ljubavi i po-
štovanju svog vanjskog mentora. Svi lideri u muslimana koji nisu bili toga 
svjesni, završili su neslavno. Oni koji su ostali principijelni u svojoj neovi-
snosti pod stalnim su pritiskom da to shvate milom ili silom, tj. državnim 
udarom. Sinoć je došao red na Erdoğana u seriji muslimanskog regicida, 
koji je na djelu od Iraka, Tunisa, Libije, Sirije, Egipta, Jemena.

No, kao što rekoh, Erdoğan je manje nesavršen od ostalih. Erdoğan je, 
ustvari, savršen u nesvaršenom svijetu zato što krši “savršena” politička 

1 Objavljeno 16. jula 2016. 
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pravila za muslimanske vođe. Zato je Erdoğanova sinoćna pobjeda od po.-
vijesne važnosti za sve muslimane svijeta. Turska je sinoć ostala na noga-
ma. Erdoğan je sinoć pokazao muslimanima kako treba da se bore protiv 
coup de’etat za tuđe interese.

Erdoğanova pobjeda nije obradovala mnoge u svijetu, ali jest odaslala 
mnogima u svjetskom političkom establišmentu poruku da je vrijeme da 
se poštuje većinska volja naroda muslimanskog svjetonazora, te da je vri-
jeme da muslimani dobiju mjesto u Vijeću sigurnosti UN-a s pravom veta.

Erdogan je sinoć dobio bitku, ali borba nije završena. Pred Turskom s 
Erdoğanom mnoga su iskušenja. Dušmani stabilne i prosperitetne Turske 
neće lahko odustati od svoje nakane. Nadam se da je Erdoğan naučio još 
jednu važnu lekciju. I mi smo u Bosni ponešto iz te lekcije naučili. Evropa 
je, također, naučila da je Turska snažna država.

Ovo nije kraj!
Ovo je samo početak na dugom putu do istinske slobode!
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Moj savjet Erdoğanu1

Znam, lakše je dijeliti savjete nego ih primati i u praksi primjenjivati. Ali, 
Bošnjak ne bi bio Bošnjak kad ne bi savjetovao Turčina. Ostalo mu to u 
naslijeđu od njegovog pretka, velikog alima iz Prusca Hasana Kafije Pruš-
čaka (1544–1614). Davno je bilo, ali se zauvijek upamtilo da je Hasan Kafija 
Pruščak savjetovao sultana Mehmeda (1566–1603). Miladske 1596. godine 
napisao je Bošnjak Pruščak sultanu knjigu na arapskom jeziku Temeljne 
mudrosti o svjetskom poretku. Sultanovi pisari knjigu su preveli na turski. 
Sultan Mehmed razumio je bošnjačku poruku. 

U knjizi je Bošnjak poredao sve što ne valja u Carevini. Mito i korupcija 
dva su najgora poroka, koja iznutra razjedaju Carevinu, napisao je Bošnjak 
sultanu. No, Pruščakovog rođaka Mehmed-paše Sokolovića nije tada više 
bilo u životu da pojasni sultanu šta mu Bošnjak uistinu govori u kakvoj je 
opasnosti Carevina. Bilo je odveć kasno za Carevinu da se spasi, ali nije 
bilo uzaludno za Bošnjaka da se zna i zapiše da je učinio sve što je mogao 
da sultanu pomogne da shvati odakle mu opasnost dolazi. Slično tome 
uradio je Bošnjak Suat Numanović one kritične noći za Republiku Tursku: 
legao je Suat ispred tenka da se vidi i zapiše da Bošnjak nije kukavica. 

Shvatam, niti sam ja alim kao što je bio Hasan Kafija Pruščak, niti si 
Ti sultan kao što je bio Mehmed III. Ali, ja sam Bošnjak Visočak, po naciji 
rođak Nasuha Matrakčije Visočaka, velikog povjesničara, matematičara, 
pjesnika, minijaturiste, kartografa i kaligrafa. Obojica smo upisani u knji-
gu UNESCO-a. On 2014, a ja 2003. godine. Nasuh Matrakčija Visočak bi-
jaše na dvoru sultana među prvima, a ja sam u Bosni među onima koji sa 
strepnjom prate šta se danas događa u Turskoj.

Ti si, predsjedniče Erdoğan, više od bașbakana (predsjednik), a ma-
nje od sultana. Zato se usuđujem da Te savjetujem, jer osjećam da mogu, 
jer preuzimam ulogu svojega pretka Hasana Kafije Pruščaka, koji se nije  

1 Objavljeno 17. jula 2016.
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bojao sultana, kao što se ni ja danas ne bojim bașbkana da mu kažem ono 
što mi je na srcu, jer moje srce nema mira sve dok ne pokaže ono što u sebi 
skriva. A moje srce skriva veliku ljubav i veliku brigu za Republiku Tursku. 
Ne tražim da mi vjeruješ, ali očekujem da me saslušaš. Ne zahtijevam da 
me poslušaš, ali očekujem da zapišeš da sam uradio sve što sam mogao. 

O svojoj ljubavi nemam ništa više reće. Ali, o mojoj brizi za Republiku 
Tursku imam. Odakle da počnem ako ne od prakse Pejgambera, kojeg Ti 
voliš, kojeg Ti slijediš, kojem Ti svoju prisegu daješ. Mnogo je lijepih primje-
ra iz Pejgamberovog života, ali dva su mi ovdje najvažnija. Prvi je iz objave 
Kur’ana časnog, u kojem svevišnji Allah naglašava da je Muhammed poh-
slanik, a oni koji su s njim i uz njega odlučni su protiv dušmana, ali su blagi 
i obzirni među sobom (48:29). Jesu li današnji sljedbenici Muhammeda 
pejgambera svjesni ovoga kur’anskog načela? Jesu li današnji muslimani 
blagi i obzirni među sobom? Nisu ni blagi ni obzirni među sobom, niti su 
složni, niti odlučni prema dušmanima. Muslimani su danas razjedinjeni i 
nemilosrdni jedni prema drugima. Kur’ansko načelo je potpuno naopač-
ke okrenuto i pogaženo. Muslimani su hrabri i beskrupulozni u obračunu 
među sobom. Ovo je svima u svijetu tako očigledno. Zato mora neko da 
to jasno i glasno kaže. Zato mora neko da to čuje i shvati. Ja sam preuzeo 
ulogu da to Tebi kažem, očekujući da si Ti, brate Erdoğan, spreman da to 
čuješ i shvatiš. 

Zato Ti pišem ovo pismo kao svoj savjet, jer još uvijek vjerujem u 
Erdoğana koji ima srce i dušu, koja zna šta znači ova kur’anska poruka. 
Još uvijek vjerujem da Ti je na umu drugi lijepi primjer iz Pejgamberove 
prakse, kad je oslobodio Mekku i objavio da je svima koji se sklone u Ebu 
Sufjanovu kuću oprošteno i da su sigurni od progona. Među oproštenima 
bila je i zloglasna Sufjanova žena Hinda, koja nije mogla vjerovati da će 
joj Pejgamber oprostiti nakog svega što je učinila na Uhudu njegovom 
amidži Hamzi. Pejgamber je oprostio i Hindi. I više od toga, Pejgamber je 
pozvao i crnog Vahša, koji je smrtno pogodio hazreti Hamzu na Uhudu, 
da se pokaje. 

Stara je mudrost: ako te ne ubiju, osnaže te. Tebi se to upravo dogodilo. 
Osnažili su Te oni koji su imali namjeru da Te nema. Svi savjesni Turci bili 
su s Tobom i uz Tebe one kritične noći kad se vojna hunta digla da zavije 
u crno tursku naciju. Cijeli slobodni svijet je, također, bio na strani turske 
slobode i demokracije. Ni unutarnji ni vanjski dušmani nisu mogli ostati 
ravnodušni. Svi su osudili pokušaj vojnog puča. Vojna hunta je poražena. 
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Ali, ostao je gorak okus nakon svega. Teško je bilo gledati na istanbulskim 
ulicama i mostovima kako turske oficire i vojnike vode njihovi sugrađani. 
Mnogo je u svemu tome nejasnoga. Ali, ima nešto što je jasno svima, a to 
je da je turska nacija ostala na nogama. Nije ni pala, niti se predala pred 
naletom dušmana. Nisi ni Ti pao, niti si se predao. Ostao si na nogama 
prav i uspravan uz Božiju pomoć i podršku svih Turaka, kojima je sloboda 
i demokracija na srcu. 

Nikad dosada niko nije imao takvu povijesnu priliku kao što je danas 
imaš Ti, bașbakane Erdoğan, u današnjoj Turskoj. Ti imaš priliku da na 
najbolji način oživiš Pejgamberov lijepi primjer. Imaš povijesnu priliku da 
objaviš opću amnestiju za tursku naciju, kao što je to uradio Pejgamber 
nakon što se vratio u Mekku. Vrijeme je da neko od muslimanskih velika-
na u svijetu pokaže muslimanima put pomirenja, put duhovne katarze, 
put povratka temeljnim osnovama islama. Prijetnje žestokim kaznama, 
a ne pozivom na pomirenje nakon pokajanja i praštanja, vode ummet u 
strašan ambis. Pozivati strance u pomoć radi obračuna sa svojima nije u 
duhu Pejgamberova učenja. Pejgamber nije nikoga pozivao u pomoć radi 
obračuna sa svojim amidžama. Znao je da u tuđoj pomoći za obračun sa 
svojima nema berićeta. Turska ne može biti bez jake vojske i bez bratske 
i patriotske sloge. Za to dvoje potreban joj je junak kalibra Erdoğana, koji 
ima priliku da postupi po sunnetu Pejgambera i objavi da će svi koji se 
sklone u hodžinu kući biti amnestirani od progona i od kazne. Allah sve-
znajući objavio je ajet povodom oslobođenja Mekke: Surađujte u dobru i 
bogobojaznosti, a ne surađujte u grijehu i dušmanluku. 

Poštovani bașbakane Erdoğan, samo kada bi znao kolika je moja želja 
da Ti se posreći da budeš viši od samoga sebe, da pokažeš lijep primjer po-
mirenja među svim Turcima, da dokažeš kako se može nadvladati uvreda 
i sujeta! 

Samo kada bi mogao osjetiti bilo moga srca što kuca za sreću i spas 
ummeta! 

Samo kada bi mogao shvatiti koliko sam zabrinut šta će biti s nama 
u Bosni ako se svađa i krvoproliće među muslimanima ne zaustavi, ako 
se muslimani međusobno ne pomire, ako neko velik ne izađe i ne kaže: 
‒ dosta je bilo međusobnog ubijanja, vrijeme je za međusobno poštivanje 
jedinstva u različitosti! 

A ko bi mogao biti taj muslimanski velikan ako nisi Ti, brate Erdoğan, 
sada kada su oči svijeta uprte u Tvoju riječ i Tvoje djelo. Neki Te nagovaraju 
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da se žestoko obračunaš sa svojim protivnicima iz turskog naroda. Oni 
kažu da će Ti u tome velikodušno pomoći. 

Ali, ima i onih koji Te podsjećaju na riječ i djelo našeg Pejgambera. Ja 
sam jedan od tih koji Ti, evo, savjetuje da slijediš Pejgamberov primjer, 
kao siguran put do uspjeha na ovome i spasa na drugome svijetu za tursku 
naciju i za naš ummet! 

Sjećam se Tvog govora na dženazi u Potočarima kod Srebrenice. Po-
zvao si Bošnjake na pomirenje sa Srbima. Pohvalio si tadašnjeg srbijan-
skog predsjednika Borisa Tadića. Bošnjaci su progutali knedlu. Vjerovali 
su u Tvoju dobru namjeru. Nadam se da i Ti vjeruješ u našu dobru namjeru 
kad Te pozivamo na tursko nacionalno pomirenje. Nije li prirodnije da 
dođe do pomirenja u istom rodu i u istoj naciji? Dragi bașbakane (pred-
sjednik) Erdoğan, ja rekoh što mi bi na pameti! 

Allah mi je svjedok da sam govorio istinu koja mi je na duši! 
Turska je velika nacija s velikom odgovornošću za mir i pomirenje u 

muslimanskom svijetu! 
Bosna je svjesna same sebe i svoje sudbine na Balkanu!
Muslimani su zabrinuti za stanje ummeta! 
Čekaju da vide šta će uraditi njihovi velikani!
Očekuju da ih njihovi velikani ne izdaju!
Očekuju da ih ne zaborave i ne ostave na milost i nemilost dušmanu! 
Ja vjerujem u Tvoju dobrotu, bașbakane Erdoğan!
Vjerujem u Tvoju mudrost i hrabrost da objaviš opću amnestiju!
Poput Pejgambera! To Ti je moj savjet! Neka Ti tako Allah pomogne! 
Amin! 
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Erdoğan: Spasitelj ili rušitelj?1

Naivan sam, ali još uvijek vjerujem da je Erdoğan spasitelj. Vjerujem da je 
on dovoljno mudar da ne padne u zamku sukoba civilizacija. Jer, to je ov-
dje u pitanju: sukob civilizacija između islama i Zapada. Otkad je Samuel 
Huntington objavio (1996) svoju tezu o sukobu civilizacija, muslimanska 
inteligencija je bila najglasnija u pobijanju te teze. Posumnjali su da je to 
svojevrsna zavjera protiv islamske civilizacije. Nažalost, nisu bili potpuno 
u krivu. S vremenom je islamska civilizacija, doista, prikazana kao prijet-
nja zapadnoj civilizaciji. Slijedom toga, Zapad se sve više postavljao kao 
suprotna strana u odnosu na islam. Muslimani su nastojali da to izbjegnu, 
ali nije pilo vode. Pojedinci, male ili velike militantne grupe uzurpirajući 
ime islama na nasilan način uveliko su pomogle da se na Zapadu razvije 
teza o tome da je islamska civilizacija neprijatelj zapadnoj civilizaciji. Sada 
ti na Zapadu govore da ne može biti mira između islamskog i zapadnog 
načina života. Smatraju da ove dvije civilizacije nisu kompatibilne zato šo 
imaju različite filozofije života. Usljed toga, sukob između njih neizbježan 
je. Pojava ISIL-a, “islamske države”, krunski je dokaz za njihovu tezu o su-
kobu islamske i zapadne civilizacija po Huntingtonovom receptu. 

Doista, nalazimo se u ćorsokaku, jer izgleda da nema načina da se do-
kaže da islam nije u sukobu sa Zapadom, odnosno da Zapad nije protiv 
islama. Danas se na Zapadu obično priča da je islam loša vjera, a da su mu-
slimani loši ljudi. Zbog toga treba zabraniti ulazak na Zapad muslimani-
ma sa Šerijatom. Na Zapadu se širi priča da su muslimani protiv zapadnog 
načina života. Čak i kad se podsjete da je muslimanska većina kompatibil-
na sa zapadnim vrijednostima, za Zapad je nekompatibilna muslimanska 
manjina pravilo. Prema sadašnjem narativu o muslimanima na Zapadu, 
muslimanska većina je irelevantni izuzetak. Stoga, oni kažu: moramo se 
boriti protiv islama; ovo je sukob između njih i nas; ovo je sukob civilizacija  

1 Objavljeno 22. jula 2016.
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– islamske i zapadne. Ovo nije prijatno čuti, ali negiranje ne mijenja re-
alno stanje u kojem se nalazimo. Što prije shvatimo stvarno stanje stvari, 
prije ćemo znati kako da izbjegnemo ono što ne želimo vidjeti. 

Međutim, Zapad ne zna kako da se bori protiv islama zato što islam 
nije jednokratni poduhvat, poput komunizma. Islam je neograničena ci-
vilizacijska vjera na mnogo načina i u mnogo verzija. Čak ni sami musli-
mani nisu u stanju da shvate šta sve islam u sebi nosi. Ovo nije nikakva 
mistifikacija islama, već realna konstatacija, koju treba da shvate svi koji 
hoće da razumiju misiju islama u svijetu kao posljednjeg Božijeg zavjeta 
čovječanstvu. 

No, u posljednje vrijeme čuju se glasovi na Zapadu koji pokazuju pr-
stom na Tursku kao simbol islamske civilizacije s kojim se zapadna civi-
lizacija treba suočiti, da ne kažemo sukobiti. Takvu tezu na Zapadu nije 
teško iznuditi s obzirom na povijesno pamćenje, posebno u Evropi, o su-
kobu crossa i crescenta. O ovom veoma osjetljivom pitanju Recep Tayyip 
Erdoğan mora voditi računa. Ne iz osjećaja straha, već iz osjećaja odgo -
vornosti za islamsku civilizaciju u odnosu na zapadnu civilizaciju. Postoji 
muslimanski globalni konsenzus o suživotu sa zapadnom civilizacijom, 
koju je islamska civilizacija sačuvala i kojoj je uveliko pomogla u razvo-
ju. Zapadna civilizacija ne voli da je previše podsjećaju na tu povijesnu 
činjenicu zato što se osjeća isuviše moćnom i nadmoćnom u odnosu na 
sadašnju islamsku civilizaciju. U posljednja dva stoljeća islamska civili-
zacija nastoji da se oporavi i izgradi partnerski odnos sa zapadnom ci-
vilizacijom. Turska je u tome pogledu najdalje otišla tako što je uspjela 
da, uz mnogo odricanja, osigura sebi respektabilno mjestu u zapadnom 
svijetu: politički, ekonomski, kulturno i vojno. Eventualni sukob Turske za 
Zapadom mogao bi sve to dovesti u pitanje. Priča o opasnosti islama koji 
se javlja u Turskoj, kao i priča o sukobu između turskih islamista, ne smije 
se nikako zanemariti. Pokušaj vojnog puča u Turskoj nije nimalo naivan, 
niti je ograničen samo na Tursku. Vojni puč ima mnogo snažniju poruku, 
a to je da ni “turski islam” nije kompatibilan sa savremenim svijetom. Na-
dalje, vojni puč u Turskoj nije moguće savladati masovnim hapšenjima, 
iznuđenim ostavkama i suspenzijom evropske konvencije o ljudskim pra-
vima. Predsjednik Erdoğan je dobio bitku protiv pučista (islamista?), ali 
borba za slobodu i demokraciju u Turskoj tek predstoji. Sukob između tur-
skih islamista veoma je opasan za islamsku civilizaciju. Erdoğan je morao 
izbjeći taj sukob po svaku cijenu. U ovom sukobu nema pobjednika. Svi su 
gubitnici. Znamo da Fethullah Gülen nije politički nevin, ali nije mudro 
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od njega praviti muslimanskog Andreja Sakharova, zbog kojeg će zapadni 
mediji liti krokodilske suze, štiteći njegova ljudska prava. Zaboravit će se 
ISIL, koji ionako nije više u fokusu. U fokusu je sada Turska i Erdoğan, 
koji se optužuje da progoni disidente, “islamiste”, koje Zapad štiti. Nisu 
ni Erdoğan ni Gülen u sukobu sa sekularistima, već su u sukobu među 
sobom oko islama. 

Islamska civilizacija u Iraku, Siriji i Jemenu toliko je razrušena da će 
trebati pedeset godina da se dođe na onaj stupanj od prije invazije na Irak. 
Turska je bila i ostala sigurna oaza. Tako treba i da ostane. No, Turska 
treba uzeti pouku iz iskustva s Irakom, Sirijom i Jemenom. A pouka je da 
je sukob oko islama ili sukob oko vlasti u ime islama najopasniji za islam-
sku civilizaciju. Taj sukob može biti smrtonosan za islamsku civilizaciju; 
može izazvati sukob između islamske i zapadne civilizacije. A to je ono 
što Erdoğan mora shvatiti. Mora shvatiti da predozirana samouvjerenest 
nije dobar saveznik u politici; mora shvatiti da se dušmani Turske vesele 
sukobu među “islamistima”; mora shvatiti da ima onih koji priželjkuju su-
kob između islamske i zapadne civilizacije preko Turske; mora shvatiti da 
je u sadašnjem povijesnom trenutku respektabilno mjesto Turske na Za-
padu važnije nego sporedno mjesto u muslimanskom svijetu; mora shva-
titi da muslimani u svijetu nisu za sukob sa Zapadom. 

Znam, nije ni Erdoğan za sukob sa bilo kim, ali sadašnja zbivanja u 
Turskoj unose strah da bi Turska mogla biti na redu za opći haos na Bli-
skom istoku. To bi onda, zaista, bio rat protiv islamske civilizacije; bio bi 
to, zaista, sukob civilizacija. 

Onda bi Samuel Huntington bio u pravu!
Naivan sam, ali vjerujem da je Erdoğan spasitelj!
Vjerujem da Erdoğan nije rušitelj! 
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Prokletstvo neutralnog1

Bosna mi na duši,
Turska mi na pameti.

Iz medrese, dok sam slušao profesora historije Kasima Hadžića, nosim 
traumu krvavih sukoba među muslimanima u prvim redovima. Ubojstvo 
halife Omera; ubojstvo halife Osmana; ubojstvo halife Alije; krvava Bitka 
kod deve, gdje su hazreti Alija i hazreti Aiša bili na suprotnim stranama; 
krvava Bitka na Siffinu, poslije koje ništa više nije bilo ni sigurno ni sta-
bilno kod muslimana; prvi anarhisti, haridžije, u muslimanskoj povijesti 
koji se nikad nisu ni pomirili ni smirili – sve to ostavlja dubok ožiljak na 
duši muslimana, koji su uvjereni u visoke ideale islama, od kojih su istina 
i pravda najviši. 

Nažalost, realnost je da su unutarmuslimanski sukobi, često krvavi, 
postali pravilo, a ne izuzetak. Nakon osam stoljeća, vjerovatno, jednog od 
najuspješnijih kulturno-civilizacijskih ostvarenja u povijesti čovječan-
stva, muslimani u Andaluziji sami su sebe porazili svojim međusobnim 
krvavim sukobima. Prema tome, pokret španske rekonkviste (1492) bio je 
uspješan samo zato što su se muslimani Mauri međusobno krvavo zava-
dili i izdajnički udruživali jedni protiv drugih. Osmanska carevina bila je 
od početka do kraja pod stalnim unutarnjim previranjima oko islama sve 
dok Mustafa Kemal-paša (1924) nije proglasio da u njegovoj Turskoj islam 
neće više biti predmet rasprave – ni pozitivno ni negativno. Nova Kema-
lova Turska bila je zamišljena bez islama, ili kao da islama nije nikad ni 
bilo i kao da ga više nikad neće ni biti. Islamska civilizacija tako je doži-
vjela mentalnu smrt. Muslimani cijeloga svijeta prestali su da se dokazuju 
jedni drugima u islamu. Islam im je postao najvažnija sporedna stvar u 
životu. Krajem osamnaestog te tokom devetnaestog i najvećim dijelom 

1 Objavljeno 10. augusta 2016.
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dvadesetog stoljeća muslimani u svijetu borili su se kako da prežive šok 
mentalne smrti. Radili su to na različite načine: od glorificiranja socijaliz-
ma do aktivnog učešća u pokretu komunizma. Ali, pravili su i savezništva 
s kapitalizmom. Međutim, najaktivniji su bili u pokretu nesvrstanih ili 
neutralnih u odnosu na stanje hladnog rata između istočnog i zapadnog 
političkog i vojnog bloka, tj. između realsocijalizma i realkapitalizma. Ta 
pozicija muslimana u svijetu nije bila osmišljena, već iznuđena opcija, 
koja se nija bazirala ni na kakvoj realnoj moći, već samo na broju nemoć-
nih članova nesvrstanih, koji su ipak tražili utočište, svako na svoj način, 
kod “svojih” moćnih zaštitnika na Istoku ili na Zapadu. Sve ovo vrijeme 
muslimani nisu imali svoj vlastiti samostalni put ni politički, ni vojno. 
Oni su bili ovisni o ovom ili onom mentoru kako u političkom, tako i u 
vojnom pogledu. Islam nije bio ni pod čijom zaštitom; islam se sve ovo 
vrijeme uspješno sam održavao; islam je bio slobodan od samoubilačkih 
akcija; islam nije bio glasan, ali je bio skladan; nije bio vidljiv, ali je bio 
prisan; nije bio borben, ali je bio snažan; nije bio na ulici, ali je bio u kući; 
nije bio prkosan, ali je bio dostojanstven; nije bio politika, ali je bio život; 
nije bio svačiji, ali je bio svoj u ljubavi prema bratu i prijatelju. 

U posljednjoj trećini dvadesetog stoljeća islam se iznova probudio iz 
vještačkog sna, koji mu povijest bijaše nametnula. Probudio se islam, ali 
muslimani nisu. Oni još uvijek spavaju u prošlosti. Nisu se dovoljno opa-
metili. Oni stare rane na duši ummeta, što bijahu gotovo zarasle, otvaraju 
iznova i produbljuju ih sve više i više. Očito, islam je opet razlog za sukob 
među muslimanima u prvim redovima. Od Malezije do Egipta, Sirije, Ira-
ka, Jemena pa do Turske sukobi se redaju među muslimanima u prvim 
redovima. Neutralni u tim sukobima nepoželjni su. Poželjni su samo oni 
koji su na strani “pravih”, a to su oni koji imaju vlast i moć da se obračuna-
ju sa svojim neistomišljenicima, koji su osumnjičeni da pogrešno tumače 
islam, ili da se služe islamom da osvoje vlast, ili su “uhvaćeni” u nemoralu. 
Dakako, one koji su već osvojili vlast služeći se islamom treba ostaviti na 
miru, jer oni su ti koji pravilno tumače islam i, zato, oni sada služe islamu, 
za razliku od ovih drugih koji hoće, kao što su i oni uradili, da se posluže 
islamom kako bi ove prve skinuli s vlasti, odnosno vratili ih tamo gdje su 
bili prije nego su se poslužili islamom da dođu na vlast. Oni su na vlasti i 
zato su moralni i neupitni. 

Ovo jeste malo komplikovano, ali moramo se potruditi da razumije-
mo o čemu je ovdje riječ. A riječ je o jednoumlju u ime pravog i čistog 
islama, koji razumiju samo oni koji su trenutno na vlasti upravo zato što 



457

Moje viđenje Bosne  u turskoj politici

su na vlasti. Jer, ako ne bi bili na vlasti, oni ne bi znali jednoumno ili jedin-
stveno šta je pravi i čisti islam. Oni koji nisu na vlasti ne znaju šta je pravi 
i čisti islam i zato nemaju pravo da se bore protiv ovih koji znaju kako se u 
ime islama dolazi na vlast. No, ako ovi što nisu na vlasti ipak krenu da se 
bore za vlast u ime islama, kao što su oni prvi to već uradili, oni se moraju 
zaustaviti svim raspoloživim sredstvima. A oni koji su neutralni u vezi 
s tim nisu podobni, jer kad zavlada jednoumlje, onda važi vlastita volja 
samo jednog, a ne svakog umnog bića. Jer, tada umna bića, ako ih ima, ne 
smiju biti sveumna, već moraju biti jednoumna. Tu blagodat jednoumlja 
najbolje znaju oni koji pamte Staljina. Znaju to i oni koji se sjećaju Golog 
otoka, kao i oni koji su bili optuženi za islam, nije važno za koji – mlado-
muslimanski, vehabijski ili u posljednje vrijeme??? Ne smijem reći koji, jer 
se bojim. Strah me od pomisli na Bitku kod deve, koja kao da vječno traje. 
Strah me da kažem na kojoj sam ja strani: na Alijinoj ili na Aišinoj. Strah 
me da se izjasnim na kojoj sam ja strani: na Anwaravoj ili Razakovoj u 
Maleziji. A znam. Strah me da se očitujem na kojoj sam ja strani: na Mur-
sijevoj ili na Sisijevoj u Egiptu. A znam. Strah me da budem nepristrasan 
ili neutralan oko šokantnog i bolnog sukoba u Turskoj. Ovdje se ne smije 
pitati ko je u pravu, jer se već sve zna ko je u krivu. Kriv je onaj kojem se 
vjerovalo da je pravi, da je čisti musliman, da je hodža, uzor muslimani-
ma u ilumu i edebu, u nauci i moralu. Trebalo je dosta vremena njegovim 
učenicima da shvate da on nije ni prav, ni čist u islamu. Eh, sada kada su 
oni to otkrili, svi ostali koji nisu nikad ni imali ikakav kontakt sa njihovim 
hodžom, svi ostali treba da im vjeruju da su oni sada u pravu. To što su 
prvi put pogriješili dok su mu se divili ne znači da griješe i drugi put dok 
ga sataniziraju. Ova druga greška bazira se na načelu jednoumlja, koje se 
ostvaruje kroz pomračenje uma, koje ne trpi da se osvjetljava dok je u sta-
nju histerije. Posebno nisu poželjni oni koji su u svemu ovome neutralni, 
koji misle svojom glavom i tužni su što im se bol od povijesne traume uve-
ćava. Znam kako je biti u poziciji podanika i kad nisi uvjeren u argument 
jednoumnika, ali znam i kako je biti slobodan kad si uvjeren da istina nije 
jednostrana. Istina ima više strana, najmanje dvije: desnu i lijevu; prednju 
i zadnju; gornju i donju; bočnu i leđnu; slatku i gorku; pitku i mutnu. 

Bosna ima tu neutralnu poziciju, koju treba da čuva i njeguje. Tu njenu 
poziciju moraju shvatiti i njeni prijatelji i njeni dušmani. Prijatelji moraju 
to shvatiti zato što Bosna nije mjesto gdje treba prosipati gluposti, niti je 
Bosna mjesto za odlaganje otpada, pa makar to činili i prijatelji. Bosna 
je zemlja od pameti i mudrosti, koja je starija od svake gluposti. Bosna je 
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zemlja od čistoće i čednosti, koja je starija od svake prljavštine. Dušmani 
moraju znati da je Bosna nepristrasna zato što je to zemlja otvorenog srca, 
koje ne voli jednog na račun drugog, niti mrzi jednog radi hatara drugog. 
Bosna je zemlja koja misli svojom glavom, diše svojom dušom, voli svojim 
srcem, gleda svojim okom, radi svojom rukom, hoda svojom nogom. Bo-
sna me naučila da uvijek treba imati jednaku distancu u odnosu na njene 
susjede ovdje, kao i da ne budem pristrasan u odnosu na umetske sukobe, 
već da budem umetski pomiritelj kao što je bio Abdullah ibn Abbas. To 
jeste teže nego se prilagoditi sadašnjem jednoumlju u Turskoj, ali je časni -
je baš kao što je častan bio Alejhisselamov amidžić Abdullah ibn Abbas. 
Stoga, biti neutralan jeste prokletstvo, ali samo za one koji nisu osjetili 
radost blagoslova. 
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O “jasnom stavu” Turske  
o referendumu1

Predsjednik Predsjedništva države Bosne i Hercegovine Bakir Izetbego-
vić sa suprugom je prisustvovao ceremoniji otvorenja mosta “Yavuz sultan 
Selim”, trećeg mosta na Bosforu i najšireg mosta na svijetu. To je za svaku 
pohvalu i ponos svih koji Tursku doživljavaju kao tradicionalnog prijatelja 
naše zemlje.

Predsjedavaći naše zemlje Bakir Izetbegović imao je i susret u četi-
ri oka s predsjednikom Turske Recepom Tayyipom Erdoğanom. I to je za 
pohvalu.

Međutim, izjava predsjedavajućeg Izetbegovića, nakon sastanka s 
predsjednikom Erdoğanom, nije do kraja jasna. Odnosno, u njegovoj izjavi 
da je “stav Turske po pitanju najavljenog referenduma u manjem bh. en-
titetu sasvim jasan”, nije rečeno šta je jasno u tom “sasvim jasnom” stavu.

Za razliku od “sasvim jasnog stava” Turske bez riječi, Rusija se “sasvim 
jasno” izjasnila riječima preko ruskog ambasadora u Sarajevu Petra Ivan-
cova, a to je da Rusija otvoreno podržava referendum u manjem bosan-
skom entitetu.

Turski stav je, vjerovatno “sasvim jasan” predsjedavajućem naše drža-
ve Bakiru Izetbegoviću, ali nama nije “sasvim jasno” dok ne čujemo jasnu 
i rječitu izjavu o tome.

Čak je i Ibrahim, a. s., pitao svog Gospodara da mu jasno kaže kako 
stvara. “Zar ne vjeruješ, Ibrahime” − upita ga Gospodar. “Vjerujem, ali 
hoću da mi se srce uvjeri i smiri” − reče Ibrahim.

I mi Bošnjaci vjerujemo, ali hoćemo da čujemo “sasvim jasno” stav 
Turske o referendumu da nam se srce uvjeri i smiri.

1 Objavljeno 28. augusta 2016.
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PAŽNJA!!!
Sugeriram predsjedavajućem naše države Bakiru Izetbegoviću da, ako 

nije već to uradio, nazove predsjednika Erdoğana i zamoli ga da nazove 
predsjednika Rusije Putina i zamoli ga da nazove premijera Srbije Vučića, 
i zamoli ga da nazove Milorada Dodika i naredi mu da odustane od refe-
renduma. Sjetite se kako su se javno hvalili predsjednik Srbije Nikolić i 
premijer Srbije Vučić da su telefonirali predsjedniku Putinu da potegne 
veto u Vijeću sigurnosti UN-a da se zaustavi rezolucija Velike Britanije 
o srpskom genocidu u Srebrenici. Nije li vrijeme da predsjednik Turske 
Erdoğan iskoristi svoj ugled u Rusiji, koji u posljednje vrijeme gradi, pa 
da uradi jednu dobru stvar za Bosnu, a to je da kaže predsjedniku Putinu: 
ruke sebi od Bosne i ne smetaj da Bosna postane što je moguće prije puno-
pravna članica NATO-a.

Vrijeme je da se i Bosna makar malo očeše o nekog svog velikog prija-
telja, kao što se svi, i njeni prijatelji i njeni dušmani, nemilosrdno češu o 
Bosnu.

Vrijeme je da se pitamo ima li iko u nas ko može nazvati prijatelja u 
svijetu da bude uz Bosnu kad joj je najteže. Ako nema, onda treba da se 
potrudimo da ima neko ko to zna, hoće i može, da Bosna ima prijatelja ili 
prijatelje u svijetu koji ne okreću glavu od nje.
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Šta nam znači današnji  
turski referendum?1

Današnji turski referendum znači nam mnogo. Prije svega zato što je Tur-
ska u snažnom pokretu. A to nije nevažno za Bosnu, kao što nije nevažno 
ni za Tursku kada je Bosna u pokretu. Emotivne veze snažnije su od svih 
drugih veza. A Bosna je emotivno vezana za Tursku, kao što je i Turska 
emotivno vezana za Bosnu. Drugo je pitanje da li se tursko-bosanske ili 
bosansko-turske emocije pravilno koriste za dobrobit Bosne i Turske i 
obratno. Ono što je danas važno jeste da mi u Bosni shvatimo da je Turska 
danas na prekretnici iz jednog poznatog političko-ustavnog i kulturno-ci-
vilizacijskog kruga u drugi nepoznati političko-ustavni i kulturno-civili-
zacijski krug. Posljednji postojeći turski Ustav bio je rezultat vojnog udara 
(1982), koji je uspio. Današnji turski referendum za novi turski ustav je, ta-
kođer, posljedica vojnog udara, koji nije uspio, koji je osujećen. To je velika 
razlika i zato se može očekivati da Turci danas znaju šta rade.

Da li zahvaljujući Tayyipu Erdoğanu ili nekom drugom, Turska se deu-
finitivno oslobođa evropskog i zapadnog kompleksa u smislu da više ne 
mari šta o Turskoj misli Evropa, koja još uvijek nije sposobna da se oslobo-
di straha od Turske (Osmanske carevine), bez obzira koliko je Turska od 
vremena Mustafe Kemala Ataturka nastojala da pokaže i dokaže svoju lo-
jalnost zapadnoj kulturi i civilizaciji na račun islamske kulture i civiliza-
cije. Evropa nema ni političko ni moralno pravo da bilo šta prigovara Tur-
skoj. Nema Evropa pravo ni da optužuje Erdoğana za ustavni apsolutizam. 
Naprotiv, za eventualne političke i ustavne Erdoğüanove greške kriva je 
Evropa zato što nije bila u stanju da promijeni svoj odnos prema “musli-
manskoj” demokratskoj državi i “muslimanskim” demokratski izabranim 
političarima. Stari recept skidanja i nametanja vladara u “muslimanskim” 
zemljama nije više upotrebljiv. Ne shvatajući to, Evropa je izgubila Tursku. 

1 Objavljeno 16. aprila 2017.
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Nije Turska izgubila Evropu, jer Turska nije nikad ni imala Evropu da bi 
je izgubila, a Evropa jest imala Tursku, koju joj Tayyip Erdoğan sad otima 
zato što je Evropa htjela da Turcima otme Erdoğana, kao što je bila navikla 
da muslimanima otima njihove legitimno izabrane političke vođe. Evropa 
se oko Turske preračunala na svoju štetu. Dakako, tursko odvajanje od 
Evrope neće biti lahko, ali ni evropsko odricanje od Turske neće biti pro-
fitabilno. Evropa će morati prihvatiti Erdoğanovu Tursku onakvu kakva 
jeste, a ne onakvu kakvu je Evropa sebi predočavala i pravila držeći je 
beskonačno u predsoblju Evropske unije. 

Turska se, na čelu s Erdoğanom, okrenula prema Istoku. Savez Turl-
ske sa Saudijskom Arabijom može biti presudan za odnose na Bliskom 
istoku, može biti od povijesnog značaja za muslimanski svijet, može biti 
od velikog poticaja za Evropu da promijeni svoje naslijeđene navike, koje 
su politički i moralno potrošene, prema islamu i muslimanima u svijetu. 
Otuda je današnji turski referendum od povijesnog značaja ne samo za 
Tursku već i za muslimanski svijet, kao i za Evropu. Referendum je znača-
jan i za Bosnu utoliko što je za Bosnu važno da je Turska mirna, stabilna, 
jedinstvena, savjesna i odgovorna za mir i stabilnost na Balkanu. A mir 
na Balkanu siguran je ako je mirna Bosna, a mir u Evropi siguran je ako je 
miran Balkan.

Šta god Turci danas odlučili, molim Allaha svevišnjeg da Tursku 
sačuva unutrašnjeg belaja i vanjskog dušmana.

Danas nije vrijeme za kritiku! 
Danas je vrijeme za molitvu! 
Pa neka tako i bude! 
Amin!
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Pogled iz Bosne na Erdoğanovu posjetu  
Srbiji i Sandžaku1

Predsjednik Republike Turske Recep Tayyip Erdoğan posjeto je 10. i 11. 
oktobra 2017. Srbiju i Sandžak (ako može dvorječje za Republiku Bosnu i 
Hercegovinu, onda može i za Republiku Srbiju – Srbija i Sandžak), sa mno-
go ministara i poslovnih ljudi – businessmena. Dobrodošlicu (hošgeldija) 
poželjelo mu je mnogo ljudi na ulicama Beograda i Novog Pazara. Potpi-
sano je mnogo poslovnih i drugih sporazuma između Republike Turske 
i Republike Srbije i Sandžaka. Turskog predsjednika Erdoğana pratilo 
je mnogo ljudi u Bajrakli džamiji u Beogradu dok je učio Kur’an. Turski 
predsjednik Erdoğan mnogo je puta pohvalio srbijanskog predsjednika 
Vučića zato što je prvi ili među prvim državnicima osudio nedavni poku-
šaj vojnog puča u Turskoj, kao što je i Vučić mnogo puta hvalio predsjed-
nika Erdoğana što Turska podiže fabrike i ulaže novac za izgradnju pug-
teva u Srbiji (Sandžak još nije došao na red). Srbijanski ministar vanjskih 
poslova Dačić turskom je predsjedniku Erdoğanu pjevao o “Osman-agi” 
dok su zajedno večerali. 

Turski predsjednik Erdoğan jako se lijepo osjećao kako u Srbiji, tako 
i u Sandžaku. U Sandžaku je turski predsjednik Erdoğan ostavio mnogo 
poruka, od kojih je najvažnija ona da smo “mi svi braća i da ćemo biti svi 
jedno”. I srbijanski predsjednik Vučić je imao mnogo poruka za Srbiju, od 
kojih je najvažnija ona da “ovo nije 1389. godina” (osim u školskim udže-
benicima za srbijansku djecu). 

Posjeta turskog predsjednika Recepa Tayyipa Erdoğana Republici Srp-
biji i Sandžaku bila je, zaista, jako zanimljiva, jako uzbudljiva, jako emo-
tivna, jako praćena, jako značajna, jako inspirativna, jako obećavajuća, 
jako srdačna, jako raspjevana, jako opjevana, jako oplakana ... jako... jako...

1 Objavljeno 12. oktobra 2017.
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*       *
*

I Bosna je bila jako zagledana u posjetu turskog predsjednika Recepa 
Tayyipa Erdoğana. Ustvari, Bosna je mnogo gledala to što se događalo u 
Srbiji i Sandžaku u toku dva dana (utorak i srijeda, 10. i 11. oktobar 2017), 
ali nije mnogo govorila, već je mnogo šutjela. Nije imala mnogo riječi, već 
samo mnogo uzdaha i mnogo pitanja, od kojih je ovo najteže: da li joj se 
povijest opet ponavlja? Da li joj se opet, ne znam koji put, događa da je 
Visokoj porti u Istanbulu (odnosno Ankari) bliža i draža država Srbija (i 
Crna Gora) nego država Bosna? Da, to je pitanje svih pitanja za Bosnu: 
zašto je Visoka porta onemogućila Bosni da dobije nacionalno-državnu 
autonomiju, kao što su je dobili Srbija i Crna Gora na Berlinskom kongre-
su? Visoka porta u Istanbulu, nekada i Visoka porta u Ankari, danas nema 
objašnjenja za tu historijsku grešku prema Bosni i Bošnjacima/Bosanci-
ma, osim da se ispriča i ispravi grešku.

Nažalost, ni jedno ni drugo nije izgledno da se desi zato što sadašnja Vi-
soka porta nije ni za jotu promijenila svoju paternalističku politiku prema 
Bosni i Bošnjacima/Bosancima, politiku koja Bosnu drži u zagrljaju, koji 
joj otežava disanje, jer joj ni Visoka porta ne daje dovoljno zraka da slo-
bodno diše. To bi trebalo da zna turski predsjednik Recep Tayyip Erdoğan, 
koji voli da kaže da mu je predsjednik Alija Izetbegović ostavio Bosnu u 
amanet. Možda? Ali turski predsjednik Erdoğan trebalo bi da zna: dok je 
boravio u Srbiji i Sandžaku, u Bosni je bilo mnogo nezaposlenih ruku, koje 
bi da rade za kruh vlastiti, svagdanji u fabrikama koje bi im podigla tur-
ska investicija, kao što ih podiže u Srbiji. Turski predsjednik Receb Tayyip 
Erdoğan trebalo bi da zna da se u Bosni ne živi od ljubavnih priča, već od 
rada i truda uz pomoć prijatelja, ako već neće da pomognu braća.

Nikad mi neće biti jasno zašto je Turkish Airlines uzurpirao zračni 
promet na relaciji Sarajevo – Istanbul kad znamo da je to jedna od naj-
moćnijih zračnih kompanija u svijetu. Zašto naš brat Erdoğan, predsjedč-
nik Turske, ne oslobodi zračnu liniju na relaciji Sarajevo – Istanbul bosan-
skoj zračnoj kompaniji i na taj način pokaže da nam je brat ne s ljubavnom 
pričom, već s poslovnom i ekonomskom brigom. Gdje će se obučavati mla-
di bosanski piloti ako ne u svojoj nacionalnoj zračnoj kompaniji? 

O ovome sam u svojstvu reisu-l-uleme pisao bivšem predsjedniku Tur-
ske Abdullahu Gülu i to pismo mu izravno uručio u Ankari u nadi da će 
se turska politika prema Bosni konačno promijeniti u smislu da Bosni ne 
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treba davati ulovljenu ribu, već Bosni treba udica da sama lovi ribu u ovom 
valovitom i mutnom balkanskom moru. Bosna je uvijek bila sposobna za 
taj ribolov i u bistrom i u mutnom moru. Nažalost, Visoka porta, kako ona 
nekada tako i ova sada, nije nikad imala sluha za nacionalne i državne po-
trebe Bosne i Bošnjaka/Bosanaca. Bosna i Bošnjaci/Bosanci služe politici 
Visoke porte uglavnom za sadaku u vidu sunećenja bosanske djece, u vidu 
poklona malih ilmihala, u vidu organiziranja velikih ramazanskih iftara i u 
vidu discipliniranja bosanskih vjerskih i političkih glava za visoku politiku 
Visoke porte, koja bolje “zna” šta treba Bosni od samih Bosanaca.

Lijepo je što nam Turska agencija za suradnju i koordinaciju (TIKA) 
obnavlja porušene osmanske džamije u Bosni, ali bi bilo mnogo bolje da se 
Visoka porta pobrinula da uradi sve što je u njenoj moći da bosansku naci-
ju i državu osnaži tako da se u Bosni džamije ne ruše, niti da se bosanske 
hiže pale i žare, niti da se bosanske žene siluju, niti da se nad Bošnjacima 
vrši genocid. Turski predsjednik Erdoğan će pamtiti pjesmu “Osman-aga”, 
koju mu je Dačić otpjevao na večeri u Beogradu, ali mi u Bosni tu Dačićevu 
pjesmu više ne slušamo, ona nas više ne dotiče, jer nas to vrijeđa i poni-
žava. Naše uši su zagušene od preglasne pjesme Ratka Mladića, koju nam 
je otpjevao u Srebrenici: “Došlo je vrijeme da se poslije bune protiv dahija, 
‘Turcima’ osvetimo na ovom prostoru.”

Razumijemo mi tu srpsku potrebu da se Turcima uvuku pod kožu, jer 
uvijek su tako radili, a nas Bošnjake optuživali zbog Turaka. No, mi na tu 
srpsku podvalu više ne nasjedamo. Mi Bošnjaci/Bosanci jako smo se opa-
metili, bar većina nas. A vi, Turci, od volje vam k’o šokcu post.

*       *
*

Pa, ipak, bosanska učtivost nalaže mi da čestitam predsjedniku Recepu 
Tayyipu Erdoğanu na uspješnoj posjeti Srbiji i Sandžaku uz jedan bratski, 
hodžinski i ljudski savjet: Čuvaj se Danajaca i kad darove nose.

Da, čuvaj se Dačića i kad ti pjeva “Osman-agu”, a mi ćemo se čuvati 
Ratka Mladića i kad vas Turaka nema više u Bosni.

To je naša bosanska sudbina – da se sami brinemo o sebi, uz Božiju 
pomoć i milost.

Da se sami branimo i hranimo kako znamo i umijemo!
Ako Bog da!
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Jesu li Bošnjaci odustali  
da liče na same sebe?1

Mula Mustafa Bašeskija danas bi u svom Ljetopisu zapisao: Jučer, petog ra-
mazana 1439. godine šeher Saraj zijaretio je padišah Recep Tayyip Erdoğan 
sa svojom hašijom. Okupilo se mlogo svjetine da mu u Zetri hoşgeldiju re-
knu. Bijaše çok Bošnjaka, ali çok, çok daha (mnogo, mnogo više) Turaka. 
Hoșgeldiju padišahu Erdoğanu rek’o je poglavaš Bošnjaka. “Bog vam je 
posl’o ovog čovjeka – Recepa Tayyipa Erdoğana. Podržite ga” – dedi (reče)! 
Butum svjetina rukama je klepnula u znak podrške padišahu Erdoğanu. Bi-
jaše veliki kalabaluk u Zetri. Padišah Erdoğan je uzvratio hoşgeldiju svom 
arkadaşu i dostu Başbošnjaku: “Volim Bosnu. Bosna mi je u amanet dana. U 
Bosni ima demokracije. Evropa nije ispit položila” – padišah Erdoğan dedi. 
Zijaret je proš’o u selamu i emanu. Nije se čula nijedna nevaljala riječ. Butum 
svjetina – Turci i Bošnjaci – bili su çok, çok razi. Hem padišah hem njegov ar-
kadaš i dost bili su isto tako razi. Padišah Erdoğan se potom odmah vratio u 
Istanbul. Nije imao vakta za iftar i akšam-namaz u Šeher Saraj’vu. Svjetina 
se razišla osim onih koji čekaše da vide padišaha Erdoğana i njegovog dosta 
kako hodaju Baščaršijom. Ali, oni se ne uzuhuriše. Kad se upališe kandilji 
na munarama šeher Saraj’va, svako bijaše u svojoj hiži za iftar. Tako prođe 
još jedan zanimljiv dan u ovoj zanimljivoj Bosni, u koju dolaziše i prolaziše 
mlogi padišahi, sultani, kraljevi, gazije, hajduci te zvani i nezvani gosti, ali 
Bosna ih sve proživi i nadživi, Bosna ih sve nadvisi svojom ljepotom i svojim 
neviđenim saburom. Turci se vratiše u svoj vatan, a Bošnjaci ostaše u svom 
vatanu. Vidješe šta vidješe i čuše šta čuše. I ponadaše se da će im biti bolje 
nakon padišahovog zijareta. Nada je uvijek bila Bošnjacima besplatna – za-
ključio bi sarajevski ljetopisac Mula Mustafa Bašeskija da se jučerašnji dan 
dogodio između 1749. i 1804. godine po Mīladu u Sarajevu. 

1 Objavljeno 21. maja 2018. godine, povodom posjete turskog predsjednika Recepa Tayyipa 
Erdoğana Sarajevu.
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*       *
*

Ali, jučerašnji dan se dogodio u 2018. godini po Mīladu. Zato bi i sarajevski 
zapis Bašeskijin, da je danas živ, bio drugačiji. Jer, ni današnja Bosna, ni 
današnji Bošnjaci nisu isti kao u vrijeme Mula Bašeskije. Sve se u Bosni 
promijenilo. Ni kamen na kamenu nije ostao isti. Od posljednjeg padiša-
ha u Istanbulu, prije više od sto godina, Bosna živi drugačiji život – bez 
padišaha i bez sultana. A ako ga i ima, onda on više ne sjedi u Istanbu-
lu, već u Brusselsu. Zato su Bošnjaci podijeljeni oko jučerašnjeg zijareta 
turskog başbakana (predsjednika) Recepa Tayyipa Erdoğana. Da je danas 
živ, Mula Bašeskija bi, sigurno, zapisao da ima Bošnjaka koji su oduševlje-
ni zijaretom turskog başbakana (predsjednik) Recepa Tayyipa Erdoğana. 
Oduševljeni su i kako mu je poželio hošgeldiju (dobrodošlica) predsjedal-
vajući bosanske države i najviši predstavnik Bošnjaka Bakir Izetbegović, 
sin rahmetli Alije Izetbegovića, kad je ukazao na Erdoğanovu mesijansku 
ili mehdijsku misiju današnjice. Nije prvi put da se kod muslimana javlja 
potreba za Mehdijom, kao spasiteljem nakon što izgube kompas i nakon 
što ne umiju da se snađu na uzburkanom moru.

*       *
*

No, Mula Bašeskija bi zapisao, također, da ima Bošnjaka skeptika, koji u 
jučerašnjoj posjeti ne vide spas za Bosnu i Bošnjake, već izvjesnu opasnost 
zato što ih turski başbakan (predsjednik) Recep Tayyip Erdoğan nije uvjek-
rio da razumije današnju Bosnu i potrebe današnjih Bošnjaka/Bosanaca. 
Nije ih uvjerio da je svjestan koliko je važno snažiti bosansku državu, a ne 
samo selektivnu bošnjačku elitu. Bošnjaci skeptici vole Tursku baš onoli-
ko koliko Turska voli Bosnu. Zato nema svjesnog i odgovornog Bošnjaka/
Bosanca koji je u svojoj duši bio protiv zijareta visokog gosta i dosta iz 
Turske. Prigovori koji su se mogli čuti od komšija padaju u vodu, jer nakon 
genocida Bošnjaci/Bosanci nemaju pravo nikome se ispričavati. 

No, ima jedna stvar koju Bošnjaci/Bosanci ne smiju nikad zaboraviti, 
a koju su naslijedili iz najtežih dana svoje borbe za slobodu, a to je da se 
ne smiju ugledati na druge u svom ponašanju prema samima sebi. Boš-
njaci ne smiju imitirati svoje komšije, posebno u onome što ide na štetu 
bosanske države i ugleda Bošnjaka/Bosanaca u svijetu. Ne bih rekao da 
je bila namjera, ali jučerašnju posjetu turskog başbakana Recepa Tayyi-



468

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

pa Erdoğana Bošnjaci skeptici doživljavaju kao “tuk na utuk” – oni ima -
ju svoje patrone u Srbiji i Rusiji, Hrvatskoj i Vatikanu, mi imamo svoje u 
Turskoj. Bošnjaci/Bosanci zavjetovali su se da ne žele ličiti na svoje nepriz-
jatelje. Zar smo zaboravili šta je rahmetli Alija govorio: “Bitku gube oni 
koji počnu ličiti na svog neprijatelja.” Nadam se da nije došlo dotle, ali su 
Bošnjaci skeptici, uznemireni i uplašeni, jer im se čini da im se upravo to 
događa – počinju ličiti na svoje neprijatelje u Bosni i oko Bosne.

Da je danas živ, Mula Bašeskija ne bi propustio primijetiti i da je ve-
ćina Bošnjaka indiferentna naspram svega što se oko njih događa, pa im 
zijaret turskog başbakana Recepa Tayyipa Erdoğana nije ni opravdana ni 
sporna. Oni žive u svom svijetu malo ovdje u Bosni, malo tamo u svijetu 
i mole Boga da ne bude bosanske kavge. Za njih je jučer prošo samo još 
jedan zanimljiv dan, u kojem je svako rekao što je imao, ali opet ostaje sve 
po starom – dan po dan, noć po noć, jedan po jedan se rađa i “jedan po 
jedan umire u šeher Saraj’vu”, rekao bi Mula Mustafa Bašeskija. Ali, i kao 
što bi rekao Ivo Andrić: “Ovi ljudi su tvrde vjere i kamenitog ponosa, koji 
mogu da budu plahi kao bujica i strpljivi kao zemlja.” 

*       *
*

Bosno moja, otkud li si? S neba li si? Zemlja li si? 
Bosno moja, svoja li si? Moja li si? Tuđa li si? 
Bosno moja, kuda li si? Uzbrd’ li si? Nizbrd’ li si? Sama li si? 
Bosno moja, gdje li si? U seb’ li si? U nam’ li si? U njem’ li si?
Bosno moja, gdje god da si! U meni si! U nama si! Uz Boga si! Jedna 

jedina!
Bosno moja, uvijek svoja! Uvijek moja! Uvijek slavna! 
Nikad tuđa! Nikad sama! Nikad sramna! 
Bosno moja, ponosna i slobodna da si!
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Čestitka (tebrikler)  
predsjedniku Erdoğanu1

Turska je još jednom položila ispit iz demokracije. Ne samo zato što je 
pokazala političku i sigurnosnu zrelost već i zato što je povjerila novi ili 
inovativni predsjednički mandat Recepu Tayyipu Erdoğanu, koji sve više 
pokazuje da nije obični političar, već epohalni turski vođa koji krči put, 
preskače prepreke, briše prašinu, razdvaja žito od kukolja, skreće pažnju 
na sebe mudro ili hazardno, opravdano ili neopravdano, ali nezaobilazno 
za sve njegove i prijatelje i dušmane. Bernard Šo je davno primijetio da se 
oni koji se ne prilagođavaju bajatom svijetu, već bajati svijet prilagođavaju 
svojoj progresivnoj viziji, mogu pohvaliti da mijenjaju svijet nabolje (ili 
nagore). Ali, oni su zbog toga i između dviju krajnosti – onih koji ih fana-
tično vole i onih koji ih fanatično mrze. To je sudbina svih (ne)razumnih 
ljudi koji su mijenjali postojeće stanje svijeta prema sebi, a ne sebe prema 
postojećem stanju svijeta. 

Nakon jučerašnje pobjede na turskim predsjedničkim izborima, Re-
cep Tayyip Erdoğan je definitivno jedan od (ne)razumnih velikana, koji 
ima volju, znanje i moć da urazumi svoje sugrađane i cijeli svijet da se 
Turska mora mijenjati nabolje, a ne nagore, pa je odmah turska lira uveća-
la svoju vrijednost u odnosu na američki dolar. To je samo jedan od prvih 
znakova da se Turska mijenja te da Evropa, prije svih, što prije mora shva-
titi i prihvatiti “novu Tursku” kao jednakovrijednog i jednakopravnog par-
tnera bez predrasuda. Nadamo se da će njemačka kancelarka Angela Mer-
kel ispuniti svoje obećanje i pozvati predsjednika Erdoğana nakon izbora 
da zvanično posjeti Njemačku. To bi bio dobar znak da je Evropa shvatila i 
prihvatila Tursku kao svog poštovanja vrijednog susjeda, pa i više od toga, 
kao punopravnog člana u velikoj evropskoj familiji nacija i država. 

1 Objavljeno 25. juna 2018.
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Dakle, Evropa treba da se mijenja i prilagođava novoj Turskoj, a ne 
nova Turska staroj Evropi, koja je još uvijek zarobljenik svojih naslijeđenih 
predrasuda o islamu kao “turskoj vjeri” i Turcima kao “agresivnim osvaja-
čima”. Niti je islam u Evropi “turska vjera”, niti su Turci “agresivni osvajači 
– gazije”. Islam u Evropi sve je više autentično evropsko iskustvo islama, 
što neki nazivaju “evropski islam”, a Turci su u Evropi sve više Evroplja-
ni s prepoznatljivim turskim nacionalnim identitetom, na isti način kao 
što su i Francuzi, Englezi i Nijemci Evropljani s jakim francuskim, engle-
skim i njemačim identitetom. Turski predsjednik Erdoğan je pokazao da 
umije biti Evropljanin, ali s jasnim turskim identitetom i dignitetom. Kad 
to Evropa shvati i prihvati, bit će nam svima lakše da vjerujemo u bolju 
evropsku i svjetsku budućnost.

*       *
*

Dakako, jučerašnji mirni i uspješni predsjednički i parlamentarni izbori u 
Turskoj imaju odraz i na našu političku situaciju u Bosni. Pobjeda Recepa 
Tayyipa Erdoğana u Turskoj je, svakako, oživjela nadu u pobjedu političke 
opcije u Bosni prema kojoj Erdoğan ima neskrivene simpatije. Zna se koja 
je to politička opcija u Bosni i zna se koji su to Erdoğanovi miljenici u 
Bosni. No, ne zna se koliko je Erdoğanova politička opcija u Bosni svjesna, 
odnosno samosvjesna svog privilegovanog položaja kod Erdoğana, niti se 
zna koliko je Erdoğanova politička opcija u Bosni politički i državnički 
zrela da umije ubirati ekonomske plodove iz tog tursko-bosanskog, ili bo-
sansko-turskog perivoja. 

Naime, Bosna nije nikad bila zemlja kojoj je potrebna sadaka. To što 
su se neki ljudi u Bosni navikli na sadaku zbog agresije i genocida, nije 
pravilo, već izuzetak, jer Bosna je jedna od onih mjesta od 5% prostora 
na planeti Zemlji gdje su najbolji i najljepši uvjeti za ljudski život. Bosna 
potrebuje iskrene prijatelje i poslovne partnere, koji će poštivati njeno 
prirodno i ljudsko bogatstvo, koji će poštivati njen nacionalni i državni 
suverenitet. Ako je osmanska porta u Istanbulu to propustila u prošlo-
sti, Bosna očekuje da sadašnja Erdoğanova porta u Ankari neće propustiti 
da uvidi koliko je važna jaka, samoodrživa i efikasna bosanska država na 
Balkanu i u Evropi. Ako iko, onda Bakir Izetbegović ima pravo i obavezu 
da tu potrebu i činjenicu utvrdi kod Recepa Tayyipa Erdoğana na ničin da 
Turska ispravi povijesnu greška u odnosu na bosansku državu te da Bosnu 
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prihvati ne kao svoju emotivno-kulturološku ispostavu (“vilājet”), već kao 
samostalnu i suverenu nacionalnu i državno-povijesnu činjenicu. Bez 
pardona ikome, Bošnjaci treba da budu sretni i ponosni što Bakir Izetbe-
gović gaji bratske i prijateljske odnose s Recepom Tayyipom Erdoğanom. 
Tu prednost (leverage) Bakir Izetbegović treba da iskoristi na najbolji mo-
gući način za jačanje bosanske države i za odbranu Bošnjaka/Bosanaca od 
novog genocida. 

Da, upravo tako, nakon srpskog genocida i hrvatskog udruženog zlo-
činačkog poduhvata, Bošnjaci/Bosanci nemaju pravo nikome se ispriča-
vati za svoja savezništva sa bilo kim i bilo gdje kako se više nikad i nigdje 
ne bi ponovio genocid nad njima i udruženi zločinački poduhvat protiv 
njih. Prema tome, Bosna treba da objeručke prihvati pruženu bratsku i 
prijateljsku ruku Turske, preko predsjednika Recepa Tayyipa Erdoğana, a 
Erdoğanova politička opcija u Bosni treba da uradi svoju domaću zadaću 
prije nego se pouzda u bilo koga, pa i u političku i ekonomsku pomoć Re-
cepa Tayyipa Erdoğana. Bošnjaci/Bosanci treba da se prije svih pouzdaju 
u Boga i u same sebe, ali ne treba ni da odbiju pomoć svojih iskrenih pri-
jatelja, jer svi se miješaju u bosanska politička i druga pitanja, neki i sa 
zlom namjerom, pa što se ne bi miješala i Turska s dobrom namjerom da 
osnaži bosansku državu ne kroz sadaku, već kroz investiciju, koja osigu-
rava radna mjesta i poboljšava životni standard svim stanovnicima naše 
zemlje. Hoću da vjerujem da će Erdoğanova politička opcija u Bosni znati 
iskoristiti svoju prednost, koju ima kod Recepa Tayyipa Erdoğana kako bi 
popravila trenutnu nisku bosansku prednost (leverage) u regionu, Evropi 
i u svijetu. 

To je ono o čemu bi bošnjačka/bosanska politika trebalo da misli ovih 
dana pa sve do narednih izbora. Nadamo se da će bošnjačka/bosanska 
politička pamet smoći snage da se izdigne iznad ličnih obračuna i sitnih 
interesa i da će preuzeti povijesnu odgovornost za sudbinu bosanskog nab-
roda i bosanske države. Čini mi se da Bošnjaci/Bosanci imaju tu šansu. 
Naravno, zahvaljujući i jučerašnjoj pobjedi Recepa Tayyipa Erdoğana na 
turskim predsjedničkim i parlamentarnim izborima. I, naravno, ako boš-
njačke/bosanske političke glave prestanu biti nojeve glave u pijesku! 
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Indeks ličnih imena

A
Abdullah (kralj Saudijske Arabije) 

340, 419
Abdullah (vladar Granade) 181, 182
Abdullah (Kurdi) 397
Abdulsettar (atentator na iračkog 

kralja Fajsala) 385
Abel 231, 245
Ahmedinedžad (iranski predsjednik) 

419
Aiša (supruga Muhammeda, a.s.) 455, 

457
Ajhman, Adolf (Eichmann, Adolf) 93
Aleksandar II (ruski car) 385
Alija (halifa) 409, 455
Alispahić, Azmir 71
Alon (rabin) 360
Andrić, Ivo 468
Antonetti, Jean-Claude 197, 198
Arent, Hanna (Arendt, Hannah) 93
Arsenijević, Vladimir 235
Asad, Bašar 443
Ashdown, Paddy 40
Ataturk, Mustafa Kemal 385, 386, 461
Avicenna 257

B
Babić, Milan 119
Badavi, Abdullah 434
Badić, Murat 64

Barros, Cristian 348
Baswedan, Anies 367
Bašeskija, Mula Mustafa 466-468
Bećković, Matija 30
Begović, Filip Mursel 223
Behring Breivik, Anders 245
Bentham (Jeremy) 198
Bin Abdulaziz Āl-Saud, Selman 340, 

415, 416 
Bin Musa’id, Fejsal 385
Birendra (nepalski kralj) 385
Blair, Tony 434
Blaškić, Tihomir 308, 309
Boban, Mate 40, 41, 291, 300
Bobbitt, Philip 198
Bobetko, Janko 272
Bodrožić, Ivan 235
Bond, Clifford 369
Brković, Balša 235
Branch, Taylor 197
Brnabić, Ana 6, 130, 131, 133-135
Buber, Martin 159
Bučan, Daniel 295-297
Bursać, Dragan 92
Busuladžić, Mustafa 125
Al-Buti, Muhammed Seid Ramadan 

385

C
de Casamaris, Joan 182



474

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

Cerić, Mustafa 43, 139, 255, 276, 303, 
327, 373, 382, 388, 440

Celing, Draško 285, 287
Cezar, Julije 8, 267
Cherif, Mahamat 348
Churkin, Vitaly 348
Clinton, Bill 197
Clinton, Hillary (Klinton, Hilari) 353, 

354

Č
Čarls I (Charles I – engleski kralj) 385
Čavić, Dragan 30
Čengić, Enes 302
Čengić, Mustafa 89
Čović, Dragan 7, 8, 15, 40, 41, 69, 75, 

118, 128, 139, 141, 205, 206, 252, 259, 
260, 262-264, 272-277, 283, 284, 
286, 289-291, 298-300, 308, 310, 
375, 376

Ć
Ćirković, Olivera 133, 134, 
Ćosić, Dobrica 50, 51, 94, 128, 130, 131

D
Dačić, Ivica 463, 465
Darvin, Čarls (Darwin, Charles) 80
David 331
Davud 330
Davud-paša 385
Davutoglu, Ahmet (Davutoğlu, 

Ahmet) 10, 225, 413, 436, 437, 441, 
443-445

Delattre, Francois 348
Delić, Juso 71
Delić, Jovan 99, 100

Dipendra (nepalski kralj) 385
Dizdar, Mehmedalija Mak 312
Dodik, Milorad 5-9, 15-20, 29, 30, 33, 

34, 38, 40, 41, 50-56, 68, 69, 74-79, 
83, 85-88, 90, 92, 94, 111, 115, 118-120, 
122, 128, 136, 138, 139, 141, 143-145, 
147-149, 163, 192, 194, 195, 208, 209, 
215, 216, 262, 264, 272, 275, 276, 
283, 284, 291, 298-300, 375-377, 460

Dovkins, Ričard (Dawkins, Richard) 80
Drnčić, Mile 30

DŽ
Dželaluddin-paša 442 
Džong-un, Kim (Jong-un, Kim) 415

Đ
Đinđić, Zoran 100
Đukanović, Milo 7, 9, 217, 218, 321, 

322, 325, 326, 328-330

E
Ebu Bekr (halifa) 409
Ebu Qasim, Muhammed bin Abdu-

llah 420
Ebu Sufjan 449
Emina 181
Erbakan, Nedžmetin (Erbakan, Nec-

mettin) 428
Erdogan, Redžep Tajjib (Erdoğan, Re-

cep Tayyip) 10, 413, 427-435, 437, 
443, 444, 446-454, 459-471

Ešdaun, Pedi (Ashdown, Paddy) 40

F
Fajsal (irački kralj) 385
Fata (Orlović) 396



475

Indeks ličnih imena

Fatih, Mehmed 61, 62, 346
Fatima (iz Sirije) 10, 392-396
Fejsal (saudijski kralj) 385
Fejzić, Rifat 330
Fejzić, Safet 71
Ferdinand (španski kralj) 181, 182
Fermi, Enrico 242
Finci, Jakob 63
Franjo (papa) 182, 343, 345, 346, 438

G
Galib (Kurdi) 397
Galijašević, Dževad 305
Gaspar Martins, Ismael Abraao 348
Gavrilović, Miroslav 43
Golijat 330, 331
Gotovina, Ante 271, 308, 309
Grabar-Kitarović, Kolinda 9, 278, 286, 

298, 299, 301, 302, 304, 305, 311, 312, 
316-318

Gradaščević, Husein-kapetan 238
Grgurević, Vuk 432
Gul, Abdullah (Gül, Abdullah) 413, 

464
Gulen, Fethullah (Gülen, Mu-

hammed Fethullah) 223, 226, 434, 
435, 438, 453, 454

Göka, Șenol 223

H
Habil 231, 394, 395, 406
Hadžić, Kasim 455
Hafizović, Rešid 296
Hajri, Ali 239
Halilović, Ibrahim 63
Hamnei, Ali Husein 402
Hamza (amidža Muhammeda, a.s.) 449

Haradinaj, Ramuš 10, 380-382
Hasanović, Aziz 311
Hava (Tatarević) 194, 206, 260
Hegel, Georg Wilhelm Friedrich 101, 

197, 198
Hejer, Heater (Heyer, Heather) 364
Hinda (žena Ebu Sufjana) 449
Hitler (Adolf) 361, 362
Hodžić, Refik 246
Homer 394
Hrinieviecki, Ignanci 385
Hrizostom (vladika) 61-64
Huntington, Samuel 452, 454
Huseini (palestinski muftija) 361

I
Ibn Abbas, Abdullah 458
Ibn Sina 257
Ibrahim, Anvar (Ibrahim, Datuk Seri 

Anwar) 10, 399, 400, 411-414, 434, 
443

Ibrahim, Dato Ramlan 348
Ibrahimović, Smail 71
Ilhamija 442
Ilirnostra 7, 200, 201
Inzko, Valentin 9, 28, 29, 365, 366
Inocentije III (papa) 182
Ishaković, Isa-beg 432
Išerić, Sadrudin 432
Irinej (patrijarh) 43, 44, 54, 119, 136, 

146, 148, 149
Ivan Pavao II (papa) 263
Ivancov, Petar 141, 459
Ivanić, Mladen 5, 15-17, 19, 34, 36, 37, 

46-48, 58-60, 71, 77, 78, 117, 128, 207-
209, 216

Izabella (španska kraljica) 181



476

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

Izetbegović, Alija 126, 127, 307, 432, 
433, 441, 464, 467, 468

Izetbegović, Bakir 6, 15, 71, 117, 128, 
129, 181, 195, 220, 225, 255, 257, 260, 
429, 459, 460, 467, 470, 471

J
Jahić, Dževad 31, 32
Janković, Srđan 325-328
Jevrić, Ekrem 100
Jieyi, Liu 348
Josipović, Ivo 205
Jovo 7, 184, 185
Jusufspahić, Muhamed 100, 225, 442

K
Kabil (Kain) 231, 394, 395, 406
Kadić, Edib 223
Kalač, Hazbija 330
Kant, Immanuel 38, 102, 198
Kaplan, Salmir 300
Karadžić, Radovan 7, 29, 32, 37, 38, 

40, 41, 72, 74, 93, 148, 189, 190, 192, 
193, 195, 225, 299, 300, 308, 322, 
326, 329, 386, 441

Karadžić Stefanović, Vuk (Karadžić, 
Vuk) 67, 108, 221

Kasasba, Muaz 387, 388
Katičić, Radoslav 295-297
Kavazović, Husein (reisu-l-ulema) 33, 

34, 43, 44, 259, 286
Kawar, Dina 348
Kazaz, Enver 235
Kemal-paša, Mustafa 455, 461
Khatemi, Muhammed 419
Ki Mun, Ban 29

Klajn, Žak 63
Klarić, Fikret 238
Komarica, Franjo 264
Komšić, Željko 283, 284, 286, 288, 289
Kordić, Dario 206, 286, 304, 308, 309
Koštunica, Vojislav 225
Krajišnik, Momčilo 91-95
Krišto, Borjana 269, 270
Krleža, Miroslav 128, 289, 302
Kuharić, Franjo 274
Kulenović, Skender 194, 195
Kulin ban 29, 37, 88, 182, 196, 257, 285
Kurdi, Ajlan 10, 397, 398
Kurz, Sebastian 9, 263, 345, 346, 365, 

366
Kusturica, Emir 99, 100
Kwon, O-Gon 190

L
Lasić, Mile 264, 265
Latas, Omer-paša 442
Lipovača, Hamdija 131
Luther, Martin 343

LJ
Ljajić, Rasim 59, 99, 103
Ljubić, Božo 8, 255-257, 267, 268
Ljušić, Radoš 65, 67

M
Mahathir, Tun dr. Muhammed 399, 

400, 412, 413
Mahir 154
Macron, Emmanuel (Makron, Ema-

nuel) 141
Malešević, Dane 25-27, 244, 245
Marić, Milomir 75, 121



477

Indeks ličnih imena

Marošević, Zdravko 288, 289
Marx, Karl 422
Matrakčija Visočak, Nasuh 448
de Medici, Catarina 197
Medin 194, 195
Mehin 194, 195
Mehmed III (osmanski sultan) 448 
Mej, Tereza (May, Theresa) 363
el-Me’mun (abasijski halifa) 408
Merkel, Angela 116, 469
Milanović, Zoran 110-112
Milošević, Slobodan 19, 38, 40, 41, 74, 

119, 120, 130, 136, 142, 218, 264, 272, 
276, 299, 322, 325, 326, 329

Mitterrand, François 197
Mladić, Ratko 5, 34, 41, 66, 71, 72, 121, 

124, 148, 194, 299, 308, 326, 386, 
465

Mlađen 194, 195
Mrđan 194, 195
Muhammed (sirijski dječak) 153, 154, 

402
Mujovi (Mujić), Sead 239
Mur, Džejms (Moor, James) 364
Murmokaite, Raimonda 348
Mursi, Muhammed 431, 433, 434, 443, 

457
Mustafić, Suljo 326

N
Nadir-paša 385
Nasufović, Sead 223-225, 227
Nefertiti (egipatska kraljica) 396
Nemanjić, Rastko (sveti Sava) 147, 

245
Nihad (Tatarević) 194
Nikolaj (vladika) 63, 64

Nikolić, Tomislav 6, 19, 108, 117, 299, 460
Nishad (Tatarević) 194
Numanović, Suat 448

NJ
Njegoš, Petar II Petrović 80, 81, 83, 

328, 329

O
Obama, Barak (Obama, Barack) 340, 

353, 354, 419
Ogwu, U. Joy 348
Omer (halifa) 455
Ori, Alphonso 73
Orić, Naser 68, 69, 104, 105, 108
Osman (halifa) 455
Osman II (osmanski princ) 385
Osmanović, Adil 240
Oyarzun, Roman 348
Özal, Halil Turgut 428

P
Pavićević, Borka 235
Perišić, Srđan 90-92
Perez, Šimon 427
Petir, Marijana 8, 279, 280
Pilsel, Drago 43
Pinter, Nika 307-309
Plavšić, Biljan 93
Plenković, Andrej 41
Poplašen, Nikola 30
Power, Samantha 348
Praljak, Slobodan 308
Prlić, Jadranko 271, 307-309
Pruščak, Hasan Kafija 428-431, 448
Puljić, Vinko (kardinal) 43, 63, 259, 

274, 276, 290, 301



478

Mustafa Cerić • Ja sam govorio

Putin, Vladimir 6, 41, 86, 121, 139-141, 
460

Q
Qassim, Abdul Karim 385
Qaradawi, Jusuf 385

R
Radičević, Branko 81, 83, 
Ramírez Carreño, Rafael Darío 348
Rastoder, Rifat 326-328
Rastudije (bosanski did) 62
Rašković, Jovan 30
Ražnjatović, Željko (Arkan) 311, 312
Rafsandžani, Ali Akbar Hašemi 419
Reagan, Ronald 373
Rehan (majka Ajlana Kurdija) 397
Razak, Nedžib 412, 433, 434, 457
Rešid, Harun (abasijski halifa) 408
Roosvelt, Franklin 198
Rudolf, Davorin 281, 282

S
Said, Edward 295, 296
Sakharov, Andrej 454
Salah Bay 385
Salih, Ali Abdullah 443
Salihović, Dino 71
Salkić, Sidik 71
San Suu Kyi, Aung 9, 367
Scaparrotti, Curtis (Skaparoti, Kurtis) 

10, 377-379
Schneier, Arthur 361
Scruton, Roger 264, 265
Sead (Tatarević) 194
Senad (Tatarević) 194
Senad (Hadžifejzović) 37, 238, 239

Sedin 194, 195
Sells, Michael 81
Selimović, Meša 99, 100
Shelby Spong, John 343
Simić, Krstan 5, 30-32
Sisi (Abdel Fatah) 433, 434, 457
Skot, Dejvis (Scott, Davis) 81
Sokolović, Mehmed-paša 441, 448
Smajlović, Ljiljana 100
Srđan 194, 195
Srica, Velimir 269
Staljin 362, 457
Sulejman Veličanstveni 86, 385, 432

Š
Šabani (Ramić), Alin 239
Šabani, Fahret 239
Šantić, Aleksa 50, 51
Šešelj, Vojislav 197, 198, 386
Škoro, Vedran 30

T
Tači, Hašim 110-112
Tadić, Boris 103, 104, 106, 107, 451
Tito (Josip Broz) 125
Trifunović, Aleksandar 61, 63
Trump, Donald 9, 353, 354, 363, 364, 

371, 415, 419
Tuđman, Franjo 40, 142, 255, 264, 

272, 276, 291, 317
Tuđman, Miroslav 9, 314-316
Turner, Majk (Turner, Mike) 323, 

324
Tverdko 201

U
Ugljanin, Sulejman 224, 225, 226



479

Indeks ličnih imena

V
Vahš 449
Vasić, Rajko 74, 75, 76
Veber, Max 422
Van Bohemen, Gerard 348
Vergilije (pjesnik) 137
Vučić, Aleksandar 6, 7, 38, 41, 54, 68, 

69, 86, 92, 100, 103-105, 108-113, 115, 
119-126, 128, 129, 136-141, 143-145, 
147, 148, 194, 210, 211, 460, 463

Vujanović, Filip 321, 322
Vukičević, Stanimir 52-54

W
Wan, dr. Wan Aziza 412
Wilson, Peter 348

Wilson (Woodrow) 198
Wiener, Oded 361

Y
Yee, Hoyt 125, 126

Z
Zaev, Zoran (Zajev, Zoran) 137, 311
Zaratustra 200, 201
Zarif, Dževad 401
Zijad (Tatarević) 194
Zilhad (Tatarević) 194
Zovko, Željana 8, 288, 289 
Zukorlić, Muamer 99, 100, 103, 220, 

225
Zvizdić, Denis 143, 375






